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DISCOURS  DE  M.  GUIZOT 

CXXVI 


Diacusdion  de  l'Adresse  à la  Cliainbre  des  pairs. 
Affaires  étrangères. 


—Chambre  des  pairs.— Seance  du  21  janrier  1843,— 


Les  alTaires  étrangères  furent,  à l’ouverture  de  celte 
session , le  princi|>al  objet  du  débat.  Notre  situation 
générale  en  Euro[)e,  l’Égypte,  la  Syrie,  l’Espagne,  le 
droit  de  visite  occupèrent  tous  les  orateurs.  Je  pris  la 
parole  après  M,  le  marquis  de  Brézé,  liour  résumer  et 
discuter  les  diverses  objections. 

M.  Guizot  , minittre  des  affaires  étrangères.  — Je  prie  la 
Ghambrc  de  m'accorder  une  attention  un  peu  indulgente;  je 
monte  à cette  tribune  atteint  d'une  douleur  rhumatismale 
qui  me  fatigue  et  me  gêne  beaucoup.  J’espère  qu’elle  ne 
m’empêchera  pas  de  discuter  les  questions  dont  la  Cliuinbre 
s’occupe. 

Messieurs,  ces  questions  sont  nombreuses.  Elles  ont  été 
toutes  soulevées  hier,  et  l’honorable  préopinant  vient  encore 
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(In  IoiicIk'i  /i  liiiiti'S.  Il'  vmiili'iiiH  iiii<-Ki  (lire,  xiir  ('lini'iiiic 
(IVlIcH,  iiiiiM  (i|iiiiii>ii  cl  la  |M)lilii|iic  ilii  l aliiiii'l,  l.a  ( liainlirc 
lue  pcmicllni-t-cllc  île  cuiiiii'r  celle  ilisi  iiKnion  en  ileii»  ï 
Nulle  |iiililii|iie  géiiéi'.ile  , la  Su  ie,  (!iiiiNlaiiliMo|ile  , l'i'isjia- 
Hiie,  le»  iic‘(,’iielalii)n»  eimiinen  iale»,  le  ilroil  de  visile,  il  y a 
là  de  ipiiii  remplir  liieti  du  leinp»  el  lYni'er  liien  des  liiree». 
Si  la  (diamitre  rapprnnve,  je  iiriimiperai  aiijiiiird'hui  de» 
première»  ipieslinii»,  el  je  ii'  ervi’iai  eelli'  du  drnil  de  visite 
pour  le  miimeni  m'i  im  l'aliiirdera  de  pin»  piè»,  à rniTasiini 
de»  amendemeni»  |irnpi)sés  sur  un  par.i^raplie.  Si  la  (diam- 
lire  lu  di'sirail,  je  disenterai»  immédialemenl  aussi  celle 
que»tinn  (.Vini / tioii!);  mai»  j'aimerai»  mieiu  la  ii'server 
piiur  le  imiment  nii  vieiidrunl  le»  amendements,  (.l/i/n/ie’» 
J’asurnliiiirut.) 

J'uliiirde  dune  notre  piditiipie  jjéndrale  : vuilà  dmi/.e  an» 
(pi'im  en  jiarle,  ipi'nu  la  discute  et  ipron  lui  adresse  li's 
re|triiclies  cpie  vous  vener.  d'enicndre  ; rallaildis-ement  de  la 
l'rance,  ra^randissement  de  l'i'traiij^er , le  délaiil  d'action, 
de  dijjnilé,  d'inlliieuce. 

On  y a liien  souvent  ii^poudn.  Il  me  serait  aisé  d'y  ré'pon- 
dre  enrôle  de  la  même  manière  : il  me  serait  aisé  de  ren- 
voyer à l’Iioiioralde  préopinant  les  accusalions  ipi'il  vient  de 
prononcer,  AlVaildissemciil  de  la  IVance,  agrainlissemenl  de 
rélruiij^er;  à ipielle  époque  ces  lails  là  oiit-il»  été  le  pins 
ucceplé»  par  le  pouvoir?  Délaiit  de  prospérité  de  la  l'rann', 
épnisement  des  limuice»  de  la  l'rance  ! I.'lionoralde  pnsipi- 
naiit  a-t-il  pensé  à la  lannparaison  ipie  je  jioiiriais  inslitner 
ici,  cl  à ses  résnllals? 

Je  ne  Iç  lerai  pus.  Il  n’est  pas  de  mon  goût  el  il  n'est  pas 
(le  l'intériH  pulilie  de  répondre  par  des  récriininatiiais,  d'op- 
poser parti  à parti,  guuverneineiit  à gouvernement,  é|mt|ueà 
éjioipie... 

M.  l.K  UAltgris  iik  lîinizii,  — Nous  ucreptons.  {.Uuurnnfnl  ) 

lU.  le  ministre.  — Vous  accepteî  ! en  vérité,  messieurs, 
si  je  voulais...,  mais  vous  ave/,  tous  répondu  vmis- 
inêmes;  je  ue  le  ferai  pas.  Je  ne  veux  jias  réveiller  de» 
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liaine.<,  ranimer  de.s  jaloiisi(>.>i,  mcMie  le?  j)arlis  aux 
insulter  des  mémoires  que  je  resiieclc.  Non,  je  ne  le  ferai 
pa.«. 

M.  de  Brézé  accepte! 

Kh  bien,  nous  aussi,  nous  acceptons , et  nous  acceptons 
sans  discuter;  nous  acceptons  la  ré|»otise  qui  r>-t  faite  depuis 
lon;.'temp5  dans  l'cspnl  et  le  cœur  de  prew|uo  tous  ceux  qui 
m’écfiutent,  dans  l'esprit  du  public  français,  d.ins  l'esjirit  de 
l'Europe.  Oui,  nous  acceptons  cette  réponse;  nom  n'en 
ferons  pas  d’autre.  (Trét-hun! 

Maintenant  je  voudrais  aborder  la  <(ueslion  de  notre  poli- 
tique (jénéiale  avec  un  |>eu  plus  de  jirécision,  enenlranl  plu» 
avant  dans  les  faits  qu'on  n’est  accoutumé  à le  faire,  en 
mettant  sous  les  yeux  de  la  Ebaiiilue,  avec  détail  et  réalité, 
ce  qui  s’est  passé  depuis  que  le  cabinet  dont  j’ai  l’iionrieiir 
de  faire  partie  est  arrivé  aux  aifaires. 

Je  prendrai  cette  |Militique  au  point  qui  a terrniiié  nos 
déliats  l'aiinée  dcrnieie,  au  l.'J  juillet  1811,  à l'cq/^qi.e  qui  a 
fait  cesrcr  la  situ  ition  anof  male  de  l’Kufoi^  et  de  U Vntire, 
.où  la  France  a rvpris  sa  place  et  ses  relations  telle*  qu'elle* 
doivent  être,  i’exatninerii  ce  qui  s'est  pa^-é  depuis,  quelle  a 
été  notre  politique,  queds  résuitats  elle  a obtenus  , non  pa» 
d’une  maniéré  générale  , mais  dans  chaque  fait , sur  cliajue 
territoire,  en  .•auidant  de  pr.,s  !e«  acte»  et  le*  ré.ultat*. 

Je  prend»  d'aliord  1 F.gsp‘e.  que  I bon.. râble  piéopinarit 
vient  de  rapierleret  qui<x;s.u,ait  si  snernent  lesf»p’it»  il  \ a 
deux  an». 

En  E-'ypte,  ncilre  situa'.i  jn  e»!  pc-ut-ê're  a-  j.  urdliui  meil- 
leure qu  elle  n’ait  jamar»  été.  lœ  pacha  a eu  la  hau'e  raiv/n 
de  se  renfermer  dans  raiJminr-tralion  ir.téncure  du  par» 
maintenant  assuré  a sa  race.  Il  a,  en  c.  la  ei.-  .re,  priv)  le 
conseil  que  nous  lui  avives  c.-.nstamment  dor.r.é.  Il  a suivi 
au»»i  un  autre  c- nseil.  Il  s'e-t  afp!i;uéi  reprendre  a*ec 
U l’orte  t.ai»  ses  U.nsct  tide  es  rap;e.-rl»  , à r.-U-blir  I ur.ilé 
du  mondé  musulman.  C'est  la  p'.ditique  que  iksus  lui 
avons  conscanuBent  recommandée;  il  la  pratique  aujourd’buj 
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avec  succès.  Les  rclalioiis  du  vice-nii  d'Egyplc  cl  de  la  l’orle 
sont  maintenant  sincères,  intimes,  et  toute  la  force  , tout  le 
génie  du  paclia  s’emploient  à bien  administrer,  à féconder, 
à faire  prospérer  la  province  ijui  passera  à ses  enfants.  M.  de 
Brézé  peut  se  le  rappeler  ; ce  sont  là  les  conseils  que  la 
France  lui  a,  de  tous  temps,  donnés,  et  elle  se  félicite  de  les 
lui  voir  suivre  aujourd’hui. 

Quant  à notre  commerce  avec  riïgjple,  voici  sa  marche 
depuis  quelques  années  : 

ImporUitians  et  eiportstioni.  Commerce  générel.  Commerce  ipecial. 


1837  6,541,000  6,675,000 

1838  7,223,000  6,232,000 

1839  6.308,000  4,721,000 

1840  6,322,000  3,926,000 

1841  14,313,000  8,727,000 


Ainsi,  la  prospérité  des  rapports  de  la  France  avec  l’Égypte 
a pris,  dans  l’année  qui  vient  de  s’écouler  (la  seule  dont 
nous  ayons  les  résultats,  nous  n'avons  pas  encore  ceux  de 
1842),  un  développement  jusque-là  sans  exemjtle. 

S’agit-il  du  traitement  des  divers  peuples  euro|)éens  en 
Égypte?  Aucun  n'est  traité  mieux  que  nous.  Des  avantages 
particuliers?  nous  en  possédons  plusieurs.  Dernièrement  une 
question  s’était  idevée  ])onr  les  droits  de  transit  dti  com- 
merce européen  à travers  l’Élgypte  ; un  avantage  avait  été  fait 
à un  autre  peuple;  nous  l’avons  réclamé;  à Finstant  il  nous 
a été  accordé.  ÎSos  rapports  avec  l’Egypte  sont  les  meilleurs 
i|ui  aient  jamais  été.  Nos  établissements  i-eligieux  y [jrennent 
beaucoup  d’extension.  Les  lazaristes,  les  sœurs  de  la  charité, 
ces  corporations  bienfaisantes  par  lesquelles  notre  influence 
s'exerce  partout,  s’établissent  dans  ce  moment  en  Égypte. 
L’honorable  M.  de  Brézé  appelle-t-il  cela  aifaiblissement  et 
décadence  de  la  France  en  Egypte? 

Je  passe  à la  Syrie,  encore  un  des  théâtres  de  nos  gi  andes 
querelles  de  ces  dernières  années.  Quand  le  cabinet  est  arrivé 
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aux  affaires,  la  situation  île  la  France  en  Syrie  était,  j’on 
conviens,  affaiMie.  La  préférence  qui  avait  été  ilonnéc  aux 
intérêts  du  paclia  d’Égypte,  aux  dé[)ens  des  populations 
chrétiennes  de  la  Syrie,  soulevées  ou  disposées  à se  soulever 
contre  lui,  cette  préférence  avait  notablement  coinpruinis 
l’inllucnce  et  le  nom  de  la  France  ; nous  nous  sommes 
appliqués  à relever  ce  nom,  à ressaisir  cette  inlluence  ; nous 
nous  y sommes  appliqués  par  les  moyens  de  détail  comme 
par  la  politique  générale,  par  les  services  rendus  tous  les 
jours  aux  populations  comme  par  l’inllucnce  indirecte 
exercée  à leur  profit.  Nous  y avons  réussi.  Que  l’honorable 
M.  de  Brézé  me  permette  de  lui  donner  encore  quelques 
détails,  et  de  lui  apprendre  des  faits  qu’il  ignore. 

Non-seulement  la  France  a repris  en  Syrie  les  habitudes 
de  protection  constante  et  sccourable  qu'elle  avait  depuis  des 
siècles  ; non-seulcmeut  elle  les  a reprises  à tous  les  égards 
et  sur  tous  les  points;  elle  les  a étendues.  Tous  les  établisse- 
ments religieux  de  la  Syrie  ont  rci;u  de  nouveaux  secours. 
Dans  le  seul  collège  où  les  enfants  des  chrétiens  de  Syrie 
viennent  se  faire  élever,  à Anlourah,  des  bourses  ont  été 
fondées  par  le  gouvernement  du  roi.  A Jérusalem  , un  con- 
sulat a été  établi. 

Des  craintes  avaient  été  manifestées  sur  l’apparition  d'un 
évêque  anglican  à Jérusalem;  j’ai  voulu  savoir  ce  que  ces 
craintes  avaient  de  fondé  ; j’ai  recherché  l’opinion  des  évê- 
ques catholiques,  des  chefs  chrétiens  de  Syrie  et  d’Orient; 
ils  ont  répondu  que  cet  établissement  no  leur  inspirait  aucune 
alarme;  que  tout  ce  (|u’ils  avaient  à demandera  la  Porte, 
c’était  la  liberté  de  conscience  ; ipi’ils  la  demandaient  pour 
les  protestants  comme  pour  les  catholùiues;  qUe  la  présence 
d’un  évêque  protestant  à Jérusalem,  bien  loin  de  les  alarmer, 
serait  peut-être  un  lien  qui  resserrerait  les  catholiques  , qui 
les  resserrerait  entre  eux  et  autour  de  la  France. 

Voilà  la  pensée  que  nous  ne  leur  avons  pas  suggérée, 
qu’ils  ont  conçue  d’eux-mêmes,  par  la  connaissance  appro- 
fondie i|U'ils  ont  de  leur  situation  et  de  leurs  besoins  l.à 
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donc  encore  le  nom  et  l’influence  Je  la  France,  loin  d’avoir 
rien  à craindre,  se  sont  relevds  el  alfermis. 

Après  les  faits  particuliers,  voyons  les  faits  généraux.  Je 
vais  vous  dire  en  quel  état  nous  avons  trouvé  la  .Syrie.  !\ous 
l’avons  trouvée  ayant  perdu  cette  administration  indigène  et 
chrétienne  dont  elle  jouissait  depuis  plus  de  deux  siècles  ; 
la  Porte  avait  jugé  à propos  de  la  lui  retirer,  ^nus  avons 
entrepris  de  la  lui  faire  rendre.  Sausa;esser  d’exercer,  comme 
j’ai  l’honneur  de  le  dire  à la  r.hamhre,  nos  droits  particuliers  et 
notre  protection  spécialement  française  sur  les  étahlissements 
rcligieu-X  et  au  profit  des  chrétiens  de  .Syrie,  nous  avons 
rencontré  là  une  de  ces  iiuestious  qu’aucun  F.tat  chrétien  ne 
peut  résoudre  seul,  pour  lesquelles  il  est  indispensable  de 
rallier  toutes  les  influences  qui  peuvent  s’exercer  sur  la 
Porte  ; nous  n’avions  pas  ici  à agir  par  la  force;  nous  vou- 
lions respecter  l’empire  ottoman  remis  en  possession  de  ces 
provinces;  nous  n’eu  tendions  pas  donner  l’exemple  d’une 
nouvelle  intervention  violente  et  qui  alTaildit  encore  son 
autorité;  Faction  commune,  concertée,  des  puissances  euro- 
péennes était  le  seul  moyen  d'atteindre  le  but  que  nous 
poursuivions,  (iette  action  s’est  exercée  lentement , pénible- 
ment; la  Porte  a résisté  beaucoup,  il  lui  en  coûtait  Iwaucoup 
de  rétablir  les  privilèges  i]ui  avaient  péri  dans  cette  tempête. 
Nous  avons  procédé  obsiinémeul  et  avec  mesure:  nous  avons 
commencé  par  obtenir  de  la  Porte  le  ra|>pel  des  troupes 
albanaises  (jui  dévoraient  la  Syiie;  ajrrès,  nous  avons  id)lenu 
la  réduction  des  contributions  imposées  sur  la  Syrie  ; après, 
nous  avons  obtenu  le  rappel  du  gouverneur  turc  envoyé  en 
.Syrie,  Oraei-Pacha.  F.t  enfin , quand  la  Porte  a eu  refusé 
deux  fois  de  rendre  aux  Syriens,  aux  chrétiens  du  Liban, 
leur  adtniuistration  indigène  et  chrétienne,  pre.ssée  de  nou- 
veau par  l’insistance  des  puissances  européennes  , la  Poi  te 
s’est  rendue,  les  Syriens  ont  été  remis  en  possession  de  cette 
administration.  F.t  je  n’hésite  pas  à dire  (|ue  si  la  France  n'a 
p;is  été  seule  dans  cette  entrepi  ise,  où  seule  elle  n’aurait  pas 
réussi,  elle  n’en  a cédé  à personne  l’initiative  : on  a marché 
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avec  elle,  autour  d’elle,  et  si  la  question  qui  se  débat  ici  en 
ce  moment  se  délwttait  à Constantinople,  l’honorable  M.  de 
Brézé  y recesrait  la  même  réponse  que  je  lui  fais  aujour- 
d'hui. {Mouvement  (f  approbation.) 

Là  donc  encore,  bien  loin  que  les  assertions  générales  et 
vagues  de  M.  de  Brézé  puissent  résister  à l’épreuve  des  faits, 
les  faits  les  condamnent  et  les  repoussent. 

J’arrive  à Constantinople.  Nous  avons  là,  messieurs,  une 
situation  difficile,  et  deux  questions  presque  contradictoires 
à résoudre.  N'otie  |xilitique  constante  est  de  maintenir,  de 
rafléiTiiir  l'empire  ottoman,  et  en  même  temps  nous  avons  à 
protéger,  dans  son  sein,  cojitre  sa  propre  autorité,  contre  les 
abus  lie  son  administration,  les  populations  chrétiennes  ; en 
sorte  que  nous  défendons  à la  fuis  l’empire  ottoman  contre 
tout  le  monde,  et  une  partie  de  ses  sujets  contre  lui-même. 
Situation  difficile  à laquelle  il  faut  pourtant  suflirc,  car  il  ne 
sert  à rien  de  méconnaître  les  difficultés  diverses  d’une 
situation;  il  faut  les  accepter  toutes,  et  toutes  à la  fois. 

Nous  l’avons  fait,  l’as  une  question  ne  s’est  présentée,  pas 
un  établissement  religieux  ou  franc  n’a  réclamé  notre  se- 
cours qu’il  ne  l’ait  reçu,  et  presque  toujours  avec  eilicaçilé, 
et  cela  dans  des  occasions  très-délicates. 

Chambre  me  permettra  de  citer  un  seul  de  ces  faits 
particuliers.  Une  prétention  avait  été  témoignée,  par  les  chré- 
tiens grecs,  de  réparer  la  coupole  de  l’église  du  Saint-Sé- 
pulcre, et,  sous  ce  nom  de  réparation,  de  s’cti  attribuer  la 
propriété.  Un  lirniaii  avait  été  accordé  par  la  l’orte  à cet 
effet.  Il  y a d’autres  influence.^  que  les  nôtres  à Constanti- 
nople; il  y a d’autres  tentatives  qui  se  poursuivent  avec 
obstination  ; celle-là  avait  réussi.  1j;s  chrétiens  grecs  avaient 
obtenu  ce  iinnan  (|ui  les  autoi  isait  à faire  réparer  , à leurs 
frais,  la  coupole  du  Saint-Sépulcre.  Nous  avons  obtenu  le 
rappel  du  lirman;  nous  avons  obtenu  que  la  coupole  du 
Saint-Si-pulcie  ne  fût  pas  réparée  par  les  grecs  seuls.  C’est 
une  question  immense  à Constantinople  dans  l’inlérêt  des 
catlioliipies  d’flrient. 
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M.  LE  VICOMTE  i)f  BorclucE. — C’est  vrai! 

M.  le  ministre. — Nous  y avons  réussi.  Nous  ne  nous  en 
sommes  pas  vantés.  Je  ne  fais  aucun  cas  de  la  politique  qui 
étale  tous  les  jours  les  résultats  qu’elle  peut  obtenir;  je  fais 
cas  de  la  réalité,  et  nul  cas  des  apparences.  Je  crois,  d’ail- 
leurs, que  c’est  rendre  un  mauvais  service  au  pays  que  de 
compter  pour  ainsi  dire  chaque  jour  tous  les  pas  qu’on  fait, 
tout  ce  qu’on  peut  gagner  de  terrain,  tous  les  progrès  de 
son  influence.  Cela  ne  vaut  rien;  il  faut  savoir  agir  et  se 
taire,  procéder  avec  mesure  et  sans  bruit  Venir  dire  à cha- 
que occasion  les  résultats  qu’on  obtient,  étaler  son  influence 
}K)ur  répondre  aux  attaques,  aux  reproches  des  journaux, 
c’est  une  politique  qui  ne  sera  jamais  à notre  usage.  Quand 
il  le  faut  absolument,  quand  la  nécessité  pèse  sui-  nous,  nous 
venons  dire  ce  que  nous  avons  fait;  nous  le  disons  quelque- 
fois avec  regret.  Mais,  après  tout,  il  ne  faut  pas  laisser  trom- 
per et  égarer  le  pays  comme  on  le  fait  par  ces  généralités 
vagues  et  menteuses.  { Mouvement  iV tijiprobation.) 

Je  n’hésite  pas  à dire  qu’à  Constantinople,  sans  bruit, 
sans  prétention  aftichée,  la  France  a repris  la  position  et 
l’influence  qui  lui  appartiennent;  elle  est  rentrée  dans  l’état 
de  choses  régulier,  protégeant,  d’accord  avec  toutes  les  puis- 
sances, et  plus  particulièrement  avec  quelques-unes  d'entre 
elles  dont  les  intérêts  se  confondent  ici  avec  les  siens,  proté- 
geant, dis-je,  l’indépendance  et  la  sûreté  de  l’empire  ottoman 
et  l’amélioration  des  populations  chrétiennes  dans  le  sein 
meme  de  l’emiiire  ottoman.  Ca;  résultat  a été  obtenu,  non 
pas  d’une  manière  délinitivc,  complété;  il  n’y  a |>as  de  ré- 
sultats semblables  en  politi(|ue;  mais  la  bonne  position  est 
prise;  nous  sommes  dans  la  bonne  voie  et  nous  y avançons 
tous  les  jours. 

J’arrive  à l’Occident. 

I.’honorabic  M.  de  Brézé  a surtout  parlé  de  l’Espagne. 
J’aborde  sur-le-champ  cette  question.  Je  l’aborde  en  relevant 
une  expression  qui  est  échappée  hier  à l'un  des  honorables 
orateurs. 
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On  a parlé  de  desseins  d’ustirpalion  en  Espagne. 

Je  ne  sais  rien,  je  n’ai  rien  vu  de  semblable;  je  ne  ciois  à 
rien  de  semblable.  Quand  même  nos  rapports  avec  le  gou- 
vernement actuel  de  l’Espagne  manqueraient  d’intimité, 
quand  même  nous  aurions  à nous  plaindre  de  sa  conduite 
envers  nous  et  de  ses  erreurs  sur  certains  points  importants 
de  nos  relations,  je  ne  lui  rendrais  pas  moins  la  justice  t[ui 
lui  est  due.  Je  ne  crois  à aucun  dessein,  à aucun  acte,  à au- 
cune tentative  en  Espagne  pareille  à celle  dont  on  a parlé. 

J’ajoute  qu’aucune  puissance  en  Europe  n’a,  sur  ce  point, 
l'œil  aussi  attentif  que  la  France.  Nous  savons  très-bien  que 
nos  intérêts  nationaux,  comme  notre  honneur,  sont  liés  en 
Espagne  au  trône  de  la  reine  Isabelle  II  et  au  maintien  de 
la  maison  de  Bourbon  sur  ce  trône  glorieux.  Nous  ne  l’avons 
point  oublié,  et  nous  ne  l’oublierons  pas. 

On  n’a  point  attaqué  la  politique  du  gouvernement  du  roi 
dans  les  derniers  événements  qui  viennent  de  se  produire 
on  Espagne.  Non-seulement  on  ne  l’a  point  attaquée,  mais 
encore,  dans  la  personne  de  notre  consul,  on  l'a  louée.  Je  ne 
me  plains  point  que  tous  les  éloges  aient  été  placés  sur  la  tête 
du  consul;  il  les  a mérités.  Ce  que  je  veux  discuter  à fond, 
c’est  notre  politique  générale  envers  l’Espagne,  car  c'est  à 
celle-ci  que  les  reproches  s’adressent. 

De  même  qu’on  a dit  que  nous  avions  livré  l’Orient  à 
l'Europe,  l’Orient  où,  dit-on,  nous  devrions  être  seuls,  de 
même  on  prétend  que  nous  livrons  l’Espagne  à l’Angleterre, 
l’Espagne  où  nous  devrions  être  seuls  aussi.  I.’un  n’est  pas 
plus  vrai  que  l’autre.  On  oublie  que  le  cabinet  du  29  octobre 
a reçu  la  situation  de  la  France  en  (Espagne  en  aussi  mauvais 
état  qu’elle  était  en  Syrie  ; on  oublie  que  six  semaines  aupa- 
ravant le  gouvernement  de  la  reine  Christine  avait  été  ren- 
versé en  Espagne  aux  cris  de  : A bas  les  Français. 

Le  parti  français  avait  été  défait  en  Espagne,  défait  poli- 
tiquement, au  moment  même  où  le  cabinet  a pris  ici  les 
alTaires.  Il  faut  bien  que  je  me  serve  de  ces  mots  : Parti 
français,  parti  antifrançais,  car  on  s’en  sert  en  Espagne. 
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Je  ne  m’iîtonnc  pas  qu’il  y ait  un  parti  antifrançais  en 
Espagne.  Il  y a des  gens  qui  s’en  prennent  à la  maison  de 
Bourlxm,  qui  disent  que  c’est  l’absolutisme  de  la  maison  de 
Bourbon  qui  a fait  la  décadence  de  l’Fispagne.  Je  crois  cela 
parfaitement  faux.  Il  faudrait  remonter  plus  haut,  laj  parti 
qui,  en  Espagne,  accuse  la  maison  de  Bourbon  devrait  re- 
monter à Philippe  II;  il  devrait  voir  dans  i|uel  état  l'Espa- 
gne a été  remise  à la  maison  de  Bouibon  à la  mort  de  (ibar- 
les  II.  Elle  n’était  certainement  ni  fuite,  ni  prospère,  et  le 
règne  d’un  Bourbon,  de  Charles  III,  a plus  fait  pour  l’Espa- 
gne (ju’auciin  des  règnes  de  ses  prédécesseurs.  Il  n’est  donc 
pas  vrai  de  dire  que  la  maison  de  Bourbon  ait  amené  la 
décadence  de  l’Pispagne.  Ce  qui  est  vrai,  c'est  que,  depuis 
1B08,  la  lutte  dans  laquelle  la  France  s’est  trouvée  engagée 
avec  l’Espagne  nous  a fait  beaucoup  de  tort  dans  la  Pénin- 
sule; c’est  que  l’c.spril  de  liberté  et  de  nationalité  s’est  élevé 
pendant  |dusieurs  années  contre  nous  en  Espagne,  et  ipie 
de  là  il  s’est  formé  en  Espagne  un  parti  aniifrançais. 

C’est  ce  parti  qui  venait  de  triompher  au  moment  où  le 
cabinet  du  '29  octobre  s’est  formé.  Qu’avions-nous  à faire?  Il 
n’y  avait  que  tiois  conduites  possibles;  ou  bien  il  ne  fallait 
tenir  aucun  compte  de  l’échec  que  venaient  de  subir  en  Es- 
p.igne  nos  amis,  et  s’adresser  au  parti  qui  leur  succédait, 
comme  s’il  nous  eût  voué  la  même  arnitii'.  Cette  conduite 
eiàt  été,  je  n’hésite  pas  à le  dire,  une  platitude  qui  n'eût 
tourné  ni  à l'honneur  ni  au  prolit  de  la  France  ; nous  ne 
l’avons  pas  tenue.  Il  y en  avait  une  autre  : nous  pouvions 
entretenir  en  Espagne  la  lutte  des  partis,  alimenter  l’espé- 
rance, l’action  et  l’hostilité  du  pai  ti  français  contre  le  parti 
qui  venait  de  remporter  la  victoire;  nous  pouviotts  faire  de 
l’Espagne  un  champ  de  bataille  pour  les  rivalités  des  in- 
fluences étrangères,  potir  les  luttes  traditionnelles  des  partis. 
Nous  ne  l’avons  pas  fait  non  plus.  Nous  avons  regardé  cette 
conduite  comme  peu  digne  île  la  justice  de  la  France  et  de 
1a  bienveillance  (|uc  nous  avons  toujours  témoignée  au  gou- 
vernement de  la  reine  l.sabelle  11.  Quelles  qu’aient  été  les 
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phases  de  ce  gouvernement,  les  formes  h travers  lesquelles  il 
a passd,  nous  nous  sommes  toujours  montrés  bienveillants 
envers  lui.  Quand  notre  bienveillance  n’a  pu  ôtre  aussi  ac- 
tive, aussi  efficace  que  nous  l'aurions  voulu,  nous  nous 
sommes  du  moins  interdit  tout  acte  de  malveillance,  nous 
n’avons  voulu  lui  susciter  aucun  obstacle,  aucun  embarras; 
nous  n’avons  pas  voulu  accepter  une  situation  hostile,  pas 
plus  que  nous  ne  voulions  accepter  une  situation  peu  digne. 

Il  n’y  avait  qu’une  seule  chose  à faire,  c’était  de  suivre 
une  politique  tranquille,  de  ne  pas  se  mêler  des  affaires  in- 
térieures de  l’Espagne,  de  ne  pas  chercher  à nuire  et  de  ne 
pas  prétendre  à diriger  : c’est  ce  que  nous  avons  fait. 

Nous  savions  très-  bien  que  la  France  ne  peut  pas  être  long- 
temps absente  de  rEs|Kigne  sans  que  l’Espagne  s’en  aper- 
çoive et  le  regrette.  Nous  savions  très-bien  que  l’Espagne  a 
besoin  du  concours  bienveillant  de  la  France.  Nous  savions 
en  même  temps  qu’jj  n’y  a pas  de  peuple  plus  jaloux  de 
l’influence  étrangère;  nous  savions  (ju’il  n’y  a aucun  peuple 
à qui  l'étranger  inspire  plus  vile  méliance  et  antipathie. 
Nous  étions  sûrs,  en  restant  étrangers  à la  lutte  des  partis 
en  Espagne,  qu’il  s’opérerait  bientôt  une  réaction  en  faveur 
de  la  France,  de  son  nom,  de  son  gouvernement.  C’est  ce 
qui  est  arrivé.  Au  bout  d’un  certain  temps,  et  d’un  temps 
qui  n’a  pas  été  long,  le  dé>ir  de  se  rapprocher  de  nous,  la 
nécessité  de  trouver  auprès  de  nous  un  point  d’appui  contre 
d'autres  influences  trop  exclusives,  s’est  fait  sentir.  Nous 
n’avons  témoigné  ni  rancune,  ni  humeur;  le  roi  a envoyé 
un  ambassadeur  en  Espagne  ; il  l’a  envoyé  .selon  les  règles 
de  notre  dniit  public,  d’après  les  maximes  et  les  exemples 
suivis  par  nous  à l’étranger,  et  chez  nous  par  l’étranger. 
Nous  respectons  le  droit  public  de  l’Espagne,  nous  respec- 
tons aussi  le  nôtre.  Nous  avons  agi  selon  nos  principes  cl  nos 
habitudes,  et  dans  l’intérêt  de  la  monarchie  espagnole,  de 
toute  monarchie. 

On  est  parvenu  à élever  en  Espagne,  à ce  sujet,  une  ques- 
tion qui  n’a  pas  été  (la  Chambre  le  suit  bien  , elle  a trop  de 
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lumières  cl  (lVx|)éricncc  polilique  pour  s’y  tromper),  qui  n'a 
pas  été,  (Jis-je,  une  question  d’étiquette,  nuis  une  question 
de  principe  et  de  parti.  On  a envenimé  cette  question. 
Qu’a  fait  la  France?  F.lle  n’a  pas  dierclié  à envenimer  à son 
tour  ladiflicullé.  Il  n’a  l'as  convenu  à rFspapne  de  recevoir 
notre  amliassadcur  dans  les  règles  etselon  les  formes  qui  con- 
venaient à la  France;  l’Espagne  était  parfaitement  maîtresse 
de  sa  conduite,  de  ses  habitudes,  de  l’inlerprclation  de  sa 
constitution.  Elle  n’a  pas  reçu  notre  ambassadeur;  l'ambas- 
sadeur est  revenu,  nous  sommes  rentrés  dans  notre  attitude 
vis-à-vis  de  l’Espagne;  nous  y sommes  rentrés  par  les  mêmes 
raisons,  avec  les  mêmes  idées,  les  mêmes  espérances  que 
nous  avions  l’année  auparavant,  bien  certains  que  la  justice 
envers  la  France  ne  se  ferait  pas  longtemps  attendre.  Elle  est 
arrivée.  On  vient  de  vous  parler  de  Barcelone.  A Barcelone, 
on  a crié  naguère  viiv  /««  Français!  comme  deux  ans  aupa- 
ravant on  y criait  : A bas  les  Français  ! Et  ce  n’est  pas  à Bar- 
celone seulement;. dans  bien  d’autres  Ailles,  où  le  gouverne- 
ment n’a  l'asété  atlaqué,le  môme  mouvement  s’est  manifesté 
en  faveur  de  la  France.  Qu’avions-nous  fait  ? .Nous  n’avions 
suscité  aucun  obstacle;  nous  n’avions  pas  cherché  à agir  ]iar 
des  influences  occultes  ; nous  avions  prévu  ce  qui  arriverait. 
Notre  attitude  ferme,  modérée,  patiente  a seule  amené  ce 
résultat. 

Qu’arrivera-t-il  à présent?  Quels  seront  les  faits  ultérieui-s 
qui  se  développeront  à la  suite  d’un  tel  événement?  Je  l’i- 
gnore. I.a  Chambre  ne  peut  pas  me  demander  de  le  savoir  ; 
mais  je  puis  lui  dire  que  les  droits  et  l’Iionneurde  la  France 
seront  soigneusement  maintenus  cl  cultivés,  en  Espagne 
comme  ailleui's.  Nous  sommes  patients  et  persévérants  ; 
nous  savons  attendre;  nous  savons  avoir  foi  dans  le  temps 
et  dans  la  bonne  position  prise.  Nous  n’avons  envers  l’Es- 
pagne aucun  dessein  d’influence  exclusive  ; nous  ne  préten- 
dons l’exploiter  ni  au  profil  de  notre  domination,  ni  au  profil 
de  notre  industrie  ; nous  désirons  seulement  l’Espagne  heu- 
reuse, prospère,  bien  administrée,  bien  gouvernée  : nous 


Digiiized  by  Google 


CIÎAMDRE  DES  PAIRS.— îl  JA.WIEK  184.3.  13 

sommes  sûrs  que  la  masse  du  peuple  espagnol  comprend  que 
tel  est  au  vrai  le  sentiment  de  la  France,  et  que  le  parti 
antifrançais,  bien  loin  de  gagner  du  terrain,  en  perd  tous 
les  jours.  iSous  ne  nous  ser\ irons  des  progrès  que  nous  pour- 
rons faire  en  Espagne  contre  |)crsonne;  nous  nous  en  servirons 
pour  la  France  et  |X)ur  l’Espagne  elle-même.  Mais  la  Chambre 
peut-être  sûre  que  là  aussi,  par  une  conduite  sans  bruit,  sans 
faste,  l’influence  et  1e  nom  de  la  France  ont  déjà  regagné  un 
terrain  considérable , et  que  tous  les  jours  les  faits  le  prou- 
vent. 

Messieurs,  nous  n’avons,  avec  les  autres  États  de  l’Occi- 
dent en  Europe,  point  de  questions  proprement  dites  dont 
j’aie  à exposer  les  résultats  à la  Cbambi'e,  comme  je  viens  de 
le  faire  pour  l'Égypte,  la  Syrie,  Constantinople  et  l’Espagne. 
Nous  sommes  partout  ailleurs  dans  cette  situation  qui  est, 
je  crois,  la  situation  vraie,  régulière, 'utile  pour  la  France; 
point  d’intimité  spéciale  avec  personne;  une  bonne  intelli- 
gence et  des  relations  franches  avec  tout  le  monde. 

Nous  ne  sommes  pas  les  premiers  à pratiquer  cette  poli- 
tique; l'honorable  préo|>inaut  pourrait  savoir  que  c’est  là  le 
fond  de  la  politique  de  l’Angleterre;  elle  a eu  par  moments, 
comme  il  nous  arrivera  aussi  d’en  avoir,  des  alliances,  des 
intimités  plus  étroites;  mais  sa  recherche  constante  a été  de 
les  éviter,  à moins  d’en  avoir  un  besoin  absolu.  De  Ja  bonne 
intelligence  avec  tout  le  monde,  de  bons  rapports,  et  point 
d’intimité  cnchainante.  Nous  croyons  que  cette  politique 
convient  également  à la  France,  non-seulement  aujourd’hui, 
mais  dans  tous  les  temps.  Nous  pouvons , dans  des  circon- 
stances spéciales,  accepter,  rechercher  même  telle  ou  telle 
alliance  ; mais  dans  l’état  régulier,  hal>ituel  de  la  politique 
européenne,  aucun  besoin  semblable  ne  pèse  sur  nous. 

D’ailleurs,  messieurs,  on  oublie,  on  méconnail  les  condi- 
tions auxquelles  l’influence,  la  dignité,  la  grandeur,  s’ac- 
quièrent aujourd’hui  pour  les  États.  On  se  laisse  diriger  par 
des  habitudes,  des  maximes  aujourd’hui  hors  de  saison.  La 
France  a vérti  longtemps  en  Europe  à l’état  de  météore,  de 
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météore  ciiflaniiné  , dierchanl  sa  place  dans  le  système  gé- 
néral des  fttats  européens.  Je  le  comprends;  c’était  naturel, 
elle  y était  obligée.  I.a  France  avait  à faire  triompher  un  étal 
social  nouveau,  un  état  politique  nouveau  ; elle  ne  trouvait 
pas  do  place  faite,  il  fallait  bien  qu’elle  se  la  fil.  On  la  lui 
contestait  souvent  avec  injustice  et  inhabileté.  F.lle  a fait  sa 
place,  elle  a conquis  son  ordre  social,  son  ordre  politique. 
I.'F.urope  les  a acceptés  l’un  et  l’antre. 

Je  prie  la  Chambre  de  bien  arrêter  son  attention  sur  ce 
fait,  car  il  est  la  clef  de  la  politique  du  gouvernement  du 
roi.  La  Fiance  nouvelle,  son  nouvel  ordre  social  cl  son  nou- 
vel ordre  [loliliqtic  sont  acceptés  sincèrement  par  l’Europe, 
acceptés  avec  tel  ou  tel  regret,  telle  ou  telle  nuance  de  goût 
ou  d’humeur.  Peu  nous  importe.  En  politique  on  ne  prétend 
pas  à tout  ce  qui  plaît,  on  se  contente  de  ce  qui  suffit,  l.a 
sagesse  éclairée  <le  l’Fùiro])e  suffit  à la  France. 

Eli  bien,  messieurs,  les  faits  étant  tels,  et  je  n’hésite  pas 
à dire  qu’ils  sont  tels  aujourd’hui,  que  doit  faire  la  France  ? 
Adopter  une  politique  tranquille,  jirendre  sa  place  d'astre 
fixe,  à cours  régulier  et  prévu,  dans  le  systcine  européen.  A 
cette  condition,  h cette  condition  .seule,  la  France  recueillera 
les  fruits  de  l’ordre  social  cl  politique  qu’elle  a conquis. 

Quand  nous  aurons  ainsi  clos  l’ère  de  la  politique  révolu- 
tionnaire, quand  nous  serons  ainsi  décidément  entrés  dans 
l’ère  de  la  politique  normale  et  permanente  , quand  celte 
question,  qui  est  la  question  générale  ou  Europe,  sera  bien 
évidemment  et  elfectivcmcnt  résolue,  alors  vous  verre/,  la 
France  reprendre,  dans  les  questions  spéciales,  Ionie  son 
indépendance,  toute  son  iulluence,  toute  son  action. 

Elle  a déjà  commencé;  cela  est  déjà  fait  en  partie,  [«s 
encore  cornplélemenl,  il  faudra  encore  bien  des  années  et 
bien  des  elforts  pour  atteindre  un  tel  but.  Mais  comme  je  le 
disais  tout  à l’heure  pour  l’Orient,  nous  sommes  en  Occident 
aussi  sur  la  voie  de  la  bonne  politique  ; il  s’agit  maintenant 
d’y  marcher,  d’y  marcher  tous  les  jours. 

Les  épreuves  que  cette  politique  subit  depuis  douze  ans 
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dans  les  ili-iix  (diainbros,  l’approtiation  qiiVlle  a succi'ssive- 
iiiont  arrachi’c  à tant  do  ('.liaiiibres  ditTorentcsct  souvent  aux 
partis  contiaiivs,  cVst  là  une  preuve  et  une  preuve  bien 
puissante  en  sa  faveur,  l’ermettez-inoi  d’en  donner  une 
antre,  t^e  ne  sera  point  de  ma  part , nue  flatterie  oratoire, 
je  les  méprise  ; je  parle  sérieusement. 

(Jiii  sié^e  sur  ces  bancs.’’  Quels  sont  les  hommes  qui  peu- 
plent cette  Chambre?  Ce  sont  des  hommes  (|ui,  dans  l’ordre 
civil,  dans  l'ordre  mililaire,  ont  lutté  pour  l’indépendance, 
pour  l’influence,  pour  la  dignité  de  la  France.  Depuis  son 
origine,  cette  Chambre  est  pleine  des  hommes  qui  ont  donne 
leur  temps,  leur  sang,  leur  vie,  à la  grandeur,  à la  nationa- 
lité de  la  France. 

.Messieurs,  ces  hommes,  les  vrais  auteurs,  dans  l’ordre  civil 
et  dans  l’ordre  militaire,  de  notre  indépendance,  de  notre 
dignité,  de  notre  grandeur,  vous  les  voyez  depuis  iloiize  ans 
soutenir  la  politique  du  gouvernement  du  roi.  (i’esl  auprès 
d’eux  qu’il  a trouvé  ses  plus  suis,  ses  plus  dévoués  appuis. 

Croit-on  qii’après  avoir  vécu  comme  ils  l'ont  fait  pour  la 
sainfe  cause  de  la  dignité  et  de  la  grandeur  nationales,  ils 
viendi aient  ici  abjurer  toute  leur  vie  et  servir  une  cause 
différente  de  celle  cpi’ils  ont  fait  triompher? 

Non,  messieurs.  Pour  moi  je  conseille  à mon  jiays  d’avoir 
confiance  dans  l’approbation  que  la  politique  du  gouverne- 
ment du  roi  reçoit  dos  hommes  qui  ont  vécu  pour  la  France 
et  qui  Font  servie,  de  l78'Jà  IHflO,  dans  toutes  les  tempêtes 
et  les  vicissitudes  de  sa  destinée;  c’est  là  une  des  preuves  les 
])lns  évidentes  de  la  limité,  de  l’eflicacité  de  cette  politique. 

.Messieurs,  nous  avions  en  1830  un  grand  choix  à faire  ; il 
y avait  devant  nous  une  politique  violente  , turbulente , 
agitée,  qu’on  pouvait  continuer,  en  paroles  sinon  en  réalité, 
un  peu  puérilement.  Il  y avait  une  autre  [lolitiqiie  tranquille, 
mais  forte  au  fond,  efficace,  qu’on  pouvait  comprendre  et 
jiratiqucr  virilement,  lintre  ces  deux  politiques,  le  cabinet 
actuel  a fait  son  choix,  il  ne  s’en  dédira  pas.  {Mouvement 
prolongé  d'approbation.) 


ex  XVII 


Discussion  de  TAdresse  à la  Chambre  des  pairs. 
Droit  de  visite. 


«Chambre  des  paLrs.«Séance  du  janrier  1^3.— 


Le  débal  sur  les  conventions  de  1831  et  1833,  qui 
avaient  établi  le  droit  de  visite  entre  la  France  et  l’An- 
gleterre pour  la  répression  de  la  traite  des  nègres, 
ayant  été  renouvelé  par  M.  le  duc  de  Nouilles,  je  repris 
à mon  tour  la  question  au  point  où  elle  éluil  parvenue. 

M.  CruoT,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Au  point 
où  ce  débat  est  parvenu,  deux  choses  me  préoccupent  égale- 
ment, c'est  de  n’en  point  éluder  et  de  n’en  point  aggraver  le 
fardeau.  Je  n’entrerai  dans  aucune  question  théorique  ou 
historique.  Je  ne  tenterai  pas  de  résoudre  tous  les  problèmes 
de  droit,  de  répondre  à tous  les  doutes  qui  peuvent  s’élever 
dans  les  esprits.  J’ai  bien  assez  des  questions  pratiques  et 
actuelles,  dos  difticultés  de  situation  et  de  conduite  (pii  sont 
imposées  au  gouvernement  du  roi.  Pour  celles-ci,  loin  de 
vouloir  en  éviter  ou  en  atténuer  aucune,  j’essajerai  de  les 
examiner  toute»,  de  très-près  et  à fond  ; car  les  premiers 
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iiitci'èts  du  pays,  son  hunneur,  sa  bonne  position,  scs  bonnes 
relations  en  Europe  y sont  engagés,  ^üus  sommes  ici  en 
présence  d’im  sentiment  public  général,  puissant,  pressant; 
je  le  reconnais  et  je  le  respecte.  Je  me  tiendrais  pour  insensé 
de  ne  pas  le  prendre  en  très-grande  considération.  Je  me 
tiendrais  pour  coupable  de  lui  obéir  servilement  et  en  lui 
sacrifiant  la  vérité  et  la  bonne  politique.  {Marques  d’appro- 
bation.) Depuis  que  ce  débat  est  ouvert , j’ai  constamment 
présent  à l’esprit  un  double  devoir  ; respecter  le  sentiment 
national,  lui  rendre  ce  qui  lui  est  dû  ; ne  pas  lui  subordon- 
ner les  vrais  intérêts  de  mon  prrys.  J’essayerai  d’être  fidèle  à 
l’un  et  à l’autre. 

Messieurs,  je  me  place  tout  de  suite  au  milieu  des  faits 
qui  pèsent  sur  cette  Chambre  comme  sur  le  gouvernement 
lui-même. 

Les  traités  existent.  Permetlez-moi  d’écarter  tous  ces  sub- 
terfuges, toutes  ces  subtilités  par  lesquelles,  dans  les  situa- 
tions embarrassantes,  l'homme  essaye  souvent  de  se  dissi- 
muler à lui-même  la  réalité  des  faits  et  la  réalité  de  ses 
obligations.  Cela  n’est  digne  ni  d'une  grande  assemblée,  ni 
d’un  grand  gouvernement.  Les  traités  existent  ; ils  nous  obli- 
gent envers  l’Angleterre  avec  laquelle  ils  ont  été  conclus. 

Non-seulement  les  traités  existent,  mais  nous  avons  tra- 
vaillé à les  faire  adopter  par  d’autres  ; nous  avons  fait  de  la 
propagande  au  prolit  des  traités  de  1831  et  de  1833.  Si  c’est 
un  mal,  nous  l’avons  répandu;  si  c’est  un  piège,  nous  y 
avons  attiré  d’autres  puissances. 

Voici  la  liste  d^s  puissances  avec  lesquelles  la  France 
s’est  liée,  qu’elle  a sollicitées  d’entrer  dans  les  traités  : le 
Danemark,  le  28  juin  1831;  la  Sardaigne,  le  8 août  1834; 
la  Suède,  le  21  mai-s  183C;  les  villes  hanséatiques,  le  9 juin 
1837 ; la  Toscane,  en  août  1837 ; Naples,  le  21  mars  1838; 
Haïti,  le  lo  août  1810. 

Je  ne  veux,  messieurs,  susciter  aucun  déliât  de  noms  pivi- 
pres  ou  de  dates;  je  les  supprimerai  complètement;  mais  per- 
metlcz-moi  de  vous  lire,  sans  les  reporter  à aucune  personne, 
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à aucune  époque,  quelques-unes  des  phrases  qui  onl  été 
écrites  par  le  gouvernement  du  roi,  au  nom  de  la  France,  aux 
puissances  avec  lesquelles  ces  traités  ont  été  conclus. 


Au  ministre  du  roi  en  Portugal. 

a Veuillez  bien,  monsieur  le  comte,  presser  le  cabinet 
portugais  de  terminer,  avec  vous,  la  négociation  relative  à 
la  répression  do  la  traite.  Les  retards  qu’il  y apporte  ne 
peuvent  se  concilier  avec  les  sentiments  qui  ont  dicté  les 
dernières  propositions  qu’il  a faites  aux  Chambres  pour  in- 
terdire cet  odieux  trafic  dans  les  colonies.  » 

Au  ministre  du  roi  prés  les  villes  hanséatiques. 

« Cette  note,  concertée  entre  le  gouvernement  du  roi  et 
le  gouvernement  de  .Sa  Majesté  Britannique,  a pour  objet  de 
réclamer  l’accession  des  villes  libres  aux  conventions  qui 
existent  entre  la  France  et  l’Angleterre,  pour  la  répression 
de  la  traite,  etc...  » 

A .11.  l’ambassadeur  de  France  à .Madrid. 

« Le  traité  d’accession  proposé  à la  Suède  vient  d’être 
signé  et  les  ratilications  sont  sur  le  point  d'ètre  échangées  ; le 
caliinet  portugais  a pris  rengagement  de  signer  la  convention 
qui  lui  a été  soumise,  en  même  tcnijis  qu'il  signerait  les 
nouveaux  articles  relatifs  à la  traite  qui  lui  ont  été  proposés 
par  l'Angleterre,  et  cette  double  signature  aura  lieu  très- 
prochainement;  enlin,  le  gouvernement  brésilien  doit  avoir 
en  ce  moment  accepté  le  traité  que  le  ministre  du  roi  a été 
chargé  de  lui  soumettre; "il  ne  nous  reste  donc  plus  à désirer 
que  la  prompte  conclusion  du  traité  que  le  cabinet  de  Ma- 
drid s’est  montré  disposé  à signer  avec  vous.  Je  vous  prie,  en 
conséquence,  monsieur  le  comte,  de  vouloir  bien  ramener 
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l’attention  du  ministre  espagnol  sur  rette  question,  et  le  pres- 
ser de  consacrer  son  accord  avec  nous,  relativement  à la 
répression  delà  traite,  par  la  signature  d’un  traité  l'orincl.  » 

A Sf.  le  ministre  Je  France  à Florence. 

a Nous  espérons  que  la  cour  grand-ducale  ne  refusera  pas 
de  suivre  l’exemple  qu'a  tout  récemment  donné  la  cour  de 
Turin,  en  consentant  à une  accession  qui  l’associera  aux 
efforts  des  grandes  puissances  pour  amener  l'entière  abolition 
de  l'odieux  traâc  des  noirs.  Elle  se  convaincra  que  les  con- 
cessions qui  lui  sont  demandées  peuvent  se  concilier  avec  les 
vrais  principes  du  droit  maritime  dont  la  France  se  gloritie 
d'avoir  en  tout  temps  pris  la  défense.  » 

En  Espagne  encore. 

a Je  ne  veux  pas  prévoir  d’obstacles  sérieux  à la  reprise 
de  cette  négociation;  il  s’agit  d’une  question  d’bumanité qui 
peut  et  doit  demeurer  isolée  des  préoccupations  politiques  du 
moment.  » 

En  Angleterre,  pour  demander  son  intervention  auprès  du 
Brésil,  du  Portugal  et  de  l’Espagne  : 

A M.  l’ambassadeur  de  France  en  Angleterre. 

a Monsieur  le  comte,  la  traite  des  noirs  se  continue  sous  les 
pavillons  brésilien,  poi  tugais  et  espagnol,  avec  des  circon- 
stances qui  fout  honte  à l’Iiuin.inité;  les  rapports  qui  nous 
sont  parvenus  à cet  égard  s’accordent  avec  les  renseignements 
qui  ont  été  naguère  révélés  au  sein  du  parlement  anglais. 

« Un  tel  état  de  choses  ue  saurait  durer,  et  en  attendant 
que  les  gouvernements  eurqjréens  se  concertent  sur  un  mode 
de  répression  plus  absolu,  il  faut  au  moins  que  celui  qui  a 
été  adopté  de  concert,  entre  la  France  et  la  Grande-Bretagne, 
devienne  aussi  efficace  qu’il  peut  et  doit  l’être.  » 
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Enfin,  en  Espagne  encore. 

a IjC  gouvernement  du  roi  verrait  tout  ajournement  avec 
regret...  » 

J’ai  cité  toutes  ces  paroles  pour  faire  voir  avec  quelle 
insistance  la  France  avait  presse  les  puissances  euro|R-ennes 
d’entrer  dans  ces  traités.  Certes,  messieurs,  ce  sont  là  des 
devoirs  qui  pèsent  encore  sur  nous,  ce  sont  des  liens  dont  il 
est  essentiel  de  ne  se  dégager  qu’avec  honneur.  Par  quel 
motif  tenait-on  à faire  entier  toutes  les  puissances  dans  les 
traités  de  1831  et  1833?  Pour  que  l’Angleterre  n’eût  pas 
seule  le  droit  de  visite  sur  tous  les  marins  dos  autres  puis- 
sances. I.e  même  moiif  subsiste  aujourd’hui.  Que  ne  dirait- 
on  pas,  messieurs,  si  nous  nous  relirions  des  traités  que  nous 
avons  nous-mêmes  fait  conclure,  et  si  nous  laissions  toutes 
ces  puissances  seules  en  présence  de  l’Angleterre,  exerçant 
sur  elles  le  droit  de  visite? 

Quant  à leur  but,  les  traités  ont  été  efficaces.  On  vous 
disait  hier  que  la  traite  n'existait  plus  aujourd’hui.  Cela  est 
vrai;  sous  le  pavillon  français,  du  moins,  j’espère  qu’elle 
n’existe  plus.  File  existait  en  1830  et  1831;  on  vous  en  a 
cité  des  cas  assez  nombreux.  Les  traités  ont  certainement  été 
efficaces;  ils  ont  puissamment  concouru  à réprimer  la  traite, 
à amener  cette  disparition  presque  complète  de  la  traite  sous 
le  pavillon  français,  dont  on  se  vante  avec  raison  aujourd’hui. 

En  même  temps  qu’ils  ont  été  efficaces,  ils  n’ont  (las  en- 
traîné tous  les  inconvénients,  je  dis  tous  les  inconvénients 
qu’on  leur  attribue.  Fîcartons,  messieurs,  toute  exagération; 
voyons  les  faits  réels.  Les  traités  ont  été  pratiqués  presque 
.^aiis  rétiamation  pendant  dix  ans.  Dans  ces  dix  ans,  douze 
plaintes  ont  été  adressées  au  gouvernement  du  roi  ; douze  ! 
J'adinettiai  qu’elles  soient  légitimes.  Certainement,  même 
alors,  on  ne  poiii  rait  pas  apjielcr  cela  un  abus  si  fréquent,  si 
général,  si  criant  qu’il  dût  entraîner  l'immédiate  et  entière 
abolition  des  traités.  Eh  bien,  messieurs,  de  ces  douze  plain- 
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tes,  sept  ont  étt!  reconnues  ù peu  prés  dénuées  de  fondement 
sérieux.  Deux  ont  obtenu  une  vérilable  satisfuclion,  trois 
sont  encore  en  sus[>ens.  Voilà  la  réalité  des  faits  pendant  dix 
ans. 

C’est  au  milieu  de  ces  faits  qu’est  survenu  tout  à coup 
l’état  de  choses  qui  pèse  sur  nous  aujourd'hui,  étal  de  clioses 
que  je  suis  fort  loin  de  uiéconnaitre,  dont  je  suis  fui  t loin  de 
constater  la  gravité. 

C'est  le  traité  du  15  juillet  IKiO  qui  a donné  tout  à coup 
aux  traités  de  1831  et  de  1833  le  caractère  qu’ils  ont  main- 
tenant. (Marques  d’assentiment.)  C'est  le  traité  du  15  juillet 
qui  a créé  le  sentiment  public  qui  existe  aujourd'hui  et  dont 
on  ne  s’étiit  pas  douté  pendant  dix  ans. 

Ce  sentiment,  une  fuis  qu’il  e.xiste,  attache  au  droit  de 
visite  des  inconvénients,  des  dangers  qu’il  n’avait  pas  aupa- 
ravant. Il  est  très-vrai  que  le  droit  de  visite,  pour  être  exercé 
sans  inconvénient,  sans  danger,  a besoin  de  l’être  au  sein 
d’une  confiance  et  d’un  bon  vouloir  réciproques.  Il  est  très- 
vrai  que  celte  coiiliancc,  ce  bon  vouloir  n’existent  |ias  on 
ce  moment.  Il  est  très-vrai  qu’il  est  du  devoir  du  gou- 
vernement du  roi  de  prendre  cette  situatiiin  en  très-grand 
compte. 

Comment  en  tenir  compte?  Comment  remédier  à ces  pé- 
rils, à ces  inconvénients  nouveaux,  nés  dutraitédu  lojuillet 
et  de  la  situation  qu’il  a amenée  entre  les  deux  pays? 

Personne,  dans  cette  Chambre,  ne  dira  qu’il  ne  faille  pas 
exécuter  les  traités,  les  exécuter  loyalement,  sans  chorclierà 
les  éluder,  à trouver  dans  leurs  dispositions  de  misérables 
chicanes  pour  (bqoiier  l’intention  (|iii  les  a dictés;  non,  il 
faut  exécuter  les  traités  honnêtement,  loyalement,  dans  l’es- 
piitdans  lequel  ils  ont  été  conçus. 

Mais  faut-il,  en  les  exécutant,  et  à-  cause  du  sentiment  pu- 
blic, ouvrir  aujourd’hui  une  négociation  pour  provoquer 
l'abolition  des  traités? 

Eu  entrant  dans  celte  question  (pii  est  la  vraie,  permettez- 
moi  d’en  écarter  deux  arguments  dont  on  se  sert  beaucoup. 
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et  qui,  s’ils  étaient  admis,  rendraient  la  discussion  impos- 
sible. 

Quand  nous  cherchons  à prévoir  quelles  seraient  les  con- 
séquences d’une  telle  démarche,  quels  dangers  elle  pourrait 
entraîner  pour  le  pays,  on  nous  dit  que  nous  nous  adressons 
à la  peur.  Quand  nous  cherchons  à connaître  quelles  sei'aicnt 
les  dispositions  de  la  puissance  avec  laquelle  il  faut  traiter, 
comment  l’ouverture  des  négociations  serait  accueillie,  quels 
en  pourraient  être  les  résultats,  on  nous  dit  que  nous  four- 
nissons des  armes  à l’Angleterre,  que  nous  lui  enseignons 
comment  elle  doit  nous  répomlre,  comment  elle  doit  repous- 
ser la  proposition  que  nous  voulons  lui  faire. 

Messieurs,  s’il  en  est  ainsi,  il  faut  bannir  de  la  politique 
la  connaissance  des  faits  et  la  prévoyance.  Chercher  à con- 
naître les  dispositions  du  pays  avec  lequel  on  est  appelé  à 
traiter,  c’est  chercher  à connaître  Icsfaits;  chercher  à pré'oir 
ce  qui  arrivera  si  on  ouvre  utre  négociation,  c’est  faire  l’acte 
le  plus  simple  de  la  sagesse  humaine  appliquée  à lapolitique. 

Comment!  il  nous  sera  interdit  de  chercher  à savoir  dans 
quelles  dispositions  sont  la  Grande-Bretagne  et  son  gouver- 
nement, de  chercher  à prévoir  les  conséquences  de  nos  dé- 
marches! On  appellera  cela  de  la  peur!  On  dira  que  c’est 
fournir  des  arguments  à l’Angleterre!  En  vérité,  il  n’y  a 
aucune  possibilité  de  raisonner,  de  discuter  en  présence  de 
telles  allégations.  La  politique  consiste  précisément  à être 
bien  informé  de  ce  qui  est,  à prévoir  exactement  ce  qui  ar- 
rivera. Toute  autre  conduite  est  puérile  ou  stupide.  C’est 
l’ignorance  emportée  d’un  enfant  qui  se  livre  à sa  fantaisie, 
ou  l’aveuglement  d’un  fanatique  qui  suit  à tous  risques  sa 
passion.  Pour  nous,  nous  croyons  que  le  premier  devoir, 
avant  de  faire  une  démarche  semblable,  est  de  savoir  au  mi- 
lieu de  quelles  dispositions  elle  ira  tomber,  et  quels  en  seront 
les  résultats  probables.  En  faisant  cette  étude,  en  discutant 
cette  question  devant  notre  pays,  nous  croyons,  je  le  répète, 
accomplir  l’acte  le  plus  vulgaire  de  la  plus  simple  sagesse. 
{Très-bien!  tres-bieni) 
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Ces  deux  arguraenls  ainsi  écartés,  j’arrive  à la  question 
même.  Eh  bien,  messieurs,  a-t-on  sérieusement  réfléchi 
quand  on  demande  au  gouvernement  d’ouvrir  une  négocia- 
tion dans  l’état  d’irritation  que  cette  question  a soulevé  entre 
les  deux  pays?  Tant  que  les  questions  demeurent  entre  les 
gouvernements,  tant  qu’elles  se  traitent  de  cabinet  à cabinet, 
on  peut  espérer  que  les  passions  ne  s'en  emiiareront  pas. 
Mais  quand  une  fuis  elles  sont  tombées  dans  le  domaine  pu- 
blic, dans  les  assemblées,  dans  la  presse,  quand  l’excitation 
de  toutes  ces  forces  est  au  comble,  pensez-vous,  messieurs, 
qu’il  convienne  d’ouvrir  îles  négociations  en  un  tel  moment 
et  sons  de  tels  auspices?  Vous  êtes  bien  animés  sur  cette 
question,  l’autre  Chambre  l’est  également,  le  public  l’est 
beaucoup.  On  l’est  aussi  en  Angleterre;  on  l’est  à un  point 
de  vue  dilîércnt  du  nôtre.  Permettez-moi,  messieurs,  de  ré- 
péter ici  ce  que  l'an  dernier  je  me  suis  permis  de  dire  à 
l’autre  Chambre.  Quels  que  soient  les  intérêts  temporels  qui 
ont  pu  se  mêler  en  Angleterre  à l’abolition  de  la  traite  et  à 
l’émancipation  des  noirs,  sachez  bien  que  là  n’en  est  point 
l’origine;  sachez  bien  que  le  sentiment  religieux,  le  respect 
de  l’humanité  dans  tous  les  pays  et  sous  toutes  les  couleurs, 
ont  été  le  véritable  mobile  île  ce  ipii  s’est  passé  dans  cette 
question,  le  mobile  qui  a entraîné  le  jicuple  anglais  et  forcé  la 
main  au  gouvernement  qui  avait  longtenqis  résisté.  Eh  bien, 
ce  sentiment  existe  toujours,  il  se  défendra,  il  s’exaltera;  et 
quand  une  fois  vous  aurez  mis  ainsi,  non  pas  les  deux  gou- 
vernements en  négociation,  mais  les  deux  pailcments,  les 
deux  pays  aux  prises,  sachez  bien  qu’alors  la  question  tom- 
•bera  dans  le  domaine  des  pas.iions,  et  qu’elle  échappera  à 
toutes  les  prévoyances,  à toutes  les  habiletés  de  la  politique. 
C.’est  là  ce  ([u’il  importe  extrêmement  d’éviter,  dans  la  pensée 
même  de  ceux  qui  désirent  arriver  à la  modification  des 
traités.  Plus  que  personne,  ils  doivent  s’appliquer  à mainte- 
nir cette  question  dans  les  mains  des  deux  gouvernements, 
des  deux  gouvernements  seuls,  à empêcher  qu’elle  ne  de- 
vienne une  question  passionnée  entre  les  deux  parle- 
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tncnls,  entre  les  doux  pays.  {Mouvement  d’approbation.) 

El  ceci,  messieurs,  n’est  pas  une  simple  conjecture  ; ce 
n’est  pas  si-ulemcnl  d'après  les  indications  générales  de  la 
nature  humaine  (pie  je  parle  ainsi.  J’ai  eu  l’année  dernière, 
sur  une  question  bien  secondaire  relativement  à celle  qui 
s'agite  aujourd'hui,  la  preuve  de  ce  que  je  viens  de  dire. 
L’année  dernière,  au  moment  où,  sur  le  traité  du  20  dé- 
cembre I8il,  la  question  de  rulilication  s’est  élevée  dans 
l’autre  Chambre,  avant  qu’elle  eût  pris  à beaucoup  près  l’im- 
porlance  cpi’elle  a acquise  depuis  ma  première  idée,  l’idée 
du  gouvcrncmctit  du  roi  avait  été  de  tenter  des  modilica- 
tions  importantes  à ce  traité.  Des  ouvertures  avaient  été 
faites  en  ce  sens  au  gouvernement  anglais  Voici  ce  (pi’écri- 
vait  à ce  sujet  l'ainbassadcur  du  roi  à Londres  : 


Le  comte  de  Sainte- Aulaire  à M.  Guizot. 

I.ondres,  10  février  I8f2. 

a .Monsieur  le  ministre, 

a Lord  Aberdeen  m’a  fait  prier  hier  soir  de  passer  au 
Foreiijn-ofpce,  et,  dans  un  assez  long  enlrclien,  il  m’a  fait 
connaître  les  résolutions  prises  par  le  cabinet,  l•elalivement 
aux  réserves  et  modifications  que  je  lui  avais  annoncées  au 
traité  du  20  décembre. 

O Après  avoir  protesté  que  le  conseil  était  unanime  dans 
son  désir  de  n’apporter  aucun  obstacle  à la  marche  du  gou- 
vernement du  roi,  qu’il  mettait,  au  contraire,  un  fort  grand 
prix  à la  faciliter  par  tous  les  moyens  en  son  pouvoir, 
loid  .\berdcen  a ajouté  qu’il  avait  été  malheureusement 
jugé  impossible  d’entrer  dans  le  système  proposé  par  nous, 
moins  qncore  à cause  de  la  valeur  de  nos  réserves,  qui 
cependant  sont  de  nature  à soulever  des  difficultés  consi- 
dérables, que  parce  que  l’esprit  de  ces  réserves  a été  expli- 
qué par  l’expression  de  la  plus  injuste  méfiance;  aucun 
ministre  anglais  ne  peut  accepter,  devant  le  parlement  et 
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devant  son  pays,  des  propositions  faites  sous  de  tels  aus- 
pices. D 

On  rdpondia  peut-clrc  par  l’argument  que  je  rappelais 
tout  à l’heure  ; on  dira  que  j’essaye  de  suggérer  à l’Angle- 
terre ses  réponses,  que  J’essaje  de  faire  agir  sur  mon  pays  le 
ressort  de  la  peur.  Je  repousse  de  nouveau  avec  indignation 
cette  odieuse  accusation.  Ce  que  je  désire,  c’est  que  la  Cliam- 
hre,  que  mon  pays  sachent  bien  la  vérité;  je  désire  qu’ils 
sachent  bien  quelles  diflicultés  peuvent  être  suscitées  et 
devenir  insolubles;  c’est  mon  premier  devoir  de  les  en 
avertir. 

Pour  nous,  messieurs,  nous  n’avons  entamé  , quant  à la 
révocation  des  traités  de  1831  et  1833,  aucune  négociation. 
Nous  ne  pensons  pas  qu’il  soit  sage,  opportun,  d'en  entamer 
aucune  à présent.  Nous  ne  le  |>ensons  pus , parce  que  nous 
croyons  qu’elle  ne  réussirait  pas,  parce  que  nous  croyons 
qu’elle  aboutirait  à une  faiblesse  ou  à une  folie.  (Mouvement.) 

Pour  mon  compte,  je  ne  me  prêterai  ni  à l’une  ni  à l’autre. 
Il  m’est  arrivé  dans  une  occasion  analogue , bien  que  sur  un 
sujet  fort  dilTérent,  de  dire  à lord  Palmerston  : o Mylord,  vous 
sacrifiez  la  grande  politique  h la  petite  ; les  bons  rapports 
avec  la  France  valent  mieux  que  la  Syrie.  » Ce  que  je  disais 
alors  à lord  Palmei  ston,  je  le  dirai  maintenant  à mon  pays  : 
« Ne  sacrifions  pas  la  grande  politique  à la  petite  ; les  bons 
rapports  avec  la  Grande-Bretagne  valent  mieux , politique- 
ment et  moralement,  que  la  raodilication  des  traités  sur  le 
droit  de  visite.  » 

Est-ce  à dire,  messieurs,  qu’il  n’y  ait  rien  à faire?  est-ce 
à dire  qu’on  ne  puisse  rien  pour  donner  ou  préparer  une  juste 
satisfaction  au  sentiment  du  pays?  est-ce  à dire  que  , dans 
l’avenir , nous  devions  rester  perpétuellement  à la  merci 
d’une  volonté  étrangère'?  Non,  messieuis,  non;  il  n’en  est 
rien. 

Et  d’abord,  dans  le  présent,  il  y a deux  choses  à faire. 

Les  traités  de  1831  et  1833,  en  même  temps  qu’ils  nous 
imposent  des  obligations,  contiennent  pour  nous  certaines 
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fnirantics,  plus  ou  moins  complètes,  plus  ou  moins  efficaces. 
Je  comprends  que  le  sentiment  puldic  ne  s’cn  montre  pas 
satisfait.  Mais  entin,  elles  sont  là,  et,  dans  le  laisser-aller  qui 
a présidé  à cette  question  pendant  dix  années , elles  ont  été 
néglijîécs.  . 

Ainsi  les  conrentions  prescrivaient  que,  tous  les  ans,  une 
stipulation  s[)écialc  réglerait  le  nombre  des  croiseurs  employés 
|iar  les  deux  pays.  Le  même  article  stipulait  qu’aucun  des 
deux  pays  ne  pourrait  avoir  plus  du  double  des  croiseurs  de 
l’autre.  La  première  de  ces  conditions  a été  négligée.  Jusqu’à 
ces  derniers  temps  la  convention  annuelle  qui  devait  régler 
le  nombre  des  croiseurs  n’a  point  été  faite.  On  s’en  remet- 
tait à la  bonne  foi  des  deux  gouvernements.  On  donnait  des 
mandats  à mesure  qu'ils  étaient  dem.mdés.  Cependant  la 
prescription  du  double  n’a  jamais  été,  je  ne  dis  pas  dépassée, 
mais  atteinte,  A la  fin  de  l’année  dernière,  l’Angleterre  avait 
quatre-vingt-un  mandats  de  croiseurs,  et  la  France  soixante- 
deux.  Ainsi  l’Angleterre  n’avait  pas  le  double. 

J’ai  entamé  et  mené  à bien  une  négociation  pour  faire 
exécuter  cetle  garantie  des  traités  de  1831  et  1833.  La  con- 
vention annuelle  réglant,  pour  l’année  1813,  le  nombre  des 
croiseurs,  a été  conclue.  Ainsi,  le  principe  que  ce  nombre 
sera  tous  les  ans  débattu  est  maintenant  consacré  dans  la 
pratique,  comme  il  l’était  dans  les  traités. 

De  plus,  l’Angleterre  a réduit  le  nombre  de  scs  croiseurs, 
pour  l’année  1813,  à 49  au  lieu  de  81.  France  en 
aura  48.  Ainsi  l’égalité  subsistera,  pour  l’année  1843,  entre 
les  deux  pays. 

Enfin,  une  troisième  garantie  existe  également . liîs  croi- 
seurs sont  allachés  à la  station  pour  laquelle  le  mandat  a été 
délivré,  et  ils  ne  |>euvent  passer  de  cette  station  à une  autre. 

Ainsi  la  convention  annuelle  pour  régler  le  nombre  des 
croiseurs,  l’égalité  du  nombre  des  croiseurs  entre  les  deux 
pays,  l’immobilisation  des  croiseurs  dans  la  station  à baquelle 
ils  appartiennent,  ces  trois  garanties  sont  maintenant  en 
vigueur. 
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Voici  la  seconde  chose  à faire.  Il  faut  poursuivre  avec  per- 
gévërance  le  redressement  des  griefs,  quand  ils  se  prétenteni, 
et  ne  rien  supporter  dans  ce  genre. 

Dans  le  cours  de  IS^S,  de  cette  année  où  les  passions  ont 
été  si  vivement  excitées  sur  cette  question,  deux  plaintes 
seulement  ont  été  adressées  au  gouvernement  du  roi.  Deux 
bâtiments  français  se  sont  plaints  d’avoir  été  visités  indû- 
ment, dans  des  formes  irrégulières,  ^ou8  avons  vivement 
réclamé.  Le  temps  n’a  pas  encore  permis  de  recevoir,  pour 
ces  deux  bâtiments,  les  réparations  qui , je  l’espère  , seront 
accordées  dans  le  cas  où  la  vérité  des  faits  seiait  reconnue  ; 
car  nous  ne  pouvons  prétendre  qu’on  s’en  rapporte  à notre 
seule  assertion. 

En  18-11,  un  bâtiment,  le  Marabout,  avait  été  arrêté. 
Nous  avons  reçu  à son  égard  les  satisfactions  que  nous  pou- 
vions espérer  jusqu’à  ce  moment.  Iji  Chambre  se  rappelle 
que  le  tribunal  de  Cayenne,  en  première  instance,  a con- 
damné le  gouvernement  anglais  à payer,  pour  ce  bâtiment, 
250,000  francs  de  dommages-intérêts.  I.e  gouvernement 
anglais  s’est  pourvu  par  appel  contre  celte  décision  devant 
la  cour  royale  de  Cayenne.  L’affaire  suit  son  cours  régulier. 
Si  la  cour  confirme  le  jugement  du  tribunal  de  première 
instance,  l’indemnité  sera  payée.  Mais,  en  attendant,  nous 
avions  d’autres  réparations  à demander.  Le  capitaine  du 
navire  anglais  qui  avait  arrêté  le  Marabout  avait  manqué  à 
un  article  des  conventions  ; il  avait  conduit  une  partie  de 
l’équipage  à Rio- Janeiro,  au  lieu  de  le  conduire  à Cayenne, 
où  devait  avoir  lieu  le  jugement.  Nous  avons  fortement  pro- 
testé contre  cet  abus  qui  pouvait  avoir  des  conséquences 
graves.  Voici  la  déclaration  du  gouvernement  anglais,  qui 
nous  a donné  satisfaction  : 

« Le  soussigné,  princi|al  secrétaire  d’Èlat  de  Sa  Majesté 
Britannique,  a eu  l’honneur  de  recevoir  la  note  qui  lui  a été 
adressée  le  15  dernier  par  Son  Excellence  le  comte  de  Sainle- 
Aulaire,  etc...  en  lui  transmettant  copie  des  documents  addi- 
tionnels relatifs  à la  détention  du  vaisseau  français  le  Mara- 
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bout,  par  le  capitaine  Christie,  cominaiidant  du  sluop  (a  Rose, 
et  de  tout  ce  qui  s'est  passé  dans  cette  affaire. 

« Qu’il  suit  permis  au  soussigné  d’exprimer  la  reconnais- 
sance du  gouvernement  de  Si  Majesté  pour  ces  communica- 
tions, aussi  bien  que  pour  l'ordre  donné  par  le  ministère  de 
la  marine  à Paris,  de  mettre  des  copies  de  toute  l’affaire  à la 
disposition  de  la  personne  qui  sera  chargée  par  le  gouverne- 
ment de  Sa  Majesté  de  soutenir  l’appel  interjeté  contre  la 
sentence  rendue  par  la  cour  de  Cayenne. 

a lai  soussigné  doit  maintenant  informer  le  comte  de 
Saintc-Aulairc  que  l’investigation  dont  il  est  parlé  dans  la 
note  du  7 courant  suit  en  ce  moment  son  cours  et  que,  sitét 
que  le  résultat  sera  complètement  connu,  lé  soussigné  aura 
l'honneur  de  faire  une  nouvelle  communication  à ce  sujet  au 
comte  de  Sainte-Aulaire. 

« Cependant  Son  Excellence  peut  être  assurée  que,  si  les  ac- 
cusations de  culpabilité  qu’elle  a portées  à la  connaissance  du 
gouvernement  de  .Sa  Majesté  sont  établies,  il  sera  rendu  stricte 
justice  aux  personnes  offensées,  et  que  le  gouvernement  de 
Sa  Majesté  ne  désire  nullement  soutenir  les  coupables,  ou 
pallier  l’offense. 

« Il  y a d’ailleurs  un  point  auquel  le  soussigné  désire  ré- 
pondre sans  plus  de  retard. 

a Le  comte  de  Sainte-.Xulairc  allègue  qu'en  négligeant  de 
conduire  sur-le-charnp  à Cayenne  les  ofliciers,  l’équipage  et 
les  passagers  du  Marabout  qui  avaient  été  transiérés  à son 
bord,  le  commandant  de  la  Ruse  a violé  le  quatrième  article 
des  instructions  générales  annexées  à la  convention  du 

mars  1833. 

« Le  soussigné  est  forcé  de  reconnaître  que  cette  accusa- 
tion est  juste.  Un  désaccord  involontaire  entre  les  ordres 
donnés  aux  commandants  des  vaisseaux  de  la  station  de  Uio- 
Janeiro  et  les  règlements  annexés  à la  convention  de  1833  a 
donné  naissance  à cette  infraction;  et  il  est  du  devoir  du 
soussigné  de  prier  immédiatement  le  comte  de  Sainte-Aulaire 
d’accepter,  au  nom  de  sou  gouvernement,  l’expression  du 
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tegret  sincère  que  le  gouvernement  de  Sa  Majesté  a éprouvé 
en  reconnaissant  la  vérité  de  ce  fait. 

■ Et  le  gouvernement  de  Sa  Majesté  ne  peut  hésiter  à dé- 
clarer que,  conformément  è la  demande  contenue  dans  la 
note  du  comte  de  Sainte-Aulaire,  les  mesures  nécessaires 
seront  prises  immédiatement  afin  de  prévenir,  de  la  part  des 
officiers  de  Sa  Majesté,  le  retour  de  toute  semblable  violation 
des  instructions  annexées  à la  convention  de  1833. 

a l/bonneur  et  l’intérôt  de  la  Grande-Bretagne  et  de  la 
France,  et  surtout  cette  cause  dont  les  conventions  de  1831 
et  1833  ont  été  conclues  pour  assurer  le  succès,  exigent 
qu’aucune  plainte  légitime  ne  s’élève  contre  les  officiers  de 
l’une  ou  de  l’autre  partie,  dans  l’accomplissement  de  leurs 
devoirs  délicats  et  difGciles. 

« Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  prendra  avec  plaisir 
toutes  les  précautions  pour  atteindre  ce  but  et  pour  assurer, 
autant  qu’il  est  en  lui,  le  bon  accord  et  la  coopération  ami- 
cale des  deux  nations  dans  l’œuvre  sacrée  où  elles  sont  réci- 
proquement engagées, 
a Le  soussigné,  etc. 

a Signé  ; Aberdren. 
a Foreign-otfice,  29  décembre  1812.  o 

Messieurs,  en  poursuivant  le  redressement  de  tous  les 
abus,  en  tirant  des  conventions  lojalcmenl  exécutées  toutes 
les  garanties  qu’elles  |>euvent  nous  offrir,  nous  arriverons  à 
cette  alternative  : ou  bien  les  abus  seront  réellement  répri- 
més et  les  inconvénients  du  droit  de  visite  cesseront;  la  France 
est  un  pays  intelligent  et  sensé;  si  un  tel  fait  arrive,  certai- 
nement elle  le  reconnaîtra.  Ou  bien  les  inconvénients  du 
droit  de  visite  ne  cesseront  pas,  les  abus  se  renouvelleront, 
ils  s’aggraveront,  le  sentiment  qui  existe  aujourd’hui  dans 
notre  pays  continuera;  l’Angleterre  est  un  pays  intelligent  et 
sensé  ; elle  reconnaîtra  ce  fait-là,  s'il  se  produit. 

' Les  traités  du  droit  de  visite  ne  sont  pas  un  but,  ils  sont 
un  moyen;  ils  ont  été  conclus  pour  réprimer  efficacement  la 
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traite.  Je  suppusc  que  la  traite  fût  eflicaceinent  et  (ieTinitive- 
ment  réprimée;  je  sup|>o$e  que  l’esclavage  fût  réellement  et 
délinitivement  aboli  dans  tous  les  pays  où  il  subsiste  encore; 
sans  aucun  doute  nous  serions  raisonnablement  en  droit  de 
dire  à l’Angleterre  : le  but  des  traités  est  atteint,  les  traités 
doivent  cesser. 

Si  une  autre  circonstance  se  présentait,  si  les  traités,  au 
lieu  de  devenir  un  moyen  de  rt'primer  la  traite,  de  faire 
cesser  l'esclavage  des  noirs,  devenaient  réellement  et  parla 
démonstration  des  faits,  entre  les  deux  pays,  une  cause  con- 
tinue de  collision  et  de  danger,  si  la  paix  des  deux  pays  était 
par  là  compromise,  je  le  ré|>étc,  l’Angleterre  est  un  pays 
intelligent  et  sensé;  elle  reconnaîtrait  ce  fait-là  comme  nous, 
et  nous  serions  en  droit  de  lui  demander  de  le  reconnaître. 

Mais,  messieurs,  il  faut  qu’elle  le  reconnaisse  comme 
nous;  je  ne  puis  oublier  l’expression  si  juste  de  Grotius: 
a Des  traités  conclus,  ratiliés,  exécutés,  se  dénouent  d’un 
consentement  mutuel  ou  se  tranchent  par  l'épée,  b Le  con- 
sentement mutuel,  la  reconnaissance  des  mêmes  faits,  des 
mêmes  causes,  {tour  arriver  à la  modification  ou  à l’aboli- 
tion des  ti'aités,  c’est  la  condition  sine  quanon.  Jusque-là, 
nous  sommes,  ici  comme  en  Angleterre,  tenus  d’exécuter 
loyalement  les  traités  ; et  c’est  en  les  exécutant  loyalement, 
ou  en  réprimant  les  abus,  que  nous  arriverons  à l'une  ou  à 
l’autre  des  deux  démonstrations,  à l’un  ou  à l'autre  des  deux 
faits  que  je  viens  de  mettre  sous  les  yeux  de  la  Cliambne. 

Je  conjure  la  Chambre  d’y  bien  penser;  nous  avons  ici  des 
droits  à i-especter;  nous  avons  des  devoirs  à remplir;  nous 
avons  à ne  pas  faire  acte  de  légèreté  et  d’inconsistance;  nous 
avons  à ne  pas  commettre  une  imprudence  grave,  à ne  |vas 
faire  preuve  d'une  grande  inliabileté  politique.  Je  suis  con- 
vaincu que  si,  contre  toute  sage  prévoyance,  contre  l'évi- 
dence des  faits  actuels,  on  entreprenait  d’arriver  à la  modi- 
cation  des  traités  avant  que  le  tenqisen  ait  fait  sentir  partout 
égalemeni  la  nécessité,  la  France,  au  lieu  d’y  rien  gagner, 
en  serait  affaiblie  et  abaissée  ; je  suis  convaincu  que  ce  serait, 


Digilized  by  Google 


31 


CHAMBRE  DES  PAÎRS.— S3  JANVIER  1843. 
pour  sa  considération  et  pour  sa  force,  dans  ses  rapports  ex- 
térieurs, un  immense  échec.  C’est  par  celle  raison  que,  sans 
sacrifier  l’indépendance  nalionale,  sans  engager  l’avenir,  le 
gouvernement  du  roi  persiste  dans  l’exécution  complète  et 
loyale  des  traités,  et  ne  croit  pas,  quant  à présent,  qu’il  soit 
sage  ni  opportun  de  tenter  d’ouvrir  à leur  sujet  une  négocia- 
tion qui  n'atteindrait  pas  le  but  qu’on  se  propose.  {Marques 
d’approbation.) 


CXXVIll 


Discussion  do  l'Adresse  à la  Chambre  des  déput(^s* 
AlTaires  de  Syrie. 


— Chambre  des  députés.  — Séance  du  30  janrier  1843.  — 


M.  David,  député  du  Calvados,  ancien  consul  générai 
en  Turquie,  souleva  la  question  de  l’état  des  popula- 
'tions  chrétiennes  en  Syrie,  et  blâma  l’attitude  du  cabi- 
net dans  ses  rapports,  à ce  sujet,  avec  la  Porte.  Je  lui 
répondis  : 

M.  Gcizot,  ministre  des  affaires  étramjères. — Une  seule 
chose  importe  dans  celle  question;  c’esl  que  la  Chambre 
connaisse  bien  les  faits;  il  lui  sera  facile  ensuite  de  les  ap- 
précier. Mais,  d'abord,  que  l'honorable  preopinant  et  la 
(ihambre  se  rassurent  ; nous  n’avons  abandonné,  en  Orient, 
aucune  de  nos  capitulations,  aucun  de  nos  droits.  Non-seu- 
lement nous  n’en  avons  abandonné  aucun,  en  princi|>e,  mais 
nous  n’avons  pas  cessé  un  moment  de  les  exercer  en  fait.  Le 
dra|ieau  protecteur  fiançais  continue  de  flotter,  toutes  les 
fois  qu’il  le  juge  utile  à leur  sûreté,  sur  les  églises  catholi- 
ques de  la  Syrie,  sur  les  couvents  catholiques  de  la  Syrie.  En 
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I8i0,  au  milieu  de  la  guerre  civile,  il  les  a plus  d’une  fois 
protégés  contre  les  désordres  des  troupes  étrangères;  et  ijuand 
les  puissances  étrangères  qui,  à cette  époque,  se  mêlaient 
sans  nous  aux  affaires  de  Syrie,  se  sont  étonnées  de  voir  le 
drapeau  franç.iis  sur  les  couvents  catholiques , on  leur  a 
répondu  qu’il  y flattait  en  vertu  de  nos  droits,  de  nos  pri- 
vilèges, et  il  a continué  d’y  flotter.  [Très-bien!  très-bien!) 

Sur  ce  point  comme  sur  les  autres  points  de  nos  ca|iitula- 
tions,  nous  n’avons  rien  abandonné,  rien  cédé;  nous  n’avons 
pas  cessé  un  moment  de  tout  pratiquer.  .Mais  il  ne  faut  pas 
croire  que  nos  capitulations  nous  aient  donné,  dans  l’empire 
\ ottoman,  les  droits  de  la  souveraineté;  il  ne  faut  pas  croire 
qu’elles  nous  aient  donné  le  droit  de  régler  l’administration 
de  scs  provinces.  Rien  de  semblable  n’a  jamais  été,  ni  écrit, 
ni  réclamé,  ni  pratiqué.  La  Porte  est  restée  et  reste  encore 
aujourd’bui  souveraine  des  populations,  même  catholiques, 
que  nous  protégeons;  la  l’ortc  n’a  pas  cessé  un  instant 
d’exercer  sur  elles  les  droits  de  la  souveraineté.  .-Vprès  les 
événements  de  1810,  la  Porte,  à tort  selon  nous  et  par  une 
fausse  vue  sur  ses  propres  intérêts,  a voulu  changer  le  mode 
d’administration  de  la  Syrie,  et  particulièrement  du  Liban. 
La  Chambre  se  rappellera  qu’à  cette  époque  notre  influence, 
je  ne  parle  pas  denos  capitulations  ni  de  tiosdroils,  notre  in- 
fluence, dis-je,  avait  été  un  peu  compromise  en  Syrie  [Huu- 
ver)ient  à gauche),  compromise  auprès  des  populations  ebré- 
tiennes  du  Liban  cllcs-incmes,  par  l’appui  que  nous  avions 
donné  contre  elle.s  au  pacha  d’Egypte;  compromise  auprès 
• de  la  Porte  également  par  l’appui  que  nous  avions  donné, 
contre  son  autorité,  au  pacha  d’ftgvpte.  Notre  infliiencedonc, 
dans  ce  moment  et  par  les  causes  que  je  viens  de  signaler, 
avait  faibli. 

Qu’y  avait-il  à réclamer  en  faveur  des  populations  ebré- 
tiennes  du  Liban?  Nos  juiviléges?  Nos  capitulations?  .Non, 
rien  de  semblable.  Comme  j’avais  l’honneur  de  le  dire  à la 
Chambre,  tout  cela  n’a  pas  été  un  instant  abamlonné.  Il  y 
avait  à réclamer,  par  voie  d'influence,  contre  l’exercice  mal 

T.  IV.  3 
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entendu  il'un  droit  tie  .souveraineté  et  d’administration  inté- 
rieure de  la  l'orle.  Il  y avait  à obtenir  de  la  Porte  qu’elle 
retirât  le  nouveau  mode  d’adininistralion  qu’elle  avait  voulu 
introduire,  et  qu’elle  rétablît  l’ancien.  Mais,  messieurs,  nous 
ne  pouvions  réclamer  cela  en  vertu  de  nos  capitulations  et 
de  nos  privilèges;  c'était,  je  le  répète,  par  voie  d’iulliience 
qu’il  fallait  l’obtenir  de  la  Porte,  et  le  moment  n’était  pas 
favorable  pour  nous. 

Qu’y  avait-il  d me  à faire? 

Vous  savez  tous  ipic  notre  situation,  non-senlenient  la 
nôtre,  mais  celle  de  jiresque  toutes  les  puis.sanccs  eitro- 
péennes  est  sujette,  à Constantinople,  à une  double  difli- 
culté  et  que  nous  avons  là  une  double  question  à résoudre. 
Nous  voulons  maintenir,  ralfermir  l'autorité  de  la  Porte,  son 
administration  intéi  ieure,  la  défendre  contre  les  iniluences 
extérieures  excessives  et  exclusives  ; et,  en  même  temps,  nous 
voulons  protéger  contre  elle-même,  contre  les  abus  de  son 
admitiistration,  les  populations  chrétiennes  de  l’empire. 

tîes  deux  tâche.;  que  nous  nous  imposons  sont  quebpiofois 
en  contradiction  ; nous  avons  queli|uefois  à luttei'  contre  celte 
même  autorité  de  la  Porte  que  nous  voulons  ralVennir.  et 
nous  avons  à exercer  sur  elle  une  iniluenee  étrangère  au 
même  moment  où  nous  l’engageons  îi  se  défendre  de  l’in- 
fliience  étrangère.  Cela  fait  une  situation  délicate  et  diflicile, 
qui  cependant  no  nous  a pas  fait  renoncer  à notre  tâche. 

Le  principal  obstacle  que  nous  rencontrions  dans  cette 
tâche,  .soit  que  nous  voulions  rairermir  l'empire  ottoman  et 
maintenir  .son  indépendance  souveraine,  suit  que  nous 
voulions  protéger  contre  lui  les  populations  chrétiennes, 
e principal  obstacle,  c’est  la  rivalité  des  puissances  euro- 
péennes à Constantinople,  la  lutte  de  leurs  influences;  c’est 
cette  lutte  qui  a fait  si  souvent  échouer  nos  elforts  pour 
raffermir  l’empire  ottoman  et  pour  protéger  les  populations 
chrétiennes;  c'est  cette  lutte  dont  la  Porte  elle-même  s’est  si 
souvent  servie  pour  échapper  aux  demandes,  aux  .sollicita- 
tions, aux  instances  des  puissances  européennes,  et  |)articu- 
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lièrement  «le  la  France,  en  faveur  de»  pi>j)ula(ions  chié- 
tiennes. 

.Nous  ne  sommes  pas  les  senis  protecteurs  des  chrétiens  de 
l’empire  ottoman;  les  cliréliens  de  l’emjnre  ottoman  ne  sont 
pas  tous  des  catholiques;  nous  n’avons  pas  seuls  des  capitu- 
lations avec  la  Porte;  l'empire  est  reini)li  de  chrétiens  grecs  ; 
la  Russie  a des  capitulations  att  profit  des  chrétiens  grecs; 
elle  les  protège;  elle  exerce  son  influence  pour  eux.  Nous 
rencontrons  donc  perjiétuellement,  sur  cette  question, .les 
rivalités  politiques  des  puissances  européennes,  la  lutte  de 
leurs  influences,  et  c’est  là,  depuis  deux  cents  ans,  le  prin- 
cipal emltarras.  Dans  une  question  comme  celle  de  la  Syrie, 
la  liremière  chose  à faire,  c’est  de  faire  cesser  la  rivalité  des 
puissances,  la  lutte  des  influences. 

Il  s’agissait  de  dompter  une  volonté  récente  de  la  Porte  ; 
il  s’agissait  de  la  décider  à ne-  pas  changer  l’ancien  mode 
d’administration  de  la  Syrie,  comme  elle  venait  de  le  faire. 
Il  eût  été,  je  crois,  difticile,  non  pas  seulement  à nous,  mais 
à toute  autre  puissance  européenne  isolée,  de  l’obtenir,  à 
l'Angleterre  comme  à la  France,  à la  Russie  coinme  à l'An- 
gleterre.  Si  une  seule  puissance  eût  voulu  entreprendre 
cette  œuvre,  la  Porte  à l’instant  se  serait  servie  de  leurs 
rivalités  à toutes  pour  s’y  refuser. 

Nous  avons  rencontré  cet  obstacle  dés  le  début  des  négo- 
ciations. I.a  Poite  a pu  croire  un  moment  que  les  puissances 
ne  seraient  pas  d’accord,  cl  qu'il  serait  indill'érenl  à quel- 
qfles-uiies  d’entre  elles  que  l'autorité  de  la  Poi  te,  absolue, 
musulmane,  turque,  s’appesantit  sur  les  jmpulations  chré- 
tiennes du  Liban.  Elle  a pu  le  croire  un  moment,  et  à l’in- 
stant elle  en  a prolité,  et  les  causes  de  ses  premiers  refus  ont 
résidé  précisément  dans  la  rivalité  présumée  des  puis.sances 
européennes  à (lonstanlinople. 

Pour  réussir  donc,  la  première  condition  était  de  faire 
cesser  celle  rivalité,  d’enlever  à la  Porte  ce  prétexte  derrière 
lequel  elle  ne  demandait  qu’à  se  retrancher.  C’est  ce  que 
nous  avons  fait,  c’est  à cela  que  nous  avons  travaillé.  Nous 
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avons  trouvé  un  concours  actif  et  sincère , stn  toiil  do  l'Aii- 
glelerrc  et  de  l’Autriche. 

Quel  a été  le  résultat  de  notre  action  ainsi  exercée?  La 
l’ortc  a continué  quelque  temps  de  se  défendre  ; pourtant 
elle  a fait  des  concessions  |>artiellcs;  elle  a commencé  par 
rappeler  Omcr-Pacha  qui,  en  e!Tet,  s’était  conduit  avec  vio- 
lence et  cruauté. 

Sur  de  nouvelles  instances,  sur  l’action  prolonjjée  dos 
])iiissances  européennes,  la  Porto  a rappelé  les  trotipes  alha- 
naiscs  qu’elle  avait  envoyées  pour  dompter  les  chrétiens 
du  Liban.  Sur  d’autres  instances  encore,  elle  a réduit  les 
contributions  qu’elle  leur  avait  imposées.  Et  enfin  , quand 
elle  a été  bien  convaincue  de  runanimité  des  puissances 
européennes,  quand  elle  a été  bien  convaincue  que  ce  n’était 
pas  la  France  seule,  la  Russie  seule,  l’Angleterre  seule,  que 
c’était  toute  l’Europe  qui  réclamait  contre  l’abolition  des 
anciennes  libertés  des  chrétiens  du  Liban,  alors  enfin  elle  a 
cédé. 

Eb  bien , messieurs,  est-ce  que  le  résultat  ne  valait  pas  la 
|>eine  d’èire  obtenu  à ce  ])rix?  Est-ce  qu’il  ne  valait  pas  la 
l»eine  qu’on  essayât  de  s’entendre,  pour  y arriver,  avec  toutes 
les  puissances  cbréliennes? 

On  parle  beaucoup  du  concert  européen,  on  s’en  effiaye 
i-omine  de  je  ne  sais  quel  piège.  Le  concert  européen  , mes- 
sieurs, c’est  fout  simplement  la  conversation,  la  délibération 
commune  des  puissances,  sans  aucun  engagement  antérieur, 
sans  aucun  sacrifice  d’indépendance,  sans  aucune  gène  pour 
en  sortir  qua!)d  on  voudra  ; c’est,  dis-je  , la  conversation  , la 
délibération  commune  entre  îles  puissances  qui  recbcrcbenl 
si  elles  n’ont  pas  un  intérêt  commun  et  général  à faire  préva- 
loir. la)  concert  européen  n’est  rien  que  cela , n’a  été  que 
cida  il  (’.onstantinople.  (Kxclamntions  à gauche.)  Je  ne  suis 
pas  accoutumé,  messieur.s,  à traiter  toutes  les  questions  .à  la 
fois.  Je  traite  celle  qui  occupe  maintenant  la  Cbambrc.  Ia> 
concert  européen  n’a  été  que  cela  à Constantinople. 'E’est  k 
l’aide  de  l’accord  des  puissances,  c’est  h l’aide  de  leur  utia- 
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uimilé  que  nous  avons  réussi  ; vous  allez  voir  en  quoi  et 
justju’à  quel  point. 

On  s’est  plaint  que  nous  ne  soyons  pas  parvenus  à faire 
rétablir  purement  et  siinpleinent  l’ancienne  adininislralion 
(lu  Liban  dans  sa  pureté  bisloriquc,  et  rancienne  famille 
qui  était  à la  tèle  de  cette  administration.  Messieurs  , je  le 
dirai  en  passant,  et  non  pas  pour  attaquer  un  vieillard  mal- 
lieurcux  ; l’émir  Bcschir , dont  on  a parlé  , a lini  par  aban- 
donner la  cause  de  la  polili(|ue  de  la  France  en  .Syrie.  Il  est 
venu  se  rendre  aux  Anglais  à Saint-Jean  d’.\trc,  au  moment 
de  l’insurreclion  de  la  inoiitugne  du  Liban  contre  U polili(|ue 
fran(;aise  en  Syrie,  delà  ne  pouvait  être  pour  nous  une  puis- 
sante recommandation.  Je  dirai  plus  : puisijuc  l'on  parle  de 
vexations,  de  spoliations,  d’exactions,  l’émir  Besdiir  est  Tuii 
des  hommes  qui  en  ont  commis  le  plus  en  Syrie,  et  c'est  là 
une  des  causes  (jui  ont  soulevé  la  montagne  du  Liban  contre 
le  pacha  d’Kgyple,  et  lui  ont  fait  déserter  la  poliliquc  fran- 
çaise. Ce  n’était  pas  encoie  là  une  puissante  recommanda- 
tion. L’honorable  préopinant  est  dans  l'erreur  sur  plusieurs 
circonstances  importantes.  La  puissance  qui  a le  plus  tenu 
au  rétablissement  de  l'émir  Hescliir  et  de  la  famille  du 
Chéab  dans  la  domination  du  Liban,  c’est  l’Anglelerrc. 
C’est  elle  qui  l’a  formellement  demandé.  [Muuvrmrni.) 

■M.  DK  Cahmé.  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre  des  affaires  itranr/ères.  — C’est  le  fait  pur 
et  simple.  C’est  l’.Vnglelerre  qui  a jvarticulièrement  insisté 
pour  que  la  famille  de  Chéab  lût  rétablie  dans  la  domination 
du  Liban.  On  a dit  que  nous  lui  avions  donné  l’exclusion; 
cela  n’est  pas.  Nous  lui  avons  si  peu  donné  l’exclusion  que 
nous  avons  réclamé  contre  l’exclusion  formelle  que  la  Porte 
lui  donnait.  Mais  nous  Iraitions  avec  la  Porte  comme  on 
traite  avec  une  puissance  souveraine,  en  respectant  son  droit 
de  souveraineté.  Nous  n'avons  pas  prétendu  lui  imposer  un 
nom  propre  ; nous  n’avons  pas  prétendu  regarder  la  famille 
de  Chéab  comme  une  légiliinité  en  Syrie,  et  une  légitimité 
impérieuse,  inviolable.  Nous  avon.s  respecté  la  liberté  <le  la 
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Porte  dans  le  choix  des  ndniinislralcurs  de  la  Syrie.  Nous 
n’avons  réclanid  i(u'um  (irincijR*,  le  |>i  incipo  fondamental  des 
anciennes  Iraditions  : c’est  (|ue  cette  administration  fdt  chré- 
tienne et  indigène,  que  la  montagne  du  Lihan  ne  fAl  pas 
gouvernée  par  un  musulman,  par  un  Turc,  mais  qu’elle  le 
fût  par  un  homme  du  pays  et  par  un  chrétien.  Voilà  sur 
quoi  nous  avons  insisté,  et  ce  que  nous  avons  ohtenu. 

On  s’étonne  que  cette  administration  ail  été  coupée  en 
deux,  que  les  deux  |>cuples,  les  Druses  et  les  Maronites, 
aient  reçu  chacun  un  chef  indigène  et  de  leur  foi,  au  lieu 
d'étre,  comme  ils  l’étaient  auparavant,  sous  la  seule  domina- 
tion de  la  famille  de  ('.Iiéab. 

L’origine  de  cette  idée  n’est  nullement  anglaise  ; ce  n’esl 
en  aucune  façon  l’Angleterre  (|ui  a suggéré  la  cou]iure  des 
populations  de  la  Syrie  en  deux  : c’est  l’Aulriclie;  l'idée  est 
venue  de  M.  le  prince  de  Mctiernit  h,  et  quand  on  y regarde 
de  près,  je  crois  qu’on  doit  la  trouver  sage  et  praticable. 

I.es  Druses  et  les  Maronites  sont  deux  populations  d’ori- 
gine et  de  religion  Irès-dilféreutes.  Quand  elles  ont  été  unies 
sous  la  domination  de  la  fan)ille  de  Chéab,  cela  a entraiiid 
des  guerres  civiles  perpétuelles.  Les  Druses  se  plaignaient 
d’être  sacriliés  aux  Maronites.  Ia:s  Druses,  qui  ne  sont  ni 
musulmans,  ni  chrétiens,  ni  guèbres,  qui  ont  une  religion 
mélangée  de  diverses  origines,  les  Druses  se  plaignaient 
d’être  administrés  exclusivement  par  un  chrétien. 

Eh  bien,  l’idée  même  an  nom  de  la<|uelle  nous  réclamions 
auprès  de  la  Porte,  l’idée  ipi’il  convenait  i|ue  les  [)opulation$ 
fussent  administrées  par  un  chef  de  leur  religion  et  de  leur 
race,  cette  idée  a été  appliquée  aux  deux  populations  au  lieu 
de  l’être  à une  seule,  ün  a pensé  que,  |)uisque  nous  deman- 
dions pour  les  .Maronites  un  chef  chrétien  et  maronite,  il 
était  assez  naturel  de  donner  aux  Druses  un  chef  druse. 

Il  n’y  a,  à cette  division  <lu  pouvoir  entre  les  deux  popu- 
lations, aucune  autre  cause,  aucune  autre  origine  que  celle 
que  j’indique  là  à la  Chambre  ; et  quoi  qu’on  ne  puisse  s’at- 
tendre à un  avenir  régulier  au  milieu  de  telles  populations, 


Digitized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DEPUTES. —30  JANVIER  1843. 


30 

il  est  probable  que  fotle  ili\isioii  îles  pouvoirs,  loin  d’êlre  la 
source  de  désordres  nouveaux,  cru[iétliera  ccscontlits  perpé- 
tuels des  deux  populations  cl  ces  e.xactions  sur  l’une  ou  l’autre 
des  deux  races  qui  ont  rempli  leur  histoire. 

Je  conviens  que  ce  nouvel  arrangement  n’est  pas  aussi 
complet  ([ii’on  pourrait  le  désirer;  je  conviens  que  la  l’orte, 
en  faisant  la  concession,  l’a  faite  de  mauvaise  grâce,  et  je  me 
permettrai  d’ajouter,  peu  habilement.  Il  valait  beaucoup 
mieux  que  le  sultan  se  chargeât  de  nommer  lui-même  ces 
deux  chefs,  de  les  choisir  lui-même  dans  le  sein  des  deux 
pojiulations  et  qu'il  fût  en  ra|iport  diiect  avec  eux.  Nous 
groj’ons,  nous  avons  dit  et  nous  pensons  encore  (lue  cela  va- 
lait mieux. 

I.a  Porte,  comme  un  pouvoir  trop  souvent  gouverné  par 
ses  passions,  ses  caprices,  ses  habitude!^,  la  Porte  n’a  pas  pris 
la  mesure  d'une  façon  aussi  com|)lète  ni  aussi  bien  conçue 
dans  son  propre  intérêt  que  nous  le  désirions. 

.Mais,  messieurs,  ni  la  France  ni  les  puissances  chié- 
liennes  ne  sont  absentes  de  Constantinople;  ce  qu’elles  ont 
fait,  elles  le  continueront;  ce  ([u’elles  ont  rditcnu,  elles  veil- 
leront à le  faire  exécuter  et  compléter;  toujours  sous  la 
double  condition  de  témoigner  à la  Porte,  dont  nous  vou- 
lons relever  l’itidépen  lance  aux  yeux  de  scs  voisins  et  raOer- 
mir  l’autorité  envers  ses  inférieurs,  de  lui  témoigner,  dis-je, 
le  respect  qui  lui  est  dil,  et  de  maintenir  ses  droits,  ses 
droits  de  souveraineté,  ses  droits  d’administration,  avec  le 
même  soin  avec  lequel  nous  réclamons  et  exerçons  nos  pro- 
pres privilèges.  Nous  croyons  qu’il  est  d’une  bonne  poli- 
tique de  se  conduire  ainsi  envers  la  Porte,  que  cela  est  par- 
ticulièrement de  la  politique  de  la  France.  Nous  ne  voulons 
pas  la  traiter  ni  légèrement  ni  brutalement.  Nous  n’avons 
pas  cessé,  nous  ne  cesserons  pas  d’exercer  tous  nos  privilèges, 
de  réclamer  tous  nos  droits,  de  maintenir  toutes  nus  capitu- 
lations, de  conserver,  au  profil  des  populations  catholiques, 
la  protection  séculaire  française  : mais  nous  ferons  cela  en 
res|)eclanl  les  droits  et  l’indépendance  de  la  Porte. 
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Je  le  répèlo,  ce  qu’il  y a d’incomplel  dans  la  concession, 
nous  veillerons  à le  réformer,  à en  obtenir  le  redressement 
de  la  Porte  elle-même.  Mais,  i|uanl  à présent,  le  principe 
essentiel  est  rélabli  ; l’administration  des  chrétiens  est  con- 
fiée à un  chef  chrétien  et  indigène,  l’administration  des 
Druses  repose  sur  le  même  principe. 

("est  là,  je  ne  dirai  pas  une  grande  victoire,  mais  un  suc- 
cès réel  ohtenn  sur  les  passions  de  la  Porte,  et  obtenu  par 
l’unanimité  des  puissances  ebrétiennes.  Sans  cette  unani- 
mité, tenez  pour  certain  que  la  Porte  aurait  trouvé  moyen 
de  se  refuser  à nos  justes  sidlicitalions.  (Trés-hien  Ures  birn!) 

M.  le  duc  de  Valtny  et  M.  Berryer  ayant  continué 
l’examen  des  affaires  de  Syrie  dans  la  séance  suivante 
du  .31  janvier,  je  repris  la  parole  : 

M.  CnzoT.  — C’est  précisément  pour  maintenir  le  ciédil 
de  la  France,  le  nom  et  l'honneur  de  la  France  dans  ces  po- 
pulations, c’est  pour  maintenir  le  principe  auquel  ce  crédit 
et  cet  honneur  sont  attachés,  que  les  mots  dont  on  a parlé 
ont  été  insérés  dans  le  discours  de  la  couronne. 

Quel  est  le  |)iincipe  que  nous  avons  réclamé?  Ixi  droit  qu’a- 
vaient ces  populations  de  s’administrer  elles-mêmes,  d’être 
administrées  par  des  chefs  de  leur  religion  et  de  leur  lace  : 
voilà  le  principe  que  nous  avons  maintenu;  voilà  quel  a été 
le  vœu  constant  de  ces  populations. 

Pourquoi  n’avons-nous  pas  voulu  nous  attacher  à un  nom 
propre,  à une  famille?  Précisément  pour  ne  pas  placer  dans 
une  sphère  si  étroite  le  crédit  et  la  protection  de  la  France, 
pour  ne  pas  nous  faire  en  Syrie  les  instruments,  les  défen- 
seurs d’une  pure  coterie,  pour  nous  tenir  attachés  à l’intérêt 
général  de  ces  populations. 

•Messieurs,  en  Syrie  comme  ailleurs,  il  y a diverses  fa- 
milles puissantes;  il  y a des  luttes  continuelles  : nous  n’avons 
pas  voulu  nous  faire  les  instruments  cl  les  défenseuis  d’une 
de  ces  familles,  et  en  particulier  d’une  famille  qui  n'avait 
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pas  clé  conslammenl  ndêlc  à la  politique  de  la  France  ; nous 
avons  voulu  nous  allaclter  à un  principe  général,  à celui  d’une 
adininislration  indigène  cl  chrétienne  ; c'est  là  le  sens  du  pa- 
ragraphe du  discours  de  la  couronne.  C’csl  uniquement  dans 
cette  pensée  que  nous  avons  parlé  d’une  administration  con- 
forme à leur  foi  et  à leur  vœu.  (.’est  bien  leur  foi,  personne 
ne  peut  le  contester;  c’est  bien  leur  vœu  également,  leur 
vœu  généial,  ce  qu'elles  ont  essentiellement  demandé. 

M.  Vivien.  — Je  demande  la  parole. 

M.  te  ministre.  — Oui,  ce  qu’elles  ont  demandé  à toutes 
lesépoipies,  c’est  une  administration  indigène  et  chrétienne. 
C’est  là  ce  que  nous  avons  maintenu.  Kl  maintenant,  je  ne 
veux  plus  que  rétablir  quelques  faits  ; je  veux  donner  la 
preuve  de  l’assertion  que  j’ai  émise  hier  de  ma  place. 

Voici  ce  que  m’écrivait,  le  33  juin  1843,  l'ambassadcur 
dii  roi  à Londres  : 

a L’ambassadeur  turc  i|ui  vient  d’arriver  à Londres  a su 
à Vienne  que  le  prince  de  Metternich  proposait  la  nomina- 
tion de  deux  princes  de  la  montagne,  l’un  pour  les  Druses, 
l’autre  pour  les  Maronites.  » 

Voici  la  dépêche  du  13  juillet  : 

a Lord  Aberdeen  reconnaît  que  les  promesses,  etc.,  im- 
posent aux  puissances  de  sérieuses  obligations.  Quant  au 
principe  de  ce  gouvernement,  lord  Aberdeen  semble  pen- 
cher pour  la  proposition  de  M.  de  Metternich,  qui  soumet- 
trait les  Druses  et  les  .Maronites  respectivement,  à un  chef 
de  leur  nation,  placé  sous  la  dépendance  immédiate  de  la 
Porte.  » 

Il  ne  peut  donc,  messieurs,  y avoir  aucun  doute  quant  au 
fait. 

J’ajoute  que  le  fait  n’est  jiasaussi  indifférent  qu’on  l’a  dit. 
Sauf  quelques  difficultés  d'exécution,  ce  mode  d’administra- 
tion épargne  probablement  pour  l’avenir,  à la  Syrie,  une 
multilude  de  querelles  et  de  guerres  civiles.  Il  est  parfaite- 
ment vrai,  cl  quiconque  est  un  peu  au  courant  de  l’Iiistoirc 
de  la  Syrie  ne  peut  en- douter,  que  la  domination  exclusive 
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d’un  chef  maronite  sur  les  Dnises  êlait  une  cause  |)erpëluelle 
de  guerres  civiles,  d’exacliniis  dirigdcs  spécialeinenl  contre 
telle  ou  telle  Irilm,  et  qui  les  nietlaient  sans  cesse  au*  prises. 
Cet  inconvénient  disparaîtra,  ou  sera  du  moins  fort  diminué 
|)ar  le  nouveau  mode  d’administration.  Aucune  des  deux 
nations  ne  réclame,  à la  connaissance  du  gouveinement, 
conlie  ce  nouveau  mode  d'administration.  Qui  est-ce  qui 
réclame?  La  famille,  ou  une  certaine  partie  de  la  famille 
qui  y perd  queltpie  chose  ; cela  est  naturel,  personne  ne  peut 
s’en  étonner  ; mais,  encore  une  fois,  le  principe  de  la  con- 
duite du  gouvernement  français,  c’est  de  n’épmiser  aucun 
intérêt  s|)écial,  aucun  intérêt  de  nom  propre  et  de  s’en  tenir 
aux  principes  généraux  de  la  protection  française  accordée  à 
la  race  et  à la  religion. 

11  y a encore  un  ou  deux  faits  que  j’ai  besoin  de  rectifier. 

L’honorahlc  M.  Ilerryer  pariait  tout  à l’heure  d’une  ques- 
tion complètement  étrangère  à celle  qui  nous  occu[)c  en  ce 
moment,  la  question  de  nos  relations  avec  l’ftgypte.  J’ai 
l’honneur  d’allirmer  (je  n’ai  pas  ici  le  tahleau,  mais  je  le 
mettrai,  si  l’on  veut,  sous  les  yeux  de  la  C.hamhre)  que,  de 
I8J1  à lS3f),  la  moyenne  du  commerce  général  et  SjK'cial  de 
la  France  avec  l’f’.gypte  ne  s’est  pas  élevée  au  delà  de  li  à 
15  millions  ; tandis  qit’en  18li  il  s’est  élevé  à millions. 
Ainsi,  il  n’est  pas  exact  de  dire  que  notre  commerce  soit 
moindre  aujourd’hui  qu’en  18.11  ; c’est  le  contraire. 

M.  IIerrïp.r. — J’ai  parlé  de  18il,  nous  n’avions  pas  les 
lahleaux  de  I8l'2. 

M.  le.  minière. — C’est  de  18il  que  j’ai  votilu  parler;  je 
dis  qu’en  1811,  la  moyenne  du  commerce  de  la  France  avec 
rr.gyple  s’est  élevée  à 21  millions,  tandis  que,  de  1851  à 
185(i,  elle  ne  s’était  pas  élevée  au-dessus  de  15  millions. 

J’ajoute  un  second  fait.  .Sous  le  rapport  de  notre  inflitencc 
en  Kgypte,  indé|)endamment  des  relations  commerciales,  je 
n’hésite  pas  à allirmer  qu’elle  n’a  jamais  été  plus  fermement 
cl  plus  efficacement  établie  qu’elle  ne  l’est  aujourd'hui.  Kllc 
est  contenue  dans  les  limites  qui  conviennent  à la  politique 
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française;  elle  a pour  but  He  rntlnchcr  clrnitemcnl  l’Égypte 
à la  Porte,  île  maintenir  les  liens  enire  les  musulmans,  l’u- 
nité musitimane,  d'éviler  le  éetoue  de  ces  prétentions,  de  ecs 
querelles  qui  ont  tendu  à les  diviser  et  (pii  ont  amené  les 
déplorables  événements  de  1810.  Il  est  tiès-vrai  que  nous 
employons  notre  iniluence  pour  tenir  le  pacha  d’Égyple  uni 
à la  Porte;  il  est  très-vrai  que  le  pacha  d’Égypte  a parfaite- 
ment compris  cette  situation,  et  qu’investi  maintenant,  pour 
lui  et  pour  l’avenir  de  sa  race,  d’une  possession  héréditaire, 
il  appliipie  tous  ses  soins  à la  bonne  administration,  au  bon 
gouvernement  de  cette  province  et  à son  étroite  intimité,  à 
ses  tidèles  relations  avec  la  Porte. 

Voilà  la  pnliliipie  que  la  France,  en  Egypte,  a voulu  con- 
stamment suivre  et  faire  prévaloir,  et  qui  prévaut  aujour- 
d’hui plus  complètement  qu’elle  ne  l’avait  fait  à aucune 
autre  époi]ue. 

M.  (le  Lamai  Une  ayant  ap|>uyé  l’ainendement  pro- 
|)osé  p.ir  M.  Bcrryer  à ce  paragraphe  de  l’Adresse,  je 
lui  répondis  : 

, M.  Guizot. — Il  ne  s’agit  pas  ici  d’un  débat  sur  les  inten- 
tions; nous  sommes  tous  parfaitement  convaincus  de  la 
loyauté  de  nus  intentions  réciproques;  il  s’agit  de  faits.  Eli 
bien,  les  renseignements  que  vient  de  donner  l’honorable 
.M.  de  Lamartine  ne  sont  d'accord  ni  avec  les  faits  qui  sç 
sont  accomplis  en  1810,  ni  avec  les  renseignements  que  je 
reçois.  Les  renseignements  de  nos  agents,  de  nos  consuls, 
portent  qu’une  grande  partie  de  la  population  syrienne,  et 
en  particulier  les  Druses,  répugnent  grandement  à rentrer 
sons  l’einpiie  d’une  famille  maronite. 

M.  DE  Lamartine. — Elle  n'est  pas  maronite! 

M.  le  ministre.  — Elle  est  maronite  de  race... 

M.  DE  Lamartine. — Elle  descend  de  Mahomet,  elle  vient 
de  la  Mésopotamie. 

if.  le  ministre. — La  Chambre  comprendra  qu'il  est  im- 
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possible  d’établir  ici  des  discussions  historiques;  je  ne  |uiis 
donner  que  les  faits  tels  qu’ils  me  sont  connus. 

J'arfirine,  en  fait,  qu’une  grande  partie  de  ces  populations 
réclame  contre  la  domination  exclusive  de  la  famille  dont  il 
s’agit. 

J’ajoute  que,  bien  loin  que  l’émir  Heschir  eût  sur  les 
populations  rinllnence  que  lui  attribuait  tout  à l’heure  l’ho- 
iiorahlc  M.  de  lAniartine,  il  n'a  pas  été  en  état,  en  1840, 
d’em|)êchcr  l’insurreclion  de  ces  populations  contre  la  poli- 
tique françaisf.  {RMumaliotis  à gauche.)  Il  a été  si  peu  en 
état  de  l’empêcher  qu’il  a été  obligé  de  se  rendre  aux  An- 
glais qui  l’ont  emmené  à Malte,  d’où  il  est  retourné  à 
ramstantinoplc. 

Je  voudrais  bien  savoir  quel  grand  intérêt  peut  avoir  la 
France  à rétablir  ce  vieillard  au  milieu  de  ces  populations. 

Prenez  garde,  messieurs,  de  ne  pas  vous  laisser  engager 
ici  dans  de  misérables  querelles  de  noms  propres  et  de  fa- 
mille {Interruption),  au  lieu  de  vous  attacher  au  principe 
permanent  et  solide  de  votre  politique  en  Orient.  Quel  a été 
le  principe  de  votre  politique?  Je  suis  bien  obligé  de  le 
ré|)éter,  assurer  aux  populations  chrétiennes  une  admini- 
stration chrétienne.  Maintenez  ce  principe;  mais  ne  vous 
engagez  pas  dans  des  querelles  auxquelles  vous  êtes  natu- 
rellement étrangers. 

L'honorable  M.  de  Lamartine  vous  a parlé  de  ces  popula- 
tions syriennes,  comme  si  elles  étaient  toute  la  Syrie,  comme 
si,  pour  dominer  en  Syrie,  il  vous  suffisait  d'être  maîtres  du 
Liban,  cette  citadelle  du  monde,  dit-il.  Le  fait  est  inexact; 
fussiez-vous  les  maîtres  du  Liban,  vous  ne  seriez  pas  pour 
cela  les  maîtres  de  la  Syrie.  11  y a en  Syrie  un  million  do 
musulmans. 

M.  DB  Lamabtine. — C’est  une,  erreur. 

M.  le  ministre.  — Je  suis  disposé  à croire  aux  assertions  de 
M.  de  Lamartine;  mais  je  ne  puis  cependant  les  mettre  en 
balance  avec  les  rapports,  avec  les  tableaux  recueillis  par  nus 
agents  mêmes.  Je  suis  bien  obligé  de  mettre  ces  tableaux 
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5ous  les  yeux  de  la  Chambre,  de  prdfdience  aux  assertions  de 
l’honorable  voyageur.  (Hilarité  générale  et  prolongée.) 

Voies  les  états  qui  résultent  de  nos  renseignements;  voici 
l’état  des  populations  syriennes  ; 


POPULATION  SYRIENNE  PAR  CULTES. 

(Extrait  d'u«  Mémoire  <le  M.  le  baron  de  Bnix-le-Comte,  t833.) 

■ Aaoa^.TASs. 


Seele  d’Omar 

Secte  d'Ali  (Mutiialis) 

Nomades  professant  un  maboméiisme  mêlé 
de  religion  naturelle 


SiiO.OOd) 

1,000,0)0 

150,0001 


CRDÉTIKNS. 

i Latins,  Grecs,  Arméniens  et  I 

Syriaques 60,000  ! 

Maronites 1 50,000  ) 

/Grecs 20,000' 

lArméniens 5,000 

Schismatiques. 'Syriaques 6,000 

iAbyssins 10 

'Cnptes 10 


210,000 


31,020 


JCIFS. 

Juifs 

Samaritains 


40,000) 

170) 


40,170 


RSLICIOSS  CACHÉES. 

Druses 

Ansariès 

Cadmoudistes 

Ismaéliens  ou  Assassins 

Yéiiiles 


65,000\ 

140,000 

30,000/  245,000 

5,000l 
5,000/ 

1 ,500,000 


Év  ilwilinii  du  colonel  Campbell, ..consul  général  (T Angleterre 
en  Egypte. 

(Rapport  de  M.  Bowring.) 

997.000  musulmans. 

22.000  ansariès  (Rédouins). 

17.000  mutiialis. 

48.000  druses. 

260.000  catholiques  et  maronites. 

346.000  membres  de  l'iiglise  grecque. 

173.000  juifs.  , 

1,864,000 
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Je  deinaïule  ù la  (üiainbre  si  elle  croit  iju’au  milieu  de 
cette  masse  de  po|uilutions,  il  suit  dans  rintcrèl  de  la  France 
d’appuyer  si  exclusivement,  si  complètement  un  intérêt 
spècial  de  famille  et  de  nom  propre.  Fvidemment  non;  ce 
qui  convient  à la  France,  c’est  de  s’en  tenir  aux  principes 
généraux  de  sa  |M>lilii|uc,  et  aux  sentiments  qui  se  rattachent 
à cette  politi(iue  : c’est  par  là  qu’au  lieu  de  compromettre 
son  crédit  an  service  il’intéiêts  particuliers,  elle  le  conser- 
vera pour  les  intérêts  généraux  qui  rallient  les  populations 
autour  de  .son  nom  et  de  son  pavillon, 

A la  fiti  de  la  séance,  je  résiiiiiai  la  question  en  ces 
termes  : 

M.  (’iüizoT.  — Messieurs,  la  question  est  bien  simple.  Je 
demande  à U Cliamlire  la  permission  de  la  réduire  à ses 
dernieis  termes.  I.a  Forte  avait  voulu  prolitor  des  événe- 
ments de  ISiO  |)our  abolir,  eu  .Syrie,  le  |irinci|)e  fondamen- 
tal de  l'ancienne  ailministration,  à savoir  qu’elle  serait  indi- 
gène et  chrétienne.  Ellea'ait  prononcé  cette  alndiiion.  .\ous 
avons  réclamé  le  rétablissement  de  rancienne  administra- 
tion; nous  l’avons  obtenu  en  partie.  Je  ne  praliiiue  pas  une 
politiipie  de.  charlatan,  je  n'ai  rintenlion  de  tromper  ni  les 
(diambres  ni  les  agents  du  gouvernement  du  roi,  dans  les 
lieux  où  ils  résident.  Je  n’exagère  rien,  je  leur  dis  ma  pensée 
dans  sa  juste  mc.'Ure.  J'ai  petisé  et  je  pense  ipie  les  conces- 
sions de  la  Forte  sont  incomplètes.  Je  I ai  dit  à la  tribune  de 
l’autre  Cbambre,  comme  je  le  dis  à celle-ci  : elles  ne  sont  pas 
tout  à fait  ce  qu'elles  devraient  être,  dans  l'intérêt  même  de 
la  Forte.  Je  l’ai  dit  dans  le  premier  moment,  et  je  le  répète 
anjourd'liui.  Est-ce  à dire  que  ce  n’est  rien'?  Est-ce  à dire 
que  l'intervention  du  gouvernement  du  roi,  en  Orient,  n’ait 
pas  obtenu  de  bons  lésuliats?  Est-ce  à dire  que  le  rétablisse- 
ment du  principe  fondamental  d’une  administration  conforme 
à la  foi  et  au  vœu  des  populations,  dans  le  caractère  essentiel 
de  cette  foi  et  de  ce  vœu,  suit  chose, indifTérenteî  C’est 
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sur  quoi  l’oii  ilrnianJe  à la  Clianihrc  île  |ti'miona'r.  (Hfrla- 
malions.) 

Voici  la  ililTérence.  üi  cominission  ne  (leiimmic  pas  à la 
Ohamiire  de  se  pioiioiici  r sur  Ulle  ou  telle  ipicsliuii  inlê- 
rieure,  outre  Iclle  ou  telle  personne,  pour  radininistrulion 
de  la  Syrie.  .Non,  niessieurs,  la  coinniission,  coinnie  .M.  le 
rapporteur  vient  de  l’expliquer,  ne  demande  lien  de  sem- 
blable à la  rdiambre.  (le  que  la  commission  propose,  c’est 
de  reconnaître  que  l'intervention  du  gouvernement  du  roi, 
en  Orient,  a eu  de  bons  résultats.  (Uruit.)  C’est  la  phrase 
' même  de  l'.V  liesse  de  votre  commission  : « Nous  nous 
félicitons  que  l’intervention  de  votre  gouvernement,  en 
Orient,  ait  obtenu  d’heureux  rémllals.  n 

l‘ermellez-moi  de  vous  dire  que  si,  à l’heure  <|u’il  est,  la 
question  était  posée  partout  ailleurs  que  dans  celte  Chambre, 
h Constantinople,  à Heyroulh,  sur  les  montagnes  du  Liban, 
la  réponse  ne  serait  |ias  douteuse.  (Marqurs  nombreuses 
d’approbation.)  IVrmetlez-moi  de  vous  dire  que  les  popu- 
lations chrétiennes  du  Liban,  qui  croient  avoir  sans  doute 
beaucoup  encore  à désirer,  qui  ne  croient  pas  avoir  obtenu 
tout  ce  qu’elles  avaient  droit  d’obtenir,  continuent  de  lever 
les  yeux  et  les  mains  vers  la  l'rance  pour  que  sa  pixiteclion 
contiiMie  aussi  de  les  assister;  mais  elles  croient  avoir  déjà 
obtenu  des  résultats  importants;  elles  croient  avoir  été  bien 
défenduc.s  contre  les  prétentions  et  les  vexations  musul- 
manes : elles  ont  obtenu  ce  qui  fera  le  reste,  avec 
l’aide  de  Dieu  et  de  la  l'rance.  (Mourement  il' approbation 
au  centre.) 
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Continuation  de  la  discuRsion  de  l'Adresse  k la  Chambre  des 
députi^s,  sur  la  non-ratification  du  traité  du  30  décembre  1841 
et  sur  l'exécution  des  conventions  de  1S3I  et  1833  pour  le 
droit  de  visite. 


— Chambre  de*  députés.  — 5Çéance  du  1*'  férrier  1813.— 


Ix's  réclamations  générales  élevées  dans  la  Chambre 
des  députés  contre  les  conventions  de  1831  et  1833,  qui 
avaient  admis  le  droit  de  visite,  pour  la  répression  de 
la  traite  des  nègres , décidèrent  le  gouvernement  à ne 
pas  ratifier  le  traité  additionnel  conclu,  à ce  sujet,  à 
Londres,  le  20  décembre  1841.  f^tle  non-ratification 
ne  pouvait  manquer  de  devenir  la  cause  de  vives  atta- 
ques contre  le  cabinet.  J’allai  au-devant  en  ces  termes  : 


.M.  Gcizot,  ministri’  des  affaires  étranyéres.  — Quelques 
personnes,  dit-on,  se  prometlenl  de  presser,  de  pousser 
vivement  le  cabinet,  et  moi  en  particulier,  dans  cette  discus- 
sion. elles  espèrent  en  faire  sortir  pour  nous  quelque 
embarras.  Je  leur  épargnerai  tant  de  peine.  J’ir.vi  au-devant 
de  toutes  les  questions,  de  tous  les  doutes.  Je  dirai  nette- 
ment, complètement,  et  sans  attendre  qu’on  me  le  demande, 
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ce  (lue  pense  le  eahinel  de  la  siliiali(m,  et  la  conduite  qu’il 
se  propose  de  tenir.  {Très-ljten!)  Cela  me  paiait  plus  digne 
lM)ur  la  Chambre  et  pour  nous-mèines;  cela  aura  peut-être 
aussi  l’avantage  d’abréger  un  peu  le  débat. 

Je  regrette  de  rencontrer  au  premier  pas  une  question 
toute  personnelle;  je  la  viderai  sur-lc-charap. 

Ü'ordinairc,  messieurs,  quand  on  attaque  un  cabinet, 
quand  on  veut  le  renverser,  on  lui  reproche  de  n’avoir  pas 
fait  ce  qu’il  eût  dil  faire,  ce  que  désiraient  les  Chambres... 
M.  Billaclt.  — Je  demande  la  parole. 

,tf.  le  minisire. — ....Ce  que  commandait  l'intérêt  du  pays. 
On  m’adresse,  on  m’a  adressé,  à plusieurs  reprises,  dans  le 
cours  de  ce  débat,  le  reproche  contj^aire.  On  m’a  reproché 
d’être  resté  au  pouvoir  pour  refuser  la  ratiücation  du  traité 
que  j’avais  conclu;  j’aurais  du  me  retirer,  dit-on,  et  laisser 
à d’autres  le  soin  de  ce  refus. 

lai  reproche  est  étrange  et  la  (jue.'tion  étrangement 
posée,  l’ourtant,  je  l’accepte,  et  je  tiens  à honneur  de 
l’accepter. 

Certainement,  si  j’avais  cru  que  ma  propre  considération, 
que  l'intérêt  du  pays  eu.ssent  le  moindre  tort  à soutfrir  de 
ma  persistance  au  pouvoir,  pour  refuser  la  ralilicalion  du 
traité  de  18V!,  j’en  serais  sorti  à l'instant.  J’estime  le  pou- 
voir quand  j’y  puis  honorer  mon  nom  et  servir  mon  ])ays. 
{Très-bien!  très-bien!)  Hors  de  ces  deu.x  conditions,  tenir  au 
pouvoir  est  une  bassesse.  Ceux  qui  me  connaissent  savent 
bien  que  je  n’en  ai  pas  le  goût,  et  quant  à ceux  qui  ne  me 
connaissent  pas,  je  n’ai  pas  la  prétention  de  le  leur  persua- 
der. {Très-bien!  très-bien!) 

Oui,  messieurs,  j’ai  conseillé  à la  couronne  la  conclusion 
du  traité  du  20  décembre  1841,  et  je  lui  ai  conseillé  le  refus 
delà  ratitication;  voici  pourquoi  : 

Avant  que  la  Chambre  et  le  public  en  fussent  si  vive- 
ment émus,  j’avais  pressenti,  non  pas  an  degré  oii  cela  est 
arrivé,  mais  enfin  j’avais  pressenti  l’elTet  du  tmlté  du 
15  juillet  1810  sur  les  esprits.  J’ai  refusé,  an  ministre  i|ui 
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avilit  prépari!  et  signé  le  traité  ilu  15  juillet  1X10,  de  signer 
avec  lui  le  traité  de  1X41  pour  la  répression  do  la  traite. 
(!e  Irailé,  proposé  par  d'antres  tpie  par  moi,  et  tout  prés  de 
sa  eoncliision,  j'en  ai  refusé  à lord  l’alinersion  la  signatnie. 
Je  trouvais  que  cela  ne  convenait  pas  à la  dignité  du  |mys  ni 
à la  mienne.  Iavr<l  l’aliner.'ton  est  toinhé  ; un  autre  caliinet 
est  nri'ivé  au\  alfaiies  La  situation  anoimale,  violente,  qui 
avait  été  faite  en  Lnrope  à la  France,  a cessé.  I.e  nouveau 
caliinet  anglais  a proposé  an  gouvernement  du  roi  de  signer 
les  (leux  traités  qn'il  trouvait  préparés,  le  traité  sur  la 
répression  de  la  traite  et  un  truité  de  commerce  pré|iar<- 
aussi  avec  la  (îrande-ftrctagne.  J’ai  ajourné  la  signature  du 
traité  de  commerce  ; j’ai  répondu  qu'il  y avait  là  des 
questions  graves,  difticilcs,  qui  ne  me  paraissaient  pas 
résolues  pour  moi-même  et  que  je  ne  pouvais  conclure. 
OuanI  à l’autre  traité,  je  l’avais  trouvé,  je  le  répète,  tout 
préparé  et  prêt  à être  conclu;  j’ai  cru  ipi’il  importait  de  faire 
envers  un  cabinet  nouveau,  qui  tenait  un  très-bon  langage 
et  faisait  acte  de  bon  vmiloir  envers  la  France  , j’ai  cru, 
dis-je,  qu’il  importait  de  faire  aussi  a te  de  bon  vouloir 
envers  lui. 

Je  tenais  beaucoup,  et  c’était  une  des  causes  pour  les- 
quelles le  cabinet  dont  j’ai  l’Iionneur  de  faire  partie  s’était 
formé,  je  tenais  beaucoup  h rétablir  les  bons  rup|K»rts,  la 
bonne  intelligence  de  la  France  avec  l’Angleterre.  C’est  dans 
ce  dessein,  c’est  sur  la  demande  formelle  du  nouveau  cabi- 
binel,  c’est  après  le  refus  adressé  au  cabinet  précédent,  que 
j’ai  signé  le  traité  du  20  décembre  1841 . 

La  Chambre  sait  que  je  n’ai  nul  besoin  de  lui  rappeler 
les  détails,  les  faits  qui  ont  suivi  cette  signature.  On  a soi- 
gneusement exploité,  fomenté  la  vive  et  sincère  émotion  de 
l’esprit  public  ; mais  enlin  elle  a été  vive  et  sincère  ; j’en  ai 
été  aussi  frajiiié  que  pei-sonne,  j’ai  conseillé  à la  couronne  la 
non-rutilication  du  traité  du  20  décembie. 

J'aurais  du,  dit  on,  me  retirer  et  laisser  ce  soin  à d’autres, 
l'ourquoiî 
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Quand  nous  sommes  on lrt‘s  aux  all'aires,  nous  n'y  sommes 
pas  entrés  pour  telle  ou  telle  question  spéciale,  tel  ou  tel 
intérêt  particulier,  mais  pour  faire  prévaloir  toute  une  poli- 
tique, toute  une  conduite,  tout  un  système  de  gouvernement: 
la  politique  de  la  conservation  et  de  la  paix,  l'allait-il  subor- 
donner, sacrilicr  toute  cette  politique,  tout  ce  système  à une 
question  spéciale^  Nous  ne  l'avons  |ias  j)ensé  ; les  C.liambres 
ne  l’ont  pas  pensé  plus  que  le  cabinet.  La  Chambre,  ipû  a 
si  vivement  blilnié,  si  vivement  attaqué  le  traité  de  IH41,  a- 
t-ellc  attaqué  le  cabinet  dans  son  existence?  a-t-elle  attaqué 
sa  politique  dans  son  ensemble?  Évidemment  non;  elle  les 
a,  au  contraire,  sincèrement  et  énergiquement  soutenus. 
Nous  avons  fait  de  même;  nous  avons  préféré  la  question 
générale  à la  question  spéciale;  nous  sommes  restés  à notre 
poste  pour  détendre  renscmble  du  gouvei  nemenl.  l’ensemble 
de  la  politique,  au  moment  même  où  nous  cbangions  notre 
conduite  sur  un  point  particulier.  Le  bon  sens  le  voulait;  le 
plus  simple  bon  sens,  la  plus  simple  fidélité  à notre  politique 
et  à notre  parti.  Kt  si  je  voulais  des  exemples,  l'iiistoire  par- 
lementaire de  tous  les  pays  en  est  pleine.  Combien  de  fois 
n’est-il  pas  arrivé  que  les  ministres,  que  les  chefs  de  cabinet 
ont  soutenu  des  opinions  spéciales  dans  lesquelles  ils  ditfé- 
raient  de  la  majorité  des  Chambres  et  de  leur  propre  cabinet? 
et  ensuite  ils  ont  subordonné  leur  vote,  leur  conduite  sur 
CCS  questions  spéciales,  à leur  vote  et  à leur  conduite  sur 
l’ensemble  de  la  politique  qu’ils  étaient  chargés  de  faire  pré- 
valoir. M.  Pitt,  .M.  F bx,  et  tant  d’autres,  ont  fait  cela  sou- 
vent, et  bien  avant  moi. 

Au  centre. — Très-bien  ! très-bien  ! 

If.  le  ministre. — J’avais  une  autre  raison,  une  raison  per- 
sonnelle : je  me  croyais  plus  en  mesure  qu’un  autre  de  tirer 
en  ceci  mon  pays  d'une  situation  délicate  et  diflicilc,  de 
faire  accepter  pai  les  puissances  étrangères  la  non  ratitica- 
tion,  si  évidemment  conforme  aux  vœux  de  la  Chambre  et 
du  pays,  de  la  faire  accepter  sans  danger  pour  le  pays,  sans 
qu’il  nous  vint  du  dehors  aucun  acte,  aucune  parole  dont  le 
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jtay*  pùt  avoir  droit  de  se  plaindre.  Je  me  croyais,  je  l’avoue, 
plus  en  mesure  qu’un  autre  d’arriver  à ce  résultat.  (Appro* 
bation  au  centre.)  Je  le  croyais  précisément  parce  que  j’avais 
sincèrement  et  honnêtement  défendu  le  traité  de  1841,  parce 
que,  après  l’avoir  défendu,  j’étais  plus  en  droit  que  personne 
«le  parler  au  dehors  de  l’opinion  de  mon  pays  et  des  nécessités 
de  sa  politique.  (Nouvelle  approbation.) 

J’avais  en  outre  cet  avantage  que,  tout  récemment,  dans 
une  occasion  parfaitement  désintéressée,  j’avais  soutenu, 
précisément  quelques  mois  auparavant,  le  principe  dont  je 
venais  réclamer  l’application. 

Un  débat  s’était  élevé  en  Europe  entre  le  roi  de  Prusse  et 
le  roi  des  Pays-Bas  sur  la.  ratification  d’un  traité.  On  avait 
soutenu  que  la  ratification  d’un  traité  ne  pouvait  être  refusée 
ijiie  lorsque  le  négociateur  avait  outrepassé  ses  pouvoirs  et 
ipi’on  le  désavouait.  J’avais  repoussé  cette  doctrine,  quoique 
parfaitement  désintéressé;  dans  la  «piestion  et  en  appuyant  le 
roi  des  Pays-Bas,  qui  la  repoussait,  j’avais  soutenu  que  le 
ilroit  de  ratification  n’était  pas  une  pure  forme,  que  c’était 
un  droit  sérieux,  réel,  qu'aucun  traité  n’était  conclu  et  com- 
(det  avant  d’avoir  été  ratifié,  et  que  si,  entre  la  conclusion 
et  la  ratification,  il  survenait  des  faits  graves,  des  faits  nou- 
veaux, évidents,  qui  changeassent  les  relations  des  deux 
puissances  et  les  circonstances  au  milieu  desquelles  le  traité 
.ivait  été  conclu,  le  refus  de  la  ratification  était  un  droit. 

J ’avais  soutenu  cela  en  principe.  Je  n’avais  donc,  en  refu- 
sant la  ratification,  point  de  principe  à désavouer;  je  n’avais, 
au  contraire,  qu’à  mettre  en  pratique  celui  que  je  venais  de 
soutenir. 

Il  n’y  avait  donc,  dans  ma  situation  personnelle  pas  plus 
que  dans  l’état  général  des  affaires,  rien  de  faux,  rien  d’em- 
liairassaut,  rien  qui  m’alTaiblit,  i|ui  me  compromit,  qui 
alfaihiit  ou  compromit  mon  pays  et  sa  politique  sous  mon 
nom.  Voilà  pouiquoi  j’ai  cru  non-seulemeut  qu’il  m’était 
|ierniis,  mais  cpi’il  m’éiait  ordonné  de  rester  au  pouvoir. 
Voilà  pounpioi  j’ai  cru  que,  pouvant  plus  qu’un  autre  atté- 
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uuer  les  fâcheuses  conschjuences,  les  difiicultés  graves  de  la 
situation  dans  laquelle  nous  étions  placés,  c’était  à moi  de 
tirer  mon  pays  de  cette  situation.  J'ai  eu  le  honlieur  <l'y 
réussir. 

.■Ik  centre. — Tiès-hien  ! 

.W.  le  ministre. — J’ai  eu  le  bonheur  de  faire  accepter,  par 
r.\nglelerre  et  par  l'Europe,  le  refus  de  ratification  du  traité 
de  1841,  sans  qu’aucun  reproche,  aucune  parole  fâcheuse 
ait  été  adressée  à mon  pays. 

J’ai  cru  que  c’était  un  honheur,  un  honneur  même  pour 
moi._  (rré*-fcic«/l  J’avoue  que  tout  ce  qui  a été  dit  à ce  sujet 
ne  m’a  pas  encore  fait  changer  d’avis,  (.Smwetle  apfiroba- 
tion.) 

J’en  ai  fini  du  traité  de  1841  ; j’en  \ieiis  à ceux  de  1831  et 
de  1833. 

.Messieurs,  j’ai  entendu  élever  une  étiange  comparaison 
entre  notre  situation,  quant  aux  traités  de  1831  et  de  1833, 
et  notre  situation  quant  au  tiaité  de  1811.  Ou  m’a  dit; 
a Puisque  vous  avez  refusé  la  ratification  du  tiaité  de  1841 , 
pourquoi  ne  demandez-vous  pas  l’abolition  des  autres?  Ce 
que  vous  avez  obtenu  pour  l’tin,  vous  l’olitiendrez  pour  les 
autres,  n 

Messieurs,  rassimilation  est  étrange. 

Nous  étions  dans  notre  droit,  quant  au  traité  de  1841,  eu 
refusant  la  ratification  ; rien  n’était  fait,  rien  n’était  conclu; 
nous  étions  dans  notre  droit  abstrait,  aussi  bien  que  dans 
une  nécessité  de  circonstance. 

Quant  aux  truités  de  1831  et  de  1833,  ils  étaient  concitis, 
ils  étaient  ratifiés,  ils  étaient  exécutés  ; j’ai  cru  qu’il  était  de 
l’honneur  de  mon  pays,  comme  du  mien,  de  les  exécuter 
loyalement,  de  ne  pas  donner  un  exemple  d’une  extrême 
irrégularité,  d’une  véritable  mauvaise  foi  dans  les  rapports 
internationaux.  {Très-Uni!) 

M.  Berbïer.  — Je  demande  la  parole.  (Mouvement.) 

,\l.  le  ministre.  — J’ai  donc  conseillé  à la  couronne,  et  j’ai 
pratiqué  l'exéctitioii  sinccie  des  traités  de  1831  et  de  1833. 
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I.,e  cabinet  n’a  cheiclié  aucune  diicanc,  aucun  moyen  de  les 
éluder.  Il  les  a exécutés;  il  eioil  de  son  devoir  de  les  exé- 
cuter, en  même  tenips  qu’il  croit  de  son  devoir  et  de  l’inlé- 
rèt  du  pays  de  les  faire  complètement , strictement  exécuter 
envers  nous. 

I.A  Chambre  sait  que  cette  execution  avait  été  un  peu 
négligée,  et  que  le  laisser-aller  apporté  par  tout  le  monde, 
Chambres,  public,  gouvernement,  dans  cette  question,  pen- 
dant tant  d’années,  avait  fait  tomber  en  désuétude  plusieurs 
garanties  importantes  à notre  profit  ; ces  garanties,  je  les  ai 
toutes  reprises,  redemandées. 

11  y en  a trois  : 

La  rédaction  d’une  convention  annuelle  pour  débattre  et 
régler  tous  les  ans  le  nombre  des  croiseurs  , selon  l’exameu 
des  circonstances  de  l'année  ; 

La  déclaration  que  les  croiseurs  seront  attachés  à une 
station  spéciale,  et  ne  pourront,  sans  un  nouveau  mandat, 
passer  de  l’une  à l’autre  ; 

Enfin  l'égalité,  ou  à peu  près , dans  le  nombre  des  croi- 
seurs des  deux  |iays. 

Aucune  de  ces  trois  garanties  n’avait  été  pratiquée  depuis 
dix  ans;  je  les  ai  toutes  réclamées;  elles  sont  en  vigueur 
aujourd’hui. 

En  même  temps  que  rien  ne  manque,  de  notre  part,  à 
l’exécution  sincère  et  loyale  des  traités,  rien  ne  manque  donc 
non  plus  à leur  exécution  stricte  envers  nous.  En  même 
temps  que  nous  avons  fait  acte  de  bonne  foi  et  de  probité  , 
nous  avons  fait  acte  de  vigilance. 

M.  Madguin.  — Je  demande  la  parole,  (.l/oiircment.) 

M.  le  ministre.  — Nous  sommes  à présent,  l’Angleterre 
et  nous,  quant  à l’exéculion  des  traités  de  1831  et  de  1833, 
dans  le  droit  strict,  complet,  loyal.  Tant  qu’il  n’y  sera  pas 
dérogé,  c’est  ainsi  que  les  choses  doivent  se  passer. 

l'aiit-il,  outre  cela,  provoquer  actuellement  l’abolition  des 
traités?  Je  ne  puis  me  dispenser  de  rappeler  cette  maxime 
que  j’ai  citée  ailleurs,  que  les  traités  conclus,  ratifii's , exé- 
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eûtes,  se  dënuucnt  d’iiii  commun  accord  ou  se  tranchent  jiar 
l'cpée.  Il  n’y  a pas  une  troisième  manière.  I.c  commun 
coiisenteinent , le  commun  accord,  est-ce  le  moment  de  le 
demander?  Y a-t-il  chance  actuelle  de  l’ohtenir?  I.e  cabinet 
ne  l’a  pas  pensé.  I.e  cabinet  n’a  pas  cru  devoir  entamer  à ce 
sujet  des  négociations.  Je  ne  sache  personne  qui  entame  une 
négociation  pour  autre  chose  que  pour  réussir.  (J/orc/nes 
générales  d’approbation.) 

On  demande  si  le  cabinet  prendra  réellement  le  sentiment 
public  et  les  vœux  de  la  Chambre  au  sérieux.  Je  serais  bien 
tenté  de  prendre  cette  question  pour  une  injure  ; je  ne  le 
ferai  pas.  .Messieurs,  si  je  ne  prenais  pas  au  sérieux  le  senti- 
ment du  pays,  le  vœu  de  la  Clianibte,  relativement  à cette 
question,  savez- vous  ce  que  je  ferais  ? J’ouvrirais  une  négo- 
ciation; je  l’ouvrirais  à l’instant  même,  sans  me  préoccuper 
de  ses  conséquences  probables.  (Approbation  au  entre.) 

Mon  opinion,  ma  prévoyance  est  qu’actuellenient  elle  ne 
réussirait  pas;  quand  elle  aurait  échoué,  je  viemlrais  vous  le 
dire.  J’aurais  déféré  au  vœu  de  la  Chambre  ; j'aurais  accom- 
pli la  seule  chose  qui  dépende  du  cabinet.  Je  viendrais  ilire 
à la  (ibambre  que  la  uégocialiou  u’a  pas  réussi.  Je  lui  de- 
manderais : maintenant  que  voulez-vous?  Voulez-vous  vous 
arrêter?  Voulez-vous  reculer?  Voulez -vous  poursuivre? 
.f’écarterais  ainsi  le  far  deau  des  épaules  du  cabinet,  pour  le 
re[)orter  sur  le  pays  et  sur  la  Chambre.  (IVec  adhésion  aux 
centres . ) 

L'tte  telle  coixluite  serait  une  irrdignilé  et  une  idcheté. 
{.Xouvelle  approbation  au  centre.) 

Le  cabinet  gardera  pour  son  propre  compte  le  fardeau  ; 
le  cabinet  ne  mettra  pas  la  Chambre  et  le  pays  dans  cette 
alternative,  que  je  me  suis  permis  de  qualilier  ailleurs,  et 
que  je  l'épèle  ici  par  ces  mots  : une  faiblesse  ou  une  folie. 
i>’on,  le  cabinet  ne  mettra  pas  le  |iays  dans  cette  alternative. 
Il  prend  très  au  sérieux  le  senlimerrt  public,  l’état  des 
esprits,  le  vœu  île  la  (Chambre.  Quand  le  cabinet  croira, 
avec  une  par  faite  sincérité,  avec  une  conviction  profonde. 
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qu’uni!  telle  négocialiou  plmiI  réussir,  que  les  traités  peuvent 
se  dénouer  d’nn  commun  accord,  le  caliinet  l’entreprendra, 
pas  auparavant,  alors  cei  lainenient.  (.-tiw  centres  : Très-bien  ! 
très-bien  ! ) 

Je  pourrais  en  rester  là.  Sur  la  question  spéciale  j’ai  dit 
tout  ce  qu’à  mon  avis  il  importe  de  dire.  Mais,  quelque 
grande  que  la  question  vous  paraisse,  quelque  grande  qu’on 
SC  soit  effoicé  de  la  faire,  elle  est  beaucoup  plus  grande 
encore  qu’on  ne  l’a  faite.  Il  y a tout  autre  chose  ici  que  la 
question  du  droit  de  visite  ; il  y a la  question  de  nos  bons  ou 
mauvais  rapports  avec  l’Angleterre;  il  y a la  question  de  la 
politique  de  la  l'rance  avec  l^'Angleterre.  C’est  sur  ce  point 
que  j’ai  encore  quelques  mots  à dire  à la  Chambre. 

La  Chambre  le  sait  ; je  ne  suis,  quant  à présent,  partisan 
d’aucune  alliance  intime,  spéciale,  ni  avec,  l'Angleterre,  ni 
avec  aucune  autre  puissance  en  Europe  ; je  crois  qu'aujour- 
d’iiui  le  caractère  fondamental  de  la  politique  de  mon  pays 
doit  être  l’indépendance  et  la  bonne  intelligence  avec  tous.  Je 
puis  ajouter  que  depuis  deux  ans  que  le  roi  m’a  fait  riiunncur 
de  me  conlier  le  dé|>artement  des  alfaires  étrangères,  je  n’ai 
pas  donné  à l’Angleterre,  quoiqu’on  le  dise,  quoiqu’on  l’iiii- 
prime  tous  les  jours,  de  grandes  preuves  de  complaisance. 
Dans  les  affaires  que  j’ai  eu  à traiter  avec  elle,  dans  les  choses 
que  l’Angleterre,  sous  mon  administration,  a demandées  à 
la  France,  j’ai  beaucoup  plus  refusé  qu’accordé:  la  ratiüca- 
tion  du  traité  du  30  décembre  a été  refusée. 

M.  DE  Vatky.  — Très-nettement? 

31.  le  ministre.  — Très-nettement. 

Dans  nos  rapports  en  Espagne,  nous  avons  maintenu  la 
Complète  indépendance  de  notre  politique.  Nous  ne  l’avons 
point  subordonnée  à celle  de  l’Angleterre;  nous  avons  main- 
tenu, et  le  jour  oii  la  discussion  viendra  sur  ce  sujet,  j’aurai 
l’bonneur  de  le  prouver  à la  Chambre,  nous  avons  maintenu 
la  politique  française  en  Espagne,  sur  tous  les  points. 

Dans  des  alfaires  d’un  ordre  inférieur,  quand  il  s’est  agi 
d'intérêts  commerciaux  , les  réclamations,  les  plaintes  de 
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l’Angleterre  nous  ont-elles  empêché  de  taire  justice  aux 
intérêts  de  nos  fabricants  ? Non. 

On  peut  passer  en  revue  tous  les  actes  du  cabinet  à l’égard 
de  l’Angleterre;  on  ne  trouvera  dans  aucun  ni  faiblesse  ni 
complaisance. 

.Seulement  je  conviens,  et  |e  m’en  fais  bonneur,  que  je  me 
suis  constamment  appliqué  à rétablir  , à affermir,  à déve- 
lopper les  bons  rapports,  la  bonne  intelligence  avec  l’Angle- 
terre ; je  crois  que  c'est  essentiel  à la  bonne  politique  et  aux 
véritables  intérêts  de  la  France. 

On  a parlé  à cette  tribune  des  mouvements  d'cqiiiiion  ma- 
nifestés dans  les  deux  pays,  de  la  sympathie  et  de  l’antipa- 
thie populaires.  Un  mot  sur  ces  faits  et  sur  les  dispositions 
des  deux  pays  l’un  envers  l’autre. 

Je  n’hésite  pas  à dire,  et  c’est  ma  sincère  conviction, 
qu’en  Angleterre,  ni  dans  le  pays,  ni  dans  son  gouvernement, 
il  n’y  a point  de  malveillance,  point  de  mauvaise  intention 
envers  la  France;  qu’il  y a,  de  la  part  du  pays  et  de  sou 
gouvernement,  une  grande  estime  pour  la  France,  un  désir 
sincère  de  vivre  avec  elle,  non-seulement  en  paix,  mais  en 
bons  rapports. 

J’ai  la  conviction  que  c’est  là  aujourd’hui  le  sentiment 
général,  le  vœu  sincère  de  l’Angleterre  et  de  son  gouverne- 
ment (Agitation  à gauche),  et  que,  pour  le  détruire,  pour 
l’altérer,  il  faudrait  autre  chose  que  des  articles  de  journaux. 
Il  faudrait  de  véritables  événements  qui,  j’espère,  n’arrive- 
ront pas.  (Très-bien!) 

Quant  à la  France,  je  reconnais  le  mouvement  de  l’opinion  ; 
je  reconnais  le  chagrin,  la  colère  (|ui,  à l’occasion  du  traité  du 
15  juillet,  se  sont  réveillés  et  ont  réveillé  des  souvenirs,  des 
préventions,  des  sentiments  qui  semblaient  endormis.  Je 
reconnais  ce  fait  ; mais,  messieurs,  ce  fait  n’est  pas  inaborda- 
ble à l’inQuence  de  la  raison,  de  la  justice,  de  la  vérité;  mon 
pays  n’a  pas  à cet  égard  un  parti  pris,  une  volonté  arrêtée, 
un  de  ces  sentiments  qui  résistent  à toute  la  force  du  temps, 
de  la  vérité  et  aux  véritables  intérêts  du  pays.  Non,  il  y a. 
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dans  ce  momement  de  l'opiniun,  à mon  avis,  quelque  chose 
de  plus  siiperliciel,  de  plus  factice  et  de  plus  passager  qu'on 
ne  le  croit  communément;  et  je  suis  bien  aise  de  le  dire  à 
cette  tribune,  pour  qu’on  l’entende  de  l’autre  côté  de  la  Man- 
che, pour  que,  là  aussi,  on  sache  bien  que  les  sentiments 
justes,  équitables,  raisonnables,  qui  doivent  présider  aux 
rapports  de  ces  deux  grands  peuples,  ne  nous  sont  pas  étran- 
gers, et  que  le  fond  de  ces  sentiments  subsiste  toujours 
parmi  nous,  si  la  surface  en  est  en  ce  moment  voilée.  (Très- 
bien!  très  bien!) 

Je  dirai  maintenant  à mon  pays  que  tous  scs  intérêts,  ses 
intérêts  sérieux  lui  conseillent  la  bonne  intelligence  et  les 
bons  rapports  avec  l’Angleterre. 

Parmi  ces  intérêts  je  range  en  première  ligne  la  paix,  la 
paix  honorable,  la  paix  importante  et  utile  aussi  bien  pour 
l’état  moral  de  la  France  que  pour  son  état  matériel. 

Nous  avons  besoin  de  la  paix,  non -seulement  pour  notre 
prosjvérité,  non-seulement  pour  notre  richesse,  non-seule- 
ment pour  notre  bien-être;  nous  en  avons  besoin  pour  la 
moralité  publique.  (Mouvement.)  .Nous  en  avons  besoin  pour 
apprendre  à préférer  l’ordre,  le  travail,  l’intelligence  régu- 
lière, aux  jeux  de  la  force  et  du  hasard.  (Très-bien/) 

Les  jeux  de  la  force  et  du  hasard  ont  été  grands  et  admi- 
rables en  France  pendant  vingt-cinq  ans;  mais,  après  tout, 
cela  ne  les  a pas  fait  changer  de  nature  ; ils  n'en  ont  pas 
moins  été  les  jeux  de  la  force  et  du  hasard,  qui  ont  fait  un 
mal  profond  au  pays,  au  moment  même  où  ils  le  couvraient 
de  gloire. 

Il  faut  que  nous  désapprouvions  cette  vie  continuelle  de 
hasard  et  de  force;  il  faut  que  nous  nous  accoutumions  à 
préférer  la  vie  calme,  la  vie  pacifique,  la  vie  laborieuse.  Voilà 
eu  quoi  la  paix  imparte  autant  à l’état  moral  de  la  France 
qu’à  son  bien-être  matéi  iel.  Voilà  pourquoi  je  la  regarde  au- 
jourd’hui comme  le  premier  et  le  plus  élevé  de  nos  intérêts. 
(Approbation  aux  centres.) 

A côté  de  l’intérêt  de  la  paix  qui  nous  conseille  les  Irons 
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rapports  i-t  la  bonne  inlelligciice  avec  l’Angleterre,  il  y en  a 
un  autre,  l’intérêt  de  la  bonne  politique  de  la  France,  de  la 
bonne  politique  intérieure.  On  dit  tous  les  jours  que  ce  qui 
trouble  le  plus  la  raison  et  les  sentiments  de  ce  pay.s-ci,  c’est 
la  crainte  d’une  nouvelle  situation  révolutionnaire,  la  crainte 
d’une  nouvelle  coalition  de  l’Europe  contre  lui.  La  seule  ap- 
préhension de  ce  fait,  un  seul  mot  de  ce  genre  trouble, 
égare  les  esprits. 

Messieurs,  pour  que  le  fait  et  le  mot  ne  puissent  plus  re- 
venir, pourque  cette  image,  ce  fantôme  ne  puissent  plus  ap- 
paraître devant  nous,  les  bons  rapports  et  la  bonne  intelli- 
gence avec  l’Angleterre  sont  indispensables.  (Mouvements 
divers.) 

C’est  une  condition,  ou,  si  vous  voule*  que  je  retire  ce  mot, 
c’est  un  puissant  moyen  pour  la  bonne  politique  en  France. 

Et  pour  la  dignité  de  notre  pays,  de  notre  gouvernement, 
laissei-moi  vous  soumettre  encore  une  réflexion. 

Il  y a un  pays,  en  Europe,  où  les  faits,  les  souvenirs  de 
notre  révolution  de  1830  sont  accueillis  avec  un  profond 
intérêt  et  une  sympathie  réelle.  Il  y a un  pays  où  le  nom  de 
notre  roi,  de  notre  gouvernement,  n’est  prononcé  qu’avec 
respect  et  presque  avec  affection.  Ce  pays-là,  messieurs,  c’est 
un  |)ays  très-libre,  un  pays  glorieux,  et  c’est  en  même  temps 
le  pays  le  plus  conservateur  de  l’Europe,  le  pays  où  la  poli- 
tique conservatrice  prévaut  aujourd’hui  complètement  d’une 
manière  simple  et  éclatante  à la  fois.  Ce  pays-là,  messieurs, 
c’est  l’Angleterre.  (Mouvements  divers.) 

Pour  la  dignité  de  notre  gouvernement,  croyez-moi,  il 
nous  convient  d’avoir  un  tel  ami  ; il  nous  convient  de  savoir 
que,  tandis  que,  dans  beaucoup  d’autres  contrées  de  l’Eu- 
rope qui  ne  nous  sont  pas  publiquement  ni  activement  hos- 
tiles, on  ne  parle  cependant  de  nous,  on  ne  prononce  notre 
nom,  on  ne  s’occupe  de  nos  affaires  qu’avec  indilférence  ou 
humeur,  en  Angleterre,  ou  avoue,  on  honore  notre  gouver- 
nement et  notre  histoire  contemporaine.  Cela  compte  beau- 
coup à mes  yeux;  cela  compte  certainement  beaucoup  aux 
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veux  de  la  C.lianibre  el  de  tous  les  hommes  sensés  du  pays. 
(FiVe  approbation  au  centre.) 

Et  que  vous  demande-t-on , messieurs , pour  les  bons 
rapports  et  la  bonne  intelligence  avec  l’Angleterre?  Vous 
demande-t-on  de  sacrilier  vos  intérêts,  de  ne  pas  les  défendre, 
de  ne  pas  soutenir  une  politique  dilTércnlc  de  celle  de  la 
Grande-Bretagne  quand  vous  en  avez  l’occasion  ou  le  théâtre? 
Pas  le  moins  du  monde.  Sacbei  bien  que  c’est  non  seulement 
votre  droit,  mais  votre  devoir,  de  .soutenir  partout  vos  inté- 
rêts, votre  politique,  quand  même  ils  ne  se  rencontrent  pas 
avec  les  intérêts  et  la  politique  de  l’Angleterre;  oui,  c’est 
votre  droit,  votre  devoir,  et  sachez  bien  que  l’Angleterre  ne 
vous  en  estimera  pas  moins. 

Non-seulement  elle  ne  vous  en  estimera  pas  moins,  mais 
plus  elle  sentira  qu’il  faut  compter  avec  vous,  plus  vos  rap- 
ports avec  elle  seront  faciles  et  réguliers.  Sachez  bien  que  la 
faiblesse,  la  complaisance,  l’abandon  de  vos  intérêts,  bien 
loin  de  vous  servir  là,  vous  nuiraient,  car  vous  en  seriez 
moralement  alfaiblis. 

M.  Garnieh-Pagès.  — C’est  un  discours  anglais.  (ViolenU 
murmttres  aux  centres.) 

M.  le  ministre.  — C’est  un  discours  anglais? 

A gauche.  — Oui  ! oui  ! 

Aux  centres.  — Non  ! non!  — .\  l’ordre  ! 

M.  le  ministre.  — Je  conjure  latÜiambre  de  me  permettre 
de  répondre...  Je  ne  sais  qui  m’a  interrompu. 

M.  Garnier -Pagès.  — C’est  moi,  monsieur!  (Agi- 
tation.) 

M.  le  ministre.  — Eh  bien  , monsieur,  je  n’en  dirai  pas 
moins  ce  que  j’avais  à dire. 

M.  Garnier-Pagès. — Tant  pis  pour  vous!  (Aux  centres; 
A l'ordre!  à l'ordre!) 

M.  Hortensius  de  Saint-Ai.bin.  — C’est  le  ministre  qu’il 
faut  rappeler  aux  sentiments  de  la  dignité  nationale. 

,lf.  le  ministre.  — Comment!  c’est  au  moment  où  je  dis 
à la  tdiambrc  : « Défendez  vigoureusement  les  intérêts 
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l'rançais,  pratique*  puiluul  la  politique  française,  sans  vous 
inquiuler  de  savoir  si  elle  est  en  contradiction  ou  en  har- 
monie avec  celle  de  la  r.raudc-Bietagne  ; » c’est  à ce  mo- 
inent-là  qu’on  me  dit  que  je  fais  un  discours  anglais  ! (l  it'C 
approbation  aux  centres.  — Longue  agitution.) 

M.  le  président.  — L’interruption  do  M.  Garnier-Pagès 
constitue  une  attaque  personnelle  tout  à fait  contraire  à l’ordre. 

M.  le  ministre.  — Je  pense  que  je  viens  de  tenir  à cette 
tribune  le  langage  le  plus  français  (pii  y ait  jamais  été  tenu. 
{Oui!  oui  ! — Non!  non!) 

Je  n’ai... 

M.  Garnier -Pagès.  — Je  deinaiidc  la  parole.  l'ordre! 
à l'ordre!) 

M.  Leurc-Rollin.  — On  ne  peut  pas  rappeler  à l’ordre 
un  orateur  qui  demande  la  parole.  (Bruit.) 

il.  le  ministre.  — Messieurs,  ce  que  je  viens  de  dire  a 
été  de  tout  temps  la  règle  de  ma  conduite,  comme  aujour- 
d'hui de  mon  langage.  En  même  temps  que  je  me  suis 
appliqué  à rétablir,à  affermir,  à développer  les  bons  rapports 
de  mon  pays  avec  l’Angleterre,  j’ai  soigneusement  maintenu, 
pratiqué  la  politique  indépendante  et  nationale  de  la 
Krancc. 

A cette  condition,  j’ai  regardé  et  je  regarde  les  bons  rap- 
|>orls,  la  bonne  intelligence  des  deux  pays,  comme  essenticisà 
notre  politique.  Aussi,  non-seulement  je  me  suis  appliqué  à les 
maintenir  d’une  manière  générale,  mais  je  me  suis  appliqué 
è résoudre  toutes  les  questions  embarrassantes  entre  les  deux 
pays,  à mettre  fin  à toutes  les  affaires  qui  ]>ouvaient  devenir 
entre  eux  des  causes  de  collision  et  d’embarras.  Au  moment 
même  où  nous  avions  à refuser  à r.Vnglcterrc  la  ratification 
d’un  traité  conclu,  au  inomeiit  où  nous  lui  demandions  la 
stricte  exécution  des  traités  de  1831  et  de  1833,  au  moment 
oîi  nous  jioursuivions  avec  insistance  le  redressement  de 
tous  les  abus,  de  tous  les  griefs  particuliers  qui  pouvaient 
s’être  introduits  dans  l'cxé-ciition  de  ces  traités,  au  même 
moment  j'ai  entrepris  avec  le  cabinet  anglais  plusieurs  né- 
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gociations  spéciales  sur  îles  quesliuns  depuis  longlemps 
pendantes,  sur  des  aiïaires  qui  avaient  amené  de  notaliles 
diriicultés  entre  les  deux  pays,  et  qui  pouvaient  en  amener 
de  nouvelles  : l'atTaire  de  Purtendic,  la  convenliun  sur  les 
relations  postales  , la  convention  sur  l’extradition  des  cri- 
minels qui  avait  toujours  été  refusée , la  convention  sur 
les  pêcheries  de  nos  côtes,  et  les  lapports  de  notre  navigation 
avec  la  navigation  anglaise  dans  ces  pêcheries.  Toutes  ces 
affaires  étaient  pendantes  depuis  longtemps,  elles  avaient 
suscité  de  graves  difliciillés  et  [louvaient  en  soulever  de 
nouvelles.  J’ai  entrepris  de  les  résoudre;  j’ai  eu  le  Iwnheur 
de  réussir. 

Il  est  de  mou  devoir  de  rendre  ici  au  cabinet  qui  gou- 
verne aujourd’hui  l’Angleterre  une  complète  justice;  il  a 
apporté  dans  ces  négociations  un  sentiment  de  modération, 
de  bon  vouloir,  d’éijuité,  qui  les  a beaucoup  facilitées. 

Elles  sont  conclues  aujonid’bui  ; aucune  de  ces  difiicullés 
ne  subsiste  plus  entre  les  deux  pays;  je  crois  qu’il  est  de  quel- 
que importance  qu’au  milieu  des  difiicullés  que  lu  queslion 
actuelle  peut  élever  entre  les  deux  pays,  au  milieu  des  difli- 
cullés  que  peut  élever  aussi  la  diversité  mal  enleudue,  selon 
moi,  de  nus  deux  politiques  en  Espagne,  les  deux  |>ays 
soient,  sur  tous  les  autres  points,  en  bous  rapports  et  en 
bonne  intelligence. 

J’ai  l’honnearde  répéter  que  ce  résultat  est  obtenu  ; il  dé- 
pend de  vous  de  l’alfermir  ou  de  l’altérer.  Qu  int  au  gouvei  - 
neinent  du  roi,  son  parti  est  pris.  J’ai  eu  l’honnenr  de  le  dire 
tout  à l’heure;  il  prend  au  sérieux,  et  il  serait  insensé  aussi 
bien  que  coupable  s’il  faisait  autrement,  il  prend  au  sérieux 
l’état  des  esprit.s,  le  sentiment  public,  le  vœu  de  la  Chambre; 
quand  il  croira  pouvoir  faire  réussir  ce  vœu,  le  faire  passer 
dans  les  faits  par  une  négociation  léguliére  et  d’nn  consen- 
tement commun,  il  l’entreprendra. 

J’oserais  défier  qui  que  ce  soit  dans  la  Chambre,  excepté 
ceux  qui  veulent  qu’on  déchire  ces  traités  à tout  risque, 
j’oserais  déflerqui  que  ce  soit  d’aller  au  delà  et  d’adresser  au 
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centre.  (Très-bien!) 

Si  quelqu'un  pense  que  la  CInmbre  üoi\e  ordunner  au 
gouvernenienl  du  roi  une  négociation  iimnédiale,  actuelle, 
si  quelqu'un  le  pense,  qu’il  le  dise  ; nous  ne  saurions  accepter 
cette  injonction  ; nous  entendons  garder  toute  notre  libei  té, 
toute  notre  res|ionsabilité.  Nous  n’élèverons  point  de 
discussion  sur  des  mots  ou  des  phrases  incidentes  ; mais 
nous  demanderons  à tout  le  monde  de  s’expliquer  nette- 
ment, à fond,  sur  le  sens  des  paroles  qu’il  adresse,  des 
recommandations  qu’il  porte  à la  couronne.  Tant  que  ces 
recommandations  seront  d’accord  avec  ce  que  j’ai  eu  l’hon- 
neur de  dire  à la  Chambre  , tant  qu’elles  exprimeront, 
qu’elles  recoin mandei’ont  le  vœu  national  (Mouvement  à 
gauche),  tant  qu’elles  seront  l’expression  du  sentiment  pu- 
blic, nous  les  accueillerons  avec  le  rcsjH'ct  qui  leur  est  dû, 
en  gardant  notre  liberté  et  notre  responsabilité.  (Mouvement 
à gauche.)  * 

Mais  si  leur  sens  allait  au  delà,  si  un  nous  demandait  plus 
qu’on  n’a  le  droit  de  nous  demander,  plus  que  l’intérét  à 
nos  yeux  évident,  l’intérêt  d’honneur  comme  de  prospérité 
du  pays  ne  nous  permet  d’accorder,  nous  le  refuserions. 

Voilà  le  sens  des  explications  que  j’avais  à donner  à la 
Chambre.  Je  lui  promets  que,  dans  la  discussion  de  détail, 
j’y  serai  complètement  lidéle,  et  que  rien  ne  démentira  les 
paroles  que  je  viens  de  lui  adresser.  (.Marques  nombreuses  et 
très-vives  d' approbation.  ) 


cxxx 


Oiacussion  d'un  crédit  supplémentaire  de  fonds  secrets 
demandé  pour  l'exercice  de  1843. 


Cbauibre  des  députés.  — Séance  du  mars  1B43. 


A rocrasion  (le  la  discussion  des  fonds  secrets,  plu- 
sieurs memltresdc  la  Chambre  des  députés  qui,  depuis 
le  29  octobre  1840,  avaient  apptiyé  le  cabinet,  se  sépa- 
rèrent de  lui  ; ils  appartenaient  à la  nuance  désignée 
sous  le  nom  de  liers-parli;  le  princi|ial  d’entre  eux, 
M.  Oufaure,  prit  la  parole  pour  donner  les  raisons  de 
leur  conduite,  et  attaquer,  sur  plusieurs  points  impor- 
tants, tant  à l'intérieur  qu’.i  l’extérieur,  la  politi(|ue  du 
cabinet.  Je  lui  répondis  : 

M.  CeizoT,  ministre  (Us  affaires  étrangères.  — Je  cüni- 
mencc  par  lemtMcier  l'honoiable  préupiiiant  doses  |)iemières 
paroles.  Il  est  Irês-vrai  que,  de  concirl  avec  scs  lionurables 
amis,  il  a soutenu  pondant  deux  ans  le  cabinet,  sans  aucun 
engagement  de  part  ni  d’autre,  par  une  adbésion  pure  et 
simple,  et  dans  le  seul  inlérôt  du  pays.  Il  \oiis  on  a dit  les 
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nioiifs;  il  a soutenu  le  cabinet,  parce  (ju’il  l’a  cru  propre  à 
rétablir  au  dehors  nos  bons  rapports  avec  l’Europe,  aii  de- 
dans l’ordre,  nos  niiant'cs  et  la  prospérité  publique.  Tels  ont 
été  les  vrais,  les  seuls  motifs  de  son  adhésion  et  de  celle  de 
ses  amis.  C’est  à ces  motifs  qu’il  a momentanément  sacrifié 
les  dissidences  qui  existaient  entre  lui  et  le  cabinet.  Mainte- 
nant, l’honorable  préopinanl  pense  que  le  double  but  qui 
avait  motivé  son  adhésion  au  cabinet  est  atteint.  Il  pense  que 
notre  politiqye  extérieure  a raffermi  la  paix  et  rétabli  nos 
bons  rapports  ; il  pense  que  l’ordre  est  également  rétabli  dans 
l’intérieur,  ijue  vos  finances  et  la  prus|>érité  publique  sont 
dans  un  état  satisfaisant.  {Rumeurs  aux  extrémités.) 

L’honorable  préopinanl  se  sent  donc  maintenant  en  liberté 
de  poursuivre  nn  autre  but,  de  donner  pleine  satisfaction  à 
d'autres  idées  sur  lesquelles  il  ne  s’est  pas  trouvé  dans  le 
même  accord  avec  le  cabinet.  Je  le  remercie  de  ce  qu’il  a dit, 
et  j'arrive  à la  dissidence  qui  nous  sépare  de  lui  apres  avoir 
constaté  que  le  but  que  nous  avons  poursuivi  en  commun 
est  maintenant  atteint.  (Approbation  au  centre.) 

Si  a'tle  dissidence  était  telle  que  quelques  paroles  de  l’bo- 
norablc  préopinant  ont  pu  le  donner  à croire,  il  a raison, 
elle  serait  énorme. 

Si  la  politique  que  j’ai  l’honneur  de  soutenir,  et  qui  est 
celle  de  la  majorité  de  cette  Chambre,  était  une  politique 
d’immobilité,  ennemie  du  progrès,  riionorabic  préopinant 
aurait  raison  de  la  combattre.  Mais  il  n’en  est  rien. 

Je  dirai  tout  à l’heure  comment  la  politique  que  nous 
soutenons,  bien  loin  d’être  ennemie  du  progrès,  est  au  con- 
traire, selon  moi,  la  seule  qui  puisse  faire  faire  au  pays  les 
progrès  véritables,  ceux  dont  il  a besoin.  (Marques  d’appro- 
bation au  centre.) 

Sur  un  point  particulier,  sur  l’extension  actuelle  dos  droits 
politiijues,  l’honorable  M.  Dufaure  et  le  cabinet  sont  en  dis- 
sidence; et  cette  dissidence,  M.  Dufaure  l’a  toujours  témoi- 
gnée ; ce  n’est  |>as  d’aujourd’hui  qu’elle  se  déclare. 

Il  est  vrai  que  le  cabinet  ne  pense  pas  que  le  moment  soit 
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venu  (i'introdüiiv  dans  notre  liigislation  |juliliquc  les  innova- 
tions dont  parle  l’Iionurahle  préo|)inant.  Le  cabinet  ne  pense 
(«s  que  ce  innnient  soit  venu,  dans  l’intérêt  du  |iays,  dans 
l’intérêt  des  libertés  publiques,  et  non  pur  inimitié  perma- 
nente et  systématique  contre  le  changement,  contre  le  pro- 
grès. Non  ! le  cabinet  ne  pense  pas  que  ce  soit  le  moment, 
après  treize  ans  d'un  établissement  noinean,  dans  lequel 
toutes  nos  institutions,  toute  notre  existence  sociale  ont  été 
remaniées  et  remises  en  (|ucstion,  tl’un  établissement  dans 
lequel  des  innoualions  qui,  dans  d’auties  pays  et  à d’autres 
époques,  auraient  sufli  pour  remplir  des  siècles,  ont  été  ac- 
complies en  quelques  mois,  le  cabinet  ne  pense  pas,  dis-je, 
qu’il  soit  de  l’intérêt  du  pays  de  toucher  de  nouveau  aux 
bases  de  notre  édilice,  et  d’y  toucher  pour  bien  peu  de  chose 
au  fond.  (Nouvelle  approbation  au  centre.) 

La  question  (|ui  nous  divise  est  une  cpiestion  d’opportu- 
nité et  d’intérêt  public.  Pensez-vous  que  des  hommes  de 
sens  puiss'  nt  regarder  la  carrière  des  réformes  politiques,  la 
carrière  de  l’extension  des  droits  politiques  comme  à tout  ja- 
mais fermée’  (a!  serait  une  telle  absurdité,  qu’elle  ne  |)eut 
entrer  dans  la  tête  d’aucun  homme  du  plus  sinijile  bon 
sens  ; par  le  seul  cours  des  choses,  par  le  progrès  naturel 
des  mœurs  et  un  jour  par  le  progrès  aussi  des  lois,  les 
droits  politiques  s'étendront  à un  plus  grand  nombre  de 
citoyens.  (Interruption.)  Ce  que  je  dis  là  n’a  certes  rien  qui 
puisse  étonner  ni  choquer  personne;  c’est  du  plus  clair  et  du 
plus  simple  bon  sens. 

M.  Gl'ïET-DF.spo^TAl^■ES.  — On  vous  écoute. 

U.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Ce  que  nous  di- 
sons, ce  que  nous  pensons,  c’est  qu’il  n’est  pas  opportun  de 
tenter,  en  ce  moment,  aucune  de  ces  réformes  (.Approbation 
aux  centres);  ce  que  nous  disons,  c’est  (jue  le  pays  et  la  lilrerté 
y perdraient  inliniment  plus  qu’ils  n’y  gagneraient  (.Voufe//e 
approbation);  ce  (|ue,  nous  drsons,  c’est  que  notre  goinerne- 
ment,  cette  Chambre,  la  couronne,  toutes  nos  instilniiuns 
ont  besoin,  avant  tout,  d’être  uirermies,  consolidées;  c’est 
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que  toutes  tios  liherlés  ont  l>esoin  de  s’enraciner  par  l'exer- 
cice intelligent  et  patient,  avant  qu’on  pense  à les  étendre. 
(Très-bien!) 

Kn  attendant,  il  y a’d’inunenses  progrès  à faire  pour  notre 
pays,  et  voici  ceux  que  je  regarde  comme  les  plus  essentiels. 

Et  d'ahord,  il  y a à user,  à user  réellement,  énergique- 
ment, hahilemeni,  de  nos  droits  et  de  nos  libertés.  Le  bon 
exercice  des  droits  et  des  libertés  publiques  est  quelque  chose 
de  nouveau  parmi  nous.  Il  faut  plus  de  temps  que  vous  ne  le 
croye*  pour  arriver  à les  entendre  et  à les  pratiquer  sérieuse- 
ment, com|)létement. 

Une  voix  à r/auche.  — Et  honnêtement. 

M.  le  ministre.  — Et  honnêtement,  comme  vous  le  dites. 
Ce  n’est  pas  du  sein  des  révolutions  <|ue  les  libertés  sortent 
pures  et  honnêtes  : cela  n’est  jamais  arrivé.  (Vice  interrup- 
tion à gauche.)  C'est  au  sein  de  l'ordre,  au  sein  d’un  gouver- 
nement régulier  que  les  libertés  s’épurent  et  s’élèvent  en 
même  temps  qu’elles  s’alTermissent.  Voilà  le  spectacle  que 
nous  voulons  donner  aujoiiid'hui  au  monde  ; voilà  le  conseil 
que  nous  nous  |iermeitons  de  donner  à notre  pays  ; voilà  le 
pi'ogiès  qu’il  a à faire,  et  qui  ne  sera  pas  accompli  aussitôt 
que  vous  le  pensez,  (.l/ouvements  divers.) 

Il  y a un  autre  progrès,  auquel  nous  travaillons  tous  les 
jours,  et  auquel  aucun  gouvernement  n’a  jamais  travaillé 
plus  activement,  plus  sérieusement  que  celui  i|ui  est  devant 
vous  : c'est  l’amélioration  morale  et  matérielle  du  sort  de 
toutes  les  personnes,  de  tontes  les  conditions  en  France.  Ne 
vous  y trompez  pas  : ni  l’intelligence,  ni  les  lumières,  ni  les 
richesses,  ni  l’état  moral  et  matériel  des  personnes  ne  sont 
encore  au  niveau  de  nus  institutions,  (àfarqucsii’appro&ation.) 
Il  y a énormément  ù faire  pour  élever  toutes  les  classes  de 
la  population  à la  hauteur  de  nus  institutions  et  de  nos  lois. 
Voilà  un  immense  progrès  à accomplir;  et  quand  nous 
rétahlissons  l’ordre,  quand  nous  favorisons  par  une  admi- 
nistration régulière  le  développement  de  la  prospérité 
publique,  quand  nous  donnons  à l’instruction  publique  tous 
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li>s  ddveloppemeiils  qu'elle  a reçus  depuis  duuîe  ans,  nous 
l'aisons  plus  pour  les  vérilables  intérèls  du  pays  que  ceux 
qui  vouiiruicnt  lui  jeter  quelques  lamlicaux  de  droits  politi- 
ques de  plus.  {Au  centre  : Très-bien  ! très-bien  !) 

Messieurs,  il  ne  faut  pas  faire  d'anachronisme;  ce  qu’il 
y a de  plus  dangereux  en  fait  de  gouvernement,  ce  sont  les 
anachronismes.  Il  y a eu  un  temps,  temps  glorieux  parmi 
nous,  où  la  conquête  des  droits  sociaux  et  |iolitiques  a été 
la  grande  affaire  de  la  nation;  la  conquête  des  droits 
sociaux  et  politiques  sur  le  pouvoir  et  sur  les  classes  qui  les 
possédaient  seules.  Celte  affaire-là  est  faite,  la  conquête  est 
accomplie;  passons  à d’autres.  Vous  voulez  avancer  à votre 
tour;  vous  voulez  faire  des  choses  <|ue  n’aient  pas  faites  vos 
pères.  Vous  avez  raison  ; ne  poursuivez  donc  plus,  pour  le 
moment,  la  conquête  des  droits  politiques;  vous  la  tenez 
d'eux,  c’est  leur  héritage.  A présent,  usez  de  ces  droits  ; fon- 
dez votre  gouvernement,  affermissez  vos  institutions,  éclairez- 
vous,  enrichissez-vous,  améliorez  la  condition  morale  et 
materielle  de  notre  France  ; voilà  les  vraies  innovations  ; 
voilà  ce  qui  donnera  satisfaction  à cette  ardeur  de  mouve- 
ment, à ce  besoin  de  progrès  qui  caractérise  cette  nation. 

Nous,  les  ennemis  du  progrès  ! Dans  ce  temps-ci  ! mes- 
sieurs, vous  ne  le  croyez  pas.  {Voix  nombreutes  : Très-bien  ! 
très-bien  !) 

Le  progrès  dont  je  parle,  c’est  la  vie  même  de  la  société, 
c’est  la  condition  de  l’existence  des  gouvernements.  Mais  ne 
vous  y trompez  pas,  IMus  le  gouvernement  sera  régulier, 
plus  l’administration  sera  calme  et  légale,  plus  la  paix  et 
les  bons  rapports  extérieurs  se  maintiendront,  plus  le  pro- 
grès dont  je  vous  parle,  ce  progrès  salutaire , ce  progrès 
essentiel  sera  rapide  et  eflicace. 

Voilà  le  sens  dans  lequel  marche  la  politique  du  cabinet 
auquel  j’ai  l’honneur  d’appartenir,  et  de  la  majorité  qui  le 
soutient.  Nous  nous  croyons  amis  du  progrès  autant  et  plus 
qu’aucun  autre  ; nous  croyons  faire  avancer  la  nation  autant 
et  plus  qu’aucun  autre.  (Très-bien!  très-bien!) 
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Il  reste  entre  l’honoiablc  préupinant  et  le  cabinet  un 
deniier  point  de  dissidence  que  j'ai  encore  besoin  d’éclaircir. 

Messieurs,  à lu  Cbainbi  e des  pairs,  en  traitant  la  question 
du  droit  de  visite,  voici  ce  que  j’ai  dit  : 

a Nous  sommes  ici  en  |uésence  d’un  sentiment  public, 
general,  puissant,  pressant;  je  le  reconnais  et  je  le  respecte. 
Je  me  tiendrais  pour  insensé  de  ne  pas  le  prendre  en  ti  és- 
grandc  considération;  je  me  tiendrais  pour  coupable  de  lui 
obéirservilement,  en  lui  sacrifiant  la  vérité  et  la  bonne  politi- 
que. Depuis  que  ce  débat  est  ouvert,  j’ai  présenta  l'esprit 
un  double  devoir:  rcs|iectcr  le  sentiment  national,  lui  ren- 
dre ce  qui  lui  est  dû,  ne  pas  lui  subordonner  les  vrais  inté- 
rêts de  mon  pays.  J'essayerai  d’être  fidèle  à l’un  et  à l’autre.» 
Voici  ce  que  j’ai  dit  à la  Chambre  des  députés  : 
a Si  quelqu'un  pense  que  la  Chambre  doive  ordonner  au 
gouvernement  du  roi  une  négociation  immédiate,  actuelle, 
si  quelqu’un  le  pense,  (ju’il  le  dise.  Nous  ne  saurions  accep- 
ter cette  injonction  ; nous  devons  garder  toute  notre  liberté, 
toute  notre  responsabilité.  Nous  n’élevons  point  de  discussion 
sur  des  mois,  sur  des  phrases  incidentes  ; mais  nous  deman- 
derons à tout  le  monde  de  s’expliquer  nettement  et  à fond 
sur  le  sens  des  paroles  qu’on  adresse.  Tant  que  ces  récom- 
mandations  seront  d'accord  avec  ce  que  j'ai  eu  l’honucur  de 
dire  à la  Chambre,  tant  qu’elles  exprimeront  le  vœu  national, 
le  sentiment  public,  nous  les  accueillerons  avec  le  respect  qui 
leur  est  dû,  en  gardant  notre  liberté  et  notre  responsabilité.» 

Et  ailleurs  : « On  demande  si  le  cabinet  prendra  réellc- 
menl  le  sentiment  public  et  le  vœu  de  la  Chambre  au  séiieiix. 
Je  serais  bien  tenté  de  prendre  cela  pour  une  injure,  je  noie 
ferai  pas.  Mes>ieurs,  si  je  ne  prenais  pas  au  sérieux  le  senti- 
ment du  pays,  le  vœu  de  la  Chambre  relatif  à celte  question, 
savei-vous  ce  que  je  ferais?  J’ouvrirais  une  négociation;  je 
l’ouvrirais  à l’instant  même,  sans  me  préoccuper  de  ses  con- 
séquences probables.  Mon  opinion  est  qu’actuellcment  elle 
ne  réussirait  pas  ; quand  elle  aurait  échoué,  je  viendrais  vous 
le  dire;  j’aurais  délété  au  vœu  de  la  Chambre,  j’aurais 
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accompli  la  seule  chose  qui  (IcpcnJo  du  culiiuct.  Je  viendrais 
demander  à la  Cliaiulirc  : uiaiiilcuanl  (|ue  voulez-vous? 
Voulez-vous  vous  arrêler?  Voulez-vous  reculer?  Voulez-vous 
poursuivre?  J écarterais  ainsi  le  fardeau  des  épaules  du 
cabinet  pour  le  reporter  sur  le  pays  et  sur  la  Chambre.  Une 
telle  conduite  serait  une  indignité  et  une  lâcheté.  Le  cabinet 
gardera  pour  son  propre  compte  le  fardeau  ; le  cabinet  ne 
mettra  pas  le  pays  dans  l’alternative  d’une  folie  ou  d’une 
faiblesse.  Il  prend  très  au  sérieux  le  sentiment  public  , l’état 
des  esprits,  le  voeu  de  la  Chambre  ; quand  le  cabinet  croira 
avec  une  parfaite  sincérité,  avec  une  profonde  conviction, 
qu'une  telle  négociation  peut  réussir,  que  les  traités  |»euvent 
être  dénoués  d’un  commun  accord,  le  cabinet  l’entreprendra, 
pas  auparavant;  alors,  certainement.  » 

Messieurs,  je  demande  ce  qu’il  est  possible  de  dire  de  plus. 
Ou  il  faut  qu’on  me  dise  qu’en  m’exprimant  ainsi  je  n’ai  pas 
dit  vrai  et  que  je  ne  ferai  pas  ce  que  j’ai  dit,  ou  il  faut  qu’on 
se  contente  de  ma  déclaration  ; car  il  est  impossible  de  rien 
dire  de  plus.  {Très-bien  ! ires-bien  f)  Sur  le  droit  de  visite, 
voici  les  quatre  choses  i]ue  j'ai  dites  et  que  je  maintiens,  et 
je  suis  convaincu  qu’aucun  homme  sensé  et  expérimenté  dans 
le  maniement  des  alfaires  du  pays  ne  dir.tit  autre  chose  : 
1”  les  traités  existent,  ils  doivent  être  exécutés  tant  qu'ils 
existent;  2®  les  traités  ne  se  dénouent  que  jiar  l’épée,  ou 
d’un  commun  accord , 3°  on  n’entreprend  une  négociation 
pour  dénouer  des  traités  que  quand  ou  croit  qu’elle  réussira  ; 
4°  je  prends  le  vœu  de  la  (diambre  et  le  sentiment  du  p ays 
fort  au  sérieux,  j’entreprendrai  la  négociation  dès  que  je 
croirai  qu’elle  réussira.  Qui  dira  quelque  chose  de  plus  ? Qui 
pourrait  faire  autrement? 

Maintenant  on  dit  : a Le  cabinet  ne  poursuivra  pas  avec 
zèle,  — on  n’ose  pas  dire  avec  sincérité,  l’Iionorable  préopi- 
nanl  n’a  pas  été  jusque-là,  — le  cabinet  ne  poursuivra  pas 
avec  zèle  l’œuvre  que  la  Chambre  lui  confie.  » 

Messieurs,  quand  il  s’est  agi  de  la  ratification  du  traité  de 
18il,j  ’ai  senti  qu’il  était  de  mon  devoir  de  mettre  d’abord 
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SOUS  les  yeux  de  la  Cliambre  loule  la  vérité  de  la  situation, 
toutes  les  raisons  qu'il  pouvait  y avoir  pour  raliticr  le  traité.  Je 
les  ai  dites,  je  lésai  dites  conipléleitu  nt  à la  Chambre.  Quand 
le  vœu  de  la  Chambre  et  du  pays  a été  elau  eiiient  manifesté, 
quand  il  a été  évident  que  la  ratiücation  du  traité  entraîne- 
rait des  conséquences  bien  plus  graves  , bien  plus  fâcheuses 
pour  le  pays  que  ne  pouvaient  l’être  les  diflieullés  de  la 
négociation,  j’ai  refusé  la  ratilicalion.  Et  j'ai  réussi  à ce  que 
ce  refus  n’altérât  point  les  bous  rapports  extérieurs  des  deux 
|)âys,  à ce  qu’il  fût  trampiilleiucnt  et  honorablement  accepté 
par  les  puissances  avec  losvpielles  nous  étions  en  désaccord. 

Il  me  semble  qu’après  ce  qui  s’est  passé  dans  cette  occa- 
sion et  ce  que  j’ai  dit  dans  les  discours  que  je  viens  de 
remettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre,  je  n’ai  rien  à ajouter 
quant  à l’avenir.  (Très-bien  !) 

Encore  un  mot. 

On  a parlé  de  la  nomination  d'un  membre  du  cabinet 
i]ue  la  confiance  du  roi  y a uTiguere  appelé,  et  que  nous  nous 
félicitons  tous  de  voir  dans  notre  sein.  Je  ne  voudrais  pas  et 
je  ne  crois  pas  qu’il  soit  de  mon  devoir  ni  dans  les  conve- 
nances d'élever  ici,  à ce  sujet , un  débat  ; je  me  bornerai, 
pour  toute  réponse  à ce  que  vient  de  due  l’honorable  préopi- 
nant, je  me  bornerai  àrelire  quelques-unes  des  paiolesdel’a- 
miral  Roussinà  la  Chambre  des  pairs,  les  paroles  mêmes  dont 
on  s’est  servi  pour  se  méprendre  et  pour  abuser  le  public  sur 
sa  pensée  et  sur  celle  du  cabinet. 

L'honorable  amiral  Houssin  a dit  à la  Chambre  des  pairs  : 
« l’endanl  fort  longtemps,  j’ai  éprouvé  un  profond  senti- 
ment de  répulsion  contre  la  concession  du  droit  de  visite. 
Marin  depuis  mon  enfance,  j’ai  été  élevé  dans  la  crainte  de 
Dieu  et  la  déCance  de  l’élranger  en  toute  affaire  politique  ; 
je  n’admettais  pas  qu’il  pût  lui  être  permis  de  toucher  notre 
territoire,  et  par  conséquent  nos  bâtiments,  dans  un  but  de 
recherche  et  d’inquisition  , avec  le  pouvoir  d'y  blâmer, 
encore  moins  d’empêcher  ce  qui  pouriait  lui  déplaire.  J’ai 
donc  été,  je  l’avoue  , très-afiligé  quand  j’ai  appris  que  nous 
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avions  accordé  à l’Angleterre  le  droit  de  visite  ; j’ai  été  égale- 
ment étonne  quand  j’ai  su  que  cette  concession  datait  de  dix 
ans,  car  j’avais  cru  jusque-là  que,  fût-elle  réciproque,  elle  ne 
pourrait  être  pratiquée  sans  conflit... 

a Mais,  niessieiiis,  les  faits  sont  une  puissance  souveraine 
en  ce  monde.  Un  fait  qui  a duré  dix  ans  est  une  autorité  qui 
ne  doit  pas  être  contestée  légèrement  ; dix  ans  se  sont  écoulés 
sans  que  la  concession  du  droit  de  visite  ait  donné  lieu  à 
aucun  grief  ofliciellcment  dénoncé;  les  craintes  que  j’avais 
conçues  étaient  donc  au  moins  exagérées.  Il  faut  bien  recon- 
naître que,  dans  les  sociétés  humaines,  il  y a peu  de  prin- 
cipes si  absolus  que  des  circonstances  plus  impérieuses 
qu’eux-mêmes  ne  forcent  de  les  modifier , sinon  de  les  faire 
fléchir  quelquefois  dans  la. pratique,  et  il  y en  a eu  plusieurs 
exemples.  Un  second  fait  très-important , enlin,  doit  encore 
être  pris  en  considération  dans  la  question  qui  nous  occupe  : 
c’est  que  la  concession  que  nous  avons  faite  à l’Angleterre, 
et  que  nous  avons  même  invité  les  autres  puissances  à lui 
faire  aussi,  est  paifaitement  réciproque,  c'est-à  dire  que  la 
visite  que  nous  avons  acceptée  sur  nos  liàtiments,  nous  pou- 
vons l’exercer  sur  des  hàtiinents  anglais  placés  dans  de  pareils 
rapports.  Je  ne  vois  pas,  en  vérité,  le  fondement  de  l’omliragc 
qui  s’est  élevé.  Il  n’y  a ni  humiliation  ni  déshonneur  à 
supporter  un  procédé  qu’on  a le  droit  d’imposer  à son  adver- 
saire, et  dont  l’application  n’a  jamais  été  contestée  par  lui. 

« Une  autre  considération,  enfin,  me  frappe  encore;  il 
s’agit  d’un  traité  lait  de  bonne  foi,  conclu  dans  un  but  dont 
les  deux  {larties  contractantes  reconnaissent  la  moralité  et  la 
nécessité  : des  peuples  qui  se  respectent  ne  peuvent  rompre 
de  pareils  traités  que  de  gré  à gré  et  de  bon  accord.  Je  suis 
donc  d’avis  (toute  autre  circonstance  écartée)  de  les  maintenir 
intacts  et  de  respecter  la  loi  jurée.  Si,  ensuite,  la  première 
chaleur  de  contreverse  qui  s'est  élevée  (et  dont  je  méconnais 
d’autant  moins  la  justesse  et  le  londementqueje  l’ai  partagée 
moi-même)  se  treuve  amortie  par  la  réflexion,  les  gouver- 
nements examineront  froidement,  amiablemcnt,  si  le  motif 
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qui  a dicté  les  traités  de  1831  et  de  1833  est  le  même  au- 
jourd’hui (ju’alors  ; si  la  répression  du  criminel  trafic  des 
noirs  exige  réellement  encore  le  mode  exlrènie,  violent,  sti- 
pulé dans  ce  traité;  si,  dans  ce  cas  même,  qui  est  sincère- 
ment mis  en  doute  comme  inexact  par  des  faits  irrécusables, 
son  emploi  pouvant  conduire  à de  funestes  conflits  entre  de 
grands  peuples,  il  n’est  |ias  plus  utile,  plus  humain,  plus 
religieux  meme  d’y  renoncer,  cl  de  s’entendre  pour  adopter 
des  moyens  moins  dangereux. 

a C'est  mon  avis  et  celui  de  lieaucoup  de  monde,  tant  en 
France  (|u’en  Angleterre  et  en  Euro()e.  Mais  il  faut  l’exami- 
ner; et  cet  examen  n’appartient  qu’aux  gomernements  in- 
téressés dans  ce  grand  débat.  » 

Messieura,  je  viens  de  rappeler  quels  seraient  les  principes 
de  conduite  du  gouvernement  dans  celte  question;  je  l'ai  fait 
avec  l’approbation  de  la  grande  majorité  de  celte  Chambre. 
Je  demande  s’il  y a,  dans  les  paroles  de  l’honorable  amiral 
Houssin,  un  mot  qui  répugne  aux  jirincipes  de  conduite  que 
le  cabinet  a adoptés  [Mouvemetits  divers)  - si,  au  contraire, 
ces  paroles  ne  sont  pas  pleinement  d’accord  avec  ces  prin- 
cipes... (.1  fjauclie  : Oui,  oui,  certainement.) 

F.h  bien,  l’appel  de  l’honorable  amiral  Houssin  dans  1^ 
sein  du  cabinet  n’a  donc  rien  changé,  rien  aggravé  de  ce  que 
j’avais  eu  l’iionneur  de  dire  dans  l’une  et  l’autre  Chambre. 
(.1  gauche  : Non,  à coup  sûr.) 

Cela  n’a  rien  appris  à personne  sur  la  conduite  que  le 
cabinet  se  propose  de  tenir,  (.t  gauche  : Non  ! non  ! ) 

Eh  bien,  quand  par  une  circonstance  fortuite,  tout  à fait 
indépendante  de  notre  volonté,  le  brave  amiral  qui  était 
associé  à nos  travaux  a été  contraint  par  sa  santé  de  mettre 
un  terme  à sa  glorieuse  carrière,  croyez-vous  qu’il  n’était 
pas  de  notre  devoir  de  chercher,  pour  lui  succéder,  un 
homme  dont  la  politique,  dont  le  langage,  dont  les  maximes 
fussent,  dans  cette  importante  question,  en  accord  avec  ce 
que  le  cabinet  avait  dit,  avec  la  conduite  qu’il  se  proposait 
détenir'?  (Marques  d’approbation. — Agitation  à gauche. 
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C'est  ce  que  nous  avons  fait;  ainsi,  messieurs,  ce  n’est  pas 
à l’amiral  Uoussin  L|u'il  faut  s’en  prendre;  ce  sont  nos 
propres  paroles,  c’est  notre  conduite  hauteiiient  annoncëe 
qu’il  faut  venir  contester  à cette  tribune.  Personne  ne  l’a 
fait,  personne  n’a  dit  qu'il  fallût  ou  qu’on  pût  faire  autre 
chose  et  autrement  que  ce  que  je  rappelais  tout  à l’heure. 
{T^és-bienl  très-bien/) 

Le  débat  continua  dans  la  séance  du  lendemain 
2 mars.  Plusieurs  membres  considérables  de  l’oppo- 
sition, entre  autres  M.  de  Tocqueville  etM.  de  Lamar- 
tine y prirent  la  parole.  Je  répondis  au  dernier. 


— Séance  du  3 mara  1^13. 


,M.  OnzoT. — L’honorable  preopinant  a terminé  son  dis- 
cours par  ce  qu’il  a appelé  lui-rnême  d’un  mot  dont  je  ne 
me  servirais  pas  s'il  ne  s’en  était  servi,  un  trait  d’audace,  et 
ce  trait  d’audace  était  une  apostrophe  aux  ministres  qui  siè- 
gent sur  ces  bancs. 

(M.  de  I.amai'line  se  lève.) 

Au  centre. — Oui!  oui!  vous  l’avez  dit! 

M.  DK  Lajuhtine,  de  sa  place, — C’est  là  un  mot  extra- 
parlementaire que  je  réprouverais  moi-même.  J’ai  dit,  et  je 
suis  prêt  à le  répéter,  que  j’étais  douloureusement  affecté 
d’être  obligé  de  dire  en  finissant  les  paroles  que  je  venais  de 
prononcer  avec  un  accent  de  découragement  et  avec  un  excès 
d’audace. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — L’excès  d’audace 
me  suffit  {On  rit)  ; je  ne  veux  pas  autre  chose. 

Eh  bien,  il  y a dans  le  discours  de  l'honorable  préopinant 
quelque  chose  de  plus  audacieux  ({ue  ses  dernières  paroles. 
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quelque  chuse  qui  iii’clonnc  bien  (lavniitagc.  Voilà  Ircize  ans 
que  II-  guuverueiiicnt  rcpiéstMitatil' se  (lün-lu{i|)e  dans  ce  pays 
au  sein  d’une  immense  clarté,  d’une  iniinrnsc  liberté;  voilà 
treize  ans  (|u'à  travers  dos  oscillations  momentanées  et  des 
éclipses  partielles,  une  politique  prévaut  dans  les  conseils  de 
la  couronne  et  du  pays.  En  s’élevant  contre  le  système,  con- 
tre la  (icusée  de  tout  le  règne,  comme  il  le  disait  l’autre 
jour,  l’honorable  préopinant  a écarté  aujourd'hui  une  idée 
qui  s’était  présentée  à un  grand  nombre  d’esprits;  il  s’est 
renfermé  rigoureusement  dans  les  limites  constitutionnelles; 
et  pourtant  il  accuse  une  pensée  constante,  permanente  qui, 
depuis  treize  ans,  prévaut  dans  les  alTaires  du  pays.  A qui 
vous  eu  prenez -vous  donc?  A qui?  Au  pays  lui-mème... 
(Intfrruptiun  à gauche.) 

Au  centre. — Très-bien!  très-bien! 

.V.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Ce  que  vous  avez 
appelé  la  pensée  de  tout  le  règne,  c’est  la  pensée  du  pays 
(Oui!  oui!}  aussi  bien  que  de  son  gouvernement.  (Réclama- 
tions à gauche. —Vive  agitation.) 

J'ai  vu  et  vous  ave/,  vu  comme  moi  le  gouvernement  de 
Juillet  se  lever  au  milieu  de  la  France;  je  l’ai  vu  se  lever 
comme  l’homme  entre  dans  le  monde,  nu  et  dépourvu  de 
tout  (.ilouL-ements divers)  ; nui,  nu  et  dépourvu  de  tout.  J’ai  vu 
l’émeute  monter  sans  obstacle  jusqu’au  haut  des  escaliers  de 
son  prdais.  Toutes  les  forces  qu’il  possède  aujourd’hui,  tous 
les  moyens  d’action  qu'il  a dans  ses  mains,  il  les  a con- 
quis par  la  publicité  et  la  discussion;  tout  ce  qu’il  a fait, 
il  l’a  fait  de  l’aveu  et  avec  le  concours  du  pays,  du  pays  libre 
et  convaincu  (Mouvements  divers);  il  l'a  fait  au  milieu  de 
vos  discussions,  sous  le  feu  de  vos  objections,  en  votre  pré- 
sence, à vous,  minorité,  opposition,  aussi  bien  qu’en  présence 
de  la  majorité  qui  le  soutenait.  (Kiec  approbation  au  centre.) 

Sachez  donc  à qui  vous  vous  en  prenez!  Sachez  quelle  est 
la  pensée  que  vous  poursuivez!  C’est  la  pensée  de  la  France, 
de  la  France  libre  et  convaincue.  (Approbation  au  centre. — 
Dénégations  à gauche.) 
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(l’est  là,  je  l’HVoue,  l’audace  qui  m’a  éloiinc. 

Maintenant,  cette  |iensce,  celte  politique  que  vous  pour* 
suivez,  de  quoi  l’accusez-vous?  De  deux  grandes  erreurs  : 
l’uiie.  de  croire  et  de  répéter  sans  cesse  que  toute  l’Europe 
est  coalisée  contre  la  France,  et  ne  peut  pas  supporter  la 
grandeur  de  la  France;  l’autre,  que  la  France,  de  son  côte, 
est  toute  prête  à déborder,  à se  jeter  sur  l’Europe. 

Voilà  les  deux  erreurs  rondamenlales  que  vous  reprochez  à 
cette  politique,  à ce  système.  Mais,  messieurs,  pendant  cinq 
ans,  de  1830  à 1835,  ce  sont  là  les  deux  idées  que  nous 
avons,  mes  amis  et  moi,  continuellement  combattues  {Mar- 
ques d' approbatiou)\  ce  sont  là  les  deux  idées  que  M.  Casimir 
Férier  est  venu  atta(|uer,  renverser  dans  cette  enceinte. 

M.  DE  I.amarti:nf.. — Je  l'ai  dit  moi-même. 

M.  le  ministre.  — Savez-vous  qui  les  soutenait?  L’oppo- 
sition {.tu  centre,  Oui!  oui  I),  l’opposition  d’alors.  Nous  les 
combattions,  ces  idées,  contre  des  discours  |>areils  à celui  qui 
vient  d’être  prononcé  à celle  tribune.  {.Soiivelle  approba- 
tions.) Ce  «luc  l’opposition  d’alors  apportait  ici,  c’étaient  les 
mêmes  idées,  les  mêmes  sentiments,  les  mêmes  desseins,  1^ 
même  politi(pie  que  vous  venez  de  professer. 

En  vérité,  cela  est  étrange  : les  deux  résultats  que  nous 
avons  conquis  à la  sueur  de  notre  front,  par  les  débuts  de 
cinq  années,  ces  deux  résultats,  l’un,  que  la  France  |)eut 
vivre  en  paix  avec  l’Europe,  que  la  France  de  la  révolution 
de  Juillet,  du  gouvernement  de  Juillet,  ne  menace  pas  la 
sécurité  de  rEuro|)e;  l’autre,  que  l'Europe,  qui  avait  si  long- 
temps lutté  contre  la  Révolution  française,  ne  menace  pas  la 
sécurité  de  la  France,  peut  vivre  en  paix  avec  la  France  ; ces 
deux  résultats  que  nous  avons  conquis,  vous  venez  nous  les 
opposer  aujourd’hui  ! Vous  vous  en  armez  contre  nous  ! .Mais, 
permettez-moi  de  vous  le  dire,  il  y a là  ingratitude  et  dérision 
éclatante.  [Approbation  au  centre.  — Exclamation  à gauche.) 

Je  sors  du  ces  généralités,  j’entre  dans  le  champ  de  la 
politique  proprement  dite,  dans  la  discussion  que  vous  avez 
ouverte. 
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Permetle*  -moi  dVcni  l«r  ce  qui  ii’a  aucune  valeur,  ces 
promenades  conlinuelles  en  Russie,  eu  Autriche,  en  Prusse. 
{Rire  approbatif  ou  centre,  — Xoucelles  exclamatiom  à 
gauche.) 

Il  n’y  a pas  là  de.vérilables  questions  ; j’arriverai  sur-le- 
champ  aux  vdritables  questions,  et  Je  les  prendrai  comme 
vous  les  avez  posées. 

Je  commence  par  l’AngletciTe. 

Oui,  vous  avez  raison  ; r.\gnleterre  et  la  France,  dans 
leur  alliance,  bonne  pour  toutes  deux,  doivent  traiter  com- 
plètement d’égal  à égal.  Il  ne  doit  pas  y avoir  plus  d’avan- 
tages pour  un  pays  qu’il  n’y  en  a (wur  l’autre.  Vous  avez 
parfaitement  raison,  c’est  sur  ce  picd-là  que  nous  entendons 
traiter,  et  que  nous  avons  toujours  tmité  avec  l'Anglctene. 
{Mouvements  divers.) 

Les  traités  mômes  dont  vous  vous  armez,  ({uc  vous  atta- 
quez, sur  quelle  base  ont-ils  été  faits,  sinon  sur  celles  de 
la  réciprocité!  (Bruit.)  Et  les  plaintes  que  vous  avez  élevées, 
les  craintes  que  vous  avez  manifestées,  on  les  a élevées,  on 
les  a manifestées  dans  le  parlement  britannique.  Lord 
Grey  a eu  à se  défendre  contre  les  orateurs  de  l’opiiosition 
qui  lui  reprochaient  de  livrer  à la  marine  française  la 
suprématie  du  pavillon  britannique,  {/lires  et  exclamations 
à gauche.) 

Si  vous  étiez  au  courant  de  ces  faits,  messieurs,  si  vous 
suiviez  les  débats  anglais  avec  attention,  vous  sauriez  que 
celui  que  j’ai  riionucur  de  rappeler  à la  Chambre  s’est 
renouvelé  deux  fois,  trois  fois  dans  le  sein  du  parlement 
britannique. 

Je  dis  ceci  en  [lassant  et  uniquement  pour  montrer  que, 
dans  ses  relations  avec  l'.Augleterre,  dans  l'alliance  quia 
longtemps  uni  et  qui,  je  l'espère,  unira  encore  les  deux 
pays,  l’égalité,  la  réciprocité,  des  avantages  pareils  ou 
équivalents  ont  toujours  fait  le  fond  de  la  politique  de 
la  France  aussi  bien  que  de  celle  de  l’Angleterre. 

Pour  mon  compte,  je  suis  heureux  de  trouver  ici  l’occa- 
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fion  de  répondre,  par  des  paroles  semblables  et  animées  du 
même  senlimcnl,  .aux  paroles  si  bienveillantes  qui  retentis- 
sent dans  le  sein  du  |>arlement  britannique,  sur  les  rapjiurls 
de  la  Crande-Rretagne  avec  la  France  {Tris-bien)',  il  ne  sor- 
tira de  ma  bouclic,  et  je  suis  sdr  que  je  ne  serai  démenti 
dans  aucun  cdtc  de  cette  Chambre,  pas  même  dans  l’opposi- 
tion, il  ne  .sortira  de  ma  bouche  |)oint  de  pandes  qui  ne 
répondent  dignement  à celles  (|ui  se  font  enleudre  de  l’autic 
côté  de  la  Manche.  Oui,  les  sentiments  des  deux  pays  peu- 
vent être,  doivent  être  bienveillants  l'un  pour  l’autre,  tout  en 
gardant  la  |)leine  liberté  de  leur  |)olitiquc.  Et  ceci,  je  l'ai  dit 
plusieurs  fois,  il  ne  faut  pas  d'intimité  qui  nous  gêne  réelle- 
ment ; bienveillanee,  bonne  intelligence  réciproque,  mais 
une  complète  et  réelle  indépendance  dans  noire  politique, 
je  l’ai  toujours  prol'essée,  je  la  maintiens  aujourd'hui. 
Mais  la  bonne  intelligence  ii’csl  pas  possible,  comme  le 
disait  tout  à l’heure  l'honorable  M.  de  Vati  y,  si  les  paroles 
ne  répondent  pas  aux  actes  ; il  ne  se  peut  pas  que  les  rapports 
soient  bons  si  des  paroles  amères,  des  propos  pleins  d'ai- 
greur, des  sentiments  violents  se  manifestent  sans  cesse 
à l’une  des  deux  tribunes;  il  faut  (|ue  le  langage  soit  égale- 
ment équitable,  également  bienveillant  des  deux  côiés  ; 
il  le  sera  toujours  de  notre  part,  et  je  me  félicite  qu’aucune 
voix  ne  s’élève  pour  me  démentir.  {Sensation.) 

J’arrive  à l'Espagne. 

Vous  m’accusez,  et  vous  n’êtes  pas  le  premier,  vous  n’avez 
pas  inventé  cette  accusation.  (On  riC) 

M.  DF.  I.AHARTiNF.  — Si  , je  l’ai  inventée,  je  l’ai  dit 
en  1834. 

M.  le  ministre.  — L’honorable  préopinant  ne  sait  pas 
encore  ce  que  je  veux  dire  ; j’ai  l’honneur  de  lui  dire  que 
l'accusation  que  je  vais  rap|>eler,  ce  n’est  pas  lui  qui  l’a  in- 
ventée. On  accuse  notre  politique  en  Espagne  d’être  incer- 
taine, flottante,  inefficace. 

Cela  n’est  pas.  êious  avons,  quant  à l’Espagne,  une 
politique  très-décidée,  très-réelle.  (Sounres  à gauche.) 
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Attendez!  Nous  avons  quant  à l'Espagne,  une  politique 
Irés-dL'cidée  (.Weme  mouvcvwnt),  et  qui,  je  l'espère,  sera 
eflicace. 

Nous  sommes  convaincus  que  la  France  doit  vivre  en  bons 
rapports,  en  bonne  intelligence,  je  dis  plus,  en  intimité 
véritable  avec  l'Espagne  ; nous  suiuiiies  convaincus  que 
c’est  là  pour  nous  un  intérêt  politique  de  premier  ordre. 

Nous  pensons  en  même  temps  que  cela  se  peut,  que  cela 
est  naturel , que  les  souvenirs,  les  habitudes  des  deux 
pays,  les  conseils  de  riiistoire  aussi  bien  que  ceux  de  la 
géographie,  les  poussent  l'une  et  l’autre  dans  cette  voie. 

L’Espagne  lient  à la  France  par  la  parenté  des  races,  par 
la  langue,  par  toutes  les  afriuités  morales;  l’Espagne  est 
monarchique  et  catholique,  et  elle  a avec  1a  France  les  liens 
les  plus  forts,  les  plus  naturels.  .Nous  pensons  doue  que  les 
intérêts  des  deux  peuples,  que  leurs  penchants,  leurs  ten- 
dances s’accordent  à les  rappiocher. 

Deux  grands  souverains  que  l’honorahle  préopinant  rap- 
pelait tout  à l’heure,  l^uis  XIV  et  Napoléon,  ont  vu  ce  fait- 
là  et  se  sont  proposé  pour  but  l’intime  union  des  deux  pays. 
Louis  XI Y a réussi.  Napoléon  a échoué. 

Savez-vous  |>ouiquoi  Napoléon  a échoué'?  (i'est,  permettez- 
moi  ce  mol,  jiarce  qu’il  a attenté  à l’indépendance  et  à 
l’honneur  de  l’Espagne.  {Marques  nombreuses  d'approbation.) 

Voilà  pourquoi,  dans  une  pensée  bonne  et  française.  Na- 
poléon a échoué. 

Il  n’a  pas  seulement  échoué  pour  lui-même;  il  a créé  de 
grands  obstacles  aux  gouvernements  venus  après  lui  dans  son 
pays. 

Les  souvenirs,  les  sentiments  qu’il  a laissés  dans  la  pénin- 
sule ont  beaucoup  nui  au  penchant  qui  portait  l’Espagne 
vers  nous;  il  s’est  créé  là,  sous  l’empire  des  faits  du  règne 
de  Napoléon,  des  partis  actifs,  puissants,  hostiles  à la  France, 
hostiles  à l’intimité  avec  la  France.  Voilà  un  des  plus  grands 
obstacles,  le  plus  grand  obstacle  que  nous  rencontrions  dans 
notre  politique  envers  l’Espagne  ; voilà  son  origine. 
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Louis  XIV  a réussi;  mais,  messieurs,  reprendre  aujour- 
d’hui loulc  l’œuvre  de  Louis  XIV,  cela  ne  se  peut  pas;  il  y a 
à conserver  et  à rejeter  dans  fa  politique  envers  l’Espa- 
gne; les  temps  sont  changés;  cette  domination  presque 
exclusive,  cette  semi-possession  de  l’Espagne  )>ar  la  famille 
même  de  France,  cela  ne  se  peut  plus  aujourd’hui. 

Nous  avons  accepte  et  nous  devons  accepter  en  Espagne 
deux  choses,  dont  l’une  est  nouvelle,  dont  l’autre  a été  vive- 
ment réveillée  par  Napoléon. 

La  chose  nouvelle,  c’est  l’esprit  constitutionnel.  Cela  ne 
peut  plus  se  concilier  avec  la  politique  de  Louis  XIV  envers 
l’Espagne.  Cela  ne  peut  plus  se  concilier  avec  cette  domi- 
nation, cette  influence  directe  et  presque  exclusive  exer- 
cée <lu  dehors  par  l’entremise  d’un  petit  nombre  d’hommes, 
du  conseil  de  Castille,  ou  de  quelques  ministres,  ou  de  la 
personne  même  du  souverain  ; cela  ne  se  peut  plus  au- 
jourd’hui. 

Là  oîi  les  |)cuples  exercent  sur  leurs  destinées,  sur  leur 
gouvernement,  une  grande  influence,  toute  influence  étran- 
gère devient  impossible.  Henoncez  donc,  à conserver  tout 
l’héritage  de  Louis  XIV;  renoncez  à dominer,  comme  il  do- 
minait, dans  les  conseils  de  Madrid.  Encore  une  fois,  cela  ne 
se  peut  plus. 

En  même  temps  le  sentiment  de  l’indépendance  espagnole, 
le  parti  pris  ctmlrc  l’influence  étrangère,  contre  les  préten- 
tions et  les  apparences  de  l'influence  étrangère,  ce  sentiment 
a grandi,  s'est  fortiiié;  il  a été  ranimé  dans  tons  les  cœurs 
espagnols.  Il  faut  que  vous  comptiez  avec  lui,  bien  plus  que 
ne  comptaient  Louis  XIV  et  ses  successeurs. 

Voilà  les  deux  faits  nouveaux  au  milieu  desquels  nous  som- 
mes obligés  de  nous  conduire  en  Espagne;  voilà  les  deux 
faits  qui  imposent  à notre  politiijue  bien  plus  de  réserve,  de 
mesure,  d’impartialité,  que  la  politique  de  Louis  XIV  n’en 
avait  envers  ce  grand  pays.  {.Marques  d'approbation.) 

Maintenant,  est-ce  à dire  que  parce  que  ces  deux  faits 
existent,  vous  ne  pouvez  pas,  vous  ne  devez  pas  pré- 
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tenilre  dominer  en  Espagne  comme  Louis  XIV  y dominait, 
vous  deviez  renoncer  à l’inlimilé,  aux  excellents  rapjiorts  des 
deux  gouvernements  et  des  deux  pays  1 Non,  certes;  nous  y 
avons  toujours  tendu,  nous  ne  cessons  et  ne  cesserons  jias 
d’y  tendre  de  tout  notre  pouvoir. 

I^s  moyens  ne  sont  pas  toujours  les  mômes.  Comment  ! on 
s’étonne  d’une  politique  qui  demande  qu’on  patiente,  qu’on 
temporise,  qu’on  sache  attendre  ! Est-ce  que  cela  est  nouveau 
en  politique,  messieurs?  Est-ce  qu'il  n’est  pas  arrivé  à tous 
les  gouvernements,  aux  plus  hardis,  aux  plus  forts,  aux  plus 
ambitieux,  aux  plus  conquérants,  d’attendre,  de  temporiser, 
de  patienter  ? Vous  parlez  d’un  an,  de  deux  ans  comme  de 
quelque  chose  qui  doit  lasser  la  patience  d’un  gouvernement, 
d'une  assemblée;  mais  d’où  venez-vous  donc? (On  ri7.)  Vous 
n’avez  donc  jamais  assisté  au  spectacle  du  monde?  Vous  ne 
savez  donc  pas  comment  les  choses  se  passent  et  se  sont 
passées  de  tout  temps?  De  tout  temps,  il  y a eu  des  moments, 
et  des  moments  dans  l’histoire  ce  sont  des  années,  de  tout 
temps  il  y a eu  des  moments  où  il  a fallu  savoir  accepter  les 
difficultés  d’une  situation,  atlendie  des  époques  plus  favo- 
rables, s’accommoder  avec  des  faits  qu’on  ne  pouvait  écarter 
de  son  chemin  comme  un  caillou  que  vous  rencontrez  sur  le 
boulevard.  [Mouvements  divers.)  Cela  ne  se  peut  pas. 

Eh  bien,  quand  nous  sommes  arrivés  aux  affaires,  nous 
avons  trouvé  une  situation  de  ce  genre,  nous  nous  sommes 
vus  en  présence,  d'une  nécessité  do  ce  genre. 

M.  DE  Lamartune. — Je  demande  la  parole. 

Af.  le  ministre. — Nousavons  trouvé  le  parti  français  vaincu, 
('.e  n’était  pas  en  notre  présence,  sous  notre  administration 
que  cela  s’était  accompli.  Nous  avons  trouvé  le  fait;  que  nous 
restait-il  à faire?  Il  n'y  avait  que  deux  partis  à prendre.  Il 
fallait,  disait  tout  à l’heure  l’honorable  préopinant,  lever  une 
armée  et  intervenir  en  Espagne  pour  y remettre  le  pouvoir 
entre  les  mains  du  parti  français.  Ah!  vous  relevez  aujour- 
d’hui la  querelle  de  l’interveution,  la  querelle  de  1836. 
Nous  avons,  à cette  époque,  débattu  cette  question  avec 
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l’honurahle,  M.  'l'hiers,  dont  la  |M‘nséo  et  la  politique,  perniet- 
teï-moi  de  vous  le  dire,  ne  luanquent  pas  de  liaidiesse,  et 
sont  pourtant  plus  réflceliics  et  plus  expérimentées  que  la 
vôtre.  (Houvemenls  divers.) 

Ce  que  je  dis  là  n’est  pas  un  artiücc  de  situation,  une 
flatterie  oratoire;  je  le  pense  comme  je  le  dis.  (Trés-biai!) 

Nous  avons  discuté,  à cette  même  Iriltune,  cette  question 
avec  l’honorable  M.  Tliiers;  je  n’étais  pas  de  l’avis  de  l’in- 
tervention, je  l’ai  comlxittuo  et  il  l'a  soutenue.  Eh  bien,  que 
se  proposait  la  politique  de  l’intervention  à cette  époque? 
Elle  se  proposait  d’étouffer  la  contre-révolution  en  Espag;ie, 
de  cbas-^er  don  Carlos,  de  mettre  un  terme  à la  guerre  civile. 
Voilà  quels  étaient  les  grands  motifs  fxilitique.s  de  l’interven- 
tion. Nous  avons  pensé,  nous,  que  l'intervention  n’était  pas 
nécessaire  pour  atteindre  ce  but,  qu’on  pouvait,  en  livrant 
l’Espagne  à ses  propres  forces,  en  lui  conservant  l’appui 
mural  et  pourtant  cflicace  qu’un  lui  avait  prêté  jusque-là, 
qu’on  pouvait  l’aider  à vaincre  la  contre-révolution,  sans 
se  charger  directement  et  soi-même  de  ses  affaires  et  de  ses 
guerres. 

Voilà  ce  que  nous  avons  pensé  ; tels  sont  les  motifs  qui 
nous  ont  déciilés  contre  la  pulitivpie  de  rintervention.  Nous 
croyons  qu’il  y avait,  dans  cette  conduite,  plus  de  respect 
pour  l’indépendance  des  jveuples,  et  aussi  plus  de  prudence 
à ne  pas  se  mettre  aux  prises  avec  les  diflicultés  (|ue  je 
vous  rappelais  tout  à l’heure,  avec  les  diflicultés  que  Napo- 
léon nous  a créées  en  Es()agne,ct  que  cependant  le  résultat 
pouvait  être  atteint.  Il  l’a  été;  la  guerre  civile  a été  tenninée, 
don  Carlos  a été  vaincu. 

Vous  dites  que  l’Angleterre  y a aidé  plus  que  nous;  vous 
dites  que  des  troupes  anglaises  ont  été  en  Es|vugne.  .Mais  vous 
aveï  donc  oublié  que  la  légion  étrangère  au  service  de  la 
France  y a été  aussi,  qu’elle  s'était  formée  chez  nous  et  (pic 
nous  l’avons  envoyée  en  Espagne  ; vous  avez  donc  oublié 
quelle  était  plus  forte,  numériquement  parlant,  que  la  légion 
britannique,  et  qu’ainsi  ce  fait  prétendu  que  vous  alléguez 
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de  l’influence  exclusive  de  l’Aiiglelerre  sur  la  délivrance  de 
l’Espagne,  ce  fait  est  faux,  iiiatérielli'irient  faux.  Indépeiidum- 
ment  de  l'appui  nioial,  la  Fiauce  a cuiitribué  dircclenient, 
par  ses  secours,  par  les  forces  qu’elle  a prêtées,  à la  déli- 
vrance de  l'Espagne,  à la  lin  delà  guerre  civile,  à l’expulsion 
de  don  Carlos,  au  moins  aussi  elticacemcnt  que  l’Angleterre, 
i laquelle  je  ne  conteste  pas  la  part  qu'elle  y a prise,  ni  la 
sincérité  de  l’appui  qu’elle  a prêté  alors  à l'Espagne. 

Voilà  pourquoi  nous  n’avons  pas  voulu  de  l’intervention 
en  1836.  Par  la  même  raison  nous  n’en  avons  pas  voulu. en 
1840. 

En  1840,  nous  avions  beaucoup  moins  de  prétextes.  Com- 
ment! En  1840,  nous  aurions  lait  entrer  une  armée  en  Esj)a- 
gne  pour  conserver  le  pouvoir  à tel  ou  tel  cabinet,  à tel  ou 
tel  parti,  même  à tel  ou  tel  nom  propre  de  régent? 

Messieurs,  personne  ne  rend  un  liommage  plus  sincère 
que  moi  à la  noble  princesse  qui  gouvernail  alors  l'E.-pagne 
comme  régente.  Qu’il  tue  suit  permis  de  le  dire;  je  suis  heu- 
reux d’en  trouver  l’occasion,  elle  a rendu  à l’Espagne  d’im- 
menses services;  elle  a gouverné  l’Es()agne  avec  douceur  et 
modération;  elle  a commencé  eu  Espagne  la  liberté,  la 
liberté  politique;  c’est  sous  son  pouvoir  que  1a  liberté  poli- 
tique est  née  en  Espagne.  Elle  a déployé,  dans  une  situation 
bien  étrange,  bien  dillicilc  pour  une  femme,  autant  de  cou- 
rage que  de  modération  et  de  clémence.  C’est  la  nièce  de 
notre  roi;  elle  est  du  sang  français.  Eh  bien,  messieurs, 
malgré  tout  cela,  nous  n’avons  pas  cru  et  nous  ne  croyons 
pas  qu’il  fut  du  devoir  ni  du  droit  de  la  France  d’employer 
la  force,  de  laucer  une  armée  au  delà  des  l’yréuées  pour  la 
remettre  en  possession  de  la  régence  et  le  parti  modéré  en 
possession  du  pouvoir;  nous  ne  l’avons  pas  cru,  nous  ne  le 
croyons  pas. 

^ous  avons  un  plus  profond  respect  pour  l'indépendance 
des  nations  et  pour  les  dévcloppemeuts,  même  pour  les  écarts 
de  leur  liberté.  (Apprubaliun  à gauche.)  iNous  croyons  qu'il 
est  du  devoir  du  gouvernement  français  de  n’employer  ht 
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force  que  pour  mettre  la  France  à l’aliri  des  dangers  qui 
menacent  ses  grands  intérêts.  Employer  la  force  pour  faire 
prévaloir  dans  un  pays  voisin  tel  ou  tel  parti,  tel  ou  tel  nom, 
quand  le  trêne  même  n’y  est  pas  engagé,  nous  ne  croyons 
pas  cela  de  notre  devoir,  nous  aurions  cru  manquer  à notre 
devoir  si  nous  l’avions  fait.  Ce  que  vous  nous  conseillez  au- 
jourd’hui, ce  que  vous  nous  demandez  aujourd’hui,  y avez- 
vous  bien  pensé?  Vous  nous  demandez  d’employer  la  force, 
de  lancer  une  armée  au  delà  des  Pyrénées... 

.M.  DB  Lamartink. — Non. 

M.  le  ministre.— Mah  la  force,  c’est  l’armée,  et  l’armée 
c’est  la  guerre;  il  n’y  a aucun  moyen  d’échapper  à cette  con- 
séquence. 

Vous  nous  demandez  d’employer  la  force;  [wurquoi?  Pour 
empêcher,  dites-vous,  le  pouvoir  militaire,  la  dictature  mili- 
taire de  s’établir  eu  Espagne.  Je  répéterai  ici  ce  que  j’ai  dit  à 
une  autre  tribune  : personne  n’a  le  droit  de  tenir,  sur  le  ré- 
gent d’Espagne,  un  tel  langage.  .VI -il  usurpé  la  souverai- 
neté? (£xclamo<ion  O droite,  j 

Attendez!  D’où  savez-vous,  par  quoi  a-t-il  prouvé  qu’il 
avait  le  dessein  de  renverser  sa  souveraine  et  d’établir  la 
ilictatnre  militaire  en  Espagne?  {Exclamations  dwerses.) 

Ne  m’interrompez  pas,  vous  me  répondi  ez  si  vous  voulez. 

Je  l’ai  dit  à une  antre  tribune  : personne  jusqu’à  présent, 
il’aprês  les  faits  accomplis,  n’a  le  droit  d’accuser  le  régent 
d’Espagne  de  desseins  d'iisurpalion  sur  sa  souveraine,  (.l/oti- 
crment.) 

Oui,  il  y a un  point,  il  y a une  question,  dans  laquelle 
nous  croyons  sérieusement  que  les  intérêts  de  la  Fi  ance,  les 
grands  intérêts  nationaux  sont  lelleinenl  engagés  que  la 
France  pourrait,  devrait  peut-être  employer  la  force  pour  les 
faire  prévaloir.  Nous  respectons  profondément  l’indé[)en- 
dance  du  peuple  et  de  la  monarchie  espagnole.  Mais,  si  la 
monarchie  espagnole  était  renversée,  si  la  souveraine  qui 
règne  aujourd’hui  en  Espagne  en  était  dépouillée,  si  on  ten- 
tait de  livrer  l’Espagne  h une  influence  exclusive  et  mena- 
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çautc,  périlleuse  pour  nous , si  ou  lenlait  de  faire  soilir  ic 
trône  d’Espagne  de  la  glorieuse  famille  qui  j siège  depuis 
Louis  XIV,  oli  ! alors  je  conseillerais  à mon  roi  et  à mon  pajs 
d’y  regarder  et  d’aviser.  {Moucement. — Très-hitn!  très-bieu!) 

Soyez  tranquille;  quand  les  grandes  occasions  viendront, 
si  elles  viennent,  nous  ne  manquerons  pas  à notre  mission. 
{Rires  à yauche.)  Mais  nous  ne  sommes  pas  si  prompts  ni  si 
légers  que  vous  à croire  aux  grandes  occasions  et  aux  néces- 
sités dernières {Murmures  à yauche. — Approbaiwn  au 

centre.)  I.es  intérêts  et  les  motifs  pour  lesquels  un  peuplelilire 
et  un  grand  gouvernement  doivent  tirer  l’épée  et  com|iro- 
metlre  les  destinées  de  leur  pays  et  leurs  propres  destinées, 
ces  intérêts-là,  ces  motifs-là  sont  rares,  et  nous  croyons  que 
c’est  le  mérite  de  notre  temps,  que  c’est  la  vertu  de  notre 
forme  de  gouvernement  de  les  rendre  de  plus  en  plus  rares. 

Situation  vraiment  étrange  que  celle  à laquelle  un  prétend 
nous  réduire  aujourd’hui,  quand  un  nous  oblige  à venir  sans 
cesse  justifier  la  politique  de  la  paix!  Mais  vous  n'y  penseï; 
pas;  c’est  la  guerre  qui  est  obligée  de  se  jusliller.  {Très-bien!) 
C’est  la  politique  de  la  guerre  qui  est  obligée,  quand  elle 
se  présente,  de  venir  prouver  qu’elle  a raison.  I.a  guerre  est 
une  exception  déplorable,  une  exception  qui  doit  être  de 
plus  en  plus  rare.  Nous  ne  consentons  pas  à cette  accusation 
continuelle,  tantôt  patente,  tantôt  déguisée  contre  la  politique 
de  la  paix.  Je  dis  déguisée,  je  le  dis  pour  vous,  pour  le  dis- 
cours que  vous  venez  de  prononcer  à cette  tribune  : que 
m'importe  que  vous  parliez  de  la  paix,  que  le  mot  de  paix 
sorte  sans  cesse  de  vos  lèvres,  si  de  vos  (laroles,  si  des  actes 
qui  correspondraient  à vos  paroles,  la  guerre  doit  nécessai- 
rement sortir?  {Très-bien!  très-bien!) 

Eh  bien,  j'ai  la  conviction  profonde  que,  si  la  politique  que 
vous  venez  de  professer  prévalait,  dans  six  mois,  trois  mois, 
un  mois,  quinze  jours,  la  guerre  naîtrait  infailliblement. 
(ifouoemenl.) 

yoix  à gauche. — C’est  la  peur. 

M,  le  ministre  des  affaires  étrangères,— Je  n’ai  pour  i|e 
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personne,  pas  plus  pour  mon  pays  que  pour  moi-raème. 
l'ermetlcz-nioi  de  le  dire;  il  y a deux  mois  dont  on  abuse 
étrangement,  ce  sont  les  mots  de  peur  et  de  courage.  J’ai 
entendu  dite,  on  m’a  fait  l’Iionneur  quelquefois  de  dire  que, 
ne  faisant  pas  cas  de  la  popularité  et  ne  la  cherchant  pas, 
j'avais  du  courage.  Messieurs,  je  ne  crois  pas  que,  de  nos 
jours  et  dans  la  société  au  sein  de  laquelle  nous  avons  le 
bonheur  de  vivre,  il  y ait  beaucoup  d’occasions  de  courage. 
Il  n’y  a pas  de  courage  sans  sacrifice,  sans  danger;  or,  il  n’y 
a aujourd’hui  de  danger  pour  personne  h être  populaire 
ou  impopulaire,  et,  |Kiur  mon  compte,  je  ne  réclame  au- 
cune part  de  courage  dans  la  conduite  que  j’ai  l’honneur  de 
tenir  devant  mon  jiays. 

J’agis  selon  ma  pensée,  en  pleine  liberté,  en  pleine  sécu- 
rité; il  n’y  a ni  sacriliceni  danger  dans  la  conduite  que  je  tiens. 

ftcai  tons  donc  ces  mots  de  courage  et  de  peur  qui  ne 
]>euvent  s’appliquer  à nos  alfaires,  de  la  manière  dentelles 
se  font  aujourd’hui,  (.lu  centre  : Très-bien!) 

Oui,  messieurs,  la  politique  qui  a prévalu  depuis  treize 
ans,  la  ]>olitique  de  la  paix,  car  je  tiens  à lui  conserver  ce 
nom,  la  politique  de  la  paix  a été  la  pensée  du  pays  comme 
de  son  gouvernement. 

Voulez-vous  savoir  ce  que  la  France  y a gagné?  On  parle 
de  son  défaut  d’iniluence,  de  son  abaissement,  du  terrain 
qu’elle  perd  en  Europe,  tandis  que  les  autres  puissances 
gagnent,  dit-on,  et  se  répandent  de  tous  côtés.  Cela  n’est  pas 
vrai.  (Mouvement.) 

Voulez-vous  savoir  ce  que  la  France  a gagné-,  comme  in- 
fluence et  comme  force  en 'Europe,  à la  révolution  de  Juillet 
et  à la  politique  de  la  paix?  Le  voici. 

La  France  avait  à scs  portes  un  royaume  fait  contre  elle, 
un  royaume  élevé,  barricadé  contre  elle,  le  royaume  des 
Pays-Has;  il  est  tombé.  Un  royaume  neutre,  un  royaume 
ami  s’est  élevé  à la  place;  il  subsiste  sur  notre  frontière.  La 
frontière  eu iiemie  touchait  à Lille,  elle  est  reculée  aujour- 
d’hui jusqu’à  l’Escaut. 
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Je  passe  aux  Alites.  Kn  Suisse,  des  révolulions  plus  ou 
moins  eflicaces,  mais  enfin  qui  ont  renversé  des  traditions, 
des  habitudes  moins  favorables  pour  nous,  ont  eu  lieu;  des 
gouvernements  nouveaux  se  sont  établis. 

En  Espagne,  l’absolutisme  est  tombé,  et  malgré  les  dilTi- 
cultés  de  la  situation,  malgré  les  nécessités  et  les  lenteurs 
de  la  politique  que  nous  avons  à prati(|uer  envers  l'Espagne, 
la  France  proütera  giandcmenl  de  ce  qui  est  arrivé  en  Es- 
pagne. • 

N’est-ce  rien,  messieurs,  que  ces  grands  événements  ac- 
complis sur  toute  notre  frontière,  accomplis  à l’ombre  de  la 
révolution  de  Juillet?  IS’est-ce  rien  pour  la  grandeur  et  pour 
l’influence  de  la  France  en  Europe?  Et  savez-vous  pourquoi 
ces  événements  se  sont  accomplis  sans  plus  d’obstacle?  Parce 
que  la  sagesse  de  la  politique  de  la  France  les  a couverts,  en 
même  temps  que  sa  force  les  protégeait.  C’est  en  considéra- 
tion de  la  force  et  de  la  bonne  intelligence  de  la  France 
que  ces  é'énements  se  sont  établis  sans  guerre  européenne. 

Permettez-moi,  messieurs...  je  n’entends  offenser  aucun 
nom,  aucune  époque;  mais  permettez-moi  une  seule  qneslion: 
Demandez-vous  ce  qui  serait  arrivé  en  Europe  si  les  événe- 
ments dont  je  parle  s’étaient  accomplis  dix  ans  plus  tôt,  dix 
ans  avant  la  révolution  de  Juillet,  s’ils  s’étaient  accomplis  en 
i8i0.  Que  serait-il  arrivé,  je  vous  le  demande?  Je  ne  répon- 
drai pas;  il  est  clair  ipie  c’est  la  révolution  de  Juillet,  que 
c’est  le  nom,  la  force,  la  considération  de  la  France  qui  ont 
protégé  en  1830  ce  qu’elle  n’aurait  pas  protégé  en  1820. 
{Tres-bien/  très-bien/} 

Est-ce  que  cela  n’est  rien?  Est-ce  que  cela  prouve  l’abais- 
sement? Est-ce  que  cela  prouve  la  perte  de  l’inOuence?  Sou- 
venez-vous que  je  dis  deux  choses.  Je  dis  que  c’est  non- 
seulement  la  force  de  la  France,  mais  sa  bonne  politique 
prolongée  depuis  1830  <jui  a obtenu  tous  ces  résultats. 

C.royez-moi,  vous  pouvez  ctmrir  le  monde,  vous  pouvez 
aller  de  Washington  à Calcutta;  soyez  certains  que  la  cause 
de  notre  politique  est  partout  une  cause  jugée  et  gagnée. 
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Vuulez-\ous  entendre  parler  d’un  prince  populaire?  Allez 
aux  Ktals-Unis  et  demandez  le  renom  du  roi  des  Français. 

( Très-bien  ! très-bien  ! ) 

M.  HBBNOt-'x.  — C’est  très-vrai  : j’ai  pu  l’appi-écier. 

M.  le  ministre, — Lin  seul  mot  et  je  Unis.  Dans  un  discours 
précédent,  l'honorable  M.  de  Lamartine  a parlé  de  dévoue- 
ment et  de  la  nécessité  du  dévouement  pour  faire  de  grandes 
choses  au  nom  des  peuples.  Il  a eu  parfaitement  raison  ; il 
n'y  a rien  de  beau  dans  ce  monde  sans  dévouement,  mais  il 
y a place  partout  pour  le  dévouement.  I^a  vie  a des  fardeaux 
pour  toutes  les  conditions,  et  la  hauteur  à laquelle  on  les 
porte  n’en  allège  nullement  le  poids.  Vous  aimez,  dites-vous, 
à porter  vos  regards  en  haut  ; portez-les  donc  au-dessus  de 
vous.  Êtes-vous  depuis  douze  ans  le  point  de  mire  des  balles 
et  des  poignards  des  assassins?  (Interruption  à gauche.)  Voyez- 
vous  depuis  douze  ans  vos  fils  sans  cesse  dispersés  sur  la  face 
du  globe  pour  soutenir  partout  l’honneur  et  les  intérêts  de  la 
France?  Voilà  du  dévouement,  du  vrai,  du  pratique  dévoue- 
ment. (Bravos  prolongés  au  centre.)  - 

.Messieurs,  souifrez  que  nous  le  reconnaissions,  que  nous 
lui  rendions  hommage,  et  que  nous  ne  soyons  pas  ingrats, 
même  envers  tout  un  règne. 

jIux  centres. — Très-bien  ! très-bieu! 
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Discussion  des  fonds  secrets  à la  Chambre  des  pairs. — Affaire 
du  droit  de  visite.— Politique  générale. 


— L'h.itubre  dtr«  pairs.  — Seauee  du  91  mars  18>13.  — 


La  discussion  du  crédit  supi>lénientaire  de  fonds  se- 
crets demandés  pour  l’exercice  1843  remplit  deux  séan- 
ces de  la  Chambre  des  pairs.  M.  le  marquis  de  Turgot, 
M.  le  comte  Beugnol,  M.  le  comte  de  Tascher,  M.  1e 
duc  d’Harcourt,  .M.  le  marquis  de  Brézé  y prirent  la 
parole.  Je  leur  l'épondis  à la  fin  du  débat. 

>1.  CuizoT,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Messieurs, 
j'ai  écoule*  tics-aUenlivement  hier  et  aujourd’hui  les  adver- 
saires du  projet  de  loi  et  du  calanet.  De  tout  ce  qu’ils  ont 
dit,  la  Chatnhre  trouvera  bon,  je  l’espère,  que  je  fasse  deux 
parts.  Dans  l’une,  je  rangerai  des  généralités  et  des  person- 
nalités déjà  bien  anciennes,  bien  souvent  répétées,  et  aux- 
quelles on  a bien  souvent  répondu.  J’y  reviendrai  tout  à 
l’heure.  D’autre  part,  je  rencontre  le  reproche  de  n’avoir  pas 
rendu  à cette  Chambre,  dans  des  circonstances  récentes,  le 
resjiecl  qui  lui  est  dû,  d'avoir  méconnu  scs  droits  constitu- 
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tionncis.  Ccci  est  scrieui,  messieurs,  plus  sérieux  que  les 
généi-alités  et  les  personnalités,  sérieux  en  soi,  sérieux  pour 
moi.  J’y  répiindrai  sur-le-elianip. 

11  y a un  premier  reproelic,  léger,  auquel  j’ai  répondu 
hier  quelques  mots.  Je  veux  aujourd’hui  l'appeler  ma  ré- 
ponse. 

On  a reproche  au  cabinet  de  n’avoir  pas  communiqué  à 
cette  Chambre,  à propos  de  l’ailrcsse,  les  documents  qu’il  a 
communii|ués  à la  Chambre  des  députés.  Je  répète,  comme, 
je  le  disais  hier  de  ma  place,  que  ces  documents  ne  nous 
avaient  été  deinundcs.[)itr  personne,  ni  pai'  votre  commission, 
ni  par  l’opposition  même  et  ses  orateurs  dans  le  cours  du 
débat.  Quand  ils  ont  été  demandés,  après  ce  débat,  ils  ont 
été  communiqués.  N'oilà  pour  le  premier  reproche. 

Le  second,  inliniment  jdus  grave,  c’est  d’avoir  tenu  dans 
cette  Chambre,  à propos  du  droit  de  visite,  une  conduite  et 
un  langage  tout  différents  de  la  conduite  et  du  langage  que 
nous  avons  tenus  dans  l'autre  Chambre. 

Messieurs,  je  n’éluderai  point  cette  question;  mais  je  ne 
puis  me  dis|ienser  de  faire  quelques  réserves.  C’est  une  chose 
grave  que  de  sommer  des  ministres  de  venir  rendre  compte 
dans  une  Chambre  de  ce  qu’ils  ont  dit  et  fait  dans  une  autre; 
cela  n’est  pas  très-parlementaire,  et  si  l’on  y regarde  de  plus 
près,  cela  n’est  peut-être  pas  très-constitutionnel.  Cependant, 
comme  je  tiens  par-dessus  tout  à montrer  que  la  conduite 
du  cabinet  a été  conséquente,  uniforme,  et  qu’il  n’a  manqué 
nulle  part  au  resiwcl, qu’il  devait  l’une  et  à l’autre  Chambres, 
j’accepterai  franchement  la  question. 

Quant  au  fond  des  choses,  je  ne  crois  pas  qu’il  puisse  être 
sérieusement  contesté  que  le  cabinet  a soutenu  dans  l’une  et 
dans  l’autre  Chambre  la  même  politique,  annoncé  la  même 
conduite.  Qu’ai-je  dit  partout?  Qu’il  y avait  des  traités  exis- 
tants et  qu’ils  devaient  être  exécutés  tant  qu’ils  existaient;  que 
ces  traités  en  vigueur  ne  pouvaient  être  que  dénoués  d’un  con- 
sentement mutuel  ou  tranchés  par  l’épée  ; que  pour  arriver  au 
consentement  mutuel  par  voie  de  négociation,  le  moment  ne 
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me  semblait  pas  opportun,  et  que  je  n’enlreprendi  aispas  une 
négociation  tant  que  je  ne  croirais  pas  pouvoir  réussir;  enfin 
que  je  prenais  très  au  sérieux  le  sentiment  public,  le  voeu 
des  Chambres,  et  que,  lorsque  je  croirais  pouvoir  réussir  à 
le  satisfaire,  je  l’entreprendrais  certainement. 

Voilà  la  conduite  que  j’ai  annoncée  dans  l’une  et  dans 
l’autre  Chambres.  Je  défie  qu’on  trouve  dans  ce  qui  a été  dit 
cl  fait,  soit  ici,  soit  dans  une  autre  enceinte,  la  moindre  dif- 
férence. Ainsi,  quant  au  fond  des  choses,  quant  à la  poli- 
tique, quant  à la  conduite,  il  y a eu  parfaite  conséquence, 
parfaite  identité. 

Voici  le  fait  particulier  contre  lequel  on  se  récrie.  Dans 
cette  Chambre,  le  cabinet  a repoussé  tout  paragraphe  à in- 
sérer dans  l’adresse  ; dans  l’autre  Chambre,  il  a accepté  un 
paragraphe. 

Messieurs,  ou  oublie  les  faits  et  les  situations.  Qu’a  fait  le 
cabinet  dans  cette  Chambre?  Il  a marché  d’accord  avec  votre 
commission  qui  représentait  les  amis  du  gouvernement,  le 
parti,  si  l’on  peut  se  servir  de  ce  mot,  du  gouvernement  dans 
la  Chambre.  I.a  commission  n’a  point  proposé  de  paragraphe; 
elfe  a soutenu  que  la  Chambre  ferait  mieux  de  n’en  insérer 
aucun.  Elle  l’a  soutenu,  comme  le  disait  tout  à l’heure 
l’honorable  M.  de  Bréié,  par  des  raisons  sérieuses,  sincères, 
et  non  par  complaisance  pour  telle  ou  telle  fantaisie,  telle  ou 
telle  nécessité  du  cabinet.  Messieurs,  on  manque  de 
respect  à la  Chambre  quand  on  vient  lui  dire  qu’elle  a fait 
telle  ou  telle  chose  sans  motifs  sérieux  ou  sincères,  unique- 
ment par  faiblesse  ou  complaisance.  Voilà  quels  sont  les 
hommes  qui  manquent  à la  Chambre.  (J/arqut»  d’appro- 
bation.) 

Le  cabinet  donc,  d’accord  avec  la  commission,  par  les 
mêmes  raisons  que  la  commission,  a repoussé  les  amende- 
ments que  l’opposition  proposait.  Dans  l’autre  Chatnbre,  le 
même  parti,  les  amis  du  gouvernement  ont  cru,  au  contraire, 
qu’un  (taragraphe  était  bon  à insérer  à l’adresse;  ils  ont 
pensé  que  la  situation  de  la  Chambre  des  députés,  ses  anté- 
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céJenls  dans  cette  question,  ce  qu’elle  a fait  l’année  dernière, 
la  cuiiduisaient  à l’insertion  de  ce  paragraphe.  Ils  l’ont  fait 
tel  qu’il  exprimait  contiance  dans  le  cabinet  et  n’enchaiiiait 
nullement  la  libelle  du  gouvernement. 

On  a parlé  d'injonctions,  de  nécessité  absolue  ; il  n’y  a 
rien  de  semblable  dans  le  paragraphe,  et  il  suHit  de  relire  la 
discussion  de  l’autre  Chambre  pour  voir  que  le  gouverne- 
ment n’a  cessé  de  répéter  qu’il  entendait  conserver  toute 
sa  liberté,  qu'il  prenait  le  paragraphe  de  la  commission 
comme  l'expression  d’un  vœu  de  la  Chambre,  d’un  sentiment 
public,  mais  nullement  comme  une  règle,  comme  une  lui  ; 
il  s’en  est  expliqué  formellement,  et  la  commission,  par 
l’organe  de  son  rapporteur,  a donné  au  paragraphe  le  même 
commentaire. 

Voilà  le  seul  sens  que  le  gouvernement  y ait  attaché  et 
qu‘il  y attache  aujourd’hui,  comme  il  l'a  dit  le  jour  même  de 
la  discussion. 

Que  devait  faire  le  gouvernement  dans  celte  situation?  Il 
a tenu  dans  l’une  cl  dans  l’autre  Chambres  la  même  conduite; 
il  s’est  concerté  avec  ses  amis,  il  a agi  partout  en  liarmonie 
avec  eux,  en  tenant  compte  de  la  diversité  de  leur  propre 
situation,  de  leurs  propres  dispositions. 

Messieurs,  c’est  la  règle  du  plus  simple  bon  sens  ; le  gou- 
vernement aurait  été  insensé  s’il  avait  agi  autrement, 
(«mment!  on  viendra  vous  dire  que  les  deux  Chambres  sont 
tenues  de  faire  exactement  la  même  chose,  et  que  le  gouver- 
nement, dans  les  deux  Chambres,  ne  doit  tenir  nul  compte 
de  la  variété  de  leur  situation,  de  leur  caractère,  de  leurs 
dispositions  ! Il  n’y  aurait  rien,  je  le  répète,  de  plus  contraire 
au  bon  sens  et  à ce  qui  se  pratique  tous  les  jours  dans  les 
gouvernements  constitutionnels. 

Regardez-y  de  plus  près;  vous  verrez  au  contraire  que, 
dans  cette  question,  tous  les  pouvoirs  ont  agi  selon  leui'  vraie 
nature,  selon  leur  vraie  mission,  qu’ils  ont  tous  été  fidèles 
à leur  rôle,  qu’ils  ont  tous  accompli  lérllemenl  leurs 
devoirs. 
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yu’a  fait  la  Ohainliix'  des  pairs?  Kst-cc  qiio  le  senliment 
de  la  Chambre  des  paire  sur  la  question  du  droit  de  visite  ne 
s’est  pas  clairement  manifesld  ? Est-ce  qu’il  est  entré  dans  la 
pensée  du  gouvernement  do  le  nier?  Est-ce  qu’il  est  sorti  de 
sa  bouche  une  seule  parole  qui  le  méconnût?  sentiment 
de  la  Chambre  des  pairs  a été  clair,  et  il  a été  clairement  en- 
tendu par  le  gouveraement. 

Mais  la  Chambre  des  pairs  a jugé  qu’elle  devait  laisser 
entrevoir  son  sentiment  avec  réserve,  dans  la  mesure  de  nos 
traditions,  de  nos  habitudes  constitutionnelles;  la  Chambre 
des  pairs  a pensé  qu'il  ne  lui  convenait  pas  d'intervenir  dans 
les  affaires  étrangères,  quand  le  gouvernement  ne  l'avait  pas 
provoquée,  qu’il  était  contraire  à scs  traditions  et  à ses 
maximes  de  faire  entrer,  dans  sa  réponse  au  discours  de  la  cou- 
ronne, un  sujet  sur  lequel  la  couronne  ne  l’avait  pas  appelée. 

Voilà  ce  que  la  Chambre  des  paire  a pensé. 

Y a-t-il  rien  là  que  le  gouvernement  dût  combattre?  Y a- 
t-il  rien  là  qui  ne  fût  conforme  à la  saine  politique  du  gou- 
vernement constitutionnel  ? 

Qu’a  fait  la  Chambre  des  députés?  La  Chambre  de.s 
députés,  plus  vive  dans  ses  allures,  déjà  engagée  dans 
la  question,  elle  qui,  l’année  précédente,  avait  exercé  une 
certaine  action,  avait  manifesté  un  sentiment  décidé,  la 
Chambre  des  députés  a continué  ; elle  a cm  qu’elle  pouvait, 
qu’elle  devait  exprimer  positivement  le  sentiment  public, 
son  propre  sentiment.  Mais  elle  a soigneusement  respecté 
les  prérogatives  de  la  couronne  ; elle  n’entend  rien  imposer 
à la  couronne,  ni  sur  le  moment,  ni  sur  le  mode,  ni  sur  la 
possibilité;  elle  a simplement,  suivant  son  droit  et  confor- 
mément à ce  qu’elle  avait  fait  précédemment,  elle  a mani- 
festé ofliciellement  le  sentiment  public. 

Et  qu’a  fait  le  gouvernement? 

Il  a,  dans  l’une  et  dans  l’autre  Chambre,  tenu  au  fond  le 
même  langage,  annoncé  au  fond  la  même  politique  ; et  quant 
à ses  rapports  avec  l’une  ou  l’autre  assemblée,  il  a tenu 
compte  de  la  situation  et  des  dispositions  de  chacune  d'elles. 
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en  restant,  dans  l'une  et  dans  l’autre,  fidèle  à ses  amis, 
fidèle  à scs  maximes  constitutionnelles,  intimement  lié  avec 
son  parti  et  agissant  de  conant  avec  lui. 

Je  n’hésite  pas  à le  redire;  il  n’y  a dans  cette  conduite, 
dans  cette  attitude,  dans  ce  langage,  rien  que  de  parfaite- 
ment correct,  sensé  et  conforme  à la  pratique  bien  entendue 
du  gouvernement  représentatif.  Et  je  défie  quiconque  siégera 
sur  ces  bancs  de  ne  pas  tenir,  dans  des  circonstances  |rareilles, 
une  conduite  analogue. 

Voilà  pour  le  passé;  quant  à l’avenir,  dans  la  situation 
qui  nous  a été  faite,  tout  le  monde  a des  devoirs.  Je  disais 
tout  à l’heure  que  j’avais  pris  et  que  je  prenais  fort  au  sérieux 
le  vœu  des  Chambres  et  le  sentiment  public  : les  prenant  au 
sérieux,  je  ne  me  prêterai,  pour  mon  compte,  à rien  de  ce 
qui  pourrait  créer  des  obstacles  au  but  même  qu’on  pour- 
suit. 

Messieurs,  il  arrive  quelquefois  que  les  personnes  qui 
paraissent  poursuivre  un  but  avec  le  plus  d’ardeur,  (|ui 
proclament  qu'elles  le  désirent  le  plus  vivement,  sont  précisé- 
ment celles  qui  em|)êchent  qu’on  n’y  arrive,  précisément  cel- 
les qui  créent  des  obstacles  sur  la  route  où  elles  vous  pressent 
de  marcher.  Pour  mon  compte,  je  ne  me  prêterai  à rien  de 
semblable.  I.es  débats  sans  cesse  renouvelés  sur  cette  ques- 
tion ne  sont  propres  qu’à  aigrir  les  esprits  de  l’un  et  de 
l’autre  cédé  de  la  .Manche,  à aggraver  les  difficultés,  à vous 
éloigner  du  but  que  vous  voulez  attidndre.  Je  répète  que  je 
ne  m’y  prêterai  point,  et  que,  jusqu'à  ce  que  la  situation 
soit  réellement  changée,  jusqu’à  ce  qu’il  y ait  queb|ue  chose 
de  nouveau  à faire  ou  à discuter,  je  n’entrerai  plus  dans  un 
débat  qui  n’aurait  d’autre  effet  que  de  rendi-e  la  situation 
plus  dilücile  et  de  reculer  le  but.  {Très-bien!  très-bien!) 

Je  reviens  à la  politique  générale. 

J’ai  regret  de  le  dire;  mais  je  n’ai  rien  entendu  que  je 
n’eusse  entendu  depuis  longtemps.  J’ai  cherché  une  raison 
nouvelle,  un  lait  nouveau  à l’appui  des  vieilles  idées  dans 
les  vieux  débats  où  l'on  rentrait,  et  je  n’ai  rien  trouvé.  On 
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nous  a dit  ei  on  nous  répète  que  l’influence  et  la  dignité  de 
la  France  sont  perdues,  vont  se  perdant  tous  les  jours.  On 
reste  dans  ce  vague  d’idées  et  d’expressions.  J’avais  espéré 
qu’on  entrerait  de  plus  prés  dans  la  question,  qu’on  examine- 
rait, par  exemple,  notre  situation  dans  lesdilTérenls  |«ys  avec 
lesquels  nous  sommes  en  rapport,  quels  changements  étaient 
survenus  dans  ces  rapports,  qu’en  un  mot  on  serrerait  la 
question  de  près  et  eu  discutant  réellement  les  faits. 

Mais  rien,  absolument  rien  de  semblable;  toujours  cette 
phrase  générale  : l’influence  de  la  France  est  |>erdue,  la  di- 
gnité de  la  France  est  perdue,  A l’ouverture  de  votre  session^ 
dans  la  discussion  de  l’adresse,  j’avais  tenté  d’entrer  dans 
une  autre  voie,  de  |>arcuurir,  comme  je  le  disais  tout  i 
l’heure,  tous  les  États  avec  lesquels  nous  sommes  en  rapport, 
et  de  voir  ellectivemcnt  quelle  était  aujourd’hui  notre  posi- 
tion vis-à-vis  d’eux.  On  ne  l’a  pas  fait;  je  suis  donc  obligé 
de  commencer  aussi  par  des  généralités. 

Je  prends  d’abord  le  gouvernement  de  Juillet  tout  entier, 
qu’on  accuse  d’être  fatalement  engagé  dans  une  voie  qui 
mène  à la  ruine  de  l’influence  et  de  la  dignité  de  la  Chambre. 

Pour  excuser  notre  politique,  on  nous  dit  qu'elle  nous  est 
imposée,  que  nous  ne  pouvons  pas  en  avoir  une  autre  ; on 
nous  représente  comme  des  damnés  {on  rit),  voués  au  mal 
et  ne  pouvant  plus  nous  en  afl'ranchir. 

Messieurs,  lorsqu’on  183U  et  dans  la  première  année  qui  a 
suivi  ce  grand  événement,  presque  toutes  les  barrières  hos- 
tiles élevées  autour  de  la  France,  sur  nos  frontières,  omtre 
nous,  s’abaissaient,  lorsque  des  États  créés  contre  nous  tom- 
baient, on  ne  disait  pas  que  rintluence  de  la  France,  que  sa 
dignité  étaient  perdues.  Lorsque  le  royaume  des  Pays-lias, 
créé  visiblement  contre  nous,  se  démembrait  par  le  contre- 
coup de  cet  événement,  et  qu’à  sa  place  s’élevait  un  royaume 
neutre  et  uni,  aurait-on  pu  dire  que  la  France  y perdait 
quelque  chose?  Qu’auraii-on  dit  si  cela  était  ariivé  dix  ans 
auparavant,  si  l’habileté  du  gouvernement  précédent  était 
parvenue  à substituer  au  royaume  des  Pays-Bas  deux  royau- 
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silés  politiques , par  les  habitudes  des  peuples,  par  les 
liens  de  famille?  Est-ce  qu’on  ne  se  serait  pas  vanté  d’un  tel 
événement  comme  d’une  grande  victoire  au  profit  de  l’in- 
fluence et  de  la  grandeur  de  la  France?  Oui,  et  on  aurait  eu 
raison.  C’eût  été,  en  effet,  une  délivrance  des  liens  dans 
lesquels  nous  avions  été  enlacés  en  1815. 

Eh  bien,  messieurs,  cela  s’est  fait,  cela  s’est  accompli  par  ‘ 
le  cours  naturel  des  choses  ; cela  a été  accepté  pacifiquement 
par  l’Europe  entière.  Croit-on  qu’à  une  autre  époque  l’Eu- 
rope aurait  accepté  pacifiquement  un  tel  changement  sur 
nos  frontières,  un  tel  changement  dans  la  distribution  des 
forces  européennes?  Non,  certainement;  c’est  par  considéra- 
tion pour  le  grand  événement  qui  venait  de  s’accomplir  en 
France,  par  res[>ect  jKiur  la  force  de  la  Fiance  et  en  même 
temps  pour  la  sagesse  de  sa  politique,  que  ce  changement  a 
été  pacifiquement  accepté. 

Je  puis  parcourir  toutes  nos  frontières;  je  trouverai  par- 
tout des  événements  analogues  également  acceptés  pacifique- 
ment par  l’Europe  et  pour  les  mômes  causes.  Certes,  il  n’y  a 
pas  eu  là  perte  d’influence,  perle  de  dignité,  perle  de  sécurité 
pour  la  France  ! ISien  au  contraire.  Et  remarquez  que  je  ne 
fais  de  ces  événements  un  mérite  à aucun  cabinet;  non, 
ils  n’oiit  pas  clé  l’ouvrage  d’un  homme;  ils  ont  été  le  fruit 
du  grand  événement  qui  était  lui-méme  le  plus  grand  acte 
d’indépendance  nationale  que  la  France  eût  accompli  depuis 
des  siècles.  La  révolution  de  1830  a consacré  pour  des  siècles 
l’énergie  politique  et  l’indépenilnncc  nationale  de  la  France. 
Cet  événement  a retenti  sur  toutes  les  frontières  de  la  France 
pour  son  influence,  sa  grandeur  et  sa  sécurité. 

Cette  fatalilé-là,  nous  l’acceptons.  La  nécessité  de  défen- 
dre, de  maintenir,  de  protéger  ce  nouvel  état  de  nos 
frontières,  nous  l'avons  acceptée  dès  le  premier  jour. 

On  a parlé  de  la  faiblesse  de  notre  politique.  Notre  poli- 
tique ne  s’est  certainement  pas  montrée  faible  quant  à la 
Kelgique,  lorsqu’elle  a déclaré  que  la  Belgique  serait  rcs- 
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pecléc,  que  la  Fiance  regardait  l’existence  actuelle  de  la 
Belgique  coiiinie  sa  propre  existence,  que  personne  n’y 
toucherait. 

Et  à cette  occasion,  je  dirai  nn  mot  de  la  question  de 
l’union  douanière  franco-belge.  On  nous  a représentés  comme 
ayant  nous-mêmes  élevé  cette  question,  comme  l’ayant 
cherchée,  comme  n’ayant  prévu  .aucune  de  ses  diliicultés 
intérieures  ef  extérieures,  et  |)uis,  sur  l’apparition  inat- 
tendue de  ces  dinicultés,  comme  ayant  abandonné  le  projet 
dans  lequel  nous  nous  étions  imprudemment  engagés. 

Rien  de  semblable.  Le  gouvemement  français  n’a  pas 
cherché  l'union  douanière  avec  la  Belgique.  La  France  n’a 
jias  besoin  de  l’union  douanière  avec  la  Belgique,  et  nous 
savons  les  obstacles  attachés  à une  pareille  œuvre.  Les  difli- 
cultés  extérieures  sont  peut-être  les  moindres. 

L'honorable  duc  d’Harcourt  s’étonnait  tout  à l’heure,  à 
cette  tribune,  de  nos  égards  pour  ce  qu’il  appelle  des  intérêts 
privés  dans  une  pareille  question. 

Messieurs,  les  plus  grandes  industries  de  la  F'rance,  des 
intérêts  privés!  Le  travail  national,  la  sécurité,  l activitédu 
travail  national,  un  intérêt  privé!  .Mais  il  n’est  pas  un  intérêt 
public  plus  grand  que  ceux-là,  plus  sacré,  et  c’est  le  premier 
devoir  du  gouvernement  de  les  ménager.  Et  lors  même  qu’il 
serait  contraint  un  jour  de  leur  demander  des  concessions, 
ce  serait  avec  une  extrême  réserve  et  les  transitions  les  plus 
douces. 

Non,  non,  nous  n’avons  pas  agi  si  légèrement;  nous  ne 
nous  sommes  pas  imprudemment  engagés  dans  cette  questii  n, 
nous  ne  sommes  pas  allés,  nous  n’irons  jamais  la  chercher  ; 
elle  se  produit  d’elle-mème  à nos  portes;  elle  nous  prc.'-sc 
et  nous  assiège  malgré  nous. 

Et  savez  vous  pourquoi?  Parce  que,  dans  sa  situation  ac- 
tuelle, la  Belgique,  dit-elle  elle-même,  a de  la  peine  à vivre, 
parce  qu’elle  étouffe  sons  le  poids  de  l’inégalité  de  sa  pro- 
duction et  de  sa  consommation.  Tant  que  cela  n'entrahic  que 
des  souIRunces  individuelles,  des  difticultés  individuelles, 
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le  gouvernement  français  peut  y rester,  non  pas  in  lilfércnt, 
maisétranger.  Mais  si  jamais  il  pouvaiten  résulter  de  grandes 
difficultés  politiques,  si  Jamais  la  sûrelé  de  la  Itelgique 
pouvait  en  être  compromise,  alors  il  faudrait  Lien  que  le 
gouvernement  du  roi  y regardât  de  très-prés,  et  qu’il  cher- 
cliàt  un  reruede  à un  pareil  mal,  car  la  sûreté  de  la  Itelgi- 
que, ne  l’oubliez  pas,  c’est  la  paix  de  rEuroj)c. 

On  nous  a reproché  de  n’avojr  pas  accepté,  en  1830,  l’in- 
cor|)oralion  de  la  Belgique  à la  l-rance.  En  cela  on  nous 
reproche  de  n’avoir  pas  accepté  la  guerre  européenne. 
Croyez-vous  donc  que  l’incorporation  de  la  Belgique  à celte 
épo<|ue  pût  se  faire  sans  entrainer  la  guerre  eurüjHienne,  sans 
compromettre  notre  politiijue  tout  entière?  Messieurs,  ce 
refus  est  l’acte  de  sagesse  le  plus  méritoire  q\ie  jamais  gou- 
vernement ait  accom[>li.  laj  gouvernement  du  roi  a cru  qu’on 
pouvait  obtenir  ce  qu’il  y avait  d’essentiel  pour  nous  dans 
l’existence  de  la  Belgiipie,  c’est-à-dire  la  sûreté  de  nos  fron- 
tières, la  neutralité  d’un  jiays  armé  et  limitrophe,  et  qu’il 
fallait  se  contenter  de  ce  résultat;  que,  si  on  avait  cherché 
autre  chose,  on  compromettait  la  paix  euro|Hicnne,  et  on 
entrait  dans  cette  carrière  de  dé.sordres  indélinis  et  inconnus 
que  riionorable  M.  de  Brézé  lui-même  n'a  pas  osé  sonder 
ni  accepter  tout  à l’heure  à cette  tiibunc. 

Je  puis  donc  dire,  et  je  le  dis  avec  une  profonde  convic- 
tion, que  la  politique  du  gouveinemeiil  de  Juillet,  dans  les 
premiers  temps  de  son  existence,  a été  pleine  de  icsolution 
et  de  fermeté,  qu’elle  a bien  servi  l’inlluence  et  la  grandeur 
de  la  France,  qu'il  en  est  résulté  pour  la  France  un  agran- 
dissement considérable  d’inlluence  et  de  poids  en  Europe. 

La  Cliambre  n’attend  certainement  pas  que,  maintenant, 
je  discute  tous  les  événements  qui  se  sont  accomplis  depuis 
celte  époque,  et  que  j’examine  comment  tel  ou  tel  cabinet  a 
plus  ou  moins  bien  maintenu  celle  [lolitique  générale  du 
pays  ; mais  il  faut  bien  que  je  dise  quelques  mots  de  ce  tpii 
regarde  le  cabinet  du  octobre,  de  ce  qu’il  a fait,  depuis 
son  avènement,  pour  conserver,  pour  étendre,  par  tous  les 
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moyens  légitimes  et  dans  le.s  limites  du  .système  général, 
rinfluonce,  la  dignité^  la  grandeur  de  la  France. 

Je  dis  que  partout,  sur  tous  les  points  où  des  questions  se 
sont  élevées,  elles  ont  été  ou  résolues,  ou  mises  en  train  de 
solution,  d’une  manière  conforme  à la  dignité,  à rinfluence, 
à la  grandeur  de  notre  pays. 

Je  suis  obligé  de  me  répéter  ; la  répétition  des  reproclies 
amène  nécessairement  celle  des  apologies. 

Kn  Orient  (j'irai  très-vite),  en  Orient,  rappelez-vous  la 
situation  telle  qu’elle  nous  a été  laissée,  telle  qu’elle  était  au 
moment  où  le  cabinet  s’est  formé  ; où  en  est-elle  aojour- 
d’bui?  liO  pacba  est  établi  en  Egypte,  établi  sedidement, 
héréditairement,  avec  la  plénitude  de  la  puissance  admi- 
nistrative et  de  la  (uiissance  militaire  (’.ertainement  il  y a eu 
là  un  résultat  obtenu  par  la  politiipie  de  la  France;  il  est 
connu  aujourd’hui  de  tout  le  monde  que  c’est  à la  considé- 
ration de  la  France  que  ce  résultat  a été  obtenu. 

En  .Syrie,  nous  sommes  fort  loin  d’avoir  fait  tout  ce  que 
nous  désii  ions,  fort  loin  d’avoir  obtenu  pour  les  populations 
chrétiennes  tout  ce  qu’on  doit,  tout  ce  qu’oii  peut  obtenir  j 
mais  nous  sommes  sur  la  voie,  le  bon  principe  a été  posé,  le 
principe  qu’une  administration  chrétienne  leur  est  due.  Elles 
ont  commencé  à en  recouvrer  la  possession. 

A (ionsiantinople,  le  point  imj)ortant,  le  résultat  que  la 
politique  des  puissances  occidentales  poursuivait  depuis 
longtemps,  l’entrée  de  l’empire  ottoman  dans  le  droit  euro- 
péen , les  affaires  de  l’empire  ottoman  traitées  en  commun 
par  les  grandes  puissances  de  l’Europe,  et  non  pas  livrées  à 
une  seule  puissance  ou  aux  rivalités  de  quelques-unes,  ce 
résultat  a été  atteint.  Et  je  puis  dire,  sans  hésitation,  que  la 
meilleure  intelligence  règne  à Constantinople  entre  l’Angle- 
terre, la  France,  l’Autriche  et  la  Prusse,  que  la  Russie, 
persuadée  ou  entraînée  par  celte  bonne  intelligence,  s’y  joint 
également,  et  qu’à  l’heure  qu’il  est,  aucun  principe  de  divi- 
sion sérieuse  n’existe  entre  les  puissances  européennes  sur 
l’état  de  l’empire  ottoman. 
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Je  sors  de  l'Orienl.  Ko  Alleinugiie,  personne  ne  l'ignore, 
les  meilleurs  rapports  existent  entre  la  France,  l’Autriche  et 
la  Prusse;  non  pas  simplement  des  rapports  de  convenance 
et  de  politesse,  mais  des  rapports  bienveillants  dans  les  affai- 
res. A Constantinople,  entre  autres,  la  Prusse  et  l’Autriche 
ont  prêté  à la  politique  française,  qui  est  la  leur  comme  la 
nôtre,  un  concours  sincère  et  efficace. 

On  a parlé  d’un  incident  entre  le  France  et  la  Russie;  je 
n’ai  rien  à dire,  et  la  Chambre  le  comprendra  sans  peine,  sur 
les  circonstances  auxquelles  on  a fait  sdlusion;  mais  je 
n’hésite  pas  à affirmer  que  le  gouvernement  du  roi  s'est 
conduit  là,  comme  il  le  fera  partout,  pur  un  juste  sentiment 
de  sa  dignité,  et  que  ce  sentiment  est  compris,  [ilou- 
vement.  ) 

En  Angleterre,  vous  savez  quelle  a été  la  difficulté  de 
notre  situation  depuis  deux  ans.  Vous  savez  quels  efTorts  il  a 
fallu  pour  maintenir  les  bons  rapiiorls  entre  les  deux  pays, 
à empêcher  qu’ils  ne  fussent  troublés  par  des  passions  na- 
turelles, légitimes  même  dans  quelques-uns  de  leurs  motifs, 
mais  pleines  à la  fois  d'erreur  et  de  péril.  Malgré  la  difli- 
culté,  le  résultat  a été  atteint.  Non-seulement  les  bons  rap- 
ports des  deux  pays  ont  été  maintenus,  mais  un  assez  grand 
nombre  de  questions  délicates  qui  existaient  entre  eux  ont 
été  vidées,  vidées  d'une  manière  conforme  à l’équité  et  à nos 
désirs.  EnGn  il  est  évident  aujourd’hui,  pour  tout  le  monde, 
que  la  passion  qui  avait  été  si  vivement  excitée  chez  nous 
commence  à se  calmer,  qu'un  sentiment  plus  juste  et  plus 
vrai  rentre  dans  les  esprits  à l’égard  de  l’Angleterre,  et  que, 
grâce  à la  persévérance  et  à la  inodéraiion  du  gouvernement, 
grâce  à la  modération  persévérante  aussi  du  cabinet  anglais, 
il  y a lieu  d’espérer  que  les  bons  rapports  des  deux  pays  seront 
bientôt  solidement  rétablis. 

Il  me  reste  l'Espagne.  Sur  l’Espagne,  messieurs,  on  ne 
pourra  faire  à la  politique  du  gouvernement  du  roi  le  repro- 
che d’avoir  manqué  de  dignité,  car  les  obstacles  qu’elle  a 
rencontrés  ont  tenu  en  grande  partie  à des  susceptibilités 
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légitimes,  raisonnables,  de  dignité  nationale.  Prenez  les 
divers  débats  que  nous  avons  eus  à soutenir  avec  l'Espagne; 
la  plupart  sont  provenus  de  notre  ferme  persévérance  à 
maintenir  nos  principes,  notre  dignité,  nos  agents.  Je  dois 
dire  que  le  gouvernement  espagnol  s'est  montré,  dans  ces 
dernières  circonstances,  loyalement  empressé  de  répondre 
aux  griefs  que  nous  avions  exprimés  et  aux  réparations  que 
nous  avions  demandées.  Je  vais  au-devant  des  affaires  dont 
on  n’a  parlé  qu’en  passant,  mais  dont  je  suis  bien  aise  de 
faire  connaître  le  fond  à la  Chambre.  Je  veux  parler  de  ce 
qui  s’est  passé  à Barcelone.  Le  consul  du  roi  s’était  conduit 
avec  coulage,  et,  je  n’bésite  pas  à le  dire,  en  même  temps 
avec  sagesse.  Il  s’était  appliqué  d’abord  à protéger  nos  natio- 
naux et  les  étrangers  qui  pouvaient  tenir  de  près  à nos 
nationaux  ; protection  tellement  efficace,  et  dont  la  recon- 
naissance a été  portée  si  loin  que  les  souverains  de  Naples,  de 
Suède,  de  Sardaigne,  de  l’ortugal  lui  ont  donné  des  témoi- 
gnages éclatants  de  leur  estime.  ^ 

Le  consul  de  France  a fait  autre  chose;  il  s’est  cru  obligé, 
dans  une  circonstance  si  grave  et  si  triste,  de  remplir  envers 
tout  le  monde,  abstraction  faite  de  tout  parti,  les  devoirs  de 
l’humanité. 

Il  a commencé  par  sauver,  par  mettre  en  sûreté  les  servi- 
teurs du  gouvernement  espagnol,  ses  généraux,  ses  con- 
seillers, ses  administrateurs.  Sa  protection,  ses  soins,  son 
humanité  se  sont  étendus  successivement  à tous  les  partis; 
mais  ils  ont  commencé  par  les  serviteurs  les  plus  zélés  du 
gouvernement  royal,  chassés  par  l’insurrection. 

Cependant  une  clameur,  assez  factice,  à mon  avis,  s’est 
élevée  à Madrid  et  sur  quelques  points  en  Espagne;  on  a 
prétendu  que  les  événements  de  Barcelone  étaient  le  fait  de 
l’influence  du  gouvernement  français  et  de  son  consul  en 
particulier;  il  a été  incriminé  comme  y ayant  pris  part, 
comme  ayant  secondé  les  efforts  des  insurgés.  Je  dis  que 
c'était  là  une  clameur  factice;  non  que  des  hommes  sincères 
ne  puissent  avoir  etc  trompés  par  quelques  apparences,  maie, 
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pour  beaucoup  d’autres,  le  désir  de  rejeter  les  malheurs  de 
Barcelone  sur  une  cause  clraufière  à l’Espagne,  sur  uns 
influence  étrangère,  et  de  rallier  contre  cette  influence 
tous  les  partis  en  Es|>agne,  a été  la  véritable  source  de  celle 
clameur. 

Quoi  qu’il  en  soit,  du  moment  où  elle  s’élevait,  le  gouver- 
nement du  roi  ne  pouvait  rester  inactif.  Il  a demandé  deux 
choses  au  gouvernement  espagnol  ; un  désaveu  générai  des 
imputations  dirigées  poutre  le  gouvernement  français  et  un 
désaveu  des  imputations  spéciales  portées  contre  son  consul 
à Barcelone.  Le  gouvernement  espagnol  n’a  pas  fait  de  diffi- 
cultés à répondre  que,  pour  son  compte,  il  n’avait  [ms  ajouté 
foi  aux  clameurs  qui  s’étaient  réjianducs  et  qu’il  était  con- 
vaincu de  la  loyauté  du  gouvernement  français,  comme  le 
gouvernement  français  devait  croire  à la  sienne.  Mais  restait 
l’imputation  insérée  dans  le  journal  officiel  de  Madrid,  contre 
le  consul  français,  dan.s  une  lettre  du  chef  politique  de 
Barcelone.  Qu’avons-nous  demandé?  Le  désaveu  de  cette 
imputation  dans  le'journal  même  où  elle  avait  été  insérée. 
Nous  avons  dit  au  gouvernement  espagnol  : « Si  vous 
reconnaissez  que  les  faits  sont  faux,  diles-le  dans  la 
Gazi-lte  officielle  de  Madrid  où  ces  faits  ont  été  rapportés.  » 

Le  gouvernement  espagnol  a pris  .son  temps;  il  a voulu 
s’assurer  de  la  vérité  des  faits  ; il  a fait  une  enquête  à Barce- 
lone ; il  a reconnu  que  les  faits  étaient  faux,  et  il  l’a  fait  dire 
dans  la  Gazette  officielle  de  Madrid,  où  l’on  avait  articulé  ces 
faits.  C’était  précisément  ce  que  le  gouvernement  français 
avait  demandé.  Il  avait  demandé  1e  fond  et  la  forme.  Ce  fond 
et  celte  forme  répondaient  pleinement  à la  réparation  dont 
nous  éprouvions  le  besoin,  (iertes,  on  ne  peut  dire  que  le 
gouvernement  français  ait  manqué  de  dignité  dans  cette 
occasion,  pas  plus  que  le  gouvernement  espagnol  n’a  manqué 
de  loyauté. 

On  a parlé  d'engagements  pris  par  le  gouvernement  sur 
le  rappel  de  M.  de  Lesseps  comme  récompense,  comme 
prix  de  cette  réparation;  cela  est  faux,  absolument  faux. 
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Aucun  engagement,  d’aucun  genre,  n’a  été  pris  arec  per- 
sonne à cet  égard. 

Si  je  voulais  passer  en  revue  d'autres  diflicullés  que  nous 
avons  eues  à traiter  avec  le  gouvernement  espagnol,  on  ver- 
rait qu’elles  ont  toutes  été  traitées  de  la  même  manière,  selon 
les  intérêts  et  la  dignité  de  notie  pays,  mais  avec  mesure, 
avec  patience.  Nous  ne  voulons  aucun  mal  au  gouvernement 
espagnol,  nous  lui  vunlnns  du  Lien,  nous  ne  voulons  pas  lui 
susciter  d’emliurras,  ni  le  mettre  au,v  prises  avec  tel  ou  tel 
parti  qui  le  menace.  Aussi,  sans  cesser  de  réclamer,  nous  ne 
le  poussons  pas  durement,  violemment.  Notre  dette,  par 
exemple,  subsiste  toujours;  nos  relations  commerciales  ne 
sont  pas  ce  qu’elles  uevraient  être;  l’Espagne  n’accomplit 
pas,  selon  nous,  plusieurs  de  ses  anciens  engagements  envers 
nous. 

M.  LE  M.vHQiiis  DF.  ItiiiizÉ.  — Nous  en  prenons  acte. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Eh  ! mon  Dieu  ! ce 
n’est  pas  la  première  fois  que  je  l'ai  dit.  J’ai  parlé  à l’autre 
Chambre  des  réclamations  que  nous  avons  élevées  et  que 
nous  poursuivons.  Et  je  suis  bien  aise  de  dire  i|ue  j'ai  lieu 
de  croire  le  gouvernement  espagnol  disposé  à entrer  dans 
des  négociations  sérieuses  à cet  égard,  pour  régler  comme  il 
convient  les  relations  commerciales  de  la  France  et  de  l'Es- 
pagne. J’ai  lieu  d’espérer  i|ue  nous  nous  mettrons  bientôt  en 
route  vers  ce  but  d’une  façon  qui  simpliiiera  non-sculernent 
nos  relations  avec  l’Espagne,  mais  aussi  les  relations  où 
nous  sommes  en  Espagne  avec  l’Angleterre.  Tout  le  monde 
sait  que  le  traité  de  commerce,  toujours  projeté  et  jamais 
conclu,  quant  à présent,  entre  l'Espagne  et  l’Angleterre,  est 
une  des  dillicultés  de  notre  situation  en  Es|iagne,  comme  il 
en  est  une  pour  l’Espagne  elle-même.  J'ai  lieu  de  croire  que 
la  voie  dans  laquelle  nous  entrerons  bientôt  nous  aidera  à 
lever  les  dillicultés  indirectes  comme  les  difficultés  directes 
qui  subsistent  entre  les  deux  pays. 

Voilà  les  faits,  messieurs,  les  faits  réels  dans  toutes  les  par- 
ties de  l’Europe.  Voilà  ce  qui  s’est  passé  depuis  deux  ans  et 
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ilomi.  Voilà  quels  chaiigeiiieiits  ont  ôté  a|i|K)rtés  dans  notre 
sitiialion.  Je  demande  à tous  les  liomnies  sensés  si  la  dignité, 
si  les  inlérèts  de  la  France  en  ont  soulTcrl;  je  demande  si, 
en  prenant  pour  point  de  comparaison  ce  qui  esistail  au  mo- 
moment  où  le  cabinet  s’est  formé  et  ce  qui  existe  aujour- 
d'hui, on  trouve  qu’en  Fgyple,  en  Syrie,  à (lonstantinople,  en 
Allemagne,  en  Angleterre,  en  Espagne,  rinflnence  et  la  di- 
gnité de  la  France  ont  perdu  quelque  chose.  Si  l’on  trouve 
(pi’clles  n’ont  rien  perdu,  si  on  recoiinait  qu’au  contraire 
nous  sommes  rentrés  à peu  près  paitout  dans  les  voies  de  la 
lionne  politique,  alors  ciue  signiiient  ces  déclamations  per- 
manentes, ces  phrases  stéréotypées  sur  l’abaissement  continu 
de  la  France,  de  son  gouvernement,  de  sa  dignité?  Il  est 
évident  que  cela  est  faux,  que  cela  est  contraire  à la  vérité 
des  faits,  contl  aire  à l’histoire  générale  du  gouvernement  de 
Juillet,  et  à l’histoire  particulière  du  cabinet  dont  j’ai  l’hon- 
neur de  faire  partie. 

Eh  bien,  oui,  messieurs,  cela  est  faux;  cette  fausseté  est 
démontrée  par  l’examen  sérieux  et  précis  des  faits.  ÎS’im- 
porte  : on  continuera;  nn  répétera  les  mêmes  choses;  on  les 
répétera  à cette  tribune,  on  les  répétera  à l’autre  tribune. 

Il  sera  éternellement  question  de  l’aliaisscment  de  la  France, 
de  la  perte  île  son  influence , de  sa  dignité.  Tout  cela  se  re- 
dira, et  nous  obligera  à venir  redire  encore  ce  que  nous  avons 
redit  aujourd’hui. 

Messieurs,  je  suis  convaincu  qu’il  en  sera  ainsi  ; et  pour-  , 
tant  j’ai  confiance,  [ileine  conliance  dans  notre  avenir,  cai 
j’ai  conliance  dans  la  vérité  des  choses,  dans  l’empire  des 
institutions,  dans  le  bon  seus  du  pays,  dans  la  sagesse  des 
Chambres  et  dans  le  temps.  On  renouvellera  la  lutte;  mais 
ce  qu’on  ne  pourra  pas  nous  enlever,  c’est  la  victoire.  Oui, 
la  lutte  continuera,  elle  continuera  longtemps,  plus  long- 
temps peut-être  qu’il  n’est  donné  à personne  de  prévoir; 
mais  la  victoire  restera  au  gouvernement  de  Juillet,  et  à la 
bonne,  loyale,  morale  et  patriotique  politique  qu’il  a choisie 
et  suivie.  [Très-bien!  trh~birn!) 
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De  toutes  parts.  — Ans  voi.'t  ! aux  voix  ! 

M.  LE  MARQUIS  DE  Btiis.sT.  — Je  dcmanilc  la  parole. 

M.  LE  COMTE  Pelbt  PR  LA  Lozi'he.  — Jc  ucveiix  pas  rentrer 
dans  les  sujets  qui  viennent  d’être  traités  à cette  tribune;  je 
veux  seulement  dire  deux  mots d’uii  événement  récent,  d’un 
événefnent  qui  s’est  passé  loin  de  nous,  puisque  c’est  dans  la 
mer  du  Sud. 

Nous  avons  appris  par  le  Moniteur  que  la  reine  et  les  chefs 
d’Otaiti  ont  demandé  à se  placer  sous  la  protection  de  la 
France,  et  que  leur  demande  , transmise  à nôtre  gouverne- 
ment, aété  ratifiée.  J’ignore  quelles  sont  les  circonstances  qui 
ont  amené,  de  leur  part,  celte  démarche,  quelle  sera  la  portée 
de  cette  protection,  quel  droit  d’intervention  en  pourra  ré- 
sulter dans  l’administration  intérieure  de  ce  pays.  Je  ne  suis, 
en  ce  moment,  préoccupé  que  d'une  chose  : il  parait  que, 
dans  ce  pays,  un  progrès  heureux  vers  le  christianisme  et  la 
civilisation  avait  été  obtenu.  J’esperc  que  le  gouvernement, 
par  les  instructions  qu’il  donnera,  par  le  choix  des  hommes 
qu’il  enverra  dans  ce  pays  fera  en  sorte  de  maintenir  et  de 
confirmer  ce  progrès.  On  serait  autorisé,  sans  cela,  à conce- 
voir des  craintes  par  l’exemple  de  tant  de  populations  in- 
diennes qui  ont  été  détruites  ou  corrompues  par  les  Euro- 
péens. Quelle  que  soit  à. cet  égard  ma  confiance  dans  les 
intentions  du  gouvernement,  je  serai  bien  aise  de  recevoir  de 
lui-même  l’assurance  qu’il  prendra  les  moyens  nécessaires 
pour  prévenir  tout  mauvais  effet  de  l’influence  qu’il  lui  sera 
donné  d’exercer. 

M.  le  .ministre  des  affaires  étrangères. — La  Chambre  com- 
prend qu’il  m’est  impossible  d'entrer  dans  aucun  détail  sur 
un  fait  aussi  récent;  néanmoins  jc  suis  bien  aise  de  calmer 
tout  de  suite  les  inquiétudes  de  l’honorable  orateur. 

Non,  certaincnxent,  ce  ne  sera  pas  le  gouvernement  du  roi, 
quelque  part  que  son  pouvoir  pénètre,  qui  fera  jamais  rétro- 
grader le  christianisme  et  la  civilisation,  et  n’accordera  pas, 
aux  populations  chrétiennes  et  à la  transformation  des  popu- 
lations idolâtres  en  populations  chrétiennes,  la  protection  la 
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plus  efficace.  Il  protégera.non-sculemcnt  le  christianisme, 
mais  le  christianisme  toldranl  cl  libre.  Et  ici  je  vais  au- 
devant  d’une  difficulté  qui  est  dans  l’esprit  de  l’orateur,  mais 
qu’il  n’a  pas  complètement  ciprimcc.  Il  est  vrai  que,  dans 
les  archipels  de  la  mer  du  Sud,  des  missionnaires  protestants 
ont  pénétré  en  même  temps  que  les  missionnaires  catholi- 
ques, que  les  uns  et  les  autres  ont  travaillé,  et  travaillé  effi- 
cacement à la  conversion  des  idolâtres.  Les  uns  et  les  autres 
ressentiront  les  effets  de  la  protection  de  la  France,  et  l’ho- 
norable orateur  peut  être  sûr  que  le  christianisme  ne  reculera 
dans  aucun  pays  où  pénétrera  son  pouvoir. 
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Discussion  du  projet  de  loi  relatif  aux  ori  dits  supplémentaires 
et  extraordinaires  demandés  pour  les  exercices  1842  et  1843. 


— Chambre  des  pairs.  — Seance  du  S mai  1843.  — 


Les  missions  extraordinaires  ordonnées  parle  minis- 
tre des  affaires  élrangèn-s  en  1842  et  1843  furent,  de 
la  part  de  M.  le  marquis  de  Boissy,  l’objet  de  questions 
multipliées.  Je  lui  répondis. 

M.  CiCizoT,  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  répondrai 
très-précisément  aux  questions  et  aux  doutes  que  vient  d’é- 
lever l’honorable  préopinant. 

Ma  première  réponse  sera  de  réduire  le  montant  de  cette 
somme  de  550,000  fr.  demandée  comme  crédit  supplémen- 
taire pour  des  missions  extraordinaires.  Une  circonstance 
spéciale  et  déplorable  est  la  principale  cause  de  celte  aug- 
mentation. La  mort  de  monseigneur  le  duc  d’Orléans  a donné 
lieu  à des  frais  de  deuil,  de  service  funèbre  et  de  missions 
extraordinaires,  qui  se  sont  élevés  è plus  de  200,000  fr.  C’est 
la  portion  la  plus  considérable  de  cet  excédant  de  crédit. 
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Une  seconde  portion,  dont  l’honorable  prik>pinant  ne  s’est 
pas  bien  rendu  compte,  est  celle-ci.  Il  a parlé  d’une  mission 
d Constantinople.  Il  n’y  a pas  en  de  mission  extraordinaire 
à Constantinople;  seulement,  l’ambassadeur  ayant  demandé 
un  congé,  et  un  ministie  ayant  été  envoyé  à sa  place  par 
intérim,  le  traitement  de  ce  ministre  intérimaire  est  pré- 
levé sur  le  chapitre  des  missions  extraordinaires,  tandis  que 
le  traitement  de  l’ambassadeur  subit  la  réduction  inhérente 
à tons  les  congés;  ainsi  l’augmentation  n’est  qu’apparente, 
attendu  que  le  chapitre  des  traitements  est  réduit  d’une 
somme  à peu  près  correspondante  à celle  que  le  ministre 
intérimaire  perçoit  sur  le  chapitre  des  missions  extraordi- 
naires. 

Ces  deux  points  réduisent  notal>lement  le  crédit  dont  il 
s’agit. 

Ij»  troisième  observation  de  l’honorable  préopinant  a porté 
sur  des  missions  en  Angleterre.  Il  n’y  a pas  eu  de  missions 
secrètes  en  Angleterre.  Il  n’y  a point  eu  d’argent  dépensé  pour 
subventionner  la  presse  anglaise.  Je  dis  point,  absolument 
point.  .Mais  à côté  de  notre  ambassadeur  en  Angleterre,  il  yaeu 
des  questions,  des  aiïaii  es  spéciales  qui  ont  exigé  des  missions 
extraordinaires.  Ainsi,  pour  la  discussion  et  la  négociation  de 
la  conveption  postale  qui  a été  publiée  il  y a quelques  jours, 
un  employé  spécial  des  postes  a été  envoyé  en  Angleterre,  y 
a résidé  pendant  plusieurs  mois,  et  les  frais  de  cette  mission 
ont  porté  sur  le  département  des  affaires  étrangères.  Il  en  a 
été  de  même  pour  la  négociation  relative  aux  pêcheries.  La 
question  des  pêcheries  sur  les  côtes  de  France  et  d’Angle- 
terre était,  depuis  longues  années,  un  sujet  d’embarras  et  de 
débats  perpétuels  entre  les  deux  gouvernements,  line  négo- 
ciation spéciale  a été  entamée  à cet  égard.  Inemployé  très- 
capable  de  la  marine  a été  envoyé  en  mission  extraordinaire 
en  Angleterre  pour  assister  notre  ambassadeur  et  débattre 
cette  question  avec  les  commissaires  désignés  par  le  gouver- 
nement anglais.  Voilà,  messieurs,  les  missions  extraordi- 
naires qui  ont  eu  lieu  en  Angleterre.  Elles  n’ont,  comme  lo 
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voit  la  Chambre,  aucun  ra|iport  a\cc  les  journaux  el 
les  fonds  secrets.  Ce  sont  des  missions  très-publiques,  d’un 
intérêt  véritablement  public,  et  heureusement  elles  ont 
abouti  à des  résultats  qui  sont  déjà  sous  les  yeux  de  tout  le 
monde. 

Voici  donc  trois  missions  considérables  en  effet,  mais  dont 
l’utilité  ne  peut  guère  être  contt  stée. 

L’honorable  préopinant  a parlé  d’une  mission  en  Chine. 
Il  est  vrai,  une  mission  à la  charge  du  departement  des 
affaires  étrangères  a été  faite  au  moment  où  l’expédition  an- 
glaise a commencé.  Indépendamment  des  bâtiments  de  la 
marine  française  qui  stationnaient  dans  les  mers  de  la  Chine, 
j’ai  jugé  convenable  d’envoyer  des  hommes  déjà  versés  dans 
la  connaissance  de  ce  pays,  qui  se  sont  attachés  à suivre  pas 
à pas  l’expédition  anglaise,  à observer  toutes  scs  conséquen- 
ces, et  à en  rendre  compte  au  gouvernement.  Voilà  quel  est 
l’objet  de  celte  mission,  qui,  du  reste,  n’est  pas  encoïc 
terminée. 

Je  pourrais  faire  passer  sous  les  yeux  de  la  Chambre  plu- 
sieurs autres  missions  de  ce  genre  ; elle  verrait  qu’elles  ont 
toutes  été  justifiées  par  des  motifs  d'intérêt  public,  et  qu’elles 
sont  étrangères  à tout  fonds  secret  et  à tout  intérêt  ministé- 
riel. Il  m’en  revient  une  à l’esprit  en  ce  moment,  dont  je 
dirai  quelques  mots. 

La  Chambre  sait  qu’une  question  assez  grave  s’était  élevée 
entre  la  Porte  el  la  France,  à l’occasion  de  la  régeiuc  de 
Tunis.  Nous  avions  eu  plusieurs  fuis,  depuis  quelques  années, 
des  raisons  de  croire  que  la  Porte  avait  l’intention  de  faire 
à Tunis  une  révolution  analogue  à celle  de  Tripoli,  c'est-à- 
dire  de  substituer  à la  régence  héréditaire,  qui  depuis  long- 
temps existe  sur  cette  côte,  un  simple  pàchalik,  comme  l’est 
maintenant  celui  de  Tripoli.  Une  telle  révolution,  messieurs, 
à Tunis,  sur  les  frontières  de  nos  possessions  en  Algérie, 
aurait  pour  nous  de  très-graves  inconvénients.  Nous  nous  y 
sommes  formellement  opposés.  Nous  avons  déclaré  que  le 
gouvernement  i-egardait  comme  de  l’intérêt  du  pays  et  de  sa 
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politique  de  iminlenir  h Tunis  le  stniu  quo , qu’il  n’avait 
aucun  pinjet  d’oRraiulissement  à son  profil,  mais  qu’il  en- 
tendait que  les  choses  restassent  comme  elles  (*t, aient  depuis 
deux  siècles;  nous  avons  déclaré  en  outre  que,  si  une  atteinte 
quelconque  y était  portée  par  la  force,  le  gouvernement  s’y 
opposerait  aussi  par  la  force. 

Après  cette  déclaration,  nous  avons  encore  eu  quelques 
raisonsde  croire  qu'un  projet  exislaild’opércrcolterévolution 
non  plus  par  une  invasion  maritime,  mais  par  terre,  par 
une  expédition  dirigée  de  Tripoli  sur  Tunis.  Nous  avions 
besoin  d’élmlicr  si  cette  expéililion  par  terre  était  possilde; 
une  mission  a donc  été  donnée  à un  homme  chargé  de 
prendre  tous  les  renseignements  à cet  égard,  de  fiire  lui- 
méme  la  route  par  terre,  cl  de  voir  si  l’on  pourrait  réaliser 
nue  telle  expédition  et  quels  obstacles  elle  pourrait  rencon- 
trer. !a  mission  a été  reni[die;  elle  a déjà  été  et  elle  sera 
dans  l’avenir  d’une  véritable  utilité. 

Voilà,  messieurs,  la  nature  des  missions  extraordinaires 
qui  ont  été  données.  J’ai  déjà  eu  l’honneur  de  faire  voir  à la 
Cbamhrc  que  la  somme  de  '>50,0(10  francs  se  nhbiisail  i 
environ  deux  cents  et  quch|ues  mille  francs  par  les  sup- 
pressions dont  j’ai  indiqué  les  motifs.  I.a  fihnmhrc  voit  qu’il 
n’y  a là  rien  d’étrange,  d'exagéré,  cl  dont  il  ne  soit  possible  de 
rendre  le  compte  le  plus  exact,  le  plus  complet.  Je  crois  donc 
avoir  répondu  aux  observations  de  l’imnorahle  préopinant. 

Quanta  la  question  qu’il  m’a  adressée  en  finissant,  j’y 
répondrai  aussi  d’une  manière  catégorique. 

Il  n’y  a point  de  traité,  ni  avec  l’Angleterre,  ni  avec  au- 
cune autre  puissance,  quant  à la  personne  de  don  Carlos;  ce 
n’est  pas  en  vertu  d’un  traité  qu’il  est  à Bourges.  Il  n’y  a 
rien  de  stipulé  sur  la  part  de  la  France  dans  les  dépenses 
de  don  Carlos.  Il  n’y  a là  qu’tine  situation  naturelle,  et 
connue  de  tout  le  monde. 

l.a  France,  l’Angleterre,  l’F.spagne  et  le  Portugal  se  sont 
unis  pour  étouffer  la  guerre  civile  en  Espagne.  I.a  lutte  a 
duré  plusieurs  années.  Nous  avons  fait  pour  la  terminer  des 
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efforts  réels,  de  véritables  sacrifices.  Ces  efforts,  ces  sacrifices 
ont  amené  don  Carlos  en  France.  C’est  pour  que  la  guerre 
civile  ne  puisse  recommencer  en  Espagne  que  don  Carlos 
réside  sur  le  sol  français.  Cela  n’est  stipulé  avec  personne, 
dans  aucun  traité  ; c’est,  comme  je  l'ai  dit  dans  une  autre 
occasion,  le  résultat  delà  situation.  Apres  les  sacrifices  et  les 
efforts  heureux  que  nous  avons  faits  pour  étouffer  la  guerre 
civile  en  Espagne,  nous  faisons  et  nous  continuerons  de  faire 
tout  ce  qui  nous  paraîtra  nécessaire  pour  empêcher  qu’elle 
ne  recommence.  (Marques  d’approbation.) 
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Discussion  du  projet  de  loi  relatif  k un  crédit  extraordinaire 
et  spécial  demandé  pour  les  établissements  français  dans 
rOcéanie. 


» Chambré  des  députés.  — Séance  du  10  juin  18H- 


Le  gouvernement  avait  demandé  un  crédit  extraor- 
dinaire et  spécial  de  5,987,000  fr.  pour  bien  détermi- 
ner la  nature  et  assurer  la  stabilité  des  établissements 
français  dans  l’Océanie.  Le  rapport  sur  ce  projet  de  loi 
fut  présenté  le  5 juin  1843,  à la  Chambre  des  députés, 
par  le  contre  amiral  Leray,  et  devint  l’occasion  d’un 
long  débat,  à la  fin  duquel  je  pris  la  parole  pour  ré-» 
poudre  aux  diverses  objections  et  résumer  les  motifs 
de  CCS  établissements. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  ne  nie 
plains  point  do  tant  d’attaques  si  vives,  vivacité  un  peu  inat- 
tendue, (|ui  s’élèvent  contre  le  projet  de  loi.  J’admcls  qu’au- 
cune considération  politique,  en  dehors  de  la  (piostlon  même, 
qu’aucune  acception  de  partis  ou  de  personnes  n’y  entre 
pour  rien  [Léger  mouvement)  : j’admets  que  si,  au  lieu  de 
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ratifier  ce  qu’avait  fait  M.  l'amiidl  Diipctil- Thouars  en 
acceptant  le  prolecloral  des  îles  Taîli,  nous  l'avions  désa- 
voud,  si  nous  avions  refusé,  repoussé  tout  établissement  pour 
la  France  dans  l’Océanie,  j’admets  que  les  honorables  préo- 
pinants viendraient  aujourd'hui  nous  en  faire  compliment  et 
nous  en  remercier  au  nom  du  pay.s.  (lUre  d'approbation  au 
centre.)  Je  n’ai  pas,  pour  ce  qu’on  a appelé  un  effet  moral, 
effet  qui  est  bien  quelque  chose  quand  il  s’agit  du  gouv;cr- 
nement  des  hommes,  je  n’ai  pas  ce  dédain  en  apparence 
sufierbe,  et,  au  fond,  un  peu  frivole  que  témoignait  hier  un 
des  iionorables  préopinanls.  Mais  je  pense  comme  lui,  et  j’ai 
toujours  pensé  que  compromettre,  dans  la  seule  vue  d’un 
effet  de  ce  genre,  le  sang  et  les  ressources  du  pays,  serait  une 
conduite  indigne  d'hommes  sensés,  sérieux  et  honnêtes. 
Je  pense  que  le  pays  ne  doit  être  engagé  dans  de  telles 
entreprises  que  pour  de  fortes  raisons,  et  en  y regardant 
bien. 

On  a quelquefois  reproché  à nos  institutions  de  ne  pas 
donner,  sous  ce  rapport,  au  pays  des  garanties  suffisantes, 
d'être  trop  accessibles  aux  entraînements  populaires  , au 
désir  de  complaire  à rainnur-projire  national.  Je  me  félicite 
de  voir  que  nos  institutions  fournissent,  à cet  égard,  au  pays 
de  véritables  garanties;  je  me  félicite  de  voir  que  les  hono- 
rables opposants  sachent  venir  conseiller,  recommander  une 
politique  réservée,  jirudente,  modeste,  passeï-moi  le  mot. 
{Rires  approbatifs  au  centre.) 

C’est  bien  une  politique  modeste  qu’on  nous  conseille 
aujourd'hui.  (Rumeurs  à gauche.) 

Au  centre,  — Très-bien  ! très-bien  ! 

M.  Aïlibs.  — Une  pcdiliipic,  mais  non  une  politique  mo- 
deste ! 

M,  le  ministre.  — On  ne  nous  demande  pas,  ou  nous 
conseillerait  à peine  tout  bas  d’abandonner  les  établissements 
commencés,  de  rappeler  notre  drapeau,  nos  vaisseaux.  Non  ! 
non  ! on  ne  va  pas  jusque-là  ; on  nous  conseille  le  plus  petit 
établissement  possible,  eoiltant  le  moins  possible  ; on  a tort 
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OU  raison,  jo  ne  l’examine  pas  encore , mais  enlin  c’esl  bien 
certainement  une  politique  modeste  qu’on  nous  conseille. 
{\ouveUe  approbation  au  crntir.) 

Je  ne  le  dis  pas  comme  reproche  ; je  dis  que  je  inc  félicite 
de  voir  que  nos  institutions  fournissent  au  pays,  par  l’organe 
de  l’opposition  môme,  cette  gaiantie. 

On  leur  a aussi  reproché  de  ne  pas  se  prêter  au.\  entre- 
prises difliciles  et  longues,  de  ne  pas  savoir  foire  assex  tôt 
ou  assez  longtemps  les  efforts  et  les  sacriliccs  nécessaires 
pour  un  Imt  utile  et  national,  mais  lointain.  J'es(>èrc  que 
nous  donnerons  également  un  démenti  à ce  reproche  adressé 
à nos  institutions;  j'espère  que  nous  prouverons  que,  si  elles 
savent  conseiller  la  prudence,  elles  savent  conseiller  aussi 
l'esprit  d’entreprise  et  l’esprit  de  suite;  en  sorte  que,  soit  sur 
ces  bancs,  soit  sur  ceux-là,  tous  les  intérêts  du  pays  trouve- 
ront tour  à tour,  selon  l’occurrence,  toutes  les  garanties  aux- 
([uelles  ils  ont  droit. 

J’aborde  la  question  môme. 

Messieurs,  je  ferai  beau  jeu  aux  adversaires  de  l’établisse- 
ment national  dans  l’Océanie;  j’accepterai  toutes  leurs  con- 
ditions de  combat.  Non  pas  que  j’adhère  à ce  qui  a été  dit 
tout  à l’heure,  aujourd’hui  même  , par  l’un  des  honorables 
préopinanis  contre  les  idées  générales  et  les  impressions 
morales;  je  nc'erois  pas  que  cela  puisse  être  écarté  de  la 
politique  et  du  gouvernement  des  hommes.  .Mais  je  conviens 
que  l’examen  le  plus  sévère,  le  plus  scrupuleux  <les  faits, 
doit  présider  au  maniement  des  affaires  du  pays.  J’accor- 
derai même,  si  l'on  veut,  qu’il  ne  sulTit  pas  que  les  intérêts  à 
venir  recommandent  une  grande  entreprise.  11  y a eu  des 
peuples,  il  y a eu  des  temps  qui  ont  fait  des  eutre[irises  pa- 
reilles uniquement  dans  une  uie  d’avenir,  uniquement  par 
prévoyance;  je  n’en  exige  pas  tant  ; j’accorde  i|u’on  y veuille 
des  intérêts  actuels,  |iréscnts , indéjiendainmcnt  de  la  pré- 
voyance cl  des  vues  d’avenir. 

J’accorderai  aussi  qu’on  ne  se  contente  pas  d'un  intérêt  de 
politique  générale,  de  cet  intérêt  de  l’équilibre  des  forces 
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entre  les  grandes  nationü,  du  maintien  d’unccerlaine  mesure, 
d’une  certaine  égalitt;  dans  les  rapports  des  grands  États.  On 
a vu  encore  cet  intérèt-Ià  siiflire  .souvent  pour  décider  les 
grajuls  pays  et  les  grands  gouvernements  à des  entreprises 
longues  etdifliciles.  Je  n'e.vige  pas  tant.  J'accorde  qu’indé- 
pendamment  de  cet  intérêt-là,  il  faut  que  l’entreprise  qui 
nous  occupe  ré|ionde  à des  inlérêls  spéciaux,  déterminés, 
industriels,  commerciaux,  maritimes  ; je  l’exaininerai  sous 
CCS  points  de  vne-là  aussi  bien  que  sous  le  point  de  vue  de 
l’intérêt  général  de  la  politique  du  pays. 

.Quand  j’aurai  fait  cela,  messieurs,  quand  je  me  serai 
occupé  et  du  présent  et  de  l’avenir,  et  des  inlérêls  spéciaux 
et  de  l’intérêt  général,  j’espère  que  les  honorables  préopi- 
nants ne  diront  plus  qu'on  s’est  contenté  d’idées  vagues, 
d’aperçus  vagues,  et  qu'on  est  pas  entré  dans  l’examen  sévère 
et  précis  des  faits  et  des  intérêts  positifs  du  pays.  {Trèn-bien! 
tris-bien!) 

Je  commence  par  les  intérêts  spéciaux,  actuels,  présents; 
il  faudra  que  la  Cbarabre  me  pardonne  de  revenir  sur  des 
questions  dont  on  a beaucoup  parlé,  sur  certains  faits  qu’on 
lui  a présentés  incorrectement,  à mon  avis,  et  en  n’en 
tirant  pas  les  conséquences  qui  en  découlent  légitime- 
ment. 

Je  prends  d’abord  le  plus  simple,  le  plus  apparent  des 
intérêts  spéciaux,  celui  qui  e.st  regardé  comme  le  plus  con- 
sidérable dans  l’atraire,  celui  de  la  pêche  de  la  baleine.  Pour 
ne  rien  omettre,  pour  que  la  Chambre  soit  parfaitement  au 
courant  de  la  question,  je  mettrai  sous  ses  yeux  les  faits  tels 
qu’ils  existent  aujourd’hui. 

Voici,  dans  les  dernières  années,  l’imporlancc  de  la  pèche 
de  la  baleine  chez  nous,  son  importance  maritime,  commer- 
ciale, tinancière. 

I.A  Chambre  sait  (|u’il  faut  toujours  ajouter  une  année  à 
la  précédente,  parce  que  les  entreprises  baleinières  durent 
deux  ans. 

Voici  les  tableaux  tout  entiers  , tels  (ju’ils  résultent 


lU  MtsrOIHE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE. 

des  documents  officiels  fournis  par  le  ministère  du  com- 
merce : 
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tXJMPARAISON  DE  LA  VALEUR  DES  PRIMES  PAYÉES 

ET  DE»  rEODCITS  iUPrOETÉ». 


PKIIU». 

PRODUITS. 

EtcHinl 
d«  It  Tx'eur 

produiU  rip|ioriè« 
fur  1a  Valeur 
de*  prime*  peyeei. 

18.» 

068.003  fr. 

5.131.613  fr. 

4.163.011  fr. 

18W 

633.^33 

1.853.315 

1.V38.709 

IlMl 

734.^3 

5.036.535 

4.332.273 

IWS 

333.743 

2.433.004 

3.100.163 

Touux 

S.(i4C.539 

17.473.367 

14.626.S38 

Moyenne  annuelle.. 

661.633 

4.368.3.13 

8.706-710 

Voilà,  en  rdalité,  l’importonee  maritime,  commerciale  et 
financière  de  la  pèche  de  la  baleine. 

Messieurs,  elle  décline,  et  tout  le  monde  s’en  plaint,  (à: 
n’est  pas  la  faute  des  primes,  vous  en  donnez  de  considéra- 
bles. Savez-vous  pourquoi  cette  pèche  décline?  Parce  qu’elle 
n’est  pas  suffisamment  protégée.  Je  puis  le  savoir  mieux 
qu’un  autre  : les  plaintes  arrivent  à M.  le  ministre  de  la 
marine  et  à moi. 

Les  baleiniers  français  se  plaignent  de  l'inefficacité  de  la 
protection.  Savez-vous  d’où  vient  l’inefficacité  de  la  protec- 
tion? 

Ixs  régions  où  se  pèchent  les  baleines  sont  mobiles,  on 
vous  l’a  dit;  elles  passent  d’une  région  dans  l’autre.  Nous 
avons  des  bétimenls  mobiles  aussi  pour  protéger  nos  balei- 
niers; mais  nous  n'avons  pas  de  point  fi.vc,  pas  de  station  au 
milieu  de  ces  régions  où  les  baleiniers  puissent  aller  .se 
rafraîchir,  se  ravitailler,  se  reposer,  pas  de  point  fi.xe  où  les 
bAtiments  chargés  de  protéger  la  pèche  puissent  s’établir  et 
rayonner  partout  oii  elle  se  porte. 

Nous  n’avons  pas  ce  qu’ont  les  Anglais,  ce  qu'ont  les  .\inc- 
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ricains.  Nos  baleiniers  sont  obligés  d’aller  sc  rafraicbir  à 
Sidney,  à Valparaiso,  dans  un  port  anglais,  dans  un  port 
américain.  On  ne  vous  a pas  dit  tous  les  obstacles,  toutes  les 
difTicuItés  qu’ils  y rencontrent,  et  que  leur  suscitent  tout 
naturellement,  sans  mauvaise  foi,  les  rivalités  nationales.  Si 
nous  avions  ce  qu’ont  les  Anglais  et  les  Américains,  ce  qui 
protège  eflicaccment  la  pèche  de  la  haleine,  si  nous  avions  là 
une  possession,  un  point  où  nos  bâtiments  trouvassent  des 
approvisionnements,  où  les  bâtiments  chargés  de  les  proté- 
ger pussent  aller  et  venir,  la  pèche  serait  beaucoup  plus 
confiante,  elle  prendrait  un  plus  grand  dévelop|)ement,  et 
votre  intérêt  commercial,  bien  plus,  votre  intérêt  maritime, 
la  formation  de  matelots  capables,  e.xpérimentés,  éprouvés 
dans  les  grands  dangers,  dans  les  grandes  diflicultés  de  la 
navigation,  tout  cela  y gagnerait  beaucoup;  nous  nous  trou- 
verions dans  une  condition  égale  avec  les  deux  grandes 
nations  qui  font  la  |>êchc , et  qui  sont  sur  le  point  de  s'en 
emparer  exclusivement  aujourd'hui. 

Voilà  le  premier  de  ces  intérêts  positifs  et  présents  dont  on 
a parlé;  le  voilà  résumé  en  faits  de  la  manière  la  plus  rigou- 
reuse, la  plus  précise. 

Il  est  évident  que  sous  ce  point  de  vue,  le  projet  de  loi 
correspond  à un  véritable  intérêt  national.  (Très-bien!  trit- 
bien!  ) 

Je  passe  au  second  des  intérêts  actuels,  l’intérêt  de  notre 
commerce  dans  ces  régrons. 

Messieurs,  on  vous  en  a donné  une  beaucoup  trop  petite 
idée,  et  ici  encore  c’est  aux  faits  seuls,  aux  faits  officiels  et 
bien  constatés  que  je  m’adresse.  Je  ne  veux  pas  avoir  l’air  de 
grossir  les  chitfres;  je  ne  vous  parlerai  donc  pas  de  notre 
commerce  avec  toute  l'Amérique  du  Sud  et  l’Amérique  cen- 
trale; je  ne  vous  parlerai  pas  de  la  côte  américaine  orien- 
tale; je  ne  m’inquiète  que  de  la  côte  occidentale  pour 
laquelle  notre  établissement  dans  l’Océanie  peut  et  doit  servir. 

Voici  l’importance  actuelle  de  notre  commerce  dans  ces 
iners-la  ; 
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Commerce  de  la  France  avec  l’.lmén'f/ue  du  Sud  {côte  ouett)  et 
l'Amérique  centrale. 


AXKIIIQCK  DU  SUD,  UÔTF.  Ol'KST  (MOTtXNE  DES  TROIS  ANRÉES). 


Navires 

Tuiinane 

Iiiiporlütions. 

HxpuUatiuns. 


70 
15.34.3 
fi. 365.0001 
(5.891.000) 


î2.Jà6.000 


AufniOlE  cemtrale. 


Navires 

Tonnage 

Iinporlatioiis 

Exportations. 


(04 

17.779 

. ...  (0.203.000(i,g  ggg 

....  ( 6. 053. 000 

Total 48.5(2.000 


COEHERCK  CHOIS.SAKT  d'asNÉC  ER  AKNËE. 


En  1040:  Navire».  Tonnage.  Valeurs. 

Côle  ouest 68  I4.2I8  22.983.000 

Centre (12  (9.346  29.852.000 


180  33.564  52.835.000 


EXrORTATIOaS  SEULES. 

Côte  ouest 
Centre.. . . 


(7.802.000 

(8.(40.000 


35.942.000 


Voilà  notre  commerce  avec  la  côte  ouest  de  l’Amérique  du 
Sud  et  l’Amérique  centrale,  -WljOl^jOüO  fr.;  et  remarquez, 
messieurs,  que  c’est  un  commerce  croissant. 

Voici  le  tableau  du  commerce  croissant  en  y joignant  la 
côte  est;  il  croit  également  comme  sur  la  côte  ouest;  je  n’ai 
pas  fait  la  décomposition,  mais  voici  le  tableau. 

En  18d'J  : nombre  des  vaisseaux,  328.  Entrée  et  sortie. 

En  1810,  423. 

En  18 il,  530. 

Tonnage  : en  1839,  64,000  tonneaux. 

En  18.40,83,000. 

En  1841,  108, WH». 
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Importation  et  esportation,  rommcrce  complet  : en 
83  millions. 

En  I8i0,  I0r>,f)00,m>0. 

En  1841,  12i,0OO,(KlO. 

Je  répète  que  la  côte  e.«t  et  la  côte  ouest  de  l’Amérique 
méridionale  sont  comprises  dans  ce  tableau  (Létjer  niouce- 
mml  à gauchi-)  ; mais  l’augmenlalion  se  retrouve  dans  le 
commerce  de  la  côte  occidentale  comme  dans  le  commerce 
de  la  côte  orientale.  Je  n’ai  pas  fait  la  décomposition,  mais 
j’affirme  que  la  progression  de  l'augmentation  se  retrouve 
sur  les  deux  côtes. 

Je  ne  dis  ce  fait  que  pour  faire  bien  ressortir  l’importance 
do  plus  en  plus  croissante  de  ce  commerce,  pour-  mettre,  par 
conséquent,  ]dits  évidemment,  sous  les  yeux  de  la  Chambre, 
l’intéi'êt  qu’il  y a .à  le  protéger,  et  à le  protéger  efficacement. 

Eh  bien,  pour  protéger  un  commerce,  évidemment  il  n’y  a 
que  deux  moyens,  et  le  premier  de  tous,  je  n’hésite  pas 
à le  dire,  c’est  qvi’il  sc  sente  appuyé,  soutenu  par  la  force 
nationale. 

Une  des  causes  qui  font  l’activité  et  la  confiance  du  com- 
merce anglais,  c’est  qu'il  trouve  l’Angleterre  partout;  c’est 
qu’il  sait  que  la  puissance  nationale  est  jiartout  prête  à le 
protéger  et  à le  soutenir,  l'ne  des  causes  (|ui  font  la  faiblesse, 
la  faiblesse  comparative,  le  défaut  de  confiance,  le  défaut 
d’entreprise  du  commerce  français , c’est  qu’il  se  trouve 
partout  à 2,  3 ou  t,l)00  lieues  de  la  France;  c’est  qu’il  ne  sent 
pas  la  France  à côté  de  lui. 

C’est  en  lui  donnant  ce  sentiment,  c’est  en  rendant  la 
France  présente  [lartout  où  un  grand  intérêt  commercial  se 
développe,  qu’on  peut  donner  au  commerce  français  la  con- 
fiance et  l’esprit  d’entreprise  dont  il  a besoin.  C'est  là  ce  que 
nous  voulons  lui  donner  dans  l’océan  Pacifique  et  sur  la 
côte  occidentale  de  l’Amérique.  (Très-bien!  très-bien!) 

I>e  meilleur  moyen  de  lui  donner  cette  confiance,  c’est 
qu’il  sache  que  dans  ces  parages  il  y a un  établissement  fian- 
çais, que  le  drapeau  français  y flotte,  qu’il  y a des  vaisseaux 
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français  chargés  de  parcourir  incessamment  ces  mers  en  par- 
tant d’un  point  d’appui  eflicace,  et  de  protéger  le  commerce. 

Un  membre  à gauche.  — \[»  y sont  maintenant! 

■V.  le  minisire. — Ils  n’y  sont  pas! 

Le  même  membre. — Tant  pis! 

M.  Gt.Ais-BizoiN. — Nous  avons  la  station  desmersdu  Sud. 

M.  le  ministre. — Nos  vaisseaux  en  mer  ne  peuvent  pas 
être  là  avec  le  degré  de  constance,  d’efficacité  et  d'assiduité 
(ju’ils  auraient  s’ils  avaient  une  station  sûre,  d’où  ils  pussent 
partir  et  oii  ils  pussent  venir  toutes  les  fois  qu’ils  en  senti- 
raient le  besoin.  (Trcs-bienl) 

Comment,  messieurs,  vous  voulez  qu’ici,  tranquilles  sur 
nos  bancs,  nous  condamnions  nos  vais.-canx,  nos  marins, 
ceux  que  nous  envoyons  pour  protéger  le  commerce  français,' 
à n’avoir  jamais  auprès  d.’cux  un  point  d’appui,  une  terre 
française  où  ils  puissent  aller  chercher  sûreté,  vivres,  muni- 
tions, tout  ce  dont  on  a besoin  dans  la  navigation! 

Vous  voudriez  les  condamner  à être  constamment  entre  le 
ciel  et  la  terre,  à ne  voir  jamais  la  France,  la  France  nulle 
part!  Ce  serait  leur  faire  une  condition  trop  dure... 

M.  Lf.ray,  rapporteur. — Certainement. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Quelque  braves, 
quelque  dévoués  qu’ils  soient,  la  patrie  leur  doit  pins  que 
ce  que  vous  leur  offrez.  (Très-bien!)  La  patrie  leur  doit  ce 
que  tous  les  grands  pays  commerçants  ont  su  assurer  à leur 
marine,  ce  que  l’Angleterre,  l’Espagne,  la  Hollande,  ce  que 
les  grandes  nations  maritimes  ont  fait  pour  leurs  marins. 
{Très-bien!  très-bien!) 

M.  Vieillard. — Et  les  États-Unis? 

Al.  le  ministre.  — Savez-vous  ce  qu’ont  fait  toutes  ces 
nations?  Biles  ne  se  sont  pas  contentées  d’envoyer  leurs 
vaisseaux  se  promener  sur  toute  la  face  du  globe  pour  pro- 
téger leur  commerce;  elles  se  sont  partout  et  constamment 
inquiétées  de  leur  assurer  des  points  d’appui,  des  points  de 
refuge,  des  points  de  ravitaillement,  de  leur  faire,  non  pas 
seulement  sentir  par  la  mémoire,  mais  toucher  partout  le 
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gouvei  ncnu-nt  dti  pays,  le  ilrnfteau  du  pays,  la  force  du  pay». 

Ilegardei  à l’iiisloire  de  l’Espagne,  de  la  ilullande,  de 
rAiiglctcrre  ; regalde^  à l liisloire  de  ces  petites  républiques 
du  moyen  ûge  qui  faisaient  le  commerce  dans  la  Méditer- 
ranée seule;  est-ce  que  Venise  se  contentait  d’envoyer  scs 
vaisseaux  se  promener  dans  l’Adriatique  et  dans  la  Mediter- 
ranée? Aon,  elle  voulait  avoir  des  possessions  dans  rArclii[)el, 
le  long  des  ccMcs  de  l’Adriatique;  elle  voulait  (jue  ses  galères 
trouvassent  paitout  le  gouvernement  do  leur  patrie,  son 
appui,  sa  force.  Il  n’y  a pas  eu  de  puissance  maritime, 
petite  ou  grande,  qui  ne  se  soit  crue  obligée  de  faire  pour  la 
marine  ces  elîorts,  ces  sacrifices,  de  lui  assurer  ces  avantages  ; 
et  c’est  ainsi  (ju’elles  ont  réussi  nnn-seub’inenl  ù faire  pro- 
spérer leur  commerce,  mais  à donner  à leurs  matelots  celte 
confiance,  ce  dévouement  qui  font  la  force  des  armées  sur 
mer  comme  sur  terre. 

Et  vous  voulez  que  nous  renoncions  à l’espérance  d'une 
conduite  pareille  ! Vous  voulez  que  nous  renoncions  à offrir 
à nos  matelots,  dans  cet  immense  espace  qui  s’étend  entre 
l’Amérique  et  l’Asie,  des  avantages  et  des  sûretés  de  cette 
nature!  Le  gouvernement  du  roi  ne  s’y  prêtera  pas  ; il  croi- 
rait manquer  à ce  qu’il  doit  “à  la  marine  française  et  aux 
braves  gens  qui  la  composent. 

Au  centre.  — Très-bien  ! très- bien  ! 

M.  le  miniflre,  — Messieurs,  un  autre  intérêt  que  celui  du 
commerce  me  touche,  et  il  est  impossible  de  ne  pas  s’en 
'préoccuper;  c’est  la  protection  des  personnes,  la  protection 
des  Français.  Vous  ne  savez  pas  le  nombre  des  Français  qui 
vivent  dispersés  ainsi  sur  la  surface  du  globe.  Dans  l’Océanie, 
dans  tous  ces  archipels  indiens  de  l’Océanie,  sur  les  côtes 
ouest  de  l’Amérique  centrale  et  de  l’Amérique  occidentale,  il 
y a Iwancoup  de  Français.  Croyez-vous  que  la  protection 
d’un  navire  qui  passe  et  qui  ne  reviendra  pas,  dont  on  n’en- 
tend plus  parler,  équivaille  à celte  protection  d’une  station 
permanente,  d’une  possession  qui  rapjielle  la  présence  du 
gouvernement  du  pays?  Voulez-vous  que  je  vous  dise  ce  qui 
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arrive  de  celle  protection  passagère  d’un  vaisseau  dont  on 
entend  dire  le  nom  pour  la  première  fois,  et  qu’on  ne  re- 
verra plus?  Le  vais.seau  français  qui  passe  protège  efficace- 
ment les  Français,  il  redresse  les  torts.  .Mais,  comme  il  ne 
sera  pas  longtemps  près  de  là,  comme  aucun  autre  vaisseau 
français  ne  viendra  bientôt  le  remplacer,  en  protégeant  il 
menace,  et  l’Éiat  se  trouve  compromis,  car  le  vaisseau  passé, 
les  griefs  recommencent  ; on  sait  que  la  protection  ne  re- 
viendra pas  bientôt;  on  sait  quelle  n’est  pas  là  toujours, 
sinon  présente,  du  moins  prochaine.  Les  Français  sont  de 
nouveau  maltraités;  il  faut  revenir  de  loin,  de  très-loin,  et 
en  revenant,  il  faut  exécuter  la  menace,  et  vous  vous  trouves 
entraînés  ainsi  dans  des  complications,  et  quelquefois  dans 
des  guerres  que  vous  auriez  pu  éviter  ; vous  auriez  protégé 
les  personnes  aussi  bien  que  les  intérêts  commerciaux  à bien 
meilleur  marcbé  si  vous  aviez  eu  là  une  station  jiermanente, 
si  vous  aviez  eu,  près  des  lieux  où  la  protection  était  néces- 
saire, la  présence  du  gouvernement  national  pour  déployer 
cette  protection  ; vos  guerres  avec  Buenos-Ayrcset  le  Mexi- 
que, qui  vous  ont  coûté  fort  cher,  n’auraient  peut-être  pas 
eu  lieu  si  vous  aviez  possédé  dans  ces  parages  un  poste 
capable  de  protéger  les  Français. 

Unmembre.  — Et  la  Martinique? 

M.  le  ministre.  — La  Martinique  n’a  pu  protéger  à Buenoi- 
Ayres. 

Je  poursuis.  Je  ne  veux  rien  omettre.  Je  ne  veux  éluder 
aucune  question. 

L’honorable  M.  de  Lasparin  en  a élevé  une  hier  (Écou- 
tez!) qui,  ailleurs  que  dans  cette  enceinte,  ailleurs  que  dans 
notre  pays,  a fortement  préoccupé  de  nobles  esprits  et  des 
cœurs  très-sincères. 

On  a parlé  des  missions;  je  me  hâte  de  le  dire  : à mon 
avis,  ce  serait  une  entreprise  insensée,  et  je  ne  veux  pas  dire 
autre  chose,  pour  un  gouvernement  que  de  se  charger  de  la 
propagande  religieuse  et  de  l’imposer  par  force,  même  aux 
païens.  Je  n'en  suis  aucunement  d’avis  ; cela  serait  peut-être 
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injuste,  et  certainement  déraisonnable.  Nous  n’en  avons  pas, 
nous  n’en  avons  jamais  eu  la  pensée. 

Que  la  Chambre  entende  bien  ce  que  je  veux  dire  ; le  gou- 
vernement ne  doit  point  faire  de  propagande  feligieuse;  il 
ne  doit  point  imposer  sa  religion  par  force,  même  aux 
païens. 

Messieurs,  nous  avons  à cet  égard,  un  grand  exemple  au- 
près de  nous,  l’Angleterre.  Ce  que  je  dis  là,  l’Angleterre  le 
l'ait  ; le  gouvernement  anglais  ne  fait  pas  de  propagande  reli- 
gieuse ; il  n’imjKisc  pas  la  foi  protestante  aux  nations  païen- 
nes; voici  ce  qui  arrive. 

Il  y a en  Angleterre  des  missionnaires 

M.  ne  IfniQUKViLLE.  — Commerçants. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Il  y a en  Angle- 
terre des  missionnaires  commerçants  et  des  missionnaires 
non  commerçants  {C’est  eraif)  ; il  y a des  missionnaires  uni- 
quement préoccupés  des  intérêts  religieux  et  du  désirde  ré- 
pandre le  christianisme.  H y a des  missionnaires  anglais  qui, 
spontanément,  librement,  à leurs  périls  et  risques,  sans  au- 
cune intervention  du  gouvernement,  vont  promener  leur 
activité  et  leur  dévouement  sur  la  face  du  monde,  pour  y 
porter  leur  foi.  Cela,  ils  ont  bien  le  droit  de  le  faire;  ils  ne 
sont  pas  le  gouvernement  de  leur  pays.  Mais  ils  portent  par- 
tout où  ils  pénètrent  la  fui,  la  langue,  le  nom,  l’influence, 
l’auturilé  de  leur  gouvernement;  et  leur  gouvernement  qui 
le  sait,  qui  recueille  le  fruit  de  cette  activité,  leur  gouverne- 
ment les  suit  de  ses  regards,  les  soutient,  les  protège  partout 
où  ils  pénètrent.  En  cela  il  fait  son  devoir.  A chacun 
sa  tâche  ; aux  missionnaires  libres,  la  propagation  de  la  foi 
religieuse;  au  gouvernement,  la  protection  de  scs  sujets, 
même  missionnaires,  partout  où  ils  vont.  (Trés-tirn/  très- 
Lien  !) 

Messieurs,  la  France  a scs  missionnaires  aussi  bien  que 
l’Angleterre  : avant  que  vous  vous  en  occupassiez,  avant  que 
vous  le  sussiez,  avant  que  votre  pensée  s’y  fût  un  moment 
arrêtée,  des  hommes  sincère.s,  courageux,  dévoués,  des  prè- 
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très  fuisaient  dans  le  monde,  avec  la  langue  française  et  en 
portant  le  nom  français,  ce  que  les  missionnaires  anglais  font 
au  nom  de  leur  pays.  (Très-bien  !) 

Ils  le  faisaient  précisément  dans  les  parages  qui  nous  oc- 
cupent; ils  le  faisaient  dans  les  archipels  de  l'océan  Paci- 
fique : ils  conquéraient  ou  ils  travaillaient  à conquérir  à leur 
foi  l’archipel  des  lies  Gamhier,  l’archipel  des  Nouvelles-Hé- 
brides, l'archipel  des  Navigateurs,  l’archipel  de  la  Nouvelle- 
Zélande  et  bien  d'autres.  Pourquoi  le  gmivenieinent  français 
ne  ferait-il  pas  pour  les  missionnaires  français  catholiques  ce 
que  le  gouvernement  anglais  fait  pour  les  missionnaires  an- 
glais protestants?  Pourquoi  ne  les  suivrait-il  pas  de  ses  re- 
gards, ne  les  protégerait-il  pas,  ne  les  soutiendrait-il  pas, 
comme  le  fait  l’Angleterre  pour  les  siens?  J’ai  beau  cher- 
cher, je  ne  puis  découvrir  aucune  raison  pour  justifier  la 
moindre  difTcrence  de  conduite  entre  les  deux  pays. 

On  dit  : Vous  voulez  donc  vous  faire  les  patrons  de  la  foi 
catholique;  vous  allez  donc  vous  exposer  à tous  les  conflits, 
à toutes  les  complications  que  la  lutte  du  catholicisme  et  du 
protestantisme  dans  ces  parages  peut  entraîner? 

A ceci,  deux  réponses  : la  première,  c’est  que  je  ne  vois 
pas  pourquoi  la  France  ne  se  ferait  pas,  dans  les  limites  que 
je  viens  de  dire,  en  gardant  les  mesures  que  je  viens  d’indi- 
quer, la  protectrice  de  la  religion  catholique  dans  le  monde  ; 
c’est  son  histoire,  sa  tradition,  sa  situation.  (Très-bien!  très- 
bien!)  Elle  y est  naturellement  appelée  ; ce  qu’elle  a toujours 
fait  dans  l’intérêt  de  sa  dignité  comme  de  sa  puissance,  je 
ne  vois  pas  pourquoi  elle  cesserait  de  le  faire  aujourd'hui. 
Parce  qu'heureusement  la  lil>erté  des  cultes  8'c^t  établie 
en  France,  parce  que  protestants  et  catholiques  vivent  en 
paix  sous  la  même  loi,  sur  le  même  sol,  serait-ce  une  raison 
pour  que  la  France  délaissât  son  histoire,  sa  tradition,  la 
religion  de  ses  pères,  pour  qu’elle  cessât  de  la  protéger  dans 
le  monde?  Non,  messieurs,  non  : si  la  France  a introduit 
chez  elle  la  liberté  religieuse,  la  France  la  portera  partout. 
Je  ne  vois  pas  pourquoi  la  France  ne  ferait  [las  dans  l'Océa- 
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nie,  dans  les  étal>lisscnienls  trançais,  ce  qu’elle  fait  cbei  elle- 
même,  sur  son  ancien  territoire.  Ce  sera  difficile,  dit-on,  il 
y aura  dos  embarras,  il  y aura  des  complications.  Mais, 
messieurs,  c'est  le  métier  des  gouvernements  de  faire  des 
choses  difliciles  {Trés-bim!  très-bienl);  c'est  le  métier  des 
gouvernements  de  suffire  aux  complications  qui  se  présentent, 
de  les  résoudre  par  la  raison,  par  la  justice,  par  l'équité,  et, 
s'il  le  faut,  par  la  force.  {Mouvements  divers.) 

Messieurs,  voulez-vous  que  je  vous  dise  quelle  sera  la  con- 
séquence de  la  situation  que  je  décris?  Elle  s'est  déjà  pré- 
sentée, vous  l’avez  déjà  vue  au  milieu  de  vous  j vous  avez  vu 
au  milieu  de  vous  des  prêtres  qui  avaient  mené  celte  vie-là, 
qui  avaient  vécu  au  sein  de  la  liberté  religieuse,  au  milieu 
des  protestants  et  de  toutes  les  sectes;  vous  avez  vu  des  prê- 
tres forinés  en  présence  de  ce  spectacle  ; qu'étaient-ils  deve- 
nus? Ils  étaient  devenus  doux,  tolérants,  libéraux  ; vous  les 
avez  vus  archevêques  chez  vous  ; M.  de  Clieverus,  arche- 
vêque de  Bordeaux,  s’était  formé  à a'tte  école.  (Trës-bienI) 

Ne  vous  y trompez  pas  : sous  l’empire  de  nos  lois,  sous 
l’empire  des  faits  au  milieu  desquels  se  passera  leur  vie,  ce 
même  esprit  |iénétrera  chez  les  prêtres  qui  iront  accomplir 
cette  grande  œuvre  ; et  la  France  aura  été  lidêle  à son  passé, 
la  France  aura  protégé  la  religion  catholique  dans  le  monde, 
sans  que  la  liberté  religieuse  en  ait  souffert  nulle  part  ; elle 
y aura  au  contraire  gagné  de  nouveaux  apôtres  et  de  nou- 
veaux serviteurs. 

Il  n’y  a donc  aucun  danger  dans  l’entreprise  que  vous 
faites.  Il  y aura,  je  le  répète,  des  complications  et  des  diffi- 
cultés; mais  après  tout,  il  y aura  infiniment  plus  de  bien 
que  de  danger;  il  en  résultera  beaucoup  plus  de  bien  que 
d’embarras  pour  la  religion  comme  pour  le  pays  ; il  y aurait 
honte  comme  perte  à abandonner  cette  entreprise  à laquelle 
vous  êtes  si  naturellement  appelés.  {Très-bien!  très-bien!) 

Je  crois  avoir  passé  en  revue  tous  les  intérêts  spéciaux 
actuellement  existants  et  qui  se  rattachent  à la  question  qui 
nous  occupe.  Il  y a encore  un  intérêt  politique  actuel  que  je 
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ne  .puis  ni  ne  veux  passer  sous  silence;  c’est  l'inldrèl  de. 
l’équilibre  entre  les  nations,  de  la  force  relative  de  notre  pays 
comparativement  aux  autres  pays. 

Messieurs,  c’est  là  une  question  (pii  autrefois  se  produisait 
et  se  résolvait  dans  des  limites  inliniment  plus  étroites  qu 'au- 
jourd’hui. La  question  de  l’équilibre  européen  s’est  posée 
longtemps  sur  le  lUiin,  sur  les  Pyrénées,  sur  les  Alpes.  Il  a 
fallu  des  siècles  pour  qu’elle  allât  jusqu’à  h Vistnie  et  au 
Volga.  Aujourd'hui  cette  question  se  pose  dans  le  monde 
entier,  et  vous  n’avez  nul  moyen  de  vous  y soustraire.  Vous 
signalerez  toutes  les  dillicultés,  vous  exprimerez  toutes  les 
craintes  que  vous  voudrez;  la  question  des  forces  relatives 
des  liilats  se  pose  partout,  dans  le  monde  entier;  elle  se  jiuse 
dans»  les  mers  de  la  Chine,  dans  l’océan  Pacifique  comme 
dans  l’océan  Atlantique,  et  il  faut  que  partout  vous  soyez  là 
pour  y assister  et  pour  la  résoudre.  (Très-bim!  très-bien .’) 

Cette  question  ainsi  posée  partout,  forcément,  et  où  il  faut 
bien  que  vous  preniez  voire  place,  elle  se  pose  de  nos  jours 
dans  l’océan  Pacifique,  et  voici  l’etat  des  faits. 

Je  prie  la  Chambre  de  remarquer  que  je  m’abstiens  abso- 
lument de  toute  hypothè.sc,  de  toute  conjecture;  ce  sont  des 
faits  que  je  constate. 

L'Angleterre,  dans  ces  mers-Ià,  possède,  comme  le  disait 
au  comineucement  de  cette  discussion  l’honorable  M.  de 
Chasseloup-Lnubat,  la  Nouvelle-Hollande,  et  l(Uit  récemment 
elle  a pris  possession  de  la  Nouvelle-Guinée  et  de  la  Nouvelle- 
Zélande.  Les  Ktats-Cnis  sont  là  pour  leur  compte,  pour  leur 
territoire  national.  Kt  remarquez  le  soin  (pi’ils  ont  mis  à 
arriver  jusqu’à  la  côte  occidentale.  La  Itu.ssie  est  présente 
aussi  là,  près  de  la  Californie,  dans  des  possessions  qu’elle 
soigne  extrêmement,  et  auxquelles  elle  attache  une  grande 
importance.  L’Kspagne,  toute  faible  qu’elle  est,  est  là  par 
les  Philippines  cl  d’autres  possessions  ; la  Hollande  est  là  par 
ses  possessions  de  la  Soude,  par  les  lies  .Moluques,  et  son 
commerce  avec  le  Japon. 

Voilà  l’étal  des  choses;  toutes  les  grandes  nations  de  l’Eu- 
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rope  sont  là  avec  de  gi  amis  dlallissements  ; c'esl  loin,  j\n 
conviens,  c’est  loin  |)Oui'  elles  comme  pour  nous,  mais  elles 
y sont  déjà.  Faut-il  que  vous  n’y  soyei  pas?  Faut-il  que  la 
France  soit  nulle  là  oit  toutes  les  autres  deviennent  grandes 
et  puissantes?  C’est  là  la  question  (Très-Lien  / li  fs-bien  !)  : je 
le  répète,  cette  question,  il  ne  dépend  [las  de  vous  qu’elle 
soit  posée  ou  qu’elle  ne  le  soit  jvas;  il  ne  dépend  pas  de  vous 
d’y  prendre  ou  de  n’y  pas  prendre  part  : si  vous  n’y  prenez 
part,  elle  se  résoudra  sans  vous,  et  l’équilibre  sera  dérangé, 
rompu  à vos  dépens. 

Eli  bien , messieurs,  nous  avons  pensé  et  nous  pensons 
qu’il  ne  convient  pas  à la  France  de  ne  pas  grandir  quand 
les  autres  grandissent,  ipi’il  ne  convient  pas  à la  France 
d'être  absente  dans  une  si  grande  partie  du  monde,  quand 
les  autres  y sont  et  s’y  établissent. 

J’ai  examiné  les  intérêts  spéciaux  et  l’intérêt  général,  l’in- 
térêt commercial  et  l’intérêt  politique  actuel  du  pays  : un 
mot  de  l’avenir,  je  serai  fort  court. 

L’avenir,  messieurs,  il  y en  a un  auquel  il  parait  que  per- 
sonne dans  cette  Cbambre  n’a  encore  pensé,  c’est  l'avenir  de 
rOeéanic  elle-même;  c'est  l’importance  (|u’clle  doit  acquérir 
comme  centre  de  consommation,  d’activité,  de  commerce,  de 
civilisation  ; je  dis  qu’elle  doit  acquérir, car  on  afait  déjà  ce 
qui  fera  le  reste. 

La  population  anglaise,  messieurs,  a une  prodigieuse  ac- 
tivité naturelle,  une  giMiide  puissance  d’ex|vansion,  une  .ijireté 
contre  les  falignes,  contre  les  dangers,  nue  force  physique  et 
morale  qui  la  sert  beaucoup  dans  tontes  ses  entreprises. 
Voici  à quels  résultats  elle  est  déjà  airivée  dans  l’Océanie. 
Voici  le  tableau;  il  ne  s’agit  pas  ici  de  l’Amériiiue  du  Sud, 
de  l’Amérique  centrale  ou  de  l’Amérique  orientale,  il  s’agit 
de  l’Océanie  seule  et  des  archipels  qui  la  composent. 
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REI.ATIONS  DE  L’ANGLETERRE  AVEC  L’OCÉANIE  EN  IKIU. 


NATIOÂTION. 

(D’aprèA  les  docutnenU  publiés  par  ordre  du  Parlement  < )• 


OCÉANIE.  1 

Non««lle-G«llei 

MonvclU-Zelamlc. 

Tel.pourl*Oeiâai«| 

— 1 

Na». 

TonuA^e. 

Ntv. 

Tottiug«. 

Nat. 

Tosuage. 

1839  jF-ouée 

73 

22.374 

3 

1106 

76 

93.480 

103» 1 Sortie 

223 

90.127 

8 

3818 

233 

93.945 

Touil 

298 

llï.501 

U 

49>4 

309 

117.425 

1840  (Entrée 

70 

94.688 

3 

1SI9 

73 

9,5.905 

300 

108.700 

20 

6637 

320 

115.337 

Total 

370 

133.386 

23 

7856 

393 

141.24J 

COMMERCE  DE  L’ANGLETERRE  AVEC  L'OCÉANIE. 

VALBURS  XXPORTÉES  BN  PRODUITS  AXeLAIS. 

Nouvelle-Galles  du  Sud,  Van  Diemen,  elc. . . 60,J10,000  tt. 

Nouvelle-Zélaniie 970,000 

Total 51,080,000 

Kst-ce  que  vous  croyez,  messieurs,  que  c’est  là  un  fait 
indifférent?  Est-ce  que  vous  croyez  qu’il  n’y  a pas  un  grand 
avenir  dans  ce  fait-là?  Est-ce  qu’il  n’est  pas  évident  que  ces 
terres  nouvelles  sont  destinées  à prendre  un  prodigieux  dé- 
veloppement de  richesses,  de  population  et  d’activité? 

Eh  bien,  cet  avenir  prendra,  quoi  qu’un  vous  en  dise,  un 
développement  bien  plus  grand  et  bien  plus  rapide  quand 
le  fait  dont  on  vous  a entretenus,  le  percement  de  l’isthme 
de  Panama,  aura  eu  lieu. 

Je  ne  retiendrai  pas  longtemps  la  Chambre  sur  res  détails, 
mais  j’ai  besoin  cependant  d'en  dire  un  mot. 

' Ceux  de  1841  n'avoieni  pas  encore  éié  publiés. 
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On  vous  a préstMilé  volte  opération....  Je  n’en  discuterai 
pas  les  différeiils  syslêTies.  I.’honorable  .M.  Billault  n’csl  pas 
informé  avec  une  exactitude  complète;  la  question  e.st  plus 
avancée  qu’il  ne  le  croit;  bien  plus  de  passages  que  ceux  dont 
il  nous  a entretenus  ont  été  evaminés,  sondés,  les  plans 
dressés;  en  un  mol,  la  «piestion  est  plus  avancée. 

Voici  une  lettre  de  M.  de  liumboldl  sur  cette  question. 

M.  Dbsjobebts. — Quelle  est  la  date? 

U.  U ministre  des  affaires  étrangères, — C’est  du  1"  août 

Je  ne  prends  que  des  témoignages  : il  faut  bien  que  je  » 
ro'en  rapporte  à des  témoignages,  car,  pour  mon  compte,  je 
n’ai  aucune  foi  dans  ma  propre  science  pour  une  telle  ques- 
tion; je  m’en  rapporte  aux  liommes  qui  ont  formé  leur  opi- 
nion sur  les  beux,  à des  bomines  savants  et  raisonnables. 

M.  de  Huniboldt  ne  fait  aucun  doute  sur  la  possibilité  cbi 
percement  de  l’istbme  de  l'.mama.  J’ai  là,  sous  la  main,  la 
lettre  qu’il  a écrite  récemment  à ce  sujet.  Cette  lettre  était 
adressée  au  ebef  d’une  compagnie  qui  voulait  entreprendre 
l’opération . 


Copie  d'une  lettre  de  M,  le  baron  île  Itumboldl  à M.  Salomon, 

•Août  1842. 

U .Monsieur, 

a J’apprends  avec  regret  que  vous  n’éles  pas  plus  avancé 
dans  votre  intéressante  e,nlre|)rise  que  vous  ne  l’étiez  lorsipie 
j’eus  le  plaisir  de  vous  voir  à mon  dernier  voyage  à Paris. 
Voilà  vingt-cinq  ans  <}u’un  projet  de  communication  entre 
les  deux  océans,  soit  |iar  l’islbme  de  Panama,  par  le  lac  .Ni- 
caragua ou  par  l’istbme  de  Capica,  a été  proposé  et  discuté 
topograpbiquement,  et  pourtant  rien  n’a  encore  même  été 
comuiencé.  J’aurais  cru  (|ue  l’amliassade  d’Angleterre  aurait 
trouvé  moyen  d’inspirer  coiiliatve,  en  proposant  d’envoyer 
un  bomine  de  science  (un  ingénieur),  alin  d’étudier  la  vallée 
qui  sépare  les  deux  mers,  et  à travers  laipielle  le  canal  pour- 
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rait  £tre  creusé,  jusqu’à  lu.purtic  occidentale  du  port  de 
Chagres.  Soyez  (lersiiadé  que  les  personnes  i|ui  se  servent  de 
l’autorité  de  mon  nom  pour  soutenir  que  les  deux  mers  n'unt 
pas  le  môme  niveau  ne  le  font  que  pour  s’excuser  de  ne  pus 
s’engager  dans  l’entreprise.  » 

Voici  un  autre  document,  adressé  à l’Académie  des  sciences 
par  un  Américain,  M.  Warden,  à la  suite  d’un  travail  or- 
donné par  le  gouvernement  de  son  pays. 

Extrait*  des  comptes  rendus  hebdomadaires  des  séances  de 
V Académie  des  sciences,  par  MM.  les  secrétaires  perpétuels. 

(t^ance  du  SC  décembrt.*  1843,  t.  XV,  n»  26,  p.  1206.) 

« Le  creusement  nécessaire  pour  unir  les  deux  mers,  au 
moyen  des  trois  rivières  Vino-ïinto,  Bernardine  et  Kurzan, 
n’a  que  t2  milles  et  demi  de  longueur.  La  chute  sera  régu- 
larisée par  quatre  écluses  doubles  de  A5  mètres  de  longueur. 
Le  canal  aura,  en  tout,  milles,  A3  mètres  50  centi mètres 
de  largeur  à la  surface  de  l'eau,  et  17  mètres  TiO  centimètres 
au  fond  ; C mètres  50  centimètres  de  profondeur.  Il  sera  na- 
vigable pour  les  bâtiments  de  1,000  à l.AOO  tonneaux.  Les 
rivières,  dans  les  parties  oii  elles  ont  de  2 mètres  50  centi- 
mètres à 4 mètres  50  centimètres  d’eau,  serviront  comme 
canal,  après  avoir  été  creusées  de  manière  à obtenir  une  pro- 
fondeur de  6 mètres 50ceiitinièties,  et  l'eau  sera  maintenue 
à cette  hauteur  par  deux  écluses  de  garde. 

« Tous  les  matériaux  nécessaires  à la  construction  du 
canal  se  trouvent  sur  le  terrain  meme  qu’il  doit  traverser. 
On  a évalué  la  dépense  totale  a 2,778,015  dollars,  ou 
14,821,800  fr.,  y compris  les  frais  de  quatre  bateaux  à va- 
peur, et  deux  ponts  de  fer,  de  iO  mètres  de  long,  qui  s’ou- 
vriront pour  le  passage  des  navires.  » 

Je  répète  à la  Lliambre  que  je  n’ai  pas  la  prétention 
d’avoir  une  opinion  personnelle,  ni  sur  la  dépense,  ni  Mil- 
le mode  de  procéder  j mais  je  dis  que  ce  .sont  là  des  faits  re- 
cueillis par  des  hommes  raisonnables,  qui  portent  un  grand 
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inH^rtH  à la  queslion,  et  les  ont  eiamiiiés  avee  uraml  soin. 
Kli  bien!  messieurs,  que  dois-je  conclure  de  là?  Une  seule 
chose,  une  conclusion  bien  modérée,  c’est  que  le  fait  est 
possible,  c’est  que  le  fait  est  probable.  Un  fait  de  cette  impor. 
tance,  dont  la  possibilité  est  démontrée,  devient  à l'instant 
même  probable;  et  s’il  s’accomplit,  il  aura  inévitablement 
d’immenses  conséquences  pour  les  relations  commerciales 
entre  l’Europe  et  l’Asie;  et  la  raison  en  est  si  simple  que,  si 
je  pouvais  m’étonner  de  quelque  chose,  je  m’étonnerais 
qu’elle  soit  combattue.  Celte  roule  supprime  les  dangers  de 
la  navigation.  Que  la  navigation  par  Panama  soit  un  peu 
plus  longue,  qu’elle  présente  quelque  difficulté,  c'est  possible; 
mais  il  e'st  de  fait  qu’elle  supprime  les  principaux  dangers  de 
la  navigation  du  cap  de  Bonne-Espérance  cl  du  cap  llorn, 
qu’elle  substitue  une  navigation  sûre  à une  navigation  pé- 
rilleuse, et  qu’elle  offre  pour  étape,  entre  l’Asie  él  l’Europe, 
l’Amérique  tout  entière.  Est-il  possible  de  dire  qu’une  pa- 
reille communication  ne  donnerait  pas  à des  possessions 
françaises,  hollandaises  ou  anglaises,  dans  l’océan  Pacifique, 
une  grande  importance? 

Cela  n’est  pas  possible  ; et  l’Angleterre  l’a  si  bien  senti  que, 
avec  sa  prévoyance  accoutumée,  elle  a pris,  comme  l’a  indi- 
qué tout  à l’heure  l’honorable  M.  Billault,  mais  pas  d'une 
manière  assez  positive,  elle  a pris  position  dans  l’.Amérique 
centrale  sur  tous  les  points  où  le  percement  était  projeté  ; 

. elle  s’est  établie  dans  le  golfe  de  Honduras,  dans  le  pays  des 
' Mosquilos,  plus  près  de  l’isthme  de  Panama;  et  il  y a 
trois  ans,  elle  a pris  possession  de  l’ile  de  Roalan. 

Le  jour  où  le  percement  aura  lieu,  l’Angleterre  sera  là. 
Ne  croyez  pas  qu’elle  se  charge  seule  de  l’entreprise,  qu’elle 
veuille  la  prendre  pour  son  propre  compte;  non,  mais  elle 
veut  être  la  première  à en  profiter,  et  à en  tirer  le  plus  grand 
parti. 

Voyez,  messieurs,  si  vous  voulez,  de  votre  célé,  ne  pren- 
dre aucune  position,  n’avoir  aucun  avenir,  ni  au  fond  de 
l’océru  Atlantique,  ni  dans  l’océan  P.icilique;  et  cela  en  face 
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de  cc  fait  immense  qui  n’exislait  pas  il  y a quelques  année», 
delà  Chine  ouverte  au  commerce  du  monde,  ouverte,  je  l’es- 
père, au  profil  de  la  France  connue  de  l’Angleterre;  voyez 
si,  en  présence  de  ce  fait,  vous  voulez  y rester  complètement 
étrangers.  Messieurs,  nous  ne  l’avons  pas  cru,  nous  ne  l'a- 
vons pas  voulu,  nous  n’avons  pas  cru  que  le  pays  le  voulût. 

D’autres  aussi  ne  l’avaient  pas  cru,  d’autres  y avaient 
pensé  avant  nous;  ils  avaient  voulu  occuper  la  Nouvelle- 
Zélande.  Nous  y avons  été  devancés  ; je  dirai  tout  à l’iieure 
pourquoi  j’y  ai  moins  de  regret  que  l’honorable  piéopinanl. 
Mais  laissez-niui  vous  dire  un  fait;  le  jour  où  l’on  a su, 
sur  toute  la  côte  ouest  de  l'Amérique  méridionale  et  cen- 
trale, que  la  France’  avait  paru  dans  l’océan  Pacifique  et 
s’y  était  établie  d’une  manière  permanente,  ce  jour-là,  dans 
toutes  ces  anciennes  populations  espagnoles  et  catholiques, 
il  y a eu  grande  joie,  et  un  grand  effet  moral  a été  ac- 
compli sur  toutes  ces  côtes.  Les  témoignages  de  tous  nos 
agents  sont,  à cet  égard,  unanimes. 

Eh  bien , en  présence  de  ces  faits,  en  présence  de  toutes 
ces  considérations,  qu’avons-nous  fait?  Avons-nous  mis  de 
côté  toutes  les  considérations  de  prudence,  de  réserve,  d'éco- 
nomie? Nous  sommes-nous  lancés  dans  des  entreprises 
monstrueuses,  indéfinies?  Non,  non.  Nous  nous  sommes 
rappelés  qu’en  fait  de  grands  établissements  territoriaux,  en 
fait  de  grandes  colonies  à fonder  ou  à féconder,  la  France  en 
avait  assex  avec  l’.Algérie  et  la  Guyane  {Mouvement)  ; nous 
avons  pensé  qu’il  ne  fallait  rien  entreprendre  qui  lui  fît 
courir  des  chances,  je  ne  dirai  pas  égales,  mais  seulement 
analogues.  Il  n’y  a rien  de  semblable  dans  la  question  que 
nous  discutons;  il  n’y  a,  à Noukahiva  et  à Otaïti,  point  de 
conquête  à faire,  point  de  lutte  contre  les  indigènes  à sou- 
tenir; il  n’y  a pas  de  grandes  colonies  à fonder.  Ce  sont  deux 
stations  pour  la  protection,  le  ravitaillement,  le  refuge  de 
notre  commerce,  et  pour  que  notre  marine  militaire  s’y 
établisse,  et,  de  là,  agisse  et  rayonne  en  tous  sens  dans 
la  mer  Pacifique. 
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Voilà  la  portée  de  ces  établisscinenis  ; ils  ne  vous  font 
courir,  quoi  qu’on  en  dise,  aucun  des  ri>ques  dont  on  vous 
entretient,  et  qu’aurait  pu,  il  est  vrai,  vous  faire  courir  la 
Nouvelle-Zélande.  Ceci  est  un  grand  territoire;  il  y aurait 
eu  là  de  la  conquête  à faire,  de  la  colonisation  à fonder.  Rien 
de  semblable  dans  l’entreprise  qui  nous  occupe,  la  voilà 
réduite  à ses  véritables  termes. 

Eh  bien  , nous  croyons  que  ce  n’est  pas  seulement  dans 
l'océan  Pacifique  que  celte  politique  convient  à la  France; 
nous  croyons  qu’elle  lui  convient  partout;  nous  croyons  que 
c'est  là  le  système  de  politi(|uc  maritime  que  la  France  doit 
pratiquer;  nous  croyons  qu’elle  doit  chercher  partout,  sur 
le  globe , partout  où  de  grands  foyers  d’activité  commer- 
ciale et  de  civilisation  s’établissent,  des  stations  de  ce  genre, 
des  stations  qui  n’aient  rien  d’offensif,  qui  ne  créent  pas 
des  intérêts  agressifs,  belliqueux,  qui  ne  créent  au  contraire 
que  des  intérêts  défensifs,  pacifiques,  des  intérêts  de  pro- 
tection. Partout  où  Vous  aurez  des  stations  analogues  à celles 
qui  nous  occupent,  vous  n’aurez  qu’à  les  défendre;  elles  ne  vous 
entraîneront  pas  dans  de  grandes  conquêtes,  dans  de  grandes 
guerres;  il  n’en  naîtra,  je  le  répète,  aucun  intérêt  agressif, 
mais  uniquement  des  intérêts  pacifiques.  De  sorte  que  cette 
politique,  suivie  partout,  est  d’accord  avec  la  politique  gé- 
nérale de  la  France,  avec  sa  situation  maritime,  avec  son 
degré  de  force  et  d’importance  dans  l’ordre  maritime;  elle 
s’applique  partout  aussi  bien  que  dans  l’océan  Pacifique,  et, 
pour  jiolre  compte,  c’est  celle  que  nous  nous  proposons  de 
pratiquer  partout. 

Messieurs,  voilà  les  idées,  voilà  les  conseils  qui  ont  dirigé  le 
gouvernement  du  roi.  Je  finis  par  où  j’ai  commencé  : j’ai  con- 
fiance dans  nos  institutions;  de  même  ({u'elles  ont  sujet  qu’elles 
savent,  aujourd’hui  même,  donner  au  gouvernement  des 
conseils  de  prudence,  je  crois  qu’elles  sauront  lui  donner 
des  conseils  de  persévérance  et  de  fermeté.  Messieurs,  dans 
le  xvii'  siècle,  un  grand  gouvernement,  le  gouvernement  de 
Louis  XIV  avait  fait  de  grandes  conquêtes  coloniales  qu’il 
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avait  lëgui’es  à la  France;  il  avait  légué  le  Canada,  la  Loui- 
siane, Saint-Domingue.  Ces  grands  établissements,  nous  les 
avons  perdus,  la  plupart  du  moins,  dans  le  xviii*  siècle, 
perdus  par  l’inliabileté,  l'incurie,  la  mollesse,  la  faiblesse  du 
gonvernenaent  français.  [C'fsI  vrai!) 

J’ai  la  conBance  que  si,  au  lieu  de  ce  gouvernement,  il  y 
avait  eu  alors  en  France  dos  institutions  libres,  des  Cham- 
bres, un  Parlement,  nous  ne  les  aurions  pas  perdus.  {Très- 
bienf  Irés-bifn!  ) J'ai  la  confiance  que  nous  posséderions 
encore,  que  nous,  exploiterions  avec  bonheur  ce  grand 
héritage  que  le  grand  siècle  nous  avait  laissé.  (Oui!  oui!) 

.Messieurs,  il  ne  s'agit  pas  aujourd’hui  de  ressaisir  cet 
héritage;  il  ne  s’agit  pas  de  se  lancer  dans  un  système  de 
grandes  conquêtes  et  de  grandes  colonies  lointaines;  il  s’agit 
de  commencer,  de  prativjuer  .«agemenl  un  système  réservé, 
limité,  qui  ne  compromette  pas  notre  avenir.  La  conBance 
que  j’aurais  eue  sous  des  institutions  libres  ])our  conserver 
le  grand  héritage  du  xvii*  siècle  dans  le  monde,  je  ressens 
celle  même  conBance  pour  nos  institutions  libres  actuelles, 
et  j’espère  fermement  qu’elles  sauront  commencer  l’œuvre 
et  soutenir  le  gouvernement  du  roi  dans  le  système  patient 
et  prudent  que  nous  essayons  de  pratiquer.  (Tri-s-bien/  tres- 
bi(n!  — Mouvement  prolonyé  d’assentiment.) 

La  ilisctission  ayant  continué  dans  la  séance  du 

juin,  M.  [lillault  éleva,  contre  le  chitTre  et  l’emploi 
des  sommes  demandées,  diverses  objections  auxquelles 
je  répondis  par  des  explications  précises. 

M.  Guir.or.  — Je  ne  veu.x,  comme  l’honorable  préopinant, 
que  donner  à la  Chambre  quelques  explications  pour  que  la 
question  soit  bien  |iosée  et  bien  comprise. 

Le  gouvernement  [wnse,  comme  vous  l’a  dit  tout  à l’heure 
M.  le  ministre  de  la  marine,  que  t,200  hommes  sont  né- 
cessaires |)our  l’efficacité  des  établissemenU  qu’il  s’agit  de 
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Kinder,  nécessaires  pour  la  sûreté  des  Français  que  nous 
envoyons  ainsi,  à 4,000  lieues  de  leur  patrie,  planter  notre 
drapeau  et  fonder  notre  influence,  (.'onraincu  de  la  nécessilu 
de  nnaintenir  les  1,200  hommes  , le  gouvernement  a été  en 
même  temps  frappé  des  considérations  d’économie  qui  ont 
été  développées  devant  la  Chambre.  Il  croit  possible  de 
maintenir  les  1,200  hommes  dans  nos  établissements  de 
rOcéanie  sans  les  ajouter  à l'infanterie  de  marine,  c’est-à- 
dire,  en  laissant  le  budget  de  la  marine  sur  le  pied  où  il 
était  auparavant,  et  eu  ne  remplaçant  pas  dans  ce  budget  les 
SriO  hommes  qui  y manqueront  pour  aller  a ïaïti.  La  sûreté 
de  nos  nouveaux  établissements  sera  ainsi  garan'lie,  et  en 
même  temps,  il  sera  ajouté  moins  de  dépenses  au  budget 
de  l’État. 

Voici  la  réduction  qui  résultera  de  cette  mesure. 

Dans  le  chapitre  V sur  lequel  est  proposé  ramendement 
de  .M.  Billault,  la  réduction  sera  de  397,000  fr.  et  au  lieu 
de  487,000  fr.  il  n’y  aura  plus  à voter  dans  ce  chapitre  que 
l'excédant  de  solde  pour  les  troupes  envoyées  dans  les  colo- 
nies, c’est-à-dire  90,000  fr. 

M.  Billault.  — C’est  plus  que  je  ne  propose.  (On  rit.) 

M.  If  ministre.  — M.  Billault  me  permettra  d’aller  jus- 
qu’au bout.  Il  verra  lui-même  qu’il  se  trompe. 

Il  vous  a dit  tout  à l’heure,  en  proposant  son  amen- 
dement et  avec  une  lionne  foi  dont  je  le  remercie,  que 
cet  amendement  avait  pour  conséquence  des  réductions 
correspondantes  et  considérables  sur  les  chapitres  suivants. 

Il  réduirait  la  force  de  nos  nouveaux  établissements  à 
70(5  hommes,  c’est-à-dire  aux  deux  tiers  de  ce  que  nous  pro- 
jiosons,  et  entraînerait  partout  des  réductions  correspon- 
dantes. Sur  les  autres  chapitres,  notre  proposition,  au  con- 
traire, n’a  point  les  mêmes  conséquences.  Dans  le  chapitre  V, 
elle  réduit  en  effet  de  397,000  fr.  Dans  le  chapitre  XXV,  la  '' 
réduction  s’élève,  pour  le  budget  de  1843,  à 53,000  fr.  ; . 
pour  le  budget  de  1844  à 104.000  fr.  J’épaigne  àlaChambrc 
une  plus  longue  énumération. 
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Ce  réüullat  est  une  économie  sur  les  propositions  que  le 
gouvernement  a eu  l'honneur  de  vous  faiie,  une  économie 
(le  578,000  fr.  environ,  et  en  y ajoutant  une  économie 
de  100,000  fr.  que  nous  croyons  jwuvoir  faire  sur  les  fonds 
alloués  au  gouverneur  de  nos  nouveaux  établissements 
{Rumeurs  diverses),  évaluation  nécessairement  arbitraire  dans 
une  certaine  mesure,  et  que  nous  réduirons  ainsi  de 
Ü00,000  fr.  à 200,000  fr.,  il  y aura  une  économie  totale 
de  678,000  fr. 

En  même  temps  que  la  Chambre  aura  fait  cette  économie, 
la  sûreté  de  nosétablissements  sera  garantie;  ils  seront  fondés 
avec  les  mêmes  moyens  d’efficacité  et  de  force  que  le  gouver- 
nement a proposés,  et  la  vie  des  Français  qui  y résident  ne 
sera  pas  mise  en  péril,  (.lu  cenlre  : Très-bien! — Aux  voix/ 
aux  voix  /) 

M.  IIavin,  de  sa  place.  — Pendant  qj»c  M.  le  ministre  est  à 
la  tribune,  je  lui  demanderai  si,  dans  su  pro|>osition,  il  y a 
aussi  une  réduction  sur  le  chiffre  de  420,000  fr.  pour  les  émi- 
grants ? 

.M.  le  ministre. — L’honorable  membre  est  dans  l’erreur. 
Le  chiffre  de  420,000  fr.  ne  sc  rapporte  pas  aux  émigrants. 
11  y a uniquement  20,000  fr.  pour  frais  de  passage  des 
émigrants,  et  ces  émigrants  sont  70  ouvriers  qu’on  envoie 
dans  nos  établissements.  Les  400,000  fr.  restant  sont  pour 
les  frais  de  transport  de  tout  le  matériel  à porter  dans  ces 
établissements.  Il  a fallu  fréter  des  bâtiments  dans  nos  ports, 
à Nantes  et  au  Havre.  C’est  pour  le  fret  de  ces  bâtiments  que 
sont  les  -iOOjOOO  fr. 

M.  Havin.  — 11  y a toujours  une  somme  de  20,000  fr. 
pour  les  émigrants? 

m:  le  ministre.  — Pour  les  70  ouvriers  qui  sont  envoyés 
dans  le  nouvel  établissement. 

IjC  gouvernement  repousse  donc  formellement  l’amende- 
ment de  M.  Billault,  dont  le  résultat  serait  de  réduire  d’un 
tiers  tous  les  chapitres  des  forces  de  notre  établissement, 
tandis  que  le  résultat  de  notre  proposition  est  de  ne  point 
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réduire  res  forces,  tout  en  opérant  une  économie  sur  la 
dépense  totale.  (Bruits  divers.) 

M.  Biii.aclt.  — Ce  qui  se  pusse  en  ce  moment  est  véfilà- 
hlement  bien  digne  de  réflexion. 

Voil'i  tréis  jours  que  nous  discutons  ce  projet;  la  commis- 
sion l’a  discuté  un  mois,  et  c’est  au  dernier  moment,  apres 
avoir  épuisé  toutes  les  chances,  que  le  cabinet  compose  et 
abandonne  une  partie  de  son  projet  pour  en  sauver  le  reste. 
(Exclamations  au  centre . ) 

.4  gauche.  — Oui  ! oui  ! 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Nous  n’abandon- 
nons rien.  (Vive  agitation.) 

.M.  Billault.  — Ce  n’est  pas  la  première  fois  que  le  cabi- 
net transige  ainsi  avec  la  C.bambre,  et  (|ue,  n’ayant  pas  asseî 
d’autorité  pour  faire  prévaloir  ses  demandes...  (Vives  récla- 
mations au  centre),  il  accepte  les  demi-situations. 

M.  Gcizot.  — Je  demande  la  parole. 

M.  Bn.LAi'LT.  — Et  aux  dépens  de  qui  le  sacrifice  se  fait-il 
en  ce  moment?  Aux  dépens  de  la  mère  patrie.  (Béclamations 
au  centre,  — Àpprubatian  aux  extrémités.) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — I.e  cabinet  ne 
transige  jamais  avec  ses  adversaires,  et  ils  le  savent  bien. 
(Exclamations  à gauche.) 

Le  caliiuet  ne  transige  jamais  avec  ses  adversaires,  mais  le 
cabinet  tient  compte  des  opinions  et  des  sentiments  de  scs 
amis. 

'Plusieurs  membres  au  centre.  — C’est  cela!  c’est  cela! 

A/,  le  ministre, — C’est  à cela  que  la  discussion  est  bonne; 
c’est  là  la  part  de  transaction  légitime  et  nécessaire  dans 
notre  forme  do  gouvernement,  et  il  n’y  a aucun  parti,  aucun 
homme  politique  qui  n’en  fasse  et  qui  n’en  ait  fait  autant. 

En  vérité,  il  serait  étrange  qu’il  fût  interdit  de  tenir 
compte  des  désirs,  des  idées,  des  objections  que  nous  ren- 
controns parmi  les  hommes  qui  soutiennent  habituellement 
notre  politique  ; nous  en  tenons  grand  compte , nous  les 
prenons  en  grande  considération.  > 
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Quant  à ceiuc  qui  combattent  habituellement  notre  politi- 
que, nous  nous  délions  beaucoup,  au  contraire,  de  leurs 
objections  {Rires  et  approbation  au  centre)  ; et  nous  sommes 
bien  plus  disposes  à leur  résister  qu’à  transiger  avec  eux. 

Voilà  pour  le  fait,  je  viens  à la  question. 

L’honorable  .M.  BillauU  dit  qu’il  s’agit  de  deux  systèmes; 
il  se  trompe  : il  ne  s’agit  point,  dans  notre  pensée,  d’épar- 
piller nos  forces,  de  déterminer  si  nous  occuperons  deux, 
trois,  quatre  ou  cinq  points.  Il  serait  ridicule  ici  de  débattre 
une  pareille  question  ; nous  n’avons  aucun  moyen  de  la  déci- 
der. Ce  dont  il  s’agit,  c'est  de  savoir  si  nos  établissements, 
qu’ils  soient  deux,  trois  ou  quatre,  auront  des  moyens  de 
force  et  de  sûreté  suffisants. 

L’honorable  .M.  BillauU  réduit  la  force  à ce  qui  est  rigou- 
reusement nécessaire  pour  n’occuper  que  deux  points.  Nous, 
nous  voulons  que,  loi's  même  que  les  chefs  qui  sont  sur  les 
lieux  auront  jugé  nécessaire,  s’ils  le  jugent  nécessaire,  de 
n’occuper  que  deux  points,  il  leur  reste  entre  les  mains  cer- 
taines forces  disponibles  qui  ajoutent  à la  sûreté  des  points 
occupés,  et  qui  permettent  de  suffire  aux  incidents  qui 
pourraient  s’élever  ailleurs. 

Au  centre. — Très-bien!  très-bien! 

.V.  le  ministre. — Voilà  le  but  de  notre  demande,  voilà 
|H)urquoi  noiLs  la  maintenons  à 1,200  hommes  au  lieu  de  la 
réduire  à 76C.  Si,  après  cela,  les  hommes  qui  sont  snr  les 
lieux,  les  hommes  capables  qui  y vont,  qui  viennent  de  par- 
tir, jugent  qu’il  est  nécessaire  de  n’occuper  que  deux  points, 
ils  en  sont  de  meilleurs  juges  que  nous.  Leurs  instructions 
les  portent  à se  concentrer  plutôt  qu'à  s’étendre  ; mais  nous 
n’avons  pas  entendu  régler  ici  de  telles  choses. 

Messieurs,  quand  on  fait  des  entreprises  pareilles,  il  faut 
savoir  choisir  les  hommes  qu’on  emploie,  et  quand  on  les  a 
choisis,  il  faut  se  confier  à eux  {Très-bien!  très-bien  !)  et  leur 
laisser  une  grande  liberté  d’action. 

Le  gouvernement  du  roi  a choisi,  dans  cette  occasion, 
deux  hommes,  .M.  l’amiral  Dupetit-Thouars  et  M.  le  capi- 
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(aine  Brual,  deux  hommes  non-seulement  éprouvés  par  leur 
habileté  dans  leur  corps,  mais  d’un  désinléresscmcnt  comme 
d’un  dévouement  complet  aux  intérêts  de  la  patrie,  dévoue- 
ment dont  ils  ont  déjà  donné  des  préuves,  jusque  dans  les 
prisontf  d’Alger,  (.(s.smliment.) 

.Après  avoir  choisi  de  tels  hommes,  le  gouvernement  doit 
leur  donner  la  latitude  convenable  et  nécessaire  pour  le 
succès  même  de  l’entreprise  qu’il  leur  confie.  Voilà  ce  que 
nous  avons  fait;  il  ne  s'agit  pas  de  prononcer  ici  entre  deux 
systèmes  par  l’adoption  de  AOO  hommes  de  plus  ou  de  moins; 
cela  est  puéril.  (Aucrnire  : Ouil  oui!)  Il  s’ugit  d’adopter  les 
fonds  nécessaires  pour  l’établissement,  et  de  laisser  aux  chefs 
capables  qui  y ont  été  envoyés  le  soin  de  les  employer  comme 
ils  le  jugeront  le  plus  utile. 
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Ditcuttion  du  budget  dei  affairet  étrangères  pour  Texercice 
1844.  Relatiooa  commerciales  delà  France  arec  l’Espagne. 


— Chambre  des  dépotés.  — Séance  du  U juin  1843.  — 


A l’occasion  de  la  discnssion  du  budget  des  affaires 
étrangères  pour  l'exercice  18A4,  M.  de  Larcy,  député 
du  Gard,  se  plaignit  de  ISi  conduite  du  cabinet  dans  les 
relations,  spécialement  dans  les  relations  commerciales 
de  la  France  avec  l’Espagne.  Je  lui  répondis  : 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — L’honorable 
préopinant  a traité,  j’ai  tort,  il  n’a  pas  traité,  il  a louché 
(leux  questions,  l’une  politique,  l’autre  commerciale.  Je  serai 
court  et  sur  l'une  et  sur  l’autre. 

Sur  la  question  politique,  l'honorable  préopinant  s’en 
prend  au  gouvernement  du  roi  de  ce  que  la  loi  salique  a été 
abandonnée  en  Esjiagnc.  L’honorable  préopiiiant  oublie  que 
ce  n'est  pas  la  France  qui  a changé  la  loi  salique;  c’est  le 
testament  de  Ferdinand  VII,  c’est  l'adhésion  de  la  nation 
espagnole;  c’est  à ce  seul  titre  que  la  loi  salique  a été  chan- 
gée; le  gouvernement  du  roi  n'j  a contribué  en  rien. 
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I,e  gouvernement  du  roi  a très-bien  compris,  dès  le  pre- 
mier moment,  qu’il  y avait  lè  pour  la  France  un  inconvénient 
grave;  il  a balancé  cet  tnconvcnienl  avec  le  respect  qu’il 
devait  à l’indépendance  de  la’ nation  espagnole  et  du  gouver- 
nement espagnol.  (Très-bien!)  11  a reconnu  que  le  gouverne- 
ment espagnol  et  la  nation  espagnole  avaient  agi  dans  la 
limite  de  leurs  droits  et  de  leur  indépendance.  Il  a reconnu 
le  gouvernement  que  l’Espagne  elle-même  reconnaissait,  et 
qu’elle  tenait  de  son  roi. 

Quant  aux  conséquences  de  l’évcnemciit,  nous  n’en  avons 
pas  méconnu  la  gravité;  aussi  avons-nous  pris  les  précau- 
tions que  j'indiquais,  il  n'y  a pas  longtemps,  à cette  tribune  ; 
et  que  l’honorable  préopinant  a rap[)elées.  Je  Rechange,  je 
ne  retire,  je  ne  réti  acle  aucune  des  paroles  que  j’ai  pronon- 
cées à cette  .époque.  (Très-bien!  très-bien!) 

Le  jour  où,  (>ar  suite  des  événements  qui  se  sont  accomplis 
en  Espagne,  par  suite  de  ce  changement  de  la  loi  salique 
dont  on  a parlé,  les  intérêts  français,  l’honneur  de  notre 
pays,  de  notre  gouverneraeut,  sa  sûreté,  sa  force  politique  en 
Eunq)e,  se  trouveraient  compromis,  ce  jour-là,  je  conseille- 
rais à mon  roi  et  à mon  pays  d'y  bien  regarder  et  d’aviser. 
(Souvenu  mouvement  d'adhésion  au  centre.) 

Koi'x  (i  droite. — Il  sera  trop  lard  alors. 

M.  le  ministre. — Je  ne  relire  aucune  de  ces  paroles;  ce 
sont  les  seules  qui  soient  d'accord,  d’une  part,  avec  ce  que 
iIOus  devons  à l’indépendance  de  l’Espagne,  de  l’autre,  avec 
ce  que  nous  devons  aux  intéièts  de  la  France. 

L’honorable  piéopinanl  vous  a j>arlé  d’un  désaccord  qui 
existait  à cet  égard  entre  la  France  et  la  Grande-Bretagne. 

Je  m’étonne  que  l’honorable  préopinant  s’en  étonne.  Ge 
n'est  pas  un  fait  nouveau,  il  s’est  produit  à plus  d’une  épo- 
que. J’ai  l’espéiance  que,  quoique  ce  fait  puisse  encore  se 
produire,  le  Iwu  sens,  la  saine  politique  feront  reconnaître, 
au  gouvernement  anglais  comme  à nous,  que  l’Angleterre, 
comme  la  France,  n’a  en  Espagne  qu’un  intérêt  vrai,  sérieux, 
c’est  le  rétablissement  dans  ce  pays  d’un  gouvernement  ré- 
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giilier,  d’un  ordi-e  diiiable,  et  qu’en  dépit  dos  anciennes  tra- 
ditions de  rivalité,  en  dépit  des  anciennes  luttes  qui,  depuis 
si  longtemps,  ont  séparé,  quant  à l’Espagne,  la  |H>litiquc  des 
deux  pays,  il  y a là  un  intérêt  supérieur  à ces  rivalités  et  a 
ces  luttes,  intérêt  que  l’un  et  l’autre  goiivernenient,  l’Au- 
gleterre  comme  la  France,  sauront  cunnaître  et  respecter. 

Lorsque  sir  Itobert  Peel  a dit  dans  le  parlement  que  le 
respect  de  l’indépendance  de  l'Espagne  était  la  politique  de 
l’Angleterre,  il  n’a  ricu  dit  que  je  ne  puisse  et  que  je  ne  doive 
répéter  à la  tribune  française.  Nous  avons  toujours  entendu, 
nous  entendrons  toujours,  aussi  bien  que  le  gouvernement 
anglais,  respecter  l’iudépeudance  de  l’Espagne;  mais  nous 
entendons  à côté  de  cela,  prendre  eu  main  les  intérêts  de  la 
France;  et  nous  avons  l'espoir  que, sur  les  points  essentiels, 
la  politique  des  deu.\  pays,  je  dis  de  l’.Vngleterre  et  de  la 
France,  ne  persévérera  pas  toujours  dans  cette  voie  d’hosti- 
lités réciproques  qui  ne  leur  est  bonne  ni  à l’une  ni  à l’autre, 
et  qui  est  fatale  à l’Espagne,  surtout  depuis  quelques  années. 

Sur  la  question  commerciale 

A ijauche. — Et  l’ambassadeur? 

M.  ie  ministre.  — Je  ne  monte  pas  à cette  tribune  pour 
repondre  à toutes  les  paroles  qui  y ont  été  prononcées,  à toutes 
les  questions  qui  in'y  ont  été  adressées.  Quand  je  crois  qu’une 
réponse  peut  être  faite  confoi  niémcut  à l’intérêt  du  pays, 
à l’intérêt  de  sa  politique  et  de  scs  bonnes  relations  au  dehors, 
je  la  fais.  Quand  je  crois  qu’une  réponse,  une  discussion 
serait  plus  nuisible  qu’utile  aux  intérêts  de  mon  pays,  je  n’y 
entre  pas.  C’est  mon  droit.  (Approbation  au  centre.) 

Sur  la  question  commerciale,  je  fciai  remarquer  à l’ho- 
norable préopinant  que  les  faits  dont  il  se  plaint  sont,  en 
grande  partie  du  moins,  plus  anciens  qu'il  ne  le  croit. 

Il  est  vrai  que  le  traité  de  Bâle  et  le  traité  de  1814  avaient 
rétabli  les  relations  cummcrciales  de  la  France  avec  l'Es- 
pagne sur  l’ancien  pied,  sur  le  pied  réglé,  non  pur  le  paeîe  de 
famille,  comme  le  croit  l’honorable  préopinant,  mais  par 
quatre  conventions  successives  et  spéciales. 
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Kli  bien!  malgré  ce  qu’avait  l'ail  le  traité  de  Bâle,  malgré 
ce  qu’avait  fait  le  traité  de  1814,  sous  la  Restauration,  de 
nombreuses  infractions  aux  droits  de  la  France  dans  ses  rela- 
tions commerciales  avec  l’Espagne  avaient  eu  lieu,  si  nom- 
breuses et  si  importantes  qu'elles  étaient  devenues  l’objet  de 
négociations  entre  les  deux  gouvernements. 

Le  gouvernement  français,  sous  la  Restauration,  a réclamé 
plus  d’une  fois;  il  a réclamé  quelquefois  utilement,  plus  sou- 
vent inutilement. 

Nous  sommes  arrivés  en  1830  avec  plusieurs  violations 
des  plus  im|iortantcs,  des  plus  flagrantes,  à notre  droit  com- 
mercial, tel  qu’il  résultait  des  anciens  traités,  et  sans  qu’on 
en  eût  obtenu  le  redressement.  , 

Des  faits  de  même  nature  se  sont  produits  depuis;  ils  se 
sont  produits  en  1841  par  les  lois  que  rappelait  l’honorable 
préopinant.  Nous  avons  réclamé;  nous  avons  réclamé  de  la 
façon  la  plus  vive,  la  plus  pressante. 

L’honorable  préopinant  s’étonne  qu’en  dix-huit  mois  nous 
n’ayons  pas  atteint  le  but.  Il  oublie  un  fait  bien  plus  frap- 
pant. Il  y a une  puissance,  plus  forte  que  toute  autre,  dit-il, 
seule  forte  en  Espagne,  l’Angleterre.  Eh  bien,  il  y a dix  ans, 
depuis  1833,  que  l’Angleterre  travaille  à obtenir  en  Espagne 
un  traité  de  commerce,  pas  même  un  traité  de  commerce, 
mais  une  modiiiealion'des  tarifs  sur  le  colon;  elle  ne  l’a  pas 
obtenue. 

M.  DE  Lahcv.  — C’est  quelque  chose  de  nouveau,  ce  n’est 
pas  un  droit. 

W.  DE  LA  Rochejaquei.ein.  — Si  don  Carlos  avait  voulu  y 
consentir,  il  serait  aiijourd'hui  sur  son  trône. 

M.  le  ministre. — Elle  ne  l’a  pas  obtenue.  Elle  cherche  de- 
puis dix  ans,  dans  ce  pays  qu’elle  gouverne,  dites-vous,  elle 
cherche  à atteindre  un  résuitut  qui  lui  importe  exirèmemeni; 
on  ne  peut  douter  qu’elle  n’y  ail  employé  toute  son  infliicnee; 
elle  n’a  pas  atteint  son  but. 

On  dit  ; c’est  un  fait  nouveau  qu’elle  demande. 

Mais  quand  il  s'agit  de  faire  rapporter  des  lois,  desordon- 
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iianccs  en  vigueur,  c’csl  bien  un  fait  nouveau  qu’il  faut 
obtenir.  Nous  nous  appuyons  sur  un  droit  ancien  ; mais 
ce  droit  a été  méconnu;  le  gouvcrncracnl  espagnol  le  con- 
teste à beaucoup  d’égards;  il  le  contestait  à la  Restau- 
ration comme  il  nous  le  conteste  aujourd’hui.  Et  il  suffit, 
permettez-moi  de  vous  le  dire,  il  suflit  de  regarder  à l’état  de 
l’Espagne,  il  suffit  de  suivre  un  peu  attentivement  ce  qui  s’y 
passe  pour  comprendre  la  difficulté  d'obtenir  un  résultat,  la 
difficulté  d’amener  son  gouvernement  à une  négociation,  à 
une  résolution  qui  vide  réellement  les  questions.  Cette  diffi- 
culté est  telle  que  l’Angleterre,  comme  je  le  disais  tout  à 
rtieure,  l’a  rencontrée  comme  nous,  et  qu’elle  a échoué  jus- 
qu’à présent , comme  nous. 

En  vérité,  je  ne  comprends  pas  comment  on  peut  repro- 
cher au  cabinet  de  n’avoir  pas  atteint,  en  dix-huit  mois, 
quant  au  droit  de  cabotage,  par  exemple,  un  but  qu’en  dix 
ans,  pour  un  intérêt  beaucoup  plus  considérable,  l’Angleterre 
n’a  pu  atteindre. 

M.  DE  Larct. — Il  n’y  a aucune  analogie. 

M.  le  ministre. — L’analogie  est  dans,  les  faits  mêmes; 
l’analogie  est  dans  la  difficulté  de  décider  un  gouvernement 
incertain,  un  gouvernement  dont  la  situation  est  difficile,  à 
sacrifier  à des  droits  anciens,  à des  droits  écrits,  ce  qu’il  re- 
garde comme  l’intérêt  actuel  et  puissant  de  son  pays.  [Mou- 
vements divers.) 

M.  DE  Valmy. — Ce  sont  nos  droits  cependant.  • 

M.  le  ministre. — Les  honorables  membres  sont  bien  heu- 
reux, et  je  le  serais  aussi  beaucoup  si,  en  prononçant  le  mot 
droits,  je  pouvais  vider  toutes  les  questions.  Sans  aucun 
doute  nous  soutenons  en  Espagne  nos  droits;  nous  réclamons 
nos  droits  ; mais  ces  droits  sont  contestés,  méconnus,  et  alors 
il  n’y  a que  la  négociation  ou  la  force  pour  les  faire  rétablir. 
Et  vous  ne  viendrez  pas  nous  demander  sans  doute  d'aller 
employer  la  force  en  Espagne  pour  rétablir  nos  relations 
commerciales. 

Un  membre. — Mais  l’influence  1 
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M.  le  ministre. — Vous  dites  : Mais  l’influence  ! vous  voulez 
l’influence;  mais  je  vous  jnontre  que,  en  fait  d’influence, 
l’Angleterre  elle-même  n’obtient  pas  plus  que  nous  ce  qu’elle 
demande. 

Un  membre. — Pourquoi  n’avons-nous  pas  d’ambassadeurT 

M.  DK  Valut.  — Ce  que  demande  l’Angleterre  ne  Ini  est 
pas  dû . 

M.  U ministre.  — Messieurs,  il  est  évident  qu’il  y a là,  entre 
les  deux  pays,  une  question  grave.  Non-seulement  nous 
n’avons  pas  abandonne  cette  question,  nous  la  traitons, 
nous  la  poursuivons  et  nous  marebons  vers  notre  but.  ^ Nous 
n’avons  jamais  cherché  à susciter  à Tbispagne  des  difficul- 
tés que  nous  pouvions  lui  épargner;  nous  nous  sommes 
montrés  pleins  de  respect  pour  son  indépendance,  pleins 
de  ménagement  pour  son  gouvernement;  et  je  puis  dire 
que  le  gentiment  de  ce  que  nous  avons  fait  poiu-  l’Espagne 
s’y  est  réveillé.  Je  puis  dire  que  la  politique  de  la  France 
est  aujourd’hui  infiniment  plus  appréciée,  mieux  comprise 
en  Espagne  qu’elle  ne  l’était  il  y a un  an  ; bien  des  faits  l’ont 
prouvé;  des  faits  nouveaux  le  prouveront,  je  n’en  doute  pas, 
plus  clairement  encore. 

Nous  persisterons  dans  cette  politique  bienveillante,  pleine' 
d’égards  et  de  ménagements  ; nous  ne  sacrifierons  jamais, 
même  à l’indépendance  d’une  autre  nation,  ce  que  nous  re- 
garderons comme  le  droit,  comme  l’intérêt  de  la  France  ; 
mais  nous  revendiquerons  iiotie  droit  avec  mesure,  en  don- 
nant aux  faits  le  temps  d’agir,  en  donnant  à la  nation  espa- 
gnole le  temps  de  s’éclairer  sur  la  véritable  politique  de  la 
France,  et  de  comprendre  qu’elle  n’a  pas  de  plus  grand,  de 
plus  puissant  intérêt  que  les  bonnes  relations  politiques  et 
commerciales  avec  la  France  et  son  gouvernement.  (Mar- 
ques d'approbation  aux  centres.) 
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Discussion  sur  l’emprunt  grec  et  les  obligations  Qnancières 
de  la  France  envers  la  Grèce. 


—Chambre  des  députés.  — Séance  du  l«r  juillet  lSt3. 


Le  gouvernement  avait  demandé  un  crédit  de  537,000 
francs  afin  de  |K)urvoir  au  payement  du  semestre  de 
l’emprunt  grec  garanti  par  la  France , «le  concert  avec 
l’Angleterre  et  la  Russie.  Cette  proposition  donna  lieu 
à une  demande  d’explications  plutôt  qu’à  une  discussion, 
et  les  explications  que  je  donnai  satisfirent  pleinement 
la  Chambre. 

M.  CinzoT.  — Je  ne  me  plains  certainement  point  de  la 
discussion  qui  vient  de  s’élever,  ni  d'aucun  des  honorables 
préopinants  ‘.  Les  uns,  l’honorable  duc  de  Valmy  entre  au- 
tres, ont  témoigné  pour  la  Grèce  une  bienveillance,  et  ont 
donné  à la  politique  que  la  France  a suivie  envers  la  Grèce, 
une  approbation  dont  je  me  félicite  : cette  bienveillance,  le 

* MM.  lè  duc  de  Valmj,  Glaia-Bizoin , Saint-Marc  Oirardio, 
Mauguin  et  Dufaure. 
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gouverncmcnl  du  roi  la  rcsscnl  aujourd’liui  comme  en  1838  j 
celte  politique,  il  a l’intention  d'y  persévérer  et  de  l’appli- 
quer aujourd’hui  comme  en  1838. 

Quant  à ceux  qui,  d’un  autre  côte,  ont  loué  le  gouverne- 
ment du  roi,  je  ne  dirai  pas  de  la  sévérité,  mais  de  la  sincé- 
rité des  reproches  qu’il  a adressés  à l’administration  grecque, 
je  les  remercie  également  de  cet  éloge  ; il  donnera  au  gou- 
vernement une  force  de  plus  auprès  du  gouvernement  de  la 
Grèce.  Nous  avons  dit  à ce  gouvernement  la  vérité,  mes- 
sieurs, et  la  vérité  est  lionne  à dire  partout,  à Athènes 
commeà  Paris.  (Très-hxent)  Il  est  évident  que  l’administra- 
tion grecque,  u’a  |ms  moniré  toute  la  vigilance,  toute  l’ha- 
bileté qu’elle  aurait  dû  apporter  dans  le  maniement  des 
hnances  de  l’Etal  ; il  est  évident  qu’il  en  est  résulté  pour  la 
Grèce  de  grands  inconvénients,  non-seulement  linanciers, 
mais  politiques.  Toutes  nos  instances  auprès  du  gouverne- 
ment grec  pour  le  porter  à réformer  lui-méme  son  admi- 
nistration n’ont  pas  réussi  ; il  a fallu,  il  faut  aujourd’hui 
l’intervention,  le  poids  des  trois  puissances  réunies  pour 
amener  ce  gouvernement  à faire  lui-méme,  dans  ses  linances, 
les  réformes  nécessaires.  Je  puis  dire  dès  aujourd’hui  à la 
Chambre,  que  ces  réformes  sont  acceptées;  le  gouvernement 
grec  les  opère  lui-même  ; l’action  unanime  des  repré- 
sentants de  la  conférence  l’a  décidé  à faire  ce  qu’il  fallait 
pour  rétablir  l’équilibre  dans  son  budget;  il  a senti  que  cela 
se  pouvait,  se  devait.  J’espère  donc  que  le  mal  qui  nous 
apjiellc  aujourd’hui  à délibérer  sur  le  projet  de  loi  ne  se 
reproduira  plus.  Mais  ne  vous  y trompez  pas  ; ce  résultat 
sera  dû  à la  franchise  des  reproches  que  nous  avons  adressés 
au  gouvernement  grec,  et  à l’action  que  les  trois  puissances 
ont  exercée  sur  lui. 

Quant  au  projet  de  loi,  personne  ne  le  conteste;  tout 
le  monde  est  d’accord  que  nous  devons  pourvoir  à nos 
obligations. 

Quant  à la  créance  particulière  que  la  France  a sur  la 
Grèce,  ceci  est  une  question  toute  spéciale  et  dont  le  projet 
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(le  loi  ne  dit  pas  uir  mot  ; la  Chambre  n’a  rien  à voler  à cet 
égard.  L'exposé  des  motifs  a indiqué  un  mode  de  liquidation 
de  cette  créance  sur  la  Grèce,  la  com|)cnsation  immédiate 
entre  ce  qui  reste  de  la  troisième  série  et  ce  que  la  Grèce 
nous  doit  ; c’est  là,  en  effet,  un  des  moyens  de  régler  la  situation 
financière  de  la  France  et  de  la  Grèce,  et  un  moyen  en  faveur 
(luquel  il  y a de  puissantes  raisons  ; mais  ce  moyen  n’est  pas 
définitivement  adopté  ; l’exposé  des  motifs  ne  dit  pas  que 
ce  soit  le  seul , il  ne  dit  même  pas  que  ce  soit  le  meilleur. 
Une  négociation  est  entamée  à ce  sujet  entre  la  France  et  la 
Grèce.  S’il  nous  est  démontré  qu’il  est  dans  l’intérêt  de  le 
France,  qu’il  est  dans  l’intérêt  de  la  Grèce  elle-même  que 
nous  conservions  comme  moyen  d’action  entre  nos  mains 
cette  créance  de  2,700,000  fr.,  nous  pourrons  la  conserver, 
nous  pourrons  donner  à la  Grèce  du  temps,  rien  n’est  décidé 
sur  cette  question.  Je  ne  puis  dire  quel  résultat  aura  la 
négociation  engagée  à ce  sujet;  ce  dont  la  Chambre  peut 
être  assurée,  c’est  que  la  bienveillance  du  gouvernement  du 
roi  envers  la  Grèce  continuera  aussi  sincère,  aussi  efficace 
que  jamais;  mais  nous  veillerons  aussi  sérieusement, 
efficacement,  à ce  que  les  vices  de  l’administration  de  la 
Grèce  ne  continuent  pas. 

M.  DoFAmiE.  — Je  me  déclare,  pour  mon  compte,  com- 
plètement satisfait  de  ce  que  vient  de  dire  .M.  le  ministre  des 
affaires  étrangères.  (Très-bien!  — Aux  voix!) 

Le  projet  de  loi  fut  adopte  par  22i  voix  contre  13.  Ce 
même  proj(;t  fut,  le  21  Juillet  suivant,  dans  la  Chambre 
des  pairs,  le  sujet  d’une  discussion  (jui  m’amena  à don- 
ner, sur  la  situation  et  la  politique  de  la  France  en  Grèce, 
des  explications  plus  complètes  et  plus  précises  que  je 
n’avais  eu  occasion  de  le  faire  dans  la  Chambre  des 
députés. 

.M.  Gi'IZOT,  ministre  lit!  affaires  étrangères.  — .Messieurs, 
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s’il  ne  s’agissait  que  du  projet  de  loi,  je  ne  prendrais  pas  la  * 
parole,  personne  ne  le  conteste.  Si  les  intentions  du  gouver- 
nement du  roi  me  paraissaient  parfaitement  claires  pour  tout 
le  monde,  je  ne  prendrais  pas  non  plus  la  parole.  Mais  je 
crois  entrevoir  qu’il  règne  encore  quelque  obscurité  et  sur  la 
question  même,  et  sur  la  conduite  que  nous  avons  tenue  et 
que  nous  nous  proposons  de  tenir.  C'est  le  seul  motif  qui  me 
fasse  monter  pour  un  moment  à cette  tribune. 

11  y a ici  deux  questions  ; une  question  iinancière  et  une 
question  politique  : questions  liées  entre  elles  et  qui  exercent 
beaucoup  d’influence  l’une  sur  l’autre,  cependant  très-dis- 
tinctes, et  dont  il  ne  faut  jamais  perdre  de  vue  la  distinction. 

La  question  financière  elle-même  est  double;  il  y en  a 
une  qui  se  rapporte  au  présent  et  à l’avenir,  et  une  autre  qui 
ne  se  rapporte  qu’au  passé,  l’une  qui  intéresse  les  trois 
puissances  garantes  de  l’emprunt  grec  et  l’autre  qui  n’inté- 
resse que  la  France. 

La  première  de  ces  questions  est  la  seule  dont  s’occupe  le 
projet  de  loi.  Il  vous  demande  l’argent  nécessaire  pour  que  la 
France  paye  sa  part  dans  le  semestre  échu  que  la  Grèce  n’a  pu 
payer.  Quant  è la  question  qui  regarde  le  passé , celle  des 
avances  que  nous  avons  faites  à la  Grèce,  la  question  de  savoir 
quand  et  comment  notre  compte  avec  la  Grèce  doit  être  réglé, 
celle-ci  n’intéressequelaFrance;  nousne  l’avons  pointmiseen 
commun  avec  les  autres  puissances  ; elle  se  traite  par  et  pour 
la  France  seule  ; aucune  action  collective  n’est  exercée  à cet 
égard. 

Comment  cette  question  est-elle  née?  Quand  la  Grèce  s’est 
déjà  trouvée  hors  d’état  de  payer  les  intérêts  de  son  em- 
prunt , elle  s’est  adressée  aux  trois  puissances.  Deux  ont 
prélevé,  sur  le  montant  de  la  troisième  série  restant  entre 
leurs  mains,  de  quoi  faire  face  à leur  part  dans  le  payement 
de  ces  intérêts.  La  France,  à partir  de  1838,  n’a  pas  voulu, 
avec  grande  raison  selon  moi,  suivre  cette  méthode,  payer 
l’emprunt  par  l’emprunt.  Elle  a laissé  en  réserve  ce  qui 
restait  de  sa  part  dans  la  troisième  série  ; elle  a payé  les 
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intérêts  arec  ses  propres  fonds.  Il  ne  s’agit  point  aujourd’hui 
d’abandonner  ce  système,  de  lui  donner  un  démenti.  Ce  que 
nous  avons  fait  en  1838, 1839  et  1840,  nous  le  faisons 
encore  maintenant.  Nous  ne  venons  pas  vous  proposer 
aujourd’hui,  à l'exemple  des  deux  autres  puissances  en  1838, 
de  payer  notre  part  avec  ce  qui  nous  reste  de  la  troisième 
série;  il  nous  en  reste  encore,  et  nous  pourrions  faire 
aujourd’hui  ce  que  l’Angleterre  et  la  Russie  ont  fait  en 
1838, 1839  et  1840;  nous  ne  le  faisons  jias  ; nous  continuons, 
comme  en  1838,  à vous  demander  de  l’argent  sur  nos  pro- 
pres fonds  pour  payer  notre  part  ; nons  ne  changeons  donc 
rien  sous  ce  rapport  à notre  politique  passée  ; nous  n’aban- 
donnons pas  le  système  que  nous  avons  suivi. 

Pour  résoudre  la  question  qui  nous  est  spéciale,  celle  du 
compte  à régler,  entre  la  Grèce  et  nous,  pour  les  avances 
que  nous  lui  avons  faites,  il  y a divers  systèmes  possibles. 
Nous  pourrions  liquider  immédiatement  notre  compte  par 
une  compensation  entre  la  portion  de  la  troisième  série  qui 
nous  reste  et  nos  avances  ; nous  pouvons  également  donner 
du  temps  à la  Grèce,  ne  pas  opérer  la  liquidation  immédiate, 
laisser  encore  celte  partie  de  la  troisième  série  en  réserve, 
et  recevoir  notre  remboursement  par  d’autres  voiçs,  à une 
autre  époque.  Ceci  est  en  négociation  aujourd’hui  ; rien 
n’est  décidé  à cet  égard.  La  question  sera  résolue  entre  la 
Grèce  et  nous,  sans  le  concours  des  deux  autres  puissances, 
et  uniquement  dans  l’intérêt  bien  entendu  de  lu  Grèce,  qui 
est  le  même  que  celui  de  la  France. 

Nous  avons  cru  et  nous  croyons  encore  devoir  profiler  des 
moyens  qui  sont  entre  nos  mains  pour  peser,  passez-moi 
l’expression,  sur  le  gouvernement  grec.  l.es  gouvernements, 
comme  les  peuples,  n’apprennent  la  sagesse  que  par  la  néces- 
sité et  à leurs  dépend.  Il  faut  qu’ils  sentent  l'empire  de  la  né- 
cessité. Nous  croyons  utile  que  la  nécessité  pèse  réellement, 
sérieusement,  sur  la  Grèce  pour  l’amener  à faire  dans  son  ad*- 
ministration  des  réformes,  dans  ses  finances  des  économies 
qui  la  mettent  en  mesure  de  rembourser  les  avances  que  nous 
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lui  avons  faites , et  de  se  liquider  envers  nous;  mais  quant 
à l’époque  où  cette  liquidation  aura  lieu,  quant  à la  manière 
dont  elle  sera  elfectuée,  nous  restons  parfaitement  libres  ; 
c’est  à nous  seuls,  de  concert  avec  la  Grèce,  à en  décider. 

Quant  à la  seconde  question  financière,  la  question  du 
payement  ^ faire  actuellement  pour  le  semestre  que  la  Grèce 
ne  peut  payer,  celle-là  ne  peut  être  traitée  isolément  ; elle 
regarde  les  deux  autres  puissances  tout  aussi  bien  que  nous. 
Il  s’agit  d’assurer  aujourd'hui  l’exécution  de  l’article  12  du 
traité  de  1832;  car  il  ne  suffit  pas  de  venir  eu  ce  moment 
nu  secours  de  la  Grèce  et  de  payer  le  semestre  de  mars 
1842;  il  faut  empêcher  que  cet  état  se  perpétue;  il  faut  nous 
assurer  que  la  Grèce  payera  dans  l’avenir  l'inlérêl  de  son 
emprunt.  C’est  là  une  question  qui  ne  nous  est  pas  particu- 
lière, qui  intéresse  l’Angleterre  et  la  Itussie  tout  comme 
nous;  il  s’agit  de  l'exécutiou  d’un  traité  conclu  en  commun 
par  la  France,  l’Angleterre  et  la  Kussie  avec  la  Grèce  ; il  faut 
bien  que  nous  négocions  en  commun  ; il  faut  bien  que  l’ac- 
tion collective  s’exerce  ici , qu’il  y ait  concert  pour  amener 
la  Grèce  à prendre  les  moyens  de  remplir  les  engagements 
qu’elle  a contractés  envers  les  trois  puissances,  l/action 
collective  est  non-seulement  naturelle,  mais  nécessaire;  c’est 
le  résultat  obligé  de  la  situation. 

Ainsi,  messieurs,  vous  voyez  qu’en  distinguant  bien  les 
deux  questions  liiiancières,  on  reconnait  à l’instant  que  celle 
qui  ne  regarde  que  nous,  nous  la  traitons  seuls,  qu’elle 
n’entre  nullement  dans  une  négociation  collective;  et  que 
celle  qui  est  entrée  dans  une  négociation  collective  y est  en- 
trée parce  que  cela  était  nécessaire,  parce  qu’il  ii’y  avait 
aucun  moyen  i[uu  la  négociation  ne  fût  pas  commune  à 
l’Angleterre  et  à la  itussie  comme  à nous. 

Si  de  la  i|UCstion  financière  je  passe  à la  question  poli- 
tique, j’arriverai  au  même  résultat.  G’est  l’intérêt  français, 
c’est  la  politique  française  que  nous  entendons  soutenir  en 
Grèce,  comme  le  demande  M.  le  prince  delà  Moskovva ; 
nous  ii'ciitendons  pas  pratiipier  ici  une  politique  chiiiiéiique, 
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une  politique  dc^gagce  de  toute  vue  nationale  ; c’est  bien  la 
politique  française  que  nous  pratiquons. 

Mais  on  ne  se  rend  pas  bien  compte  de  l’iniérèt  véritable 
de  la  France  en  Grèce  ; il  est  plus  simple  et  plus  élevé  qu’on 
ne  le  fait.  La  France  n’a  qu’un  intérêt  en  Grèce,  c’est  que 
l’État  grec  dure,  s’aOermisse  et  prospère.  Kn  pounuivant 
cet  intérêt,  nous  faisons  de  la  politique  française.  I.a  politique 
de  la  France  n'est  pas  une  politique  de  désinléressenient,  de 
détachement;  c’est  une  politique  bonne  et  sage,  un  peu 
grande  seulement,  et  cela  fait  son  honneur  en  même  temps 
que  son  utilité.  (Très-bien  !) 

Pour  le  succès  de  cette  politique,  pour  obtenir  la  durée, 
l’affermissement  delà  Grèce,  qu’est-eeque  l’expérience  nous 
a appris?  Que  nous  rencontrions  sur  notre  chemin  trois 
obstacles  : l'un,  la  rivalité  des  partis,  des  factions,  des  cote- 
ries intérieures;  l’autre,  la  rivalité  des  inQuonces  étrangères 
en  Grèce;  le  troisième,  l’im|)crfection,  l’inertie  et  le  désordre 
de  l’administration  grecque.  Voilà  les  trois  obstacles  que 
nous  avons  toujours  vus  s’opposer  à ralTcrmissement  et  au 
développement  de  l’État  grec.  Quand  donc  nous  voulons 
poursuivre  l’intérêt  de  la  France  en  Grèce,  intérêt  qui  est  le 
même  que  l’intérêt  grec,  quand  nous  recherchons  la  durée 
et  l’affermissemènt  de  l’Etat  grec,  ce  sont  là  les  trois  obstacles 
que  nous  avons  à surmonter.  Gomment  les  surmonter,  sinon 
par  une  action  collective?  Comment  supprimer  la  lutte  des 
influences  étrangères  à-  Athènes,  cette  cause  de  trouble  et 
d’affaiblissement  de  la  Grèce,  sinon  par  le  concert?  Kt 
quant  à l’inertie,  au  désordre  de  l’administration  grecque, 
l’honorable  M.  de  Gabriac  vous  en  faisait  tout  à l’heure  le 
tableau  avec  une  grande  vérité  ; cette  administration  se 
défendait  dans  scs  vices  en  opposant  une  puissance  à une 
puissance,  une  inOuencc  à une  inQuencc.  Pour  surmonter 
ce  mal,  l’action  collective,  le  concert  de  tous  est  évi- 
demment le  seul  moyen  eflicacc.  Ce  n’est  donc  pas  une  fan- 
taisie, un  esprit  de  système  ^ui  nous  a conduits  là;  c’est 
l’expérience  des  faits,  c’est  la  pure  nécessité.  Ias  concert,  l’ac- 
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tion  collective  en  Grèce  est,  pour  nous,  le  moyen  de  faire 
réussir  la  bonne  politique,  la  politique  française.  Si  l’action 
isolée  nous  paraissait  meilleure,  pour  atteindre  ce  but,  que 
l’action  concertée,  nous  prendrions  l’action  isolée  ; nous 
n'avons  pas  plus  la  manie  du  concert  que  celle  de  l’isole- 
ment; le  concert,  l’isolement,  ce  sont  là  des  moyens  qu’on 
emploie  tour  à tour,  suivant  que  la  nécessité  des  situations 
le  commande.  Nous  avons  reconnu  ici,  l'expérience  noUs  a 
montré  que  l’action  collective,  la  politique  du  concert  était 
la  seule  qui  pût  surmonter  les  obstacles  intérieurs  et  exté- 
rieurs, diplomatiques  et  nationaux,  qui  s’opposaient  à la  du- 
rée, à l’afrermissemont,  au  développement  pacifique  et  régu- 
lier  de  l’Etat  grec,  ce  qui  est  la  politique  française.  Nous 
avons  donc  adopté  nettement  l’action  collective,  la  politique 
du  concert,  sans  nous  laisser  effrayer,  ni  arrêter  par  les 
mots,  par  les  apparences.  Ce  que  nous  voulons,  c’est  le  suc- 
cès ; ce  que  nous  regardons,  c’est  le  fond  des  choses  ; il  n’y 
a pas  d’autre  moyen  d’atteindre  le  but. 

Ce  sont  là,  messieurs,  les  considérations  qui  nous  ont  fait 
adopter  la  ligne  de  conduite  que  nous  avons  suivie,  et  dans 
laquelle  nous  persisterons.  ( Très-bien!  très-bien/} 
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Débat  élevé  dans  la  diacuaaion  de  l'Adresse,  à roccaaion  des 
manifestations  légitimistes  h Belgrave-Squaro,  pendant  le  sé* 
jour  do  M.  le  duc  de  Bordeaux  à Londres. 

Chambre  des  pairs.  — Séance  du  8 janrler  1844.  — 


En  novembre  18^i3,  M.  le  comte  de  Chambord,  qui 
portait  alors  le  titre  de  duc  de  Bordeaux,  ût  un  voyage 
à Londres.  Un  certain  nombre  de  légitimistes,  parmi 
lesquels  se  trouvaient  cinq  membres  de  la  Chambre  des 
députés,  s’y  rendirent  auprès  de  lui,  et  cette  réunion 
donna  lieu,  dans  Belgrave-Square  où  habitait  le  prince, 
à des  manifeslations  hostiles  au  gouvernement  de 
Juillet  et  à l’ordre  légal  établi  en  France  depuis  1830. 
Les  projets  d’adresse  présentés,  à l’ouverture  de  la 
session  de  1844,  dans  l’une  et  l’autre  Chambre,  ira- 
prouvërent  gravement  ces  manifestations  et  provoquè- 
rent de  vifs  débats.  Dans  la  Chambre  des  pairs,  M.  le 
duc  de  Richelieu  et,  après  lui,  M.  le  marquis  de  Vérac, 
attaquèrent  le  projet  d’adresse.  Je  pris  la  parole  après 
ce  dernier. 

M,  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Après  le 
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discours  de  .M.  le  duc  de  Richelieu,  je  n’ai  pas  demandé  la 
parole.  M.  le  duc  de  Richelieu  s’esl  appliqué  à retirer,  à la 
démarche  dont  il  parlait,  toute  im{>ortance,  toute  significa- 
tion politique  ; il  l’a  présentée  comme  un  acte  de  reconnais- 
sance personnelle,  de  respect  purement  privé  envers  le  mal- 
heur. On  peut  témoigner  du  respect  au  malheur,  et  manquer 
en  même  temps  à d’autres  devoirs  ; on  doit  respect  en  ce 
monde  à autre  chose  encore  qu’au  malheur,  et  on  a d’autres 
devoirs  que  ceux  de  la  reconnaissance.  Mais  enfin,  M.  leduc 
de  Richelieu  ayant  voulu  eflacer  de  sa  démarche  tout  carac- 
tère, tout  sens  politique,  je  n’ai  pas  cru  qu’il  me  fût  néces- 
saire de  prendre  la  parole  apres  lui. 

Il  en  est  tout  autrement  apres  le  discours  que  vous  venez 
d’entendre  C’est  à votre  adresse  tout  entière,  c’est  aux 
sentiments  qu’elle  exprime  qu’on  s’attaque,  ce  sont  ces  sen- 
timents qu'on  vous  demande  de  supprimer. 

Messieurs,  ces  sentiments  exprimés  en  votre  nom,  ce  sont 
nos  devoirs  à nous,  ce  sont  les  devoirs  du  gouvernement  du 
roi  ; nous  entendons  y être  fidèles,  nous  adhérons  à votre 
adi'cssc  ; nous  la  regardons  comme  l’expression  de  nos  de- 
voirs les  plus  sacrés  , et  c’est  à ce  titre  que  je  viens  défendre 
les  phrases  dont  on  vous  demande  le  retranchement. 

M.  LE  MARQUIS  DE  Vérac.  — J’en  demande  le  retranche- 
ment parce  que,  dans  une  de  vos  phrases,  vous  faites  allusion 
à un  parti...  (ÈruUs  divers;  interruption.) 

il.  le  ministre.  — Je  prie  l’honorable  préopinant  d’être 
bien  persuadé  que  je  n’éluderai  pas  la  question  du  parti 
auquel  il  fuit  allusion  ; c’est  de  cela  même  que  je  veux 
parler. 

Messieurs,  jiour  remplir  les  devoirs  que  votre  adresse  nous 
recommande,  nous  n’avons  pas  attendu  que  des  faits  bruyants 
vinssent  nous  en  faire  sentir  la  nécessité  ; en  même  temps 
que  nous  avons  vu  passer  tant  de  choses,  tant  de  manifesta- 
tions de  parti,  tant  d’actes  coupables,  que  nous  les  avons  vus 
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passer,  dis-je,  avec  une  lolérancc,  une  liliéi-alilé,  une  longa- 
nimité qui  oni  frappé  et  qui  frappent  chaque  jour  tout  le 
monde  en  Europe,  en  même  temps  nous  avons  fait  acte  de 
vigilance  quand  l’intérêt  ou  la  dignité  de  la  France  nous  ont 
paru  le  demander.  Nous  n’avons  pas  voulu  e.xcrcer,  sur  les 
démarches  du  prince  exilé  auquel  on  a fait  allusion,  une 
surveillance  inquiète  et  tracassiëre  ; mais  quand  sa  présence 
dans  l’une  des  capitales  de  l’Europe  nous  a paru  avoir  l’une 
de  ces  deux  conséquences , ou  de  fausser , d'embarrasser  la 
situation  du  représentant  du  roi , ou  du  fournir  un  encoura- 
gement à des  passions,  à des  espérances  criminelles,  nous 
avons  déclaré  que  nous  ne  pouvions  accepter  cette  situation, 
et  que,  si  elle  se  prolongeait,  la  présence  simultanée  du 
représentant  du  roi  dans  le  même  lieu  ne  nous  paraîtrait  ni 
convenable,  ni  possible.  {Très-bien/) 

Nous  avons  dit  cela,  en  1841,  à Vienne,  en  1812,  à 
Dresde,  en  1843,  à Berlin  ; et  partout,  cette  déclaration  a 
été  reçue  et  accueillie  comme  parfaitement  sage,  naturelle, 
légitime,  comme  la  conséquence  nécessaire  des  maximes  les 
plus  élémentaires  du  droit  public  appliqué  aux  rapports 
internationaux.  Partout  des  mesures  ont  été  prises  pour  que 
les  conséquences  dont  nous  nous  préoccupions,  ne  pussent 
pas  avoir  lieu.  Ces  mesures  out  atteint  leur  but. 

En  Angleterre,  quand  M.  le  duc  de  Bordeaux  est  arrivé  à 
Londres,  nous  avons  prévu  une  situation  différente.  C’est  un 
pays  de  grande  liberté,  de  grande  publicité  ; nous  savions 
que  son  gouvernement  n’était  pas  armé,  contre  les  consé- 
quences dont  nous  nous  étions  préoccupés  ailleurs,  des  mêmes 
moyens  de  répression  ; mais  en  même  temps  nous  comptions 
et  nous  avions  raison  de  compter  sur  la  loyale  amitié  du 
gouvernement  anglais;  ce  qu’il  a fait  a pleinement  répondu 
à notre  attente.  La  reine  d'Angleterre  n’a  pas  reçu  M.  le  duc 
de  Bordeaux  ; elle  a voulu  donner  par  là  une  marque  écla- 
tante de  son  déplaisir,  de  sa  réprobation  contre  la  couleur 
qu'on  voulait  donner  au  voyage  du  prince,  à son  séjour, 
contre  les  conséquences  qui  pouvaient  en  résulter. 
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Après  celle  résolution  de  la  reine  d’Angleterre  de  ne  point 
recevoir  ni  en  public  ni  en  particulier  M.  le  duc  de  Bordeaux, 
sont  survenues  les  scènes  de  Belgrave-Square.  Je  les  appelle 
à dessein  des  scènes , des  scènes  scandaleuses , scandaleuses 
aux  yeux  de  tous  les  hommes  sensés  et  de  tous  les  gens  de 
bien  de  tous  les  pays.  [Très-bien!) 

Frappés  de  ces  scènes,  nous  avons  senti  qu’il  était  de  notre 
devoir  de  demander  au  gouvernement  anglais  s’il  n’avait 
aucun  moyen  de  réprimer,  chez  lui,  ce  qui  avait  été  prévenu 
partout  ailleurs,  ce  qui  n’aurait  été  toléré  sur  aucun  autre 
point  do  l’Europe. 

Le  gouvernement  anglais  nous  a répondu  que  les  moyens 
légaux  de  répression  lui  manquaient,  qu’il  ne  |K>uvuit  qu’ex- 
primer son  profond  déplaisir,  sa  profonde  réprobation  ; il 
nous  l’a  exprimé,  à nous;  il  l’a  exprimé  aussi  à d’autres. 
C’est  tout  ce  qu’il  était  possible  pour  lui  de  faire,  et  pour 
nous  de  lui  demander.  Mais  le  résultat  de  ces  scènes  avait 
amené  un  fait  grave,  un  fait  public  dont  l’Europe  entière, 
aussi  bien  que  la  France,  était  frappée.  Ce  fait,  c’est  la  dis- 
parition de  la  qualité  de  prince  malheureux  et  inoffensif, 
voyageant  pour  son  instruction  , comme  on  le  disait  ton!  à 
l’heure,  et  à la  place  de  cette  qualité,  la  proclamaliou  de  celle 
de  prétendant  à la  couronne  de  France,  en  vertu  d’un  droit... 
D’un  droit  1 je  ne  devrais  pas  me  servir  de  cette  expression 
dans  cette  enceinte;  d’un  prétendu  droit  que,  depuis  1830, 
aucun  Français  vivant  en  France,  sous  les  lois  de  son  pays, 
jouissant  des  libertés  de  son  pays,  ne  peut  laisser  seulement 
nommer.  [Très-bien!) 

Il  faut  que  je  me  serve  ici  des  noms  propres,  que  je  dise 
les  choses  telles  qu’elles  sont.  M.  le  duc  de  Bordeaux  s’est 
transformé  alors  en  prétendant  déclaré,  acceptant  lui-même 
cette  qualité  qui  lui  a été  donnée  ouvertement  par  la  plupau't 
de  ceux  qui  sont  allés  à Londres  le  visiter. 

Messieurs,  nous  le  savons  parfaitement;  il  n’y  a dans  ces 
fails-là,  pour  nous,  pour  le  gouvernement  du  roi,  aucun 
danger.  Le  gouvernement  du  roi  repose  sur  une  base  trop 
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large  et  trop  sûre,  il  est  trop  profondément  identifié  avec 
tous  les  grands  intérêts,  tous  les  grands  sentiments  nationaux, 
pour  qu’il  soit  au  pouvoir  de  qui  que  ce  soit  de  le  mettre 
réellement  en  danger  (frés-bten/);  l’expérience  de  ce  qui 
s’est  passé  en  France  depuis  treize  ans  ne  permet  à personne 
d’en  douter.  Nous  avons  vu  d’autres  scènes,  nous  avons  sur- 
monté d’autres  périls  que  ceux  qui  pouvaient  nous  venir  de 
Belgrave-Square  ; nous  avons,  comme  votre  adresse  le  dit, 
vaincu  tour  à tour  toutes  les  factions,  tantôt  séparées,  tantôt 
réunies.  Nous  les  avons  vaincues,  non  par  notre  mérite,  non 
par  notre  vertu  supérieure,  mais  par  le  mérite,  par  la  vertu 
de  la  position  nationale  du  gouvernement  du  roi  (Nouvelle 
approbation),  par  sa  force  intime  et  propre  que  rien  au 
monde  ne  peut  lui  enlever. 

Eh  bien,  nous  savons  parfaitement  que  cette  force  le  met 
au-dessus  de  tout  danger,  que  tous  les  événements  heureux 
ou  malheureux,  grands  ou  petits,  que  ce  soient  des  fêtes  ou 
des  deuils,  mettront  en  évidence  la  nationalité  profonde  de 
la  dynastie  qui  règne  sur  la  France.  (Très-bien!)  Nous  n’avons 
donc,  sur  les  laits  dont  j’entretiens  la  Chambre,  aucune  in- 
quiétude. 

Nôus  n’avons  aucune  inquiétude  par  une  autre  raison,  bien 
inférieure  à celles  que  je  viens  de  citer,  mais  qui  cependant 
a sa  valeur,  parce  que  nous  savons  l'état  intérieur  du  parti 
légitimiste  lui-même.  Je  me  sers  à regret  de  ces  mots,  mais 
dans  la  situation  où  nous  sommes,  il  faut  appeler  les  choses 
par  leur  nom. 

Le  parti  légitimiste,  messieurs,  a envoyé  i Londres,  on  dit 
deux  mille,  je  dirai  mille,  peu  importe  I un  certain  nombre  de 
ses  adhérents.  Je  n’hésite  pas  à dire  que,  parmi  ceux-là,  beau- 
coup y sont  allés,  dirai -je  à regret?  c’est  possible  (On  rit)  -, 
en  tout  cas,  ce  n’est  pas  un  sentiment  bien  vif  qui  les  y a pous- 
sés; c’est  un  mouvement  de  mode  momentanée,  l’influence 
de  tel  ou  tel  article  de  journal,  sans  vraie  passion,  sans  vraie 
conviction  politique.  Les  réunions  dont  on  vous  parle  ont 
été  aussi  frivoles  que  bruyantes  (Très-bien/),  et  si  l’on  avait 
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cru  qu’elles  fussonlséi  ienses.  qu’elles  enga;ieassenl  dans  une 
\critabrc  lutlc  politique,  si  l’on  n’avail  pas  eu  confiance 
dans  leur  impuissance  et  leur  nullité,  soyez  certains  que  la 
plupart  de  ceux  qui  sont  allés  à Londres  n’auraient  pa$,quitté 
Paris,  {Rires  approbatifs. — Serifation.) 

Kt  ceux  qui  u’y  sont  pas  allés,  ceux  qui  ont  compris 
autrement  leurs  devoirs  envers  leur  pays,  ceux  qui,  dans  le 
parti  légitimiste,  ont  mis  leur  qualité  de  citoyen,  ou  de  dé- 
puté, ou  de  pair  de  France,  au-dessus  des  témoignages  de 
respect  que  d’autres  allaient  donnera  une  illustre  infortune, 
croyez-vous  que  ceux-là  n'aient  pas  déploré,  n’aient  pas  im- 
prouvé  ce  qui  se  passait  à Londres,  ce  qu’on  allait  y faire? 
Je  n’iiésilc  pasà  aflirmer  que,  dans  le  sein  du  parti  légitimiste, 
la  plupart  ont  amèrement  regretté,  déploré,  blâmé  ce  que 
tout  à l’heure  on  est  venu  louer  à la  tribune. 

Messieurs,  il  y a dans  le  parti  légitimiste  des  éléments  bien 
différents;  il  y a des  insensés,  des  étourdis,  des  brouillons; 
il  y a aussi  des  hommes  sensés,  éclairés,  honorables,  qui 
tout  en  gardant  fidélité  à leurs  sentiments,  à leurs  tradi- 
tions, savent  respecter  le  gouvernement  de  leur  pays , et 
concilier,  dans  la  dignité  de  leur  repos,  ces  sentiments  diffé- 
i-ents.  Ne  vous  y trompez  pas,  ceux-là  (et  ce  sont  de  beaucoup 
les  plus  nombreux  et  les  plus  considérables) , ceux-là  ont 
sévèrement  blâmé  ce  qui  s’est  passé  à Londres,  et  à l’heure 
qu’il  est  ils  regrettent  profondément  que  toutes  ces  scènes 
aient  eu  lieu.  Nous  sommes  siirs  que,  de  ceux-là,  il  ne  peut 
venir  aucun  danger  au  gouvernement  du  roi.  Il  surmonte- 
rait leur  opposition,  leurs  attaques,  comme  il  én  a surmonté 
tant  d’autres;  rpais  nous  sommes  tranquilles  à leur  égard; 
ils  ne  deviendront  jamais  ni  des  brouillons  ni  des  factieux. 

J’ai  donc  pleine  raison  de  le  dire  : soit  que  je  considère 
la  France  entière,  la  masse  de  la  nation,  soit  que  je  parle  du 
parti  légitimiste  lui-même,  ces  faits  n’ont  aucun  danger. 

Pourquoi  donc  nous  en  occupons-nous?  Pourquoi,  mes- 
sieurs? Parce  qu’il  y a dans  ce  monde,  pour  les  gouverne- 
ments et  pour  les  pays  qui  se  respectent,  autre  chose  que  le 
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danger,  parce  que  ce  ne  sont  pas  seulomcnt  des  questions 
d’existence  qu’ils  ont  à traiter.  Le  scandale  est  une  grande 
affaire  pour  les  gouvernements  et  les  [wys  qui  se  respectent. 
Eli  bien , il  y a eu  ici  un  scandale  i ninicnse  ; il  y a eu  scandale 
politique  et  moral  ; il  y a eu  un  oubli  coupable  et  quelquefois 
honteux  des  premiers  devoirs  du  citoyen.  Oui,  des  premiers 
devoirs  du  citoyen!  On  n’a  pas  besoin  d’occuper  telle  ou 
telle  situation  particulière,  on  >‘’a  pas  besoin  d’avoir  prêté 
tel  ou  tel  serment  pour  devoir  obéissance  et  soumission  aux 
lois  et  au  gouvernement  de  son  pays.  Celle  obéissance,  cette 
soumission,  c’est  la  première  buse  de  la  société,  c’est  le  pre- 
mier lien  de  l’ordre  social  ; et  quand  on  voit  ce  devoir  aussi 
arrogammenl,  aussi  frivolement  méconnu,  il  y a,  je  le  répète, 
pour  tout  le  monde,  sous  toutes  les  formes  de  gouvernement, 
un  scandale  immense,  un  profond  désordre  social.  Des  hom- 
mes, pour  échapper  aux  lois  de  leur  pays,  s’en  vont  abuser 
des  libertés  étrangères;  ils  vont  faire  dire  à un  gouvernement 
etranger,  à un  gouvernement  libre  : « Je  n'ai  aucun  moyen 
légal  de  réprimer  de  pareilles  scènes;  mais  ce  sont  des  dé- 
sordres scandaleux  qui,  si  nous  ne  nous  connaissions  pas 
comme  nous  nous  connaissons,  si  uous  ne  savions  pas  quels 
sont  nos  sentiments  réciproques,  pourraient  compromettre 
les  bons  rapports  des  deux  pays,  des  deux  gouvernements.  » 
Voilà  ce  qu’oii  a fait  dire  au  gouvernement  anglais.  Oui,  il 
y a là  un  scandale  immense  dont  les  gouvernements  (et  les 
gouvernements  libres  plus  que  les  autres)  doivent  s’inquiéter 
beaucoup,  et  qu’ils  doivent  réprimer  au  moins  par  une  répro- 
bation foi  inelle,  par  un  blâme  sévère,  eu  annonçant  que,  si  de 
pareils  désordres,  de  semblables  démonsiralious  devenaient 
des  manoeuvres  criminelles,  les  pouvoirs  de  l’État  sauraient 
les  déjouer. 

Et  croyez-vous  que,  indépendamment  du  danger  et  du 
scandale,  il  n’y  ait  pas,  dans  de  tels  faits,  un  grand  mal  pour 
la  société? 

Messieuis,  je  prends  le  parti  légitimiste  lui-même  dont 
je  vous  entretenais  tout  à l’heuie.  Mon  Dieiil  il  a le  tort 
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que  presque  tous  les  partis  ont  eu  fiiez  nous  et  qu’ils  ont 
encore  souvent.  Des  hommes  sensds,  des  hommes  sérieux, 
des  hommes  honorables  n’ont  pas  assez  d’énergie  politique 
jjour  résister  aux  brouillons,  aux  insensés;  ils  ne  savent  pas 
les  contenir;  ils  ne  savent  pas  même  toujours  les  désavouer  et 
s’en  séparer,  de  sorte  que,  dans  ce  parti  comme  dans  beau- 
coup d’autres,  passcz-m«  la  vulgarité  de  l’expression,  c’est 
la  queue  qui  mène  la  tête;  c’est  la  portion  inférieure,  la 
moins  considérable,  la  moins  éclairée,  la  plus  déraisonnable 
qui  gouverne;  c’est  îi  celle-là  qu’on  obéit. 

Quand  de  pareils  faits  se  produisent,  savez-vous  quel  est 
le  devoir  du  gouvernement?  C’est  de  protéger,  dans  le  parti 
môme  qui  lui  est  opposé,  les  hommes  sérieux  et  sensés  contre 
les  brouillons  et  les  étourdis;  c’est  de  se  conduire  de  telle 
sorte  que  les  uns  ne  soient  pas  à la  merci  dos  autres,  qu’ils 
ne  soient  pas  gouvernés,  dominés,  entraînés  par  les  autres. 
C’est  là  un  devoir  du  gouvernement,  et  nous  le  remplirons. 

Voici  un  autre  mal.  Il  n’est  pas  nécessaire  qu’il  y ait  réel- 
lement guerre  civile,  que  la  France  entière  soit  menacée 
pour  que  le  pays  et  la  société  souffrent  l)eaucoup.  I,es  ten- 
tatives, les  velléités  de  guerres  civiles,  les  scènes  pareilles  à 
celles  de  Belgrave-Square,  sèment  la  discorde  entre  les  classes 
de  citoyens.  Ces  animosités  ranimées,  échauffées,  excitées, 
sont  déplorables.  Savez-vous  qu’il  n’est  pas  bien  difticilc  de 
réveiller  en  France  beaucoup  de  préjugés  et  de  passions 
révolutionnaires?  Savez-vous  que  par  des  scènes  pareilles, 
par  les  noms  qui  s’y  rattachent,  par  les  souvenirs  qu’elles 
rap|)iellcrit,  vous  rallumez,  dans  le  cœur  d’un  grand  nombre 
de  citoyens,  des  idées,  des  sentiments  contraires  à la  paix 
publique,  aux  bons  rapports  des  citoyens  entre  eux?  Il  est  du 
devoir  du  gouvernement  de  combattre  cette  pente  funeste, 
de  ne  pas  laisser  rallumer  ces  passions  et  ces  germes  de  dis- 
sensions civiles. 

Voilà,  messieurs,  ce  qui  nous  fait  un  devoir  des  recom- 
mandations que  vous  exprimez  dans  votre  adresse.  Nous  ne 
sortirons  pas  de  la  politique  modérée,  libérale,  qui  a été  pra- 
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tiqu^e  depuis  treize  ans;  mais  nous  prendrons  toutes  les 
mesures  nécessaires  pour  que,  dans  l’avenir  comme  dans  le 
présent,  le  repos  pul)lic,  le  sort  des  partis  eux-mêmes  ne 
soient  pas  à la  merci  de  quelques  tentatives  folles,  j’ai  le 
droit  de  les  appeler  criminelles.  C’est  là  ce  que  nous  dit  votre 
adresse.  Permettez-moi  de  relire  la  phrase  : 

« L’empire  des  luis  est  établi,  les  factions  sont  vaincues, 
et  les  pouvoirs  de  l’État,  en  dédaifpiant  leurs  vaines  démon- 
strations, auront  l’œil  ouvert  sur  leurs  manœuvres  crimi- 
nelles. » 

Oui,  messieurs,  nous  dédaignerons,  comme  nous  l’avons 
fait  depuis  treize  ans,  les  folles  démonstrations  ; mais  quand 
ces  démonstrations  deviendront  des  scandales  révoltants  pour 
la  conscience  puhli(|ue,  quan  l elles  deviendront  des  symptô- 
mes menaçants  pour  la  paix  publique,  le  commencement, 
la  préparation,  l'annonce,  je  ne,  sais  pour  quel  moment,  de 
manœuvres  criminelles,  nousleiy  résisterons  énergiquement, 
avec  votre  concours,  et  nous  sommes  sûrs  que  dans  cette  lutte 
nous  ferons  prévaloir  la  paix  publique,  l'bonneur  du  gou- 
vernement, les  bons  rapports  des  citoyens  entre  eux,  et  la 
sécurité  des  partis  mêmes  qui  se  laissent  entraîner  à de  pa- 
reils égarements.  (Kœe  approbation.) 


CXXXVII 


élevé  dans  la  Chambre  des  députés,  à l'occasion  de  la 
discussion  de  l'Adresse,  sur  les  manifestations  légitimistes 
dans  Belgrave-Square  , pendant  le  voyage  de  M.le  duc  de 
Bordeaux  à Londres. 


~ Chambre  des  députés.— -Séance  da  15  janrier  IB44.  — 

« 

I^es  iiianifeslalions  légitimistes  dans  Belgra\e-Square, 
à l’occasion  du  voyage  de  M.  le  duc  de  Bordeaux  à 
Londres,  amenèrent,  dans  la  Chambre  des  députés 
comme  dans  la  Chambre  des  pairs,  pendant  la  discus- 
sion de  l’adresse  et  sur  le  paragraphe  qui  s’y  rappor- 
tait, de  très-vifs  débats.  A l’ouverture  de  ce  débat, 
.M.  Berryer  prit  la  parole  |)uur  expliquer  sa  conduite  et 
celle  de  ses  amis  ; mais  interrompu  à plusieurs  reprises 
par  les  murmures  désapprobateurs  de  la  Chambre,  il 
quitta  brusquement  la  tribune  sans  achever  son 
discours  à peine  commencé.  Je  montai  aussitôt  à la 
tribune  pour  m'étonner  de  sa  retraite.  Il  reprit  alors  la 
parole  que  je  m’empressai  de  lui  céder,  et  il  compléta 
son  discours  auquel  je  r épondis  en  ces  ternies  : 

M.  Guzot,  tiiinisitf  dis  ajj'aires  elramién's.  — Je  leiiieicie 
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l’honorable  M.  Bcrryer  d'avoir  repris  la  parole  et  d’avoir 
complété  son  discours;  il  a été  écouté,  il  a pu  le  voir,  avec 
la  convenance  et  l’attention  qui  lui  étaient  dues  ; sa  liberté  a 
été  entière  ; pour  l’honneur  de  la  Chambre  et  de  ce  débat,  je 
tiens  à le  constater. 

Quant  à son  discours  même,  il  y a une  ré|>onse  meilleure, 
infiniment  meilleure  que  tout  ce  que  je  pourrais  dire  : ce 
sont  les  faits  mêmes  qui  se  sont  passés  et  qui  se  passent  à 
Londres  et  parmi  nous. 

Il  y a quelques  semaines  à peine,  une  réunion  avait  lieu  à 
Londres,  une  petite  cour  d’un  prince  tantôt  annoncé  comme 
le  roi  de  l’avenir,  tantôt  déjà  traité  de  roi,  les  [lelits  étals 

généraux  d’une  nouvelle  émigration  d’un  moment (On 

sourit.)  On  avait  même  tenu  à y avoir  les  trois  ordres.  (On 
rit.)  Tout  le  monde  est  allé,  tout  le  monde  est  revenu  libre- 
ment, tranquillement,  sous  la  protection  officielle  du  gouver- 
nement qu’on  avait  un  peu  l'air  de  braver. 

Maintenant,  messieurs,  parmi  nous,  sur  le  sol  français,  il 
y a une  autre  réunion  plus  grande,  plus  imposante  ; les  grands 
pouvoirs  de  l’État  sont  assemblés;  le  roi  et  lu  France  se  rap- 
prochent et  se  parlent  officiellement.  Que  font-ils?Que  faites- 
vous  ? Déployci-voiis,  contre  la  réunion  de  Londres,  des  me- 
sures bien  rudes,  bien  violentes?  liivoquez-vous  contre  elle, 
ce  qui  serait  arrivé  partout  ailleurs  dans  le  monde,  h sévérité 
des  lois  anciennes,  si  elles  ont  prévu  ces  excès,  des  lois  nou- 
velles, si  les  anciennes  ne  suffisent  pas?  Nullement;  vous  ne 
faites  rien  de  semblable;  vous  exprimez,  sur  ce  qui  s’est  passé 
à lx)ndres,  votre  sentiment;  vous  témoignez  votre  réproba- 
tion ; et  vous  écoutez  ,avec  une  juste  impatience,  mais  sans 
murmures,  vous  écoutez  jusqu’au  bout  l’orateur  qui  vient 
vous  contester  le  droit  d’exprimer  votre  sentiment  et  votre 
rcprolration.  Voilà  tout.  (Très-bien!  Irés-hienI) 

Et  pourtant,  messieurs,  on  se  plaint,  on  se  récrie,  on  parle 
d’injustice,  de  dureté, de  rigueur.  Je  vous  le  demande,  vit-on 
jamais,  en  présence  de  tels  faits,  de  la  part  de  tous  les  pou- 
voirs publics,  de  tout  le  pays,  un  pareil  exemple  de  dou- 
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ceur,  de  tuléiance,  de  libéralité?  De  quel  droit  vous  plai- 
gnez-vous? Quels  principes  êtes-vous  venu  tout  à l’heure 
invoquera  celte  tribune?  Vous  ne  pouvez  parler  de  liberté; 
vous  ne  pouvez  en  réclamer  plus  que  vous  n’en  avez  ; vous 
avez  usé,  largement  usé,  je  ne  veux  pas  dire  abusé,  de 
toutes  les  libertés  que  nous  avons  conquises  et  fondées  depuis 
cinquante  ans,  pour  vous  comme  pour  nous,  mais  sans  vous, 
malgré  vous,  quelquefois  contre  vous.  {Très-bien!  Ires-bien!) 

Vous  en  avez  usé,  vous  en  aviez  le  droit  ; nous  l'avons 
pleinement  accepté.  Quand  je  dis  nous,  pardonnez-moi,  mes- 
sieurs, je  ne  parle  pas  seulement  du  cabinet  actuel,  ni  de 
tous  les  cabinets  qui  l’ont  précédé,  ni  même  seulement  de 
toutes  les  majorités  qui  les  ont  soutenus.  Je  parle  de  tous  les 
pouvoirs  publics  qui,  depuis  treize  ans,  ont  présidé  aux  des- 
tinées de  la  France,  cabinets  de  toutes  les  dates,  majorités  et 
oppositions.  Quelles  que  soient  nos  dissidences,  nos  que- 
relles, il  y a au-dessus  de  tout  cela  un  but  commun  que 
nous  avons  tous  poursuivi,  une  œuvre  commune  à laquelle 
nous  avons  tous  travaillé.  C’est  rétablissement  d’un  gouver- 
nement fondé  sur  la  réciprocité  des  droits,  sur  le  principe  du 
contrat  entre  le  prince  et  le  pays.  Voil.à  le  gouvernement  que 
nous  avons  entendu  fonder.  El  nous  avons  inscrit  sur  nos 
bannières  : liberté,  ordre  public,  ^ous  avons  entendu  con- 
cilier les  deux  grands  principes  de  toute  société  bien  orga- 
nisée. Et  cela,  je  n'en  fais  un  mérite  particulier  à aucun  des 
cabinets  ni  à aucune  des  majorités;  c’est  le  mérite  de  tous 
les  amis  du  gouvernenement  de  Juillet.  Ce  sera  l’œuvre  glo- 
rieuse de  notre  époque,  et,  cette  gloire-là,  tous  en  auront 
leur  part. 

Voilà  notre  principe,  messieurs;  voilà  ce  que  nous  avons 
entendu  faire  depuis  1830  : est-ce  le  vôtre,  celui  de  votre 
parti,  le  drapeau  élevé  à Belgrave-Square  contre  notre  dra- 
peau de  1830?  Non.  Je  vais  vous  dire  quel  est  le  principe  en 
vertu  duquel  ou  a parlé  et  agi  à Belgrave-Square,  quel  est  le 
drapeau  qu’on  a élevé  contre  le  nôtre. 

On  a parlé  et  agi  au  nom  d'un  droit  qui  se  prétend  supé- 
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rieur  à tous  les  droits,  au  nom  d’un  droit  qui  prétend 
demeurer  entier,  imprescriptible,  inviolable,  quand  tous  les 
autres  droits  sont  violés  {Très-bien!)  ; au  nom  d’un  pouvoir 
qui  n’accepte  aucune  limite,  aucun  contrôle  complet  et 
définitif;  au  nom  d’un  pouvoir  qui  ne  peut  pas  se  perdre 
lui-méme,  quelque  insensé  et  quelque  incapable  qu’il  soit 
(Tres-bien!),  de  qui  les  peuples,  quoi  qu’il  fasse,  doivent 
tout  supporter. 

C’est  ce  qu’on  appelle  la  légitimité.  (Très-bien!) 

Voilà  le  principe  de  Bclgruvc-Square  ; voilà  le  drapeau 
qu’on  a opposé  là  à notre  drapeau  de  1830. 

Messieurs,  on  le  sait,  je  suis  profondément  monarchique  ; 
je  suis  convaincu  que  la  monarchie  est  le  salut  de  ce  pays, 
et  qu’en  soi  c’est  un  excellent  gouvernement;  et  la  monar- 
chie, je  le  sais,  c’est  l’hérédité  du  trône  consacrée  par  le 
temps  : cette  légitiniité-là,  je  l’approuve,  je  la  veux,  nous  la 
voulons  tous,  nous  entendons  bien  la  fonder.  Mais  toutes  les 
hérédités  de  races  royales  ont  commencé;  elles  ont  commencé 
un  certain  jour,  et  il  y en  a qui  ont  fini.  i.a  nôtre  com> 
mencc,  la  vôtre  finit.  (Très-bien!) 

Quant  à lu  légitimité  dont  vous  vous  prévalez,  que  vous 
invoquez,  ce  droit  supérieur  à tous  les  droits,  ce  pouvoir  qui 
ne  peut  (vas  se  perdre  lui-même,  de  qui  les  peuples  doivent 
tout  supporter...  Ah  ! je  tiens  ces  maxiraes-là  pour  absurdes, 
honteuses,  dégradantes  pour  riuim  uiité. 

M.  Berhif.r  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Et  quand  on  pré- 
tend les  mettre  en  pratique,  quand  on  prétend  les  tendre 
dans  toute  leur  portée  et  les  pousser  jusqu’à  leurs  dernières 
extrémités,  une  nation  fuit  bien  de  se  revendiquer  elle-même 
et  de  rétablir,  à ses  risques  et  (>érils,  par  un  acte  héroïque 
et  puissant,  ses  droits  méconnus  et  son  honneur  offensé. 
(Très-bien!) 

C’est  là  ce  que  nous  avons  fait  en  i830;  c’est  là  ce  qu’on 
voudrait  défaire  aujourd’hui.  Belgrave-Square  n’a  pas  d’autre 
but,  ni  d’autre  sens.  (Nouvelle  approbation.) 
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Messieui’P,  nous  avons  vn  poindre  ce  dessein-là;  nous 
avons  vu  commencer  ce  Iravail-là  dans  un  moment  fatal, 
quand  un  coup  déploralde  est  venu  nous  frapper,  nous  et 
noire  famille  royale;  de.s  espérances  se  .sont  réseillées  des 
pers[»eclives  se  sont  rouvertes  rjuand  le  prince  qui  faisait 
notre  espérance  et  notre  perspective  nous  a été  ravi  ; nous 
avons  vu  commencer  Belgravr-Square  ce  jour-là.  (Osl  vrai! 
Tfes-bien/) 

Hüi  bien,  en  le  voyant,  nous  avons  pourvu,  par  la  loi  de 
régence,  aux  besoins  légaux  de  l’avenir;  mais,  du  reste, 
nous  n’avons  pris  aucuiK!  mesure  nouvelle,  nous  n’avons  res- 
treint aucune  liberté,  nous  avons  continué  notre  politique 
modérée  et  libérale.  Seulement  nous  a^ons  tenu  à faire  voir 
au  pays  les  richesses  qui  lui  restaient.  Les  fils  du  roi  ont 
voyagé  en  France,  .\lors  vous  avez  voulu  aussi  montrer  votre 
prince. 

Àu  centre. — Oui,  c'est  cela. 

.M.  le  ministre.  — Un  autre  prince,  un  autre  avenir;  c’est 
le  mot  dont  on  s'est  servi.  Et  ne  vous  prévalez  pas  de  n’avoir 
pas  fait  davantage.  (Tres-bien! — On  rit.)  Pour  agir  réelle- 
ment contre  un  pouvoir  établi,  contre  un  gouvernement 
régulier,  il  faut  avoir  au  moins  des  prétextes,  il  faut  avoir 
des  lÜHjrtés  à revendiquer,  des  droits  violés  à ressaisir.  Vous 
n’avez  rien  de  semblable.  On  peut  dire  tous  les  matins  dans 
les  journaux  que  les  droits  sont  violés,  que  les  libertés 
n’existent  pas.  Mais  on  ne  peut  pas  agir  sérieusement 
d’après  ce  fait,  car  il  est  faux,  parfaitement  faux.  {Très-bien  I 
tres-bien!) 

Il  ne  suffit  pas  même,  quand  on  veut  attaquer  un  gouver- 
nement, d’avoir  de  tels  motifs  ; il  faut  avoir  dans  le  pays  un 
certain  appui  ; il  faut  trouver  des  dispositions  un  |)ou  favo- 
rables, des  chances  possibles.  Vous  n’avez  rien  de  tout  cela. 
Vous  n’avez  ni  griefs  ni  force.  {Très-bien!) 

Vous  avez  donc  été  contraints  de  ne  faire  que  des  démons- 
trations; vous  avez  voulu  du  moins  préparer  des  voies,  ouvrir 
des  perspectives. 
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Tout  à l'heure  vous  nous  parliez  de  voire  modération,  des 
bonnes  et  patriotiques  iulentioiis  qui  ^ous  animent,  <|ui  ani- 
ment votre  parti,  qui  animent  le  prince  que  vous  venez  de 
quitter. 

Quand  j’admettrais  tout  cela,  savez-vous  ce  ([ue  je  vous 
dirais?  C’est  que,  si  tout  cela  est  vrai,  tout  cela  est  vain. 
{lUres  approbatifs.) 

Les  bonnes  intentions,  les  bons  et  sages  conseils  n’ont  ja- 
mais manqué  à la  branche  ainée  de  la  maison  de  Bourbon. 
Il  y a toujours  eu  auprès  d'elle,  autour  d’elle,  des  hommes 
qui  lui  ont  dit  la  véi  ilc,  des  hommes  qui  voulaient  réellement 
le  bien  du  pays.  Elle  n’a  pas  su,  elle  n’a  jamais  su  le.s  croire 
ni  les  suivre.  Elle  est  lonjours  retombée  plus  ou  moins  vite, 
plus  ou  moins  complètement,  sous  le  joug  des  aveugles  et 
des  insensés.  (IVoe  approbation.) 

Il  y a,  messieurs,  il  y a des  destinées  écrites,  il  y a des  in- 
capacités fatales  (Sensation),  dont  aucun  conseiller,  aucun 
médecin  ne  peut  relever,  ni  une  race,  ni  un  gouvernement. 
(Marques  d'adhésion.) 

Voilà  le  vrai,  messieurs,  sur  ce  qui  s’est  passé  à Londres, 
sur  votre  conduite  et  votre  situation. 

Voici  le  vrai,  à ipon  sens,  sur  les  dispositions  du  pays  à cet 
egard,  sur  le  jugement  qu’il  en  porte.  Il  en  est  oirensé  et 
])üint  inquiet.  (Approbation.)  Il  ne  se  fait  aucune  illusion  sur 
vos  desseins,  il  a pleine  coniiance  dans  votre  impuissance. 
(Rires  prolongés.) 

La  Chambre  pense  et  sent  comme  le  pays.  (Oui!  oui.') 
Voilà  pourquoi  tout  ce  bruit  que  vous  avez  fait  et  entendu  a 
abouti à quoi?  à une  phrase  dans  une  adresse. 

La  Chambre  a raison,  parfaitement  raison  d’en  agir  ainsi. 
II  faut  que  les  deux  seuls  sentiments  vrais  et  sérieux  qu’il  y ait 
aujourd’hui  dans  le  pays  sur  ce  qui  s’est  passé,  une  profonde 
réprobation  et  une  profonde  sécurité,  il  faut  que  ces  deux 
sentiments  soient  également  écrits  dans  le  langage  et  dans  les 
actes  des  grands  pouvoirs  publics.  (Marques  d'approbation  au 
centre.) 
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Nous  n’avons,  quant  à prissent,  rien  He  plus  à faire,  rien 
de  plus  à demander.  Que  la  Chambre  vote  donc  son  adresse, 
qu’elle  la  vote  comme  sa  commission  la  lui  a proposée,  car 
c’est  là  le  vrai. 

Il  ne  s’agit  point  ici  d’une  question  de  personnes;  nous 
n’avons  pas  le  moins  du  monde  à prononcer  sur  le  caractère 
de  tels  ou  tels  de  nos  collègues.  A Dieu  ne  plaise  qu’une 
telle  question  descende  jamais  dans  cette  enceinte!  Il  s’agit 
ici  de  grandes  manifestations  politiques,  aussi  grandes  qu’on 
a pu  les  faire,  {Rire  approbatif  au  centre.)  11  s’agit  d’exprimer 
sur  leur  compte  le  double  sentiment  du  pays,  la  répiobation 
et  la  sécurité.  Que  la  Chambre  le  fas.se.  Elle  aura  pleinement 
suffi  aux  besoins  de  la  situation.  Et  nous,  nous  dont  la  pré- 
voyance est  éveillée,  notre  vigilance  sera  attentive;  les  per- 
spectives que  vous  avez  voulu  ouvrir  à vos  adhérents,  elles 
sont  ouvertes  pour  tout  le  monde;  nos  regards  y pénètrent 
comme  les  leurs;  ce  qui  peut  être  pour  les  uns  objet  d’es[ié- 
rance  est  pour  les  autres  objet  de  sollicitude.  Vienne  la 
nécessité  de  mesures  plus  graves,  le  gouvernement  fera  son 
devoir,  comme  la  Chambre  fait  aujourd’hui  le  sien,  en  mar- 
quant de  tels  préludes  du  sceau  de  la  réprobation  nationale. 
(VVue  approbation.) 
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Ditcuision  sur  l’entente  cordiale  entre  la  France  et  l’Angleterre, 
au  sujet  des  affaires  d’Espagne  ci  de  Grèce. 


Cbambrs  des  députes.  — • Séance  du  31  jaurier  1844.  • 


Dans  la  Chambre  des  députés,  à l’occasion  du  qua- 
trième paragraphe  du  projet  d’adresse,  la  politique  du 
cabinet,  dans  ses  rapports  avec  l’Angleterre  sur  les 
affaires  d’Espagne,  d’Orient  et  de  Grèce,  fut  vivement 
attaquée.  M.  Billault  proposa  un  amendement  qui 
écartait  de  l’adresse  toute  expression  d’approbation  à ce 
sujet.  Je  lui  répondis  : 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — L’honorable 
M.  Billault  disait  hier,  en  commençant  son  discours  : « Ce 
n’est  pas  une  question  de  politique  ministérielle,  c’est  une 
question  nationale  que  je  veux  examiner  de\ant  vous,  u Je 
n’accepte  pas  cette  distinction  ; c’est  l’honneur  comme  le 
fardeau  du  ministère  de  faire,  sous  sa  responsabilité,  les 
affaires  du  pays;  il  n’a  point  d’autres  affaires.  La  politique 
ministérielle  est  tenue  avant  tout  d’étre  uue  politique 
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nationale.  L’efiM>ir  de  réussir  dans  ce  dessein  est  le  seul 
attrait  légitime  et  honnête  du  pouvoir.  {Très-bien!)  La  poli- 
tique est-elle  ou  n’est-elle  pas  nationale?  Voilà  toute  la 
question,  dans  tous  les  cas.  C’est  à titie  de  nationale  que  nous 
avons  adopté  et  pratiqué  notre  [xilitique;  c'est  à ce  titre  seul 
que  je  la  défends. 

tic  que  j’accepte,  c’est  la  franchise  des  attaques  de  l’hono- 
rable M.  Billault  et  la  netteté  avec  laquelle  son  amendement 
pose  la  question. 

Le  discours  de  la  couronne  vous  disait,  à propos  des  événe- 
ments graves  survenus  en  Espagne  et  en  Grèce,  que  la  sincère 
amitié  (|ui  unit  le  roi  à la  reine  de  la  Grande-Bretagne  , et 
reiilente  cordiale  qui  existe  -entre  les  deux  gouvernements 
nous  cunfiimaient  dans  l’espérance  que  ces  événements  tour- 
nei  aient  au  profit  de  deux  nations  amies  de  la  France.  Votre 
projet  d’adresse  vous  propose  de  dire  que  vous  êtes  heureux 
d’apprendre  de  tels  faits  par  la  voix  de  la  couronne.  L’ho- 
nurahle  .M.  Billault  vous  demande  d’effacer  toute  marque 
d'adhésion,  de  satisfaction  pour  les  bons  rapports,  la  bonne 
intelligence,  l'entente  cordiale  qui  existe  entre  la  France  et 
r.Vnglelerre.  L’honorable  M.  Billault  ne  croit  pas  à ces  faits, 
il  n’en  veut  pas,  il  les  trouve  trop  chèrement  achetés. 

Messieurs,  pour  nous,  depuis  la  formation  du  cabinet,  un 
des  buts  essentiels  que  nous  nous  sommes  proposés  a été  de 
rétablir  les  bons  rapports,  la  bonne  intelligence,  l’entente 
cordiale  entre  la  France  et  l’Angleterre.  Nous  avons  con- 
stamment poursuivi  ce  but,  sous  la  condition  qu’aucune 
atteinte  ne  serait  portée  à l’indépendance,  à la  dignité,  aux 
intérêts  de  notre  pays.  Nous  croyons  avoir  presque  atteint  ce 
but  ; nous  croyons  que  les  bons  rapiwrts,  la  bonne  intelligence, 
l’entente  cordiale  sont  rétablis  entre  les  deux  gouvernements. 
Et,  comme  M.  Billault  vous  l'a  fait  pressentir,  il  ne  s’agit 
pas  ici  d’un  bon  vouloir  mutuel  des  deux  gouvernements, 
d’une  bonne  disposition  générale  qui  se  manifeste  dans 
toutes  les  questions  importantes.  Il  s'agit  en  particulier  de 
l’accord  établi  entre  eux  sur  les  deux  grandes  questions  qui 
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nous  préoccupent  maintenant,  l’Espagne  et  la  Grèce.  Ce 
fait  est-il  vrai,  messieurs?  Ce  fait  est-il  bon?  A quelles 
conditions  y sommes-nous  parvenus?  Par  quels  sacriiices, 
s’il  y a eu  des  sacrifices,  l’avons-nous  acheté?  Quel  est  le 
prix  de  celte  entente  cordiale?  Voilà  la  question  tout  entière  : 
je  me  propose  de  l'examiner  complètement. 

Messieurs,  il  y a deux  grandes  aiïaiies  qui,  depuis  quel- 
ques années,  préoccupent  l’Europe,  l’Espagne  et  l'Orient. 
Ce  sont  là  les  deux  théâtres  sur  lesquels,  depuis  qnel<|iies 
années,  la  France  et  l’Angleterre  sonten  présence,  et  je  dois 
dire,  en  lutte. 

En  Espagne,  permettez-moi  de  vous  rappeler  quelle  était 
en  1840  la  situation  de  la  France  : la  défaite  du  parti  mo- 
narchique modéré,  l’éloignement  de  la  reine  Cliristim',  le 
retour  en  France  de  notre  ambassadeur  accrédité  aiipiès 
d’elle  ; voilà  les  trois  faits  qui,  à cette  époque,  signalaient  la 
situation  de  la  France  quant  à l’Espagne. 

Quelle  est  notre  situation  aujourd'hui,  en  1844?  Le  parti 
monarchique  modéré  est  au  pouvoir , l’ambassadeur  de 
France  en  Espagne  est  à son  poste  ; la  reine  Christine  est 
redemandée  par  l'Espagne. 

Voilà  les  deux  points  extrêmes  de  la  situation;  voilà  les 
traits  caractéristiques  de  1840  et  de  1844. 

Comment  avons-nous  passé  de  l’un  de  ces  états  à l’autre  ? 
Qu'cst-ce  qui  a rempli  cet  intervalle? 

En  1840,  quand  not're  mauvaise  situation  a éclaté,  nous 
avons  gardé  une  attitude  parfaitement  tranquille  et  neutre. 
Nous  u’avons  pas  cherché  à reconquérir  en  Espagne  notre 
inOuence  par  la  lutte  des  partis,  en  suscitant  des  obstacles, 
des  ennemis  au  gouvernement  du  dnc  de  là  Victoire.  Nous 
avons  maintenu  notre  dignité  et  défendu  nos  intérêts  quand 
l’occasion  s’en  est  présentée  : à Madrid,  quand  l'honorable 
M.  de  Salvandy  y a été  envoyé  comme  amlmssaiieur ; à 
Barcelone,  quand  notre  consul,  l’honorable  M.  de  l.essi-ps  y 
a été  attaqué  : touies  les  fois  que  des  questions  de  dignité 
ou  des  questions  d’uilaircs  ont  exige  notre  action,  nous  n’y 
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avons  pas  inani|iié.  Mais,  du  reste,  dans  nos  rap|>orts  avec 
le  gouvernement  du  régent,  nous  avons  gardé,  je  le  répète, 
une  attitude  [Kirraitement  tranijuille,  ne  lui  suscitant  nul 
obstacle,  ne  chercbant  pas  à entrer  en  conflit  avec  lui,  ni  à 
nous  prévaloir  de  ces  animosités  de  parti  (ju’il  est  toujours 
si  facile  de  susciter  dans  un  pays  tourmenté  par  de  longues 
révolutions. 

Quand  les  événements,  au  bout  de  trois  ans,  et  je  me 
permets  de  dire  grdcc  en  partie  à la  conduite  i]ue  nous 
avons  tenue,  cpiaiid  les  événements,  dis-je,  en  1843,  nous 
ont  rendu  en  Espagne,  une  autre  et  meilleure  situation, 
qu’avons-nous  fait?  Nous  ne  sommes  pas  rentrés  dans  l’or- 
nière des  partis  ; nous  n'avons  pas  cherché  à (irendre  une 
revanche  de  nos  échecs;  nous  n’avons  pas  vu,  dans  le  retour 
favorable  qui  s’est  manifesté  , l’occasion  de  pousser  les 
hommes  qu’on  appelle  nos  amis,  nos  amis  seuls  au  pouvoir. 
Non,  après  l’attitude  tranquille  et  neutre, est  venue  l’attitude 
impartiale. 

[..es  événements  avaient  amené  en  Espagne  des  rapproche- 
ments entre  des  hommes  longtemps  ennemis  ; une  portion 
du  parti  progressiste  s’était  rapprochée  du  parti  modéré;  nous 
nous  sommes  hâtés  d’accepter  ces  faits,  de  les  approuver,  de 
les  soutenir,  d’aider  à leur  développement,  pour  qu’il  en 
sortît  un  gouvernement  régulier.  L’impartialité,  je  le  répète, 
est  devenue  notre  règle  de  conduite  du  moment  où  une 
position  active  et  influente  nous  a été  rendue  par  le  cours  des 
événements. 

Nous  en  avons  donné  une  preuve  éclatante;  nous-n’avons 
pas  voulu  fournir  le  moindre  prétexte,  laisser  la  moindre 
apparence  contre  nous  à l’accusation  d’esprit  de  parti  ; nous 
n’avons  pas  voulu  blesser  les  hommes  avec  lesquels  nous 
nous  trouvions  eu  rapport;  c’est  le  motif  qui  a empêché  que 
nous  donnassions  au  roi  le  conseil  de  renvoyer  à Madrid 
l’honorable  ambassadeur  qui  y avait  été  d’abord;  il  avait, 
dans  son  premier  séjour  à Madrid,  fidèlement  accompli  ses 
instructions.  Ce  n’était  point  lui  qui  avait  élevé  la  question 
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dont  on  a parlé  sur  la  présentation  de  ses  lettres  de  créance; 
elle  avait  été  élevée  contre  lui,  par  le  ministère  espagnol  lui- 
même.  En  défendant,  selon  ses  instructions,  et  les  principes 
monarcliiques  et  les  intérêts  monarcliiques,  la  dignité  de 
la  France  et  celle  du  gouvernement  du  roi , il  avait  oITcrt 
tontes  les  transactions,  tous  les  moyens  d’accommodement 
raisonnables,  convenables;  ils  avaient  été  écartés.  Il  a\ail  de 
plus  bien  jugé  les  événements  de  l’Espagne;  il  avait  senti  et 
indiqué  la  faiblesse  du  pouvoir  qui  la  gouvernait  alors.  Les 
événements  ont  confirmé  ses  pressentiments;  et  pourtant  je 
n’ai  pas  cru  devoir  donner  au  roi  le  conseil  de  le  renvoyer  à 
Madrid,  parce  que  son  retour  aurait  pu  être  pris,  par  des 
hommes  engagés  dans  la  cause  de  la  monarchie  modérée, 
ralliés  à cette  cause,  comme  un  triomphe  de  parti,  comme 
une  revanche , comme  un  chant  de  victoire,  ^ous  n’avons 
pas  voulu  qu’on  pût  abuser  contre  nous,  contre  le  parti 
modéré  en  Espagne,  de  tels  prétextes. 

C’est  là  le  motif  sérieux,  le  motif  politique  qui  a déterminé 
la  translation  de  l’honorable  ambassadeur  à un  autre  poste. 
(Très-bien  !) 

Après  avoir  donné,  messieurs,  dans  notre  nouvelle  situa- 
tion en  Espagne,  ces  preuves  d’impartialité,  et  pour  que 
notre  impartialité  ne  demeurât  pas  ineflicace,  nous  nous 
sommes  adressés  au  gouvernement  anglais.  11  n’y  a aucun 
de  vous  qui  ne  sache  que,  depuis  bien  des  années,  la  rivalité, 
l’hostilité  des  inlluences  anglaise  et  française  en  Espagne 
fait  le  malheur  de  l’Espagne,  est  du  moins  une  des  prin- 
cipales causes  qui  empêchent  ce  noble  pays  d’arriver  au 
repos  et  de  s’organiser.  Et  je  ne  crois  pas  lui  faire  tort,  je 
ne  crois  pas  blesser  la  juste  susceptibilité  de  l’honneur  na- 
tional en  tenant  un  tel  langage.  Comment  se  pourrait-il 
qu’un  pays  en  proie  à de  longues  révolutions,  entre  deux 
voisins  si  puissants  qui  s’y  disputent  l’influence , n’en 
soulTrit  pas  beaucoup,  quelque  grand,  quelque  fort  qu’il  soit? 
Comment  serait-il  possible  qu'une  telle  rivalité  ne  lui  fût 
pas  dangereuse  et  funeste? 
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Notre  première  pensée  a été  Je  la  faire  cesser,  de  recher- 
clier  s’il  n'était  pas  possible  de  la  faire  cesser. 

Nous  nous  sommes  adressés  au  cabinet  anglais,  nous  avons 
fait  appel  à son  bon  jugement,  à son  honnêteté.  {Murmures 
à gauche.) 

M.  le  président.  — J’invite  la  Chambre  au  silence. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  suis,  je  l’avoue, 
bien  étonné  des  murmures.  Comment,  il  ne  sera  pas  permis 
entre  des  hommes  qui  se  respectent,  entre  des  gouverne- 
ments qui  se  respectent,  il  ne  leur  sera  pas  permis  de  dire 
qu’ils  ont  fait  appel  à rhonnêteté  les  uns  des  autres  ! C’est  là 
une  injure  que  je  n’accepterais  pas  pour  moi-même,  pour 
mon  gouvernement,  et  que  je  repousse  pour  le  gouverneinenl 
ami  avec  lequel  nous  sommes  dans  de  bons  et  loyaux  rap- 
ports. (/lu  centre  ; Très-bien  ! très-bien  !) 

Nous  avons  faitappel  au  bon  jugement  et  à l’honnêteté  du 
cabinet  anglais;  nous  lui  avons  demandé  si  l'hostilité,  la  lutte 
permanente  de  la  France  et  de  l’Angleterre  en  Espagne 
avait  des  motifs  bien  sérieux,  bien  réels,  bien  légitimes,  si 
ce  n’était  pus  une  lutte  de  routine,  d’habitude,  de  tradition, 
plutôt  que  d’intérêts  actuels  et  puissants.  Cela  a été  reconnu 
à Londres  comme  à Paris. 

Nous  avons  voulu  serrer  de  plus  près  les  questions.  Nous 
avons  demandé  si  les  deux  gouvernements  et  leurs  repré- 
sentants à Madrid  étaient  réellement  obligés  de  se  mettre  à 
la  tête  de  deux  partis  différents,  d’avoir  en  Espagne  des  dra- 
peaux diflérents,  de  se  combattre  et  de  se  nuire  |>erpétuelle- 
ment.  Nous  avons  reconnu  qu’il  n’y  avait  là  rien  de  néces- 
saire, que  les  deux  gouvernements  n’avaient  au  fond  qu’un 
grand  intérêt,  l’intérêt  qu’un  ordre  regulier  et  piospère 
s'établisse  en  Espagne;  nous  avons  reconnu  que  l’alhu  mis- 
sement,  le  développement,  la  prospérité  de  l’Espagne  et 
de  sa  monarchie  constitutionnelle  convenaient  à l’Angleterre 
aussi  bien  qu’à  la  France,  à la  France  aussi  bien  (ju’à 
l’Angleterre. 

Nous  avons  abordé  ensuite  des  <|iiestions  plus  précisi's. 
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plus  d(!licate8,  la  question  du  mariage  de  la  reine  d’Espagne 
dont  on  vous  parlait  hier.  Nous  avons  reconnu  qu'il  y avait 
pour  la  France,  dans  cette  question,  deux  grands  intéièts; 
l’un,  qu’aucune  influence  hostile  à la  Franee,  nalurei'eraent 
sdparée  de  la  Franee,  ne  s'établit  par  le  mariage  au  delà  des 
Pyrénées;  l’autre,  un  intérêt  que  l’honorable  M.  Dupin  si- 
gnalait hier  par  une  ctclamation  à son  hune,  et  qui  est  aussi 
très-réel,  c’est  que  la  France  ne  fût  pas  profondément, 
intimement,  nécessairement  engagée,  compi omise  dans  les 
aHaiics  de  l'Espagne,  que  nous  n’eussions  pas  là  un  de  ces 
liens  de  famille  impérieux  qui  entrainent  et  dominent  les  na- 
tions et  leur  politique.  L’n  gouvernement  ami,  bienveillant, 
sûr  en  Espagne,  et  en  même  temps  un  gouvernement  dont 
la  Franco  n’eût  pas  constamment  et  en  toute  occasion  à ré- 
poniire {Approbation au  centre);  nousavons  reconnu  que  c’était 
là  le  véritable  intérêt  de  la  France.  (Au  centre  : C’est  vrai  ! ) 
Eh  bien  , dans  la  question  du  mariage,  c'est  celte  double 
idée  qui  a présidé  à notre  action. 

La  Chambre  trouvera  naturel  et  convenable  que  je  n’entre 
pas  ici  dans  un  débat  de  noms  propres.  Je  ne  le  dois  pas. 
J’indique  les  considérations  qui  ont  présidé  à notre  politique, 
et  j'ajoute  que  respectant,  comme  nous,  la  juste  indé- 
pendance de  l’Espagne,  ces  considérations  ont  été  comprises 
et  acceptées  par  le  cabinet  anglais. 

Nous  nous  sommes  donc  trouvés,  sur  cette  question  comme 
sur  la  question  de  politique  générale,  dans  cet  état  de  bonne 
intelligence  et  de  cordiale  entente  que  le  discours  de  la  cou- 
ronne signale.  , 

Reste  la  question  des  relations  commerciales.  Messieurs, 
je  n’ai  qu'un  mot  à dii-c  sur  celle-là  ; c’est  que  nous  avons 
gardé  notre  complète  indépendance.  Nous  sommes  paifuitc- 
menl  décidés  à nu  jamais  faire  servir  les  intérêts  de  l'industrie 
et  les  éléments  de  prospérité  de  notre  pays  uniquement 
comme  moyen  de  succès  et  comme  appoint  dans  les  ques- 
tions politiques.  {Xouvelle  approbation  au  centre.)  Nous  savons 
quelle  est  la  gravité  de  ces  intérêts,  quel  respect  leur  est  dû, 
s.  ir.  19 
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(urioul  dans  une  situation  comme  la  nôtre  et  avec  le  gouvei- 
nemcnt  que  nous  sommes  appelés  à fonder. 

Nous  restons  donc  en  mesure  et  en  résolution  de  main- 
tenir ces  inlérèls  dans  nos  rapports  avec  l’Espagne,  de  les 
maintenir  dans  Lmte  leur  portée.  Des  équivalents,  je  ne  dis 
pas  des  concessions  égales  quand  elles  ne  seraient  pas  réelle- 
ment équivalentes,  niais  des  équivalents  réels  et  eflicaces  en 
matière  dindustrie,  voilà  les  seules  concessions  dont  nous 
puissions  nous  contenter.  Nous  n’avons  , je  le  répète,  à cet 
égard  aucun  engagement.  {Approbation.) 

Je  vous  le  demande,  inessieuiii,  est-ce  qu’il  n’y  a pas  là, 
dans  les  rap|)ortsde  la  France  avec  l’Espagne,  un  changement 
très-considéralde  ? Compares  18  i0  et  18-li,  en  mettant  à 
leur  place  tons  les  faits  que  je  viens  de  signaler.  N’cst-il  pas 
vrai  que  la  situation  de  la  Fi  ance  en  Espagne  est  lieaucoup 
meilleure,  que  les  relations  de^la  France  et  de  l’Angleterre 
en  Espagne  sont  beaucoup  meilleures,  que  la  relation  de 
l’Espagne  avec  l’une  cl  l’autre  de  ces  deux  grandes  nations 
est  beaucoup  meilleure?  Et  la  situation  de  l’Espagne  en  Eu- 
rope n’est-elle  pas  aussi  considérablement  améliorée?  N’’est-cc 
donc  rien  que  la  reconnaissance  de  .Naples,  qui  est  venue 
s’ajouter  à celles  dont  l’Espagne  était  diqà  en  possession  ? 
.N’esl-ce  donc  rien  que  riiarmonie  établie  entre  les  diverses 
branches  de  la  famille  rojalc  qui  règne  en  Espagne? 

Voilà  les  résultats  de  notre  conduite  depuis  trois  ans.  Voilà, 
dans  cette  question,  les  résultats  du  soin  que  nous  avons  ap- 
porté à rétablir  entre  la  France  et  rAngleterre  les  bons  rap- 
ports cl  la  cordiale  entente  ; je  le  demande,  quels  sacrilircs 
cela  a-t-il  coûtés  à la  politique  nationale  ? Quels  inlérèls 
avons-nous  délaissés?  Aucun.  Intérêts  politiques,  inléièls 
économiques,  intérêts  de  famille,  tuus  sont  en  progrès  depuis 
trois  ans,  et  la  principale  cause  de  ces  progrès,  c’est  le  soin 
que  nous  avons  mis  à sortir  des  luttes  de  parti,  de  l'hostilité 
continuelle  entio  les  partis  anglais  et  français,  il  reste  sans 
doute  beaucoup  à faire  ; il  y aura  encore  en  Espagne,  entre 
l’Angleterre  et  nous,  lieaucoup  Je  difficultés  à surmonter  ; 
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il  naîtra  de  nouveaux  incidents  qui  viendront  se  jeter  à tra- 
vers les  rdsultats  déjà  obtenus  ; mais  nous  soiniiies  dans  la 
bonne  voie;  nous  avons  gagné  beaucoup  de  terrain  ; la  cor- 
diale entente  a valu  assez  et  peu  coûté.  (.SVnsotion.) 

Le  second  cliainp  de  bataille,  passez-moi  ce  mut,  entre  la 
France  et  l'Angleterre,  c'était  l’Orient. 

Quand  nous  sommes  venus  aux  affaires,  nous  sortions 
d’une  lutte  lrès-\ive  entre  ces  deux  influences  en  Orient.  La 
('.liambrc  m’approuvera  de  ne  pas  revenir  sur  les  incidents  de 
cette  lutte;  je  no  veux  parler  que  des  laits  (|ui  les  ontsiii\is. 
.Nous  nous  soiumes  appliqués,  sans  perdre  un  jour,  à i e|)i  en- 
diecn  Oiient  la  pulitii|ue  nationale,  lapolitiipie  traditionnelle 
de  la  France.  Elle  cuusisie  dans  ces  trois  laits  : veiller  à la 
sécurité  et  à l’iiidé|tendanccde  l’empire  ottoman  en  Europe  ; 
protéger  les  populations  ebrétiennes  dans  reni|>iro  ottoman  ; 
poursuEre  ce  double  but  de  concert  avec  les  grandes  jiuis- 
sances  européennes,  et  ne  pas  souffrir  qu'il  devienne  le 
patrimoine  exclusif  de  l’une  d’elles.  Ce  sont  là  les  trois 
règles  de  la  politique  de  la  France  en  Orient;  nous  les  avons 
reprises  toutes,  et  nous  avons  obtenu  le  concours  sincère 
de  la  |Hjlitiqiie  anglaise.  La  politique  anglaise  en  Orient 
s’attaclie  à ees  trois  principes  comme  nous;  cotnnic  nous,  elle 
veut  le  niaintiüD,  la  sécuiité,  l’indéjK’ndance  de  l’empire  ot- 
toman; cüimnc  nous, elle  a ùcœur  de  proléger  les  populations 
ebrétiennes  ; comme  nous  elle  désire  que  celle  double  pro- 
tection ne  soit  pas  exclusivement  aux  mains  d’une  seule 
puissance.  L’ambassadeur  britannique  à Constantinople  et 
le  ministre  du  roi  ont  coiislumuient  agi  de  concert  dans  ce 
triple  dessein. 

Ainsi  la  position  de  notre  politique  nationale  a été  repri.se; 
elle  a été  reprise  de  concert  avec  l’Angleterre,  et  dans  les  in- 
cidents particuliers,  dans  les  questions  s[>éciales  qui  se  sont 
élevées,  le  concert  a été  mis  en  pralii|ue. 

On  vous  a nommé  Jérusalem  et  la  Servie.  Quelques  nioti 
■iir  chacune  de  ces  questions. 

Il  n’est  pas  exact  de  dire  qu’à  Jérusalem,  pour  obtenir  1 1 
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jéparation  qui  nous  élail  duc.  le  concours  de  l’ambassa.leur 
'”Lelctenc  nous  ail  élc  necessaire.  Non,  il  a été  piopostî 
et  refusé  ; le  ministre  du  rui  l’a  formellcmenl  refusé.  Le 
ministre  du  roi  a répondu  que  c’était  là  une  question  pure- 
ment française,  que  la  France  seule  devait  vider.  El,  en  elTel, 
il  l’a  vidée  seul,  sans  concours  d’aucun  autic  pouvoir,  ^ous 
saver.  comment  il  l’a  vidée. 

On  s'est  étonné  que  nous  n’ayons  pas  poursuivi  une 
réiiaralion  complète,  locale,  sur  le  point  même  où  l’injure 
avait  été  commise.  Messieurs,  ces  questions  sont  comple.vcs. 
Nous  avons  toujours,  en  Orient,  à ménager  l’empire  ottoman 
lui-même,  la  Porte  elle-même,  le  sultan,  le  divan,  leur  au- 
torité sur  leurs  propres  sujets.  11  est  de  notre  inleiét,  de 
notre  grand  intérêt,  que  celte  autorité  ne  soit  pas  dectmsi- 
dérée,  décriée,  affaililie.  {MouremnU  d'adhésion.) 

Eh  bien,  en  même  temps  que  nous  avions  une  injure  a 
réparer  à Jérusalem,  en  même  temps  nous  avions  à maintenir 
noire  politique  générale  à l’égard  de  la  Porte.  Nous  avons  dû 
tenir  grand  compte  de  ces  considéralioiis. 

Il  y a plus;  nous  étions  engagés,  au  même  moment,  dans 
une  lutte  dans  laquelle  nous  avons  déjà  remporté  une  grande 
victoire,  quoiqu’elle  dure  encore.  Des  excès  que  vous  avex 
connus,  cl  qui  ont  rempli  les  journaux  de  l’Euiope,  ont  été 
commis  contre  des  musulmans  redevenus  cliréticns,  des  sup- 
plices atroces  leur  ont  été  infligés;  il  y a des  lois  religipuses 
de  l’empire  ottoman  qui  punissent  de  ces  supplices  l’aliandon 
de,  la  religion  nationale.  Nous  avons  entrepris  de  faire  cesser 
de  telles  atrocités  ; nous  avons  entrepris  d’alTrancliir  de  ces 
lois  les  chrétiens  qui,  s’étant  faits  musulmans,  revenaient  au 
christianisme,  à la  religion  de  leurs  pères. 

C’était  une  lutte  grave  et  difficile  ; nous  avions  en  face 
de  nous  tous  les  préjugés  politiques  et  religieux  des  "rurcs. 

Nous  étions  engagés  dans  celte  lutte  au  moment  meme  ou 
Fincident  de  Jérus  iletn  s’est  élevé.  Nous  avons  du , nous 
avons  voulu  sacrilier  quelque  chose  de  ce  que  nous  auiions 
pu  obtenir  à Jérusalem  pour  être  plus  forts  à Constantinople, 
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ul  cela  nous  a i éu?si.  Le  parti  ranntiqiic  dans  le  gouvernement 
ottoman,  dans  le  divan,  adlé  vaincu  ; en  suite  qii’aujourd’liul, 
quoique  de  pareils  excès  puissent  encore  se  renouveler,  je 
n’iièsile  pas  à dire  que  la  lutte  qui  doit  y inetlre  un  terme 
est  engagée  avec  grande  chance  de  succès. 

Eh  bien  , dans  cette  lutte,  seul  moyen  de  protéger  réel- 
lement les  populations  chiétienucs  de  la  Tiirijuie,  nous  avons 
encore  été  soutenus  par  le  coiicour.s,  par  l'action  décidée  du 
gouvernement  anglais. 

Regardez-vous  cela,  messieurs,  comme  des  faits  indilTé- 
renls?  Regardez-vous  cette  union  des  deux  puissances  et 
reflicacilé  de  leur  action,  dans  de  telles  questions,  comme 
inutiles  à rauloiilé  cl  à rinflucncc  de  la  rruiicc  en 
Orient  ? 

L'n  autre  incident  s’est  présenté:  la  Servie.  Ici,  messieurs, 
il  ne  s’agissait  plus  de  la  France  et  de  rAnglelerre  seules; 
d’autres  puissances  étaient  engagées  dans  la  question,  et  de 
plus  près  que  nous,  et  avec  un  intérêt  plus  direct.  I.a  question 
qui  s’élevait  là  était  une  question  d’interprétation  des  traites 
entre  la  Ru>sie  cl  la  l’oilc.  La  Porte  se  montrait  disposée  à 
s'adresser  aux  autres  puissances  européennes  pour  leur  de- 
mander une  sorte  de  médiation  pour  rmler|irétation  des  trai- 
tés ; il  y avait  là  une  belle  occasion  de  faite  rentier  les 
a(T.iiies  de  la  l’orle  dans  le  droit  public  européen.  iNous  avons 
demandé  à la  puissance  la  plus  directement  intéressée  dans 
la  (|ucstion,  à l’Autriche,  ce  qu’elle  comptait  faire.  Il  n’y 
avait  pas  moyen  d’agir  sans  elle  en  pareille  allaire.  l.e  cabi- 
net de  Vienne  a répondu  qu’il  legardait  cette  question  comme 
devant  se  traiter  entre  la  Russie  et  la  l’oite  seules,  qu’il  ne 
la  regardait  pas  comme  une  question  européenne,  où  l’in- 
tervention fût  utile.  Le  cabinet  de  Vienne,  le  plus  intéressé 
et  probablement  aussi  le  plus  éclairé  dans  cette  alfiire,  ayant 
exprimé  un  tel  avis,  le  cabinet  de  Londies  s’y  est  joint.  .Nous 
avons  dû  dès  lors  nous  anêler;  nous  n’avons  voulu  ni  donner 
des  illusions  à la  Porte,  ni  susciter  à la  Russie  des  tiacasscries 
vaines.  Nous  ne  croyons  pas  qu’il  soit  du  devoir  de  la  France 
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d’aller  suidenir  seule  des  queslinns  de  ce  genre;  nous  ne 
croyons  pas  qu’il  soit  dans  nos  inléiéls  de  nous  chaiger  seuls 
d’alTaires  que  d’aulres,  plus  inlëressés  que  nous,  aliandon- 
nent.  [Très-bien.) 

Je  viens  à la  grande  alTairc  de  l’Orient,  la  Grèce.  (Éroutez  ' 
êroutez  !) 

IA  encore  il  n'y  a aucun  de  vous  qui  ii’ail  enicndu  diiv, 
depuis  dix  ans,  quel  mal  a fait  l’Iiustililé,  la  rivalité  d'in- 
fluence qui  a si  souvent  existé  entre  la  France  cl  l’Aiigle- 
terre 

Il  u’esl  pas  exact  de  dire  que,  dans  cette  lutte  d’influence, 
les  vœux  constitutinnucls  soient  toujours  venus  de  Londres 
et  les  vœux  contraires  de  Paris.  Mon  j il  y a eu  des  inonients 
où  c’est  de  Paris  que  sont  venus  les  vœux  constitutionnels 
pour  la  Grèce. 

M.  lîiLi.ACLT.  — Cela  a été  alleinatif. 

il.  le  minisire.  — C’est  ce  que  j’allais  dire. 

M.  Fi  LCiiiaoN.  — C’était  déjà  dit. 

M.  le  ministre.  — Quand  je  suis  arrivé  aux  afiaires,  je  me 
suis  sur-lc-cliainp  occupé  de  cette  question.  Dès  le  mois  de 
mars  1811,  j’ai  appelé,  sur  l’état  des  alTaires  de  laGrèce,  l'at- 
tention de  toutes  les  grandes  puissances.  Indépendamment  de 
la  question  financière,  j’ai  fait  pressentir  quels  maux  pouvait 
attirer  sur  la  Grèce  une  administration  faillie,  inactive,  qui 
devenait  de  plus  en  plus  étrangère  au  pays. 

Je  n’ai  point,  h cette  époque,  provoqué  eu  Grèce  une  consti- 
tution. Quand  on  veut  aider  un  pays  à introduire  des  réformes, 
il  faut  parler  de  réformes  possibles,  possibles  par  les  voies  ré- 
gulières, de  réformes  sur  lesquelles  la  volonté  du  gouverne- 
ment lui-mème  et  celle  du  pays  puissent  se  réunir.  Le  devoir 
d’un  gouvernement  étranger  n’est  jamais  de  provoquer  les 
peuples  à agir  seuls,  à prendre  l’initiative  de  leurs  propres 
destinées. 

Qu’avons-nous  donc  fait  pour  la  Grèce?  Nous  avons  indi- 
qué un  système  de  réformes  et  d’institutions  administratives 
qui  devait,  qui  pouvait  remédier,  s’il  avait  été  adopté,  à 
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une  partie  des  maux  dont  ce  pays  se  plaignait  avec  raison  ; 
nous  avons  été  appuyés,  sincèrement  et  fortement  appuyés^ 
dans  notre  proposition,  par  le  cabinet  anglais. 

Les  réformes  n’ont  pas  été  adoptées  à temps  par  le  gou- 
vernement de  la  Grèce,  l^e  peuple  grec  a pris  lui-même  l'i- 
nitiative de  ses  destinées.  Nous  en  avons  eu  ici  les  premières 
nouvelles.  A l’instant,  sans  concert,  sans  consulter  aucun 
gouvernement,  môme  ami,  nous  avons  pris  notre  parti.  A 
l’instant,  nous  avons  accepté  les  faits  accomplis  en  Grèce,  et 
nous  avons  adressé  au  roi  et  au  peuple  grecs  les  conseils  qui 
nous  |>araissaient  propres  à les  diriger  dans  la  voie  nouvelle 
et  périlleuse  dans  laquelle  ils  entraient. 

Je  demande  à la  Chambre  la  permission  de  lui  donner  con- 
naissance des  instructions  que  j'ai  adressées  à celte  époque  au 
ministre  du  roi  en  Grèce.  Elles  ont  été  communiquées  à 
votre  commission. 

J’ai  écrit  le  27  septembre  à M.  Piscatory,  deux  jours  après 
avoir  reçu  la  nouvelle  des  événements  de  la  Grèce  : 

« Monsieur,  votre  dépêche  du  15  de  ce  mois  et  les  événe- 
ments dont  vous  me  rendez  compte  ont  excité  toute  l’atten- 
tion et  toute  la  sollicitude  du  roi  et  de  son  gouvernement. 
Depuis  longtemps  nous  avons  prévu,  en  le  déplorant  d’avance, 
ce  qui  vient  d’arriver  en  Grèce.  .Nous  avons  donné  au  roi 
Olhon  les  seuls  conseils  propres,  selon  nous,  à le  prévenir. 
Maintenant  que  les  faits  sont  accomplis  et  qu’ils  ont  été 
acceptés  par  le  roi  Othon  lui-meme,  qui  n’a  trouvé  nulle 
part,  ni  dans  son  pays,  ni  dans  sa  cour,  aucun  point  d'appui 
pour  y résister,  il  ne  reste  plus  qu’à  les  contenir  dans  de 
justes  limites  et  à en  bien  diriger  les  conséquences.  Le  roi 
Othon  sera  peut-être  tenté,  et  même,  parmi  les  hommes  qui 
ne  l’ont  pas  soutenu  au  moment  du  péril,  il  s’en  trou- 
vera probahicment,  comme  vous  le  faites  pressentir,  qui  lui 
conseilleront  de  tenir  une  conduite  différente,  de  travailler 
à retirer  ce  qu’il  a promis,  à détruire  ce  qu’il  a accepté,  à 
faire  échouer  sous  main  le  nouvel  ordre  de  choses  dans  le- 
quel il  s’est  ofüciellemeut  placé.  Une  telle  conduite,  nous  en 


Digitized  by  Google 


184  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
sommes  profondcmenl  convaincus,  serait  aussi  peu  prudente 
que  peu  honorable.  C’est  quelquefois  le  ilevoir  des  rois  de  se 
refuser  aux  concessions  qui  leur  sont  demandées;  mais  quand 
ils  les  ont  accueillies,  c'est  leur  devoir  aussi  d'agir  loyale- 
ment envers  leurs  peuples.  (Approbation.)  La  lidélité  aux  en- 
gagements, le  respect  de  la  parole  donnée  est  un  exemple 
salutaire  qui  doit  toujours  descendre  du  haut  du  trône,  et  qui 
sert  tôt  ou  lard  les  grands  et  vrais  intérêts  de  la  royauté. 
(Nouvelle  approbation.) 

a Le  roi  Othon  vous  a dit  lui-inôrac  qu'il  avait  délibéré 
sur  la  question  de  .«avoir  s’il  consentirait  à ce  qu’on  deman- 
dait de  lui,  ou  s’il  abdiquerait,  et  que  la  prévoyance  de  l’a- 
narchie qui  suivrait  son  refus,  et  des  périls  où  tomlicrait  la 
Grèce,  l’avait  seule  déterminé  à ne  pas  abdiquer  : nous  pensons 
qu’il  a agi  sagement,  et  que,  dans  la  situation  nouvelle  où  il 
s'est  placé,  il  peut  rendre  à la  Grèce  d’immenses  services,  et 
porter  très-dignement  sa  couronne.  11  aura,  à coup  sûr,  bien 
des  moyens  d’exercer,  sur  la  constitution  future  de  l’État 
qu’il  doit  régler  de  concci  t avec  l’assemblée  nationale,  une 
légitime  influence.  Qu’il  les  emploie  sans  hésitation  comme 
sans  arrière-pensée;  qu'il  s’applique,  soit  par  lui-même,  soit 
par  scs  conseillers,  à faire  prévaloir,  dans  ce  grand  travail, 
les  idées  monarchiques  et  les  conditions  nécessaires  d’un 
gouvernement  régulier.  Il  rcncontrei  a sans  doute  de  grandes 
difficultés,  il  essuiera  du  tristes  mécomptes;  mais  la  stabi- 
lité du  trône  et  la  force  du  gouvernement  sont  trop  évi- 
demment le  premier  intérêt  de  la  Grèce  pour  que  ce  peuple 
si  intelligent  ne  le  comprenne  pas  lui-même,  et  ne  se  prête 
pas  à entourer  la  royauté  de  la  dignité,  de  l’aulorité  et  des 
moyens  d’action  que,  sous  le  régime  constitutionnel,  de 
grands  exemples  le  prouvent  avec  éclat,  elle  peut  fort  bien 
posséder. 

a Que  si,  au  contraire,  le  roi  Othon  se  laissait  aller  a 
tenter  de  revenir  sur  ses  pa«,  de  retirer  ses  concessions,  s'il 
entrait  dans  une  voie  de  versatilité,  de  duplicité,  de  travail 
secret  contre  scs  actes  publics  et  sa  situation  officielle,  ce 
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serait  alors  que  nous  redouterions  pourliii-mcme  des  dprcuvcs 
plus  amcivs  que  celles  qu’il  vient  de  tiaverser  , cl  pour 
la  Grèce  tous  les  périls  auxquels  il  a voulu  la  sousiraire 
quand  il  s’est  décidé  à ne  point  déposer  sa  couronne.  (Très- 
bien  .’) 

U Ce  sont  là,  monsieur,  les  conseils  que,  dans  un  senlimcul 
très-sincère  cl  que  nous  avons  ledroildeci'oire  sage  et  éclairé, 
le  roi  el  son  gouvernement  se  permellent  de  donner  au  roi 
Olhon.  Ce  sont  là  les  vues  que  nous  nous  eflbrccrons  de  faire 
prévaloir  auprès  des  imissanccs  protectrices  de  la  Grèce.  C’est 
dans  cessons  que  je  vous  invite  à diriger  constamment  vous- 
méme  votre  langage,  vos  démarches  el  tout  ce  qui  vous 
appartient  de  légitime  influence;  appliquez-vous  sans  re- 
làtlie  à rallier  autour  du  tronc  tous  les  Grecs  dévoué.-  à leur 
pays,  à leur  faire  sentir  combien  il  leur  importe  de  conso- 
lider, de  forlilicr  la  royauté,  cette  clef  de  l’édilice  social,  ce 
ressort  central  du  gouvernement,  cette  première  garantie 
des  libertés  publiques  : c’est  surtout  dans  un  Ctat  naissant  el 
cnloiiré  d'Ëlats  plus  puissants  que  l’all'aiblisseincnt  de  l’auto- 
rité royale,  la  violence  el  la  fréquence  des  luttes  intestines 
deviendraient  funestes.  J’espère  que,  dans  la  crise  dilfleile  où 
il  est  Volontairement  entré,  le  bon  sens  du  peuple  grec  saura 
éviter  ce  dangereux  écueil.  Le  gouvernement  du  roi  sera 
fidèle  à la  bienveillance  qu'il  a constamment  témoignée  à la 
Grèce,  cl  il  fera,  dans  toutes  les  situations,  tout  ce  qui  sera 
en  son  jiouvoir  pour  sr  rvir  scs  vrais  cl  permanents  intérêts.  » 
(Approbation  au  centre.) 

Eli  bien,  messieurs,  ces  conseils  que  nous  avons  donnés, 
à Athènes,  ont  été  à l’instant  acceptés  et  donnés  aussi,  avec 
le  concours  le  plus  sincère,  par  le  cabinet  anglais. 

La  situation  ne  laissait  pas  d'clre  délicate;  la  France  cl 
l’Angleterre  n’éiaienl  pas  seules  à s’occuper  oflicicllcmcnl  des 
alTaires  de  la  Grèce;  la  Itiissie  y était  appelée,  comme  la 
France  el  l’Anglelcire,  par  le  traité  même  qui  a constitué 
l'État  grec.  Les  impressions,  les  opinions,  les  manifestations 
de  la  Russie,  sur  ce  qui  venait  de  se  passer  en  Grèce,  étaient 
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bien  dilTérentes  des  ndtres.  L’Angleterre  n'a  pas  hésité  à 
s’associer  à nous,  pour  exercer  en  Grèce  la  même  influence 
que  nous. 

Le  succès,  je  n’hësite  pas  à le  dire,  commence  déjà  à 
couronner  celte  œuvre  ; l’union  qui  existe  entre  les  deux 
cabinets  sur  les  afiaires  de  la  Grèce  pénètre  en  Grèce  même, 
entre  les  partis  qu’on  était  accoutumé  à appeler  parti  anglais 
et  parti  français  ; ces  dénominations  commencent  à s’effacer; 
les  deux  chefs  illustres  qui  passaient  pour  être  à la  tête  de 
ces  deux  partis,  MM.  Coletlis  et  Mavrocordato,  travaillent 
ensemble  loyalement,  efficacement,  à l’établissement  d’une 
constitution  régulière  et  monarchique  dans  leur  pays.  Ils 
fout  l’un  et  l’autre  acte  de  patriotisme,  de  dévouement, 
de  ban  esprit,  d'esprit  généreux  et  sincère;  leur  exemple 
SC  propage  autour  d'eux,  et  leurs  partisans  se  réunissent  cl 
travaillent  dans  le  même  esprit,  à la  meme  œuvre;  en  sorte 
que  cet  exemple  de  cordiale  entente,  qui  a été  donné  à 
l'occidcnl  de  l’Europe,  a retenti  à l'Orient,  et  y porte  déjà 
scs  fruits  ; et  probablement  la  constitution  monarchique 
de  la  Grèce,  d’un  peuple  encore  si  divisé  intérieurement, 
si  travaillé  par  les  luttes  des  partis,  celte  constitution  et  son. 
succès  seront  dus  à cet  exemple  de  cordiale  entente  que  je 
rappelle  en  ce  moment.  (Très-bien I très-bien!) 

Voilà,  messieurs,  les  deux  grandes  questions,  les  deux 
grands  théâtres  sur  lesquels  la  France  et  l’Angleterre  ont  été 
si  longtemps  divisées.  Elles  y rencontreront  encore,  je  le 
répète,  beaucoup  d’obstacles;  beaucoup  d’incidents  viendront 
encore  se  jeter  entre  elles.  Mais  la  dissidence  ancienne,  fon- 
damentale, a disparu.  L’action  commune,  sincèrement  com- 
mune, est  maintenant  le  principe  de  la  conduite  des  deux 
gouvernements. 

Des  grandes  affaires  je  passe  aux  petites  ; on  les  a men- 
tionnées toutes  à cette  tribune;  j’ai  quelques  mots  à dire  sur 
chacune. 

Il  y en  a une  que  j’écarterai  aujourd’hui,  comme  l’a  fait 
M,  Billault  : c'est  celle  du  droit  de  visite.  Elle  sera  l’objet 
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d’un  e*amcn  parliculici  , à propo!<de»on  amendement  spécial. 

Je  parlerai  d’abord  de  l’Algérie.  Comme  la  Porte,  à la- 
quelle oriiciellement  l’Algérie  tenait  encore  par  un  lien  de 
rassalité  et  de  tribut,  comme  la  Porte,  dis-je,  n’a  pas  encore 
reconnu  notre  conquête,  les  puissances  amies  de  la  Porte 
gardent  encore  à cet  égard  certaines  réserves  ; on  ne  saurait 
guère  s’en  étonner,  (/tumeurs  à gauche.)  Elles  ne  font  guère 
là  que  ce  que  nous  ferions  nnus-mëincs  à leur  place  (Trét- 
bienf),  ce  que  nous  aurions  le  droit  de  faire  à leur  place. 
Mais  elles  savent  bien,  mais  il  n’y  a personne  en  Angleterre, 
comme  dans  le  reste  de  l’Europe,  qui  ne  sache  que  la  con- 
quête de  l’Algérie  est  délinitive  pour  la  France,  et  que  le 
temps,  tût  ou  tard,  amènera  la  sanction  de  la  Porte  à cette 
conquête.  {Murmures  o gauche.)  Il  n’y  a personne  qui  ne 
sache....  (Interruption.) 

Et  comment,  messieurs,  vouicz-vous  que  moi,  ministre  des 
affaires  étrangères,  je  méconnaisse  que  la  sanction  de  l’an- 
cien possesseur  a quelque  valeur  pour  le  conquérant  I Mais 
c’est  la  règle  élémentaire  du  droit  international. 

M.  Gi'ïBT-DE.spojsTAmEs. — Non  pas  vis-à-vis  de  nos  alliés. 

M.  le  ministre. — Tenez  pour  tfertain  que,  sur  notre  posses- 
sion, notre  possession  definitive,  il  n’y  a incertitude  nulle 
part. 

Et  puisqu’on  vous  a parlé  de  consuls,  j’ai  là,  dans  mon 
portefeuille,  la  liste  de  huit  ou  dix  puissances  européennes 
qui  ont  envoyé  des  consuls  dans  l'Algérie,  des  consuls  qui 
ont  reçu  Vexequatur  du  gouvenicraent  du  roi;  elles  y vien- 
dront toutes,  et  toute  puissance  qui  aura  un  consul  à re- 
nouveler dans  l’Algérie,  demandera  et  recevra  Vexeguatur 
du  gouvernement  du  roi,  ou  n’aura  pas  de  consul.  (rrés-6i>n/) 

Voici  à quel  signe  nous  avons  éprouvé  la  sincérité  du 
cabinet  de  Londres  en  ce  qui  touche  l’Algérie. 

Noos  avons  deux  voisins  en  Algérie,  le  Maroc  et  Tunis, 
desquels  nous  viennent  souvent  des  embarras;  c’est  sur  ces 
territoires,  tantôt  Maroc,  tantôt  Tunis,  que  se  préparent  les 
insurrections  arabes.  C’est  sur  ces  territoires  que  les  chefs 


im  HISTOIRE  PARLEMENTAIltE  UE  FRANCE. 
aral)C>  qui  nous  sont  opposés  trouvent  souvent  des  secours. 
I.e  caliinel  anglais  a donne  des  ordres  et  a employé  son  in- 
fluence pour  que  ses  consuls,  ses  agents  sur  les  lieux,  tra- 
vaillassent à réprimer  ces  insurrections,  ces  secours  ennemis, 
au  lieu  de  les  fomcnicr. 

Quand  il  s’est  agi,  par  exemple,  d’eni[ièclier  que  la  l’orle 
ne  lit  contre  Tunis  une  expédition  semblable  à celle  i|u’elle  a 
faite  contre  Tripoli,  pour  détruire  la  régence  héréditaire  de 
Tunis  et  pour  la  convertir  en  un  paclialik  |M?rpétuollcment 
amovible  et  .à  sa  disposition  , entreprise  que  nous  avons  tou- 
jours déclaré  que  nous  ne  souffririons  pas,  et  qu’en  effet 
nous  avons  toujours  enipêcliée,  le  gouvernement  anglais  s'est 
employé  à Constantinople  pour  détourner  la  Porte  d'une 
telle  idée,  pour  lui  en  faire  sentir  le  danger.  Il  nous  a servis 
là  en  loyal  et  sincère  allié. 

Il  faut  bien  que  je  vous  dise  de  tels  faits,  car  ils  servent  à 
dissijier  des  préjugés,  des  juéventions,  qui  sont  ensuite  la 
source  de  sentiments  haineux  profondément  nuisibles  aux  re- 
lations peditiques  des  deux  pays.  {Assentiment  au  centre.)  Je 
ne  veux  que  les  fiits,  je  ne  veux  que  la  lumière  des  faits  pour 
lutter  contre  de  pareilles  erreurs. 

Dans  rOcé.mie,  là  aussi  le  gouvernement  anglais  et  nous, 
nous  nous  sommes  trouvés  dans  un  contact  difficile  ; là  aussi 
il  a pu  avoir  des  intérêts  importants  pour  lui,  des  sentiments 
précieux,  (luissants  ehci  lui,  à protéger;  il  n’en  a pas  moins 
déclaré,  formellement  déclaré,  qu’il  n’appoitcrait  aucun  ob- 
stacle à notre  établissement  dans  l'Océanie.  Il  a été  placé  un 
moment  dans  une  situation  à peu  près  analogue  à la  mitre. 
Un  de  scs  amiraux  a accepté  le  protectorat  dos  ües  Sand- 
wich. Il  n’en  a pas  voulu,  et  il  nous  a proposé  de  recon- 
naître en  commun  l’indépendance  de  cet  archipel.  Nous 
l’avons  fait.  L'indépendance  des  îles  Sandwich  est  un  fait 
grave  dans  l’Océanie,  car  il  n’y  a personne  ayant  regardé  la 
carte  qui  ne  sache  que  ce  petit  archipel  a beaucoup  d’im[)or- 
tance  dans  les  rapports  commerciaux  de  cette  partie  du 
monde. 
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Je  pourrais  parcourir  encore  d’aulrcs  qiieslions.  J’y  re- 
trouverais sans  doule  beaucoup  de  diflicullds  possibles  entre 
lesdeux  gouvernements,  beaucoup  de  causes  de  conflit  ; mais 
je  trouverais  aussi  la  même  intention  sincère  de  lutter  contre 
ces  diriicullès,  de  faire  cesser  ces  conflits,  de  maintenir  la 
bonne  intelligence  au  milieu  de  la  diversité  des  intéiêts. 

En  sorte  que,  soit  que  nous  considérions  les  grandes  ou 
les  petites  questions,  les  questions  près  de  nous  ou  les  ques- 
tions loin  de  nous,  nous  arrivons  à ce  résultat  que  la  poli- 
tique nationale,  les  intéièts  français  n’ont  été  nulle  part  et 
jamais  sacrifiés  au  désir  de  rétablir  entre  Londres  et  Paris 
les  bons  rapports,  la  bonne  iritelligencc  qui  pourtant  ont  été 
rétablis. 

Messieurs,  faites  un  essai,  passez  le  détroit,  allez  à Lon- 
dres (On  rit),  écoutez  l’opposition  de  ce  pays  et  lisez  ses  jour- 
naux : ils  vous  diront  que  le  cabinet  anglais  a complètement 
abandonné  les  intérêts  nationaux;  ils  vous  diront  qu’il  les  a 
livrés  à la  France  (Rires  négatifs  à gauche).  Ils  le  disent  tous 
les  jours. 

Ils  vous  diront  que  le  cabinet  anglais  a mis  sa  politique  à 
la  suite  de  la  nétre.  (Souvelles  dénégations,  — Écoutez! 
écoutez!) 

Je  m’étonne  de  l’interruption  ; vous  pouvez  tons  les  jours 
entendre  tenir  à Londres  ce  langagc-là.  Tons  les  jours  l’op- 
position, en  Angleterre,  dit  exactement  à son  gouvernement 
ce  que  vous  dites  au  vôtre. 

Eh  bien,  cela  n’est  pas  plus  vrai  à Londres  qu’à  Paris;  cela 
n’est  pas  plus  vrai  du  cabinet  anglais  que  du  cabinet  français. 
Voici  ce  que  nous  avons  fait  les  uns  et  tes  autres. 

Nous  avons,  en  toute  occasion,  subordonné  les  questions 
médiocres  aux  grandes  questions,  les  intérêts  secondaires 
aux  intérêts  supérieurs;  nous  avons  mesuré  attentivement 
l'importance  des  affaires,  car  nous  savons  que,  quand  on 
veut  faite  prévaloir  un  grand  intérêt,  un  intéiêl  supérieur,  il 
ne  faut  pas  élever  à son  niveau  les  intérêts  secondaires  qui  se 
trouvent  sur  sou  chemin.  (Très-bien!)  Nou.<  avons  fait  là  de 
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la  politique  de  bon  sens  ; on  l’a  fuite  à Londres  comme  à 

Paris. 

Nous  avons  fait  une  autre  chose;  nous  avons  réellement 
compris  et  pris  au  sérieux  deux  clioscs  dont  on  parle  beau* 
coup  et  qu’on  n’entend  guère  (Oii  nï),  l’ordre  européen  et 
la  paix. 

L’ordre  européen,  messieurs,  c’est  la  bonne  intelligence 
de  toutes  les  grandes  puissances  et  le  respect  de  rindéj)cn- 
dance  et  des  droits  de  toutes  les  puissances,  petites  ou  grandes 
(Mouvemi'iit  d’approbation)  •,  voilà  l’ordre  européen. 

Lli  bien,  nous  avons  réellement,  sincèrement,  voulu  le 
maintenir  en  toute  occasion. Quand  il  s’est  rencontré  c|ueK|ue 
incident,  quand  ilestsurvenu  quelques  faits  qui  nous  eussent 
aisi'ment  fourni  le  moyen  de  semer,  entre  telle  et  telle  puis- 
sance, des  animosités,  îles  chances  de  rupture,  nous  ne 
l'avons  pas  fait;  nous  n'avons  pas  renouvelé  les  fautes  qui 
ont  amené,  au  grand  détriment  de  toute  rKurope,  le  traité 
du  15  juillet  1810;  nous  n’avons  pas  marché  dans  cette 
voie;  en  même  temps  que  nous  cherchions  la  bonne  iqtelli- 
gciicc  et  la  cordiale  entente  entre  Londres  et  Paris,  nous 
avons  voulu  réellement,  sincèrement,  le  bon  accord  de  toutes 
les  grandes  puissances  en  Kuropc. 

Lt  la  paix, croyez-vous  qu’elle  consiste  simplement  à n’èlrc 
pas  en  guerre?  Croy  jz-vous  qu’il  suffise  de  ne  pas  tirer  des 
coups  de  canon  pour  être  en  jiaix?  .Non,  certes;  si  au  milieu 
du  silence  le  plus  complet  du  canon,  il  y a une  lutte  sourde, 
continuelle,  une  malveillance  cachée,  mais  incessante,  si  les 
gouvernements,  si  les  cabinets  qui  se  disent  en  paix,  qui  pa- 
raissent eu  paix,  sont  perpétuellement  occupés  à se  nuire 
l’un  à l'autre,  dans  telle  ou  telle  partie  du  monde,  sur  telle 
ou  telle  question,  croyez-vous  que  ce  soit  là  de  la  paix? 
.Non,  messieurs;  c’est  une  fausse  |>aix,  une  paix  pleine  de 
périls,  et  qui  tût  ou  tard  amène  une  explosion. 

Eh  bien  , ce  que  nous  avons  voulu,  c’est  une  paix  réelle  et 
sincère,  une  paix  qui  fût  au  fond  des  cœurs,  comme  au  fond 
des  canons  endormis  dans  les  arsenaux.  {Mouvement.) 


Digitized  by  Google 


CUAMBKE  DES  DÉPUTÉS.— îl  JANVIEU  ]8-».  101 

Voilà  ce  que  nous  avons  voulu.  Nous  avons  penst?,  et  on 
a pensé  à Londres  comme  à Paris,  qu’il  y avait  place  dans  le 
monde  pournos  deu.x  politiques  indépendantes  et  nationales, 
pourvu  qu’elles  sussent  se  maintenir  dans  les  limites  de  la 
justice  et  du  bon  sens.  Ce  sera  le  bien  des  deux  pays,  ce 
sera  l’honneur  des  deux  cabinets  d’avoir  commencé , d’avoir 
inauguré  celte  politique  de  la  vraie  |iaix,  de  la  paix  réelle  et 
sincère;  politique  diflicile,  j’en  conviens,  p(diliqiic  nouvelle, 
mais  qui  n’en  est  pas  moins  la  seule  bonne,  la  seule  hono- 
rable; politique  qui,  pour  être  prudente  et  modérée,  n’en 
est  pas  moins  grande,  qui,  pour  être  honnête,  n’en  est  pas 
moins  utile.  {Au  rentre:  Très-bien!) 

Voilà  ce  que  nous  appelons  l'entente  cordiale  entre  les 
deux  gouvernements.  {Xouvelle  oi'prubatinn.) 

Messieurs,  il  est  rare  que  la  Proviilence  accorde  à une  po- 
litique la  faveur  de  porter  promptement  ses  froils.  Il  est 
bien  rare  que  ceux  cpii  ont  semé  soient  aussi  aj)|)clésà  mois- 
sonner. Pourtant  je  n’hésite  pas  à dire  que  les  fruits  de  la 
politique  dont  je  parle  sont  déjà  patents  et  éclatants  autour 
de  nous  et  dans  le  monde.  {Mouvement .) 

Je  n’itisisicrai  pas,  quelque  grands  qu’ils  soient,  sur  ces 
faits  purement  personnels  dont  on  a parlé  hier  avec  un  dé- 
dain bien  peu  intelligent;  je  n’insisterai  pas  sur  celle  mar- 
que de  sérieuse  amitié  donnée  par  une  grande  et  charmaiite 
reine  à notre  roi,  au  gouvernement  fondé  par  notre  glo- 
rieuse révolution  ; je  ne  vous  parlerai  pas  de  M.  le  duc  de 
Bordeaux  qui  n’a  point  été  reçu  à Londres  par  celle  reine 
qui  était  venue  chercher  le  roi  des  Français  en  France. 
{Nouvelles  marques  d’approbation.)  Ce  sont  là  des  faits  écla- 
tants, qui  ont  frapi)é  en  Euro|)e  les  souverains  et  les  peuples, 
des  faits  qui  ont  occupé  les  imaginations  et  les  conversations 
de  l’Europe  entière  ; je  les  laisse  de  côté,  quelque  grands 
qu’ils  soient  réellement.  {Très-bien!  très-bien!) 

Voyez  quel  spectacle  donne  en  ce  moment  le  monde  ! 
Voyez  deux  nations,  l’Espagne  et  la  Grèce,  travaillant  labo- 
rieusement à leur  régénération,  à se  donner  un  gouverne- 
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ment  libre  et  régulier  ! Voyez,  au  delà  des  mers,  voyez  un 
monde  nouveau  dans  l'océan  l*aciliqucs'ou\iant  à des  elablis- 
semcnts  nouveaux,  français,  anglais,  américains,  espagnols, 
n’im|)oite  ! Voyez  un  grand  continent,  la  Cliine,  s’ouvrant 
aussi  au  commerce,  aux  relations  de  tout  l’ancien  monde! 
Savez-vous  à qui  ce  sjicclacle  est  dû?  Il  est  dû  à la  bonne 
intelligence,  aux  bons  rapports,  à l’entente  cordiale  de  la 
France  et  de  l’Angleterre.  Supprimez  les  bons  rapports, 
l’entente  cordiale  de  la  France  et  de  l’Angleterre,  et  dites- 
inoi  si  le  momie  ofTrira  ce  s|icclacle,  si  aucun  de  ces  faits 
sera  possible;  dites-moi  si  vous  ne  verrez  pas  en  Espagne, 
en  Grèce,  l’hostilité  des  influences,  la  rivalité  des  souvenirs 
et  des  traditions  s’employant  à déjouer,  à faire  échouer  les 
cffoits  des  peuples  pour  leur  régénéi'ation  et  leur  liberté;  si, 
au  lieu  des  établissements  qui  sc  créent  sans  trouble  au  delà 
des  mers,  vous  ne  verrez  pas  une  complète  absence  de  sécu- 
rité et  de  progrès  ; si,  an  lieu  de  ce  spectacle  paciliqiie,  satis- 
faisant, moral,  pour  le  bonheur  des  hommes,  pour  la  liberté 
des  peuples,  pour  le  progrès  de  la  civilisation  générale,  vous 
ne  verrez  pas  partout  la  confusion  et  la  guerre.  {Très-bien! 
Très- bien!) 

Messieurs,  quand  un  grand  fait  a obtenu  en  si  ]>eu  de 
temps  de  tels  résultats,  il  vaut  la  iK'ine  qu’on  n’en  parle  pas 
légèrement,  {.\ouvelle  approbation  au  centre.)  Il  vaut  la  peine 
qu'on  lui  donne  en  passant,  dans  quelques  mots  d'une 
adresse,  une  maïquc  d’adhésion  et  de  saiisl'action. 

Il  dépend  de  vous  de  conlirmer  ou  de  compromettre  les 
résultats  déjà  obtenus  ]>ar  la  politique  qui  a été  suivie  depuis 
trois  ans. 

Quant  à nous,  nous  resterons  fidèles  à cette  politique, 
parce  que  nous  la  croyons  seule  nationale,  seule  bonne  pour 
notre  pays  comme  pour  le  monde.  {Vive  adhésion  au  centre.) 

M BiLLAi'LT.  — Je  ne  cherche  pas,  messieurs,  à lutter  de 
talent  avec  le  grand  orateur  qui  descend  de  la  tribune  ; mais 
je  viens  préciser  les  faits,  je  les  mettrai  en  regard  de  ce  talent 
même,  et  la  Chambre  appréciera. 
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Iji  question  à l■ésou(ll•c  est  celle-ci  : Y a-t-il  accord  de 
senlinoents  entre  la  France  et  l’Angleterre,  notamment  sur 
l’Espagne  et  la  Grèce,  et  y a-t-il,  pour  la  Cliamhre,  des  rai- 
sons sufiisantes  d’accepter  dès  à piésent  cet  acaird  ? 

J’avais  indiqué  hier  comme  l’iin  dos  fails  à prendre  en 
grave  considération,  l’annonce  d'un  trailé  commercial  entre 
la  France  et  l’.Angleierre. 

il.  le  ministre  des  affaires  étranf/ères.  — Je  vous  demande 
pardon;  j’ai  ouldié  de  vous  répondre  sur  ce  point,  et  je  de- 
mande à le  faire  île  ma  place. 

fait  e.st  inexacl.  Il  y a en  des  négocialions  commer- 
ciales entre  la  France  cl  l’Angleterre.  Je  dois  dire  que,  dans 
ces  négocialions,  aucune  des  grandes  industries  de  la  France 
n’était  intéressée  : les  fers,  les  fils  et  tissus  de  lin,  les 
lils  et  (issus  de  colon,  même  les  tissus  de  laine  n’y  étaient 
intéressés  que  d’une  manière  fort  restreinte.  Ces  négocia- 
lions n’ont  pas  abouti  ; à l’heure  qu’il  est,  elles  ne  sont  pas 
suivies.  Il  n’y  a donc,  quant  à présent,  rien  qui  motive  ce 
que  vient  de  dire  l’honorable  prénpinant.  La  question  des 
rapports  commerciaux  de  la  France  et  de  l’Anglctene,  de  la 
manière  dont  il  convient  de  régler  ces  rapports  et  des  chan- 
gements qui  pourraient  y être  introduits  reste  entière.  Pour 
mon  compte,  plus  j’y  pense,  plus  je  suis  convaincu  i|u’avcc 
les  grandes  puissances,  qu’on  peut  considérer  comme  rivales 
en  matière  industi  ielle,  des  traités  de  commerce,  qui  enga- 
gent l’Etat  pourJongtemps,  sont  atteints  d’un  vice  radical 
(rrés-biVn/),  et  qu’il  est  préférable,  quand  on  vent,  quand  on 
croit  devoir  faire  des  ebangements  dans  les  rapports  com- 
merciaux avec  les  grands  pays  rivaux,  de  procéder  par  voie 
de  modification  dans  les  tarifs,  qui  laissent  plus  de  garanties 
aux  intérêts  nationaux,  et  qui  ne  donnent  & l’cxiiériencL  que 
la  durée  qu’on  croit  devoir  lui  donner.  (Très-bien!) 

J’ajoute,  pour  que  la  Chambre  soit  pleinement  instruite  de 
notre  situation  à cet  égard,  que  j’ai  lieu  d’espérer  que  ces 
idées  frappent  également  le  cabinet  anglais,  et  qu’il  les  com- 
prendra et  les  adoptera  pour  son  propre  compte,  comme 
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nous  le  ferons  pour  le  ndtrc,  laissant  ainsi  aux  deux  pays  à 
voir  si,  par  des  modilicatiuns  de  tarifs,  ils  peuvent  atteindre 
le  but  qu’ils  doivent  se  proposer,  l’extension  de  leurs  rela- 
tions commerciales,  [ilarqw's  nombreuses  d’approhation.) 
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CXXXIX 


Continuation  de  la  discussion  de  l'Adresse  sur  la  politique 
extérieure. 


— Chambre  des  depuiéi.  — Séance  du  Î3  janricr  1811.  — 


Quanti  j’eus  comballu  ramemiemenl  de  M.  Billault, 
M.  Tliiers  prit  la  parole  pour  l’aiipuyer  et  attaquer  aussi 
la  politique  du  cabinet  dans  ses  rapports  d’entente  cor~ 
diale  avec  le  cabinet  anglais.  Je  lui  répondis  : 

M.  CflzOT,  ministre  des  affaires  élramjères.  — Je  me  fëli- 
ciie,  comme  i’houorahlc  préopinant,  de  n’ôlrc  pas  obligé  Je 
renlrcr  dans  celle  ornière  do  récriminations,  de  vieilles  que- 
relles à propos  de  vieilles  questions,  dans  toute  cettu  polé- 
mique rétrospective  qui  n’a  plus  aiijuurd’liui  beaucoup  d’in- 
térêt, et  qui,  au  moment  où  l’on  demande  que  la  politique 
du  pays  soit  grande,  court  le  risque  d’oter  aux  débats  de  la 
Chambre  toute  leur  grandeur.  Je  pourrais  y rentrer;  l'ho- 
norable piéopinant  n'a  peut-être  pas  accompli  son  intention 
aussi  réellement  qu’il  l'avait  annoncé.  Il  a rois  de  côté,  j’en 
conviens,  la  politique  de  1840,  en  attaquant  celle  de  1814  ; 
c’était  fort  simple.  Je  pourrais,  à mon  tour,  attaquer  celle 
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de  1840,  sans  la  comparer  à celle  de  I84-4.  Je  ne  le  ferai 
point  ; je  laisserai  1840  de  côté;  si  je  le  rencontre  sur  mon 
chemin,  par  force,  par  nécessité,  la  Chambre  me  permettra 
de  lui  dire  un  mut,  un  seul  mot  en  passant.  (On  rit.) 

L’honorable  préopinant  a adresse  au  cabinet,  cl  à moi  eu 
particulier,  comme  ministre  des  aiTaircs  étrangères,  deux 
sortes  de  reproches  très-divers.  Sur  certains  points  il  m’a 
dit  : « J’aurais  fait,  il  fallait  faire  tout  autre  chose  que  ce 
que  vous  avez  fait.  • C’est  là  un  reproche  clair,  saisissable, 
facile  à discuter.  Sur  d'autres  points,  l’honorable  préopinant 
n'a  pas  été  si  loin  ; il  a dit  ; u II  fallait  faire,  j'aurais  fait  au 
fond  ce  que  vous  avez  fait;  mais  je  l’aurais  fait  autrement, 
je  l’aurais  fait  mieux  ; vous  vous  y êtes  mal  pris.  » Ceci  est 
un  reproche  bien  vague,  et  auquel  il  est  bien  difllcile  de 
répondre.  Ce  n’csl  plus  une  question  de  principe,  une  ques- 
tion do  système  ; cela  devient  une  question  de  tact,  de  me- 
sure, de  savoir-faire,  d'habileté  personnelle;  question,  je  le 
répète,  infiniment  [dus  difticilc  à porter  cl  à discutera  cette 
tribune. 

L’alliance  anglaise!  L’honorable  préopinant  la  vint 
d’une  certaine  façon,  sur  de  certains  points , dans  une 
ccitainc  mesure;  mais  eniin  il  la  veut,  ill’approurc,  ilia 
croit  bonne  au  fond  pour  la  France;  il  pense  à cet  égard 
comme  le  cabinet;  seulement  il  l'eût  mieux  conduite  que  le 
cabinet. 

Je  me  rap|>elle  (|ue,  sur  une  question  bien  dilTérentc  , je 
crois  en  183üou  1837,  l'honorable  préopinant  parlant  dece 
qui  SC  passait  en  Algérie,  disait  : a C’est  une  guerre  mal 
laite  ; il  faut  én  Algérie  une  guerre  bien  faite.  » L’honorable 
préopinant  avait  raison.  Il  a eu  le  pouvoir  depuis  qu’il  a dit 
ces  paroles-là.  Rien  n’a  changé  dans  l’.Mgérie  ; la  guerre  n’a 
pas  été  mieux  faite  sous  le  ministère  du  1"  mars  qu’aupara- 
vant.  {ilouvement.)  C’est  le  cabinet  actuel  qui  a changé  la 
guerre  de  l’Algérie  ; c’est  le  cabinet  actuel  qui  a envoyé 
l’homme  qui  a bien  fait  la  guerre  ; et  il  l’a  envoyé  parce  qu’il 
le  croyait  capable  de  la  bien  faire;  et,  après  l’avoir  envoyé, 
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le  cabinet  actuel  l’a  soutenu  ; il  lui  a fourni  sous  sa  respon- 
sabilité, sans  crainte  des  débats  que  cela  devait  faire  naître 
dans  les  Chambres,  il  lui  a fourni  tous  les  moyens  d’aclion 
dont  il  avait  besoin.  H en  est  ré.«ulté  ce  que  l’honorable 
M.  Tliiers  demandait  en  1836  et  1837,  une  guerre  bien  faite. 
M.  Tliiers  l’avtfit  dit  ; le  cabinet  actuel  l'a  fait.  (Riret  appro- 
batifs. ) 

Je  crains  que  dans  les  affaires  étrangères,  en  diplomatie, 
la  même  chose  n’arrivât  ; je  crains  que  nous  ne  vissions  pas 
les  affaires  extérieures,  l’alliance  anglaise,  par  exemple, 
mieux  faites,  mieux  conduites  par  l’honorable  préopinant  ; 
je  crois  que  c'est  le  contraire  qui  arriverait  ou  qui  serait 
arrive,  et  voici  mes  raisons. 

J’en  ai  deux  qui  ne  persuaderont  certainement  pas  l’ho- 
norable préiipinant,  mais  qui,  en  réfléchissant  sur  tout  ce 
qui  s’est  passé  depuis  quelques  années,  m’ont,  pour  mon 
compte,  profondément  convaincu. 

L’Iionorable  préopinant,  il  y a peu  de  jours,  nous  disait 
que  la  Situation  politique  qui  lui  paraissait  bonne,  qu’il  était 
pour  son  compte  disposé,  décidé  à prendre,  c’était  cette 
situation  intermédiaire  qui  se  place  entre  les  deux  grandes 
opinions  qui  se  partagent  la  France  et  la  Chambre,  n’en 
épouse  complètement  aucune,  et  s'applique  tantôt  à les  sa- 
tisfaire, tantôt  à les  endormir  toutes  les  deux,  en  leur  faisant 
à l’une  et  à l’autre  des  concessions  alternatives,  en  donnant, 
par  exemple,  à l’opinion  pacifique  et  conservatrice,  la  note 
du  8 octobre;  à l’opinion  populaire  et  belliqueuse,  les  prépa- 
ratifs de  la  guerre  au  printemps.  (Mouvements  divers.) 

Eh  bien , messieurs,  cette  situation,  cette  direction  poli- 
tique, que  préfère  l’honorable  préopinant,  il  est  très-possible 
qu’elle  aide  à la  formation  d’un  cabinet,  il  est  très-possible 
qu’elle  aplanisse  pour  lui  les  premières  voies,  qu’elle  facilite 
ses  débuts;  mais  tenez  pour  certain  que,  si  elle  écarte  de 
premières  difiicultés,  elle  en  amène  bientôt  de  plus  graves  ; 
tenez  pour  ce'rtain  qu’elle  est  pleine  d’abord  d’hésitation,  et 
bientôt  apres  d’entrainement.  On  ne  tient  pas  longtemps  sur 
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une  ligne  si  étroite  ; on  tombe  bientdt  d’un  côté  ou  de  l’au- 
tre. Et  ce  qui  arrive  dans  les  affaires  intérieures  arrive  in- 
évitablement aussi  dans  les  affaires  extérieures;  là  aussi,  pour 
agir  avec  efiicacité,  avec  dignité,  il  faut  avoir  un  parti  plus 
décidé,  et  s’établir  sur  un  terrain  plus  large. 

De  plus,  c’est  un  des  caractères  de  la  politique  de  l’hono- 
rable préopinant  de  traiter  avec  beaucoup  de  ménagement 
l'opinion  quotidienne  sur  les  affaires  extérieures.  (.Mouve- 
ment.) C’est,  à mon  avis,  un  mauvais  moyen  de  faire 
de  la  bonne  politique  extérieure,  encore  plus  que  de  la 
bonne  politique  intérieure.  Quand  on  attache  tant  d’impor- 
tance à ces  impressions  si  mobiles,  si  diverses,  si  légères, 
si  irréfléchies,  qui  constituent  cette  opinion  quotidienne 
étrangère  aux  Chambres,  la  politique  s’en  ressent  profon- 
dément. 

Je  sais  qu’on  appelle  cela  le  sentiment  national.  {Mou- 
vement.) 

Messieurs,  quand  nous  avons  travaillé  à fonder  un  gouver- 
nement libre,  c’est  précisément  pour  que  ces  impressions 
premières,  de  quelque  part  qu’elles  vinssent,  fussent  profon- 
dément, sévèrement  examinées,  discutées,  contrôlées,  pour 
qu’elles  n’eussent  pas  le  droit  de  s’appeler  je  sentiment  na- 
tional avant  d’avoir  passé  par  l’épreuve  des  grands  pouvoirs 
de  l’Etat.  (Très-bien  ! très-bien  f) 

Ce  qui  est  pour  nous  le  sentiment  national,  c’est  l’opinion, 
l’impression  qui  reste  dans  vos  esprits,  dans  le  pays,  quand 
une  longue  et  forte  discussion  y a passé.  Voilà  ce  que  nous 
appelons  le  sentiment  national. 

L'honorable  préopinant  me  permettra  de  lui  dire  que,  dans 
les  débats  qui  se  sont  élevés  entre  lui  et  nous,  dans  les  ques- 
tions qui  ont  été  posées  entre  nous,  ce  sentiment  national,  le 
dernier,  le  véritable,  le  sérieux,  a été  de  notre  côté  et  non  pas 
du  sien.  (Vif  mouvement  if  approbation  au  centre,  — Réclama- 
tions aux  extrémités.) 

Je  ne  crois  donc  pas  que,  placé  dans  la  situation  dans 
laquelle  nous  avons  été  placés  en  1840,  appelé  à conduire. 
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au  milieu  des  difUcultés  qu’il  a rappelées,  les  alTaircs  du 
pays,  riionorable  préopinanl  eût  fait,  aulrcmciilque  nous,  la 
même  cliosc  que  nous;  je  ne  crois  pas  qu’il  eiU  pratiqué  la 
même  politique;  il  en  aurait,  je  crois,  pratiqué  une  autre, 
qui  eût  eu  de  bien  autres  résultats. 

Il  disait  tout  à l’heure  que  la  paix  était  facile,  nécessaire, 
presque  infaillible  , qu’il  n’y  avait  plus  aucun  moyen  de  la 
troubler.  Il  a représenté  la  pais.dcscendaut  sur  le  monde 
comme  la  pluie  et  le  soleil,  par  le  seul  fait  de  la  volonté  de 
la  Providence,  descendant  sur  les  bous  et  les  mauvais,  sui- 
tes justes  et  les  injustes,  quelque  conduite  que  tinssent  les 
hommes.  (Murmures  à gauche.)  Il  n’en  est  rien.  Le  maintien 
de  la  paix  et  de  l’ordre  régulier  dans  le  monde  n'est  pas  si 
facile  à assurer.  Nous  en  avons  fait  une  épreuve  trop  ré- 
cente, et  que  personne  n’a  dû  encore  oublier.  La  sagesse  des 
hommes,  la  diversité  des  conduites  y peuvent  exercer  et 
y exercent  réellement  une  grande  influence;  pour  mon 
compte,  je  ne  doute  pas  que  si,  au  lieu  de  changer,  en  1840, 
de  politique  et  de  mains,  si  au  lieu  d'étre  conduites  dans 
un  autre  esprit  et  par  une  autre  route,  les  aflaircs  étaient 
restées  dans  les  mains  et  dans  la  route  où  elles  éluient  alors, 
la  paix  n’existerait  (las  en  1841  comme  clic  existe.  (Adhésion 
au  centre.) 

Maintenant,  messieurs,  voyons  les  reproches  adressés  à la 
conduite  actuelle  du  cabinet,  abstraction  faite  de  tous  les 
antécédents.  Il  a recberclié,  il  a rétabli,  dit-on,  sans  néces- 
sité, sur  des  questions  qui  n’existent  plus,  pour  des  questions 
qui  n’en  ont  pas  besoin,  impatiemment,  sans  aucun  égard 
pour  le  sentiment  national,  l’alliance  anglaise,  l'ancienne 
alliance  anglaise . 

Hier,  messieurs,  en  vérité,  je  croyais  avoir  répondu  d’a- 
vance à celte  objection.  Je  me  suis  formellement  expliqué. 
Quand  nous  nous  sommes  servis  des  mots  bonne  intelligence, 
entente  cordiale,  ce  n’était  point  pour  faire  illusion  sur  le 
fond  des  choses,  c’est  qu'ils  exprimaient  bien  notre  pens<k!. 
L’honorable  orateur  le  sait  comme  moi  : une  alliance,  c’est 
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un  engagomont  formel  sur  des  questions  délei  minées  et  dans 
un  liut  spécial  ; les  exemples  qu’il  en  a rappelés  tout  à l’heure 
le  prouvent.  La  convention  pour  aller  prendre  Anvers  et 
vider,  à cette  é]>oquc,  les  afiaiies  de  llelgiqne,  le  traité  de  la 
quadruple  alliance  pour  les  affaires  d’Espagne,  voilà  des 
alliances,  des  alliances  véritables.  Je  ne  veux,  en  quoi  que 
cc  soit,  rien  rctranriier  à la  valeur  des  termes  dont  nous  nous 
sommes  servis  et  dans  le  discours  de  la  couronne  et  dans  la 
discussion.  A Dieu  ne  plaise  que  je  les  affaildissc  en  aucune 
manière  ! Oui,  ces  termes  expriment  le  bon  vouloir,  la  bonne 
intelligence  des  deux  gouvernements  entre  eux.  Ils  expri- 
ment que,  sur  certaines  questions,  les  deux  pays  ont  compris 
qu’ils  pouvaient  tenir  d’accord  une  cciiaine  conduite,  qu’ils 
pouvaient  s’entendre  et  agir  en  commun,  sans  engagement 
t'oiinel,  sans  aucune  aliénation  d’aucune  partie  de  leur 
liberté.  Voilà  ce  que  dit  le  discours  de  la  couronne,  ce  que 
j’ai  répété  dans  la  discussion. 

Je  ne  comprends  pas  qu’on  vienne  après  cela  i-eprendre 
les  anciens  mots  qui  désignaient  des  choses  différentes,  pour 
les  appliquer  à des  choses  auqiiclles  ils  ne  s'appliquent  pas,  et 
prétendre  que  les  mots  nouveaux  ont  le  même  sens  que  les 
anciens.  Je  n’ai  rien  caché,  je  n’ai  rien  dissimulé;  il  n’y  a 
pas  d’engagement  propiemenl  dit;  il  y a bon  vonloir  com- 
mun cl  action  commune,  mais  libre,  des  deux  gouvernements 
dans  les  questions  qu’ils  sont  obligés  de  traiter  en  commun  ; 
voilà  le  fuit  rétabli  dans  toute  sa  vérité.  (Trè$-hkn!) 

Si  l’honorable  préopinant  n’avait  tiré  des  paroles  dont  il 
s’est  servi  aucune  conséquence  importante,  je  n’y  attacherais 
pas  moi-même  rimportaucc  que  j’y  attache  en  cc  moment; 
mais  la  Chanibi  e l’a  entendu  se  plaindre  que  nous  ayons  hiessé 
le  sentiment  national  et  aliéné  la  liberté  du  pays.  Je  ne  puis 
accepter  ni  l’un  ni  l’autre  de  ces  deux  reproches.  Je  n’ai 
point  oublié  les  événements  de  1840  et  l'offense  que  le  pays 
a reçue  à celle  époque;  je  m’en  suis  expliqué  franchement 
plus  d’une  fois  à cette  tribune.  Mais  enfin  le  cabinet,  je  pour- 
rais dire  le  ministre,  de  qui  celle  offense  provenait,  est  tombé. 
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.Ses  successeurs  ont  témoigné  avant  leur  avènement,  depuis 
leur  avènement,  les  sentiments  les  plus  bienveillants,  non- 
seulement  pour  la  France,  non-seulement  pour  les  rapports 
de  l’Angleterre  avec  la  France,  mais  pour  le  gouvernement 
sorti  de  notre  révolution  de  Juillet.  Ils  l’ont,  à ]diisieurs 
reprises,  avoué,  hautement  avoué,  loué.  Qu’y  avait-il  à dire? 
Fallait-il  reporter  sur  eux  les  torts  de  leurs  prédécesseurs  et 
nos  éternelles  rancunes  ? Les  peuples  ne  vivent  pas  de  Cel. 
Quand  de  grandes  questions  se  présentent,  quand  des 
rapports  nécessaires  existent  entre  deux  gouvernements, 
quand  ces  rapports  sont  bienveillants,  loyaux,  non-seulement 
en  paroles,  mais  dans  les  actes , quand  aucune  des  proposi- 
tions qui  sont  faites  n’a  rien  qui  choque  la  dignité  nationale 
ni  les  intérêts  généraux,  quand,  au  contraire,  à chaque 
instant  on  prend  soin  de  les  ménager,  faudra-t-il,  à cause 
d'une  ancienne  querelle  , d’une  rancune  contre  un  fait 
pirticulier,  contre  un  homme,  que  les  peuples  et  les  gou- 
vernements se  condamnent  éternellement  à des  mauvais 
rapports!  A de  mauvais  rapports,  avec  qui?  Avec  les  hommes 
qui  les  ont  mérités,  à la  bonne  heure  ! mais  avec  ceux  qui  ne 
les  ont  |ias  mérités,  je  ne  le  comprendrais  pas  ; cette  conduite 
serait  insensée. 

Nous  n’avons  donc  en  aucune  façon  blessé  le  sentiment  na- 
tional, car  ce  sentiment  ne  s’adressait  ni  à la  nation  anglaise, 
ni  au  gouvernement  anglais  actuel;  il  s’adressait  à des  hommes 
qui  sont  tombés.  (Tres-bien!) 

En  quoi  donc,  messieurs,  je  vous  le  demande,  avons-nous 
été  impatients?  Jc.cheréhc  un  prétexte  sérieux,  tant  soit  |>cu 
fondé  i ce  reproche,  je  n’en  trouve  aucun.  Sur  toutes  les 
questions,  nous  avons  attendu,  nous  n'avons  été  au-devant 
de  rien.  J’ai  fait  passer  sous  les  yeux  de  la  Chambre  la  con- 
duite que  nous  avons  tenue  en  Espagne,  en  Grèce,  en  Orient: 
on  peut  critiquer  cette  conduite  ; mais  on  n’y  trouvera  pas 
un  seul  cas  où  nous  ayons  été  au-devant  du  gouvernement 
anglais. 

L'n  membre  à gauche.  — Et  le  droit  de  visite! 
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JU.  le  ministre.  — On  fait  allusion  & la  question  du  droit 
de  visite;  je  la  prendrai  demain;  nous  l’avons  tous,  d’un 
eommiin  acconl,  ajournée  à la  discussion  sur  l'amendeinent 
de  riionoralile  M.  Billault.  {Marques  d'adhésion.) 

Je  ne  veux  |>as  répéter  tout  ce  que  j’ai  mis  avant-bier 
sous  les  yeux  de  la  Chambre  ; mais  prenez  l’Kspagne.  On 
peut  désapprouver  la  conduite  que  nous  y avons  tenue; 
mais  certainement  nous  n’y  avons  fait  aucune  avance 
au  gouvernement  anglais;  nous  n’avons  témoigné  aucune 
impatience;  nous  avons  attendu  que  les  événements,  non 
pas  le  hasard,  comme  l’a  dit  l’honorable  préopinant,  mais  la 
justice  de  la  Providence..;,  (/tumeurs  à gauche.) 

En  vérité,  messieurs,  j’ai  bien  de  la  peine  à comprendre 
ces  murmures;  si  jamais  événement  s’est  accompli  de  lui- 
méme,  par  des  causes  étrangères  à toute  iniluence  extérieure 
ou  factice,  par  le  seul  mouvement  national,  sans  aucune 
espèce  de  résistance  de  la  part  du  |<ouvoir  qui  possédait  tous 
les  moyens  de  résistance,  si  jamais  un  tel  événement  s’est 
accompli  de  la  sorte,  c’est  la  chute  du  duc  de  la  Victoire  en 
Espagne.  (Mouvements  divers.) 

Je  dis  donc  qu’on  n’a  pas  le  droit  d'appeler  cela  le  hasard, 
car  il  n’y  a rien  eu  de  plus  naturel  et  de  plus  conforme  aux 
probabilités  morales. 

Quant  à la  Grèce,  l’honorable  préopinant  disait  tout  i 
l’heure  que  la  veille  de  la  révolution  grecque  nous  étions  en 
désaccord,  l'Angleterre  et  nous,  à Athènes,  il  a été  mal 
informé.  Le  gouvernement  anglais  ne  poussait  eu  aucune 
façon  à l'introduction  d'une  constitution  complète  en  Grèce. 
Le  gouvernement  anglais  avait  adopté  les  vues  de  réformes 
régulières,  administratives,  que  j’avais  eu  l’honneur  de  pro- 
poser. Il  les  appuyait  de  toute  son  influence  à Athènes. 

C’est  encore  naturellement,  spontanément,  sans  aucune 
suggestion  étrangère  que  les  événements  de  Grèce  se  sont 
accomplis,  et  nous  étions  d’accord  la  veille  à Alhènm,  tout 
aussi  bien  que  le  lendemain. 

On  peut  parcourir,  messieurs,  toutes  les  questions;  on  ne 
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trouvera  nulle  part  que  nom  ayons  témoigné  aucune  impa- 
tience, nulle  part  que  nous  ayons  dit  uoc  parole  dont  le  sen- 
timent national  puisse  se  dire  blessé. 

Nous  avons  tranquillement  attendu  que  justice  nous  fût 
rendue;  nous  avons  tranquillement  attendu  que  la  vérité,  la 
bonne  politique  se  fissent  jour  à travers  les  nuages  qui  s’é- 
taicnt  amoncelés  en  1840.  Ce  jour-là  est  arrivé.  I.a  vérité  a 
paru;  le  bon  sens  est  devenu  la  politique  de  l’Angleterre 
comme  de  la  France.  Voilà  comment  la  bonne  intelligence 
s’est  rétablie.  Il  n’y  a eu  aucun  artifice,  il  n’y  a eu  aucune 
impatience  : seulement  des  cabinets  étrangers  aux  querelles 
de  1840,  uniquement  frappés  de  l’intérêt  des  peuples,  ont 
compris  qu’il  n’y  avait  aucune  raison  de  persister  dans  de 
mauvais  rapports,  dans  des  rancunes  devenues  sans  objet  ; 
et  la  bonne  intelligence,  l’entente  cordiale,  l'action  commune 
se  sont  rétablies  facilement,  naturellement,  sans  impatience 
de  notre  part,  sans  aliénation  de  notre  liberté.  {Trù-bien! 
tris-bien  J) 

Voilà,  messieurs,  les  traits  véritables  de  notre  situation  et 
de  notre  conduite.  Certainement  ils  ne  sont  pas  en  rap- 
port avec  le  tableau  que  l’honorable  préopinant  vient  d’en 
faire. 

Il  a parlé  de  deux  questions  sur  lesquelles,  avant-bier,  j’ai 
passé  légèrement.  Je  donnerai,  sur  la  question  de  Jérusa- 
lem et  sur  la  question  de  Servie,  quelques  détails  pour  mon- 
trer combien  sont  inexactes  les  conséquences  que  l’honorable 
préopinant  a voulu  en  tirer. 

La  Chambre  connaît  les  faits  quant  à Jérusalem;  elle  sait 
l’insulte  que  notre  pavillon,  au  milieu  d’une  émeute,  a sulxe 
sur  la  maison  du  consul.  Il  y avait  là  une  injure  à réparer, 
un  droit  à maintenir,  et  en  même  temps  il  y avait  à prendre 
garde  que  notre  situation  générale  envers  l’empire  ottoman, 
que  notre  politique  ne  fût  altérée,  faussée  par  cet  incident. 

J'ai  dit  qu’il  y avait  un  droit  à maintenir;  je  le  pense, 
messieurs;  non  pas  que  nous  trouvions  dans  nos  capitulations 
le  droit  formel  d’établir  notre  pavillon  sur  toutes  les  maisons 
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consulaires  anciennes  ou  nouvelles,  dans  rinlérieur  des  terres 
ou  sur  le  bord  de  la  mer;  non  : mais  comme  nous  avons  un 
traité  qui  nous  assure  le  traitement  de  la  nation  la  plus 
favorisée,  et  que  les  traités  russes  accordent  indistinctement 
le  privilège  du  pavillon  aux  Husses,  ce  même  droit  nous 
appartient,  nous  le  maintenons,  nous  le  revendiquons  et 
nous  l’avons  exerce  naguère  sur  un  consulat  nouveau,  à 
Erxeroum. 

Je  maintiens  donc  pleinement  le  droit. 

Mais  il  est  un  fait  que  ni  l’honorable  préopinant,  ni  |icr- 
sonne  n’a  rappelé  ; c’est  que,  dans  les  trois  villes  qu’on  appelle 
les  villes  saintes,  à Jérusalem,  à Alep,  à Damas,  ce  droit 
n’a  jamais  été  exercé  par  aucune  nation  européenne,  ni  par 
les  Russes,  ni  par  les  Anglais,  ni  par  les  Aulriebiens,  ni  par 
personne.  Comme  ce  sont  là  les  villes  où  le  fanatisme  mu- 
sulman est  le  plus  vif,  les  Européens  ont  été  naturellement 
conduits  à laisser  dormir  leur  droit. 

Il  en  est  encore  ainsi  à l’heure  qu’il  est  ; les  pavillons  an- 
glais, autrichien,  russe,  n’ont  jamais  été  arborés  dans  aucune 
de  ces  trois  villes. 

L’émeute  donc  ayant  éclaté  à Jérusalem,  nous  avons  ré- 
clamé sur-le-champ. 

La  Porte  a commencé  par  contester  un  peu  le  droit.  Quand 
elle  a vu  que  nous  le  maintenions  fermement,  elle  a dit  : a II 
y a là  pour  moi  une  grande  difliculté  matérielle;  ce  que  vous 
demandez  à Jérusalem,  d’autres  le  demanderont  comme  vous; 
on  le  demandera  à Damas,  à Alep.  Les  émeutes  se  multiplie- 
ront ; ce  sont  les  populations  les  plus  fanatiques  de  mon 
empire.  Il  y a en  même  temps  une  grande  diflioulté  morale. 
Cela  n’est  jamais  arrivé;  cela  me  décriera,  m’aflaiblira  dans 
l’opinion  de  mes  sujets.  Attendez,  faites  comme  les  autres, 
ne  demandez  pas  à exercer  votre  droit  complètement,  immé- 
diatement. B 

Nous  avons  fait  ce  qu’ont  fait  les  autres  gouvernements 
européens.  Nous  avons  exigé  une  réparation,  la  voici. 

Nous  avons  eu  la  punition  des  coupables  de  l’émeute.  Il  y 
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en  a dix,  !i  Saint-Jean-d’Acre,  aux  galères;  de  plus,  la  desti- 
tution du  paclia,  un  pacha  nouveau  allant  chez  le  consul,  lui 
faire  des  excuses  à raison  de  ce  qui  s'était  passé  ; enfin  le 
salut  de  notre  pavillon  à Beyrouth. 

Nous  avons  cru  qu’il  était  d’une  bonne  politique,  d’une 
politique  française,  en  maintenant  notre  droit,  de  nous  con- 
tenter, quant  à présent,  de  cette  réparation.  (Mcuvaiiciil 
d'approbation.) 

Je  n'hésite  pas  à dire  que  nous  avons  bien  agi,  et  que,  dans 
une  situation  analogue,  d’autres  puissances  se  sont  contentées 
à meilleur  marche  que  nous. 

On  a parlé  d’un  fuit  de  môme  nature  arrivé  en  1811  au 
pavillon  autrichien  dans  le  port  même  de  Constantinople; 
voici  la  réparation  qui  a été  obtenue  et  dont  l’Autriche 
s’est  contentée.  Voici  le  bulletin  de  Constant  ino|>lc  du  17  sep- 
tembre 1811,  rendant  compte  de  la  réparation  accordée  à 
l’iVutriche. 

a .Vprès  bien  des  difficultés  et  des  objections 

suscitées  dans  le  conseil,  principalement  par  Tuliir-Pacha, 
le  grand-amii'al,  qui  voulait  que  la  Porte,  loin  d’accorder  la 
satisfaction  demandée,  en  exigedt  une  de  rintcrnoncc,  il  fut 
convenu  : 

• Que  le  pacha  de  Tojihana  se  rendrait  chez  le  haron  de 
Slurmer,  à Buïukdcré,  non  pour  lui  fuire  des  excusrs,  mais 
pour  lui  donner  des  explications  sur  ce  qui  s’était  passé,  et 
lui  exprimer  les  regrets  de  la  Porte  ï ce  sujet  ; 

« Que  l’indemnité  demandée  serait  accoidéc. 

« Quant  au  troisième  point,  tout  en  se  montrant  disposée 
à faire  au  |>avillon  d’Autriche,  lors(|u’il  serait  hissé  de  nou- 
veau, un  salut  de  vingt  et  un  coups  de  canon  qui  serait  rendu 
par  le  brick  de  guerre  autrichien  le  MontecucuUi,  la  Porte 
fil  dire  à l’internonce,  de  la  part  du  sultan,  que  Sa  llautessc 
attacherait  un  prix  particulier  à ce  qu’il  n’insisidt  pas  sur 
l’exécution  de  cette  clause. 

« M . de  Sturmer  consentit  à ce  que  le  salut  n’edt  pas  lieu.  * 

Messieurs,  quand  il  s’agit  de  nos  rapports  avec  l’empire 
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ottoman,  et  que  ces  rap|ioi'ts  tic  se  conipliqiieni  pas  de  ques- 
tions européennes,  en  vérité,  sans  parler  de  générosité,  ce 
n'est  pas  un  mot  convenalile,  tout  le  monde  doit  trouver  sim- 
ple qu’un  grand  gouvernement,  un  grand  pays  ne  se  mon- 
trent pas  si  difiiciles  et  si  susceptibles  en  fait  de  réparations. 
[Apjjiobalion  au  centre.)  Il  n’y  a pas  là  un  conflit  de  forces; 
la  dignité  de  la  France  n’est  |>oint  engage^  dans  de  telles 
affaires.  Elle  a eu  une  réparation  éclatante,  elle  a eu  celle 
qu’elle  a demandée  ; je  crois  qu’il  était  sage  de  s’en  contenter. 
(Süuvelle  approbation.) 

Et  il  n’y  a eu  dans  cette  question,  je  le  réjiète,  aucune 
complication  européenne.  Aucune  autre  puissance  n'y  a pris 
la  moindre  part,  aucun  étranger  n’y  e.st  intervenu.  Les  agenU 
anglais  n’ont  été  pour  rien,  ni  pour  faite  accorder  la  répara- 
tion, ni  pour  la  faire  atténuer. 

L'bonoi able  préopinant  a voulu  faire  rentrer  cet  incident 
dans  la  situation  générale  de  la  France  en  Orient  ; il  a voulu 
que  l’Angleterre  jouât  un  rôle  dans  cette  alfaire  : elle  n’en  a 
joué  aucun.  C'est  un  incident  parfaitement  étranger  à nos  ra{i- 
porls  en  Oi  ient  avec  les  autres  puis.-ances  de  rEuro|io. 

Je  viens  à la  question  de  Servie,  dont  riionorable  préopi- 
naiit  a voulu  tirer  des  conséquences  analogues. 

Celle-ci  est  d'une  autre  nature;  c’est,  eu  clïet,  une  ques- 
tion générale. 

La  Cliaml)i-e  sait  les  faits  ; je  ne  les  rappellerai  pas  : si  une 
discussion  s'élevait  à ce  sujet,  j’entrerais  dans  des  détails. 
Quant  à |)iésent,  je  ne  les  crois  |>as  nécessaires.  Deux  ques- 
tions s’élevaient  : d’abord,  une  question  purement  locale,  il  y 
avait  lieu  à intei  pi étation  d'un  ti  aité  entre  la  Forte  et  la  Uus. 
sie  sur  le  degré  d'intervention  que  la  itussie  pouvait  exercer 
dans  les  affaires  de  la  Servie;  la  Uussic  attachait  à ce  traité 
un  sens  que  la  Forte  contestait.  11  pouvait  naître  de  là  une 
question  européenne.  C’était  là,  je  le  pense,  une  grande 
occasion  de  faire  rentrer,  comme  je  le  disais  avant-hier,  les 
alTaires  de  la  Forte  dans  le  droit  public  curo|>éen. 

Mais  pour  que  ce  but  fût  atteint,  l’accord  des  quatre  puis- 
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«anccs  européennes  autres  que  la  puissance  intéressée,  la 
Russie,  était  évidemment  nécessaire,  parliculièeement  l’ac- 
cord de  r.\utriclie,  la  plus  voisine,  la  plus  engagée  dans  la 
question. 

Messieurs,  il  est  sage  de  ne  pas  entrer  légèrement  dans 
de  si  grandes  affaires,  de  ne  pas  y entrer,  sans  en  avoir  bien 
examiné  'et  les  difficultés  et  les  chances  de  succès.  Avant 
donc  de  rien  faire,’ avant  de  rien  dire  qui  impliquât  la  France 
dans  la  question  de  St'i  vie,  nous  avons  voulu  nous  assurer  de 
la  disposition  des  autres  puissances.  Nous  avons,  comme  je 
le  disais  avant-hier,  acquis  la  conviction  que  l'Autriclie  ne 
jugeait  pas  à propos  d’entrer  dans  la  question,  que  son  avis 
était  que  cette  question  devait  se  vider  entre  la  Russie  et  la 
Forte  seules. 

I.e  cabinet  anglais,  voyant  l’ Aiitricbc  se  retirer  de  la  ques- 
tion, n’a  pas  cru  non  plus  devoir  y entrer;  notre  conduite 
était  dès  lors  tracée,  nous  n’avions  aucune  raison  d’aller 
premlre  seuls  à notre  compte  une  question  semblable. 

C’était  la  première  phase  de  la  question.  Voici  la  seconde. 

Qtiand  la  Russie  s’est  trouvée  tète  à tète  avec  la  Porte, 
nous  avons  donné  à la  Porte  des  conseils  amis  et  éclairés; 
nous  lui  avons  conseillé  de  tenir  fidèlement  les  engagements 
qu’elle  avait  pris  avec  la  Russie,  rengagement  de  révoquer  le 
prince  qui  avait  été  élu  au  milieu  d’une  révolution,  et  d’éloi- 
gner do  Servie  les  deux  ministres  qui  avaient  concouru  à 
cette  révolution. 

En  même  tenqis,  nous  avons  engagé  la  Porte  à profiter 
des  circonstances  qui  se  montraient  favorables  en  Servie 
pour  maintenir  une  portion  de  l’événement  qu’elle  n’avait  pu 
maintenir  tout  entier.  I.c  nouveau  |irince  a été  réélu  par  le 
vœu  national.  I.a  Porte  a maintenu  cette  élection;  la  Russie 
l’a  acceptée  et  les  deux  ministres  sc  sont  éloignés  du  pays. 
Ils  s’en  sont  éloignés  par  nu  acte  vraiment  patriotique,  pour 
que  le  mouvement  qui  avait  eu  ce  résultat  de  mettre  un 
prince  national  à»la  place  d’un  prince  dévoué  à une  influence 
étrangère  ne  fût  pis  remis  en  question. 
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Voilà  ce  qui  est  advenu  ; voilà  comment  la  question  a été 
définitivement  résolue  par  un  demi-succès  pour  1a  Porte,  et 
un  demi-succès  pour  la  Russie. 

Il  n'y  a pas  un  homme  ayant  étudié  sérieusement  la  ques- 
tion qui  ne  sache  que  le  cliangemcnt  accompli,  dans  la  fa- 
mille qui  gouverne  la  Servie,  a une  vraie  importance  pour 
les  libertés  du  peuple  serbe  et  pour  le  maintien  du  droit  de 
souveraineté  de  la  Porte  en  Servie. 

Sans  aucun  doute,  si  les  puissances  européennes  en  avaient 
jugé  autrement,  si  elles  avaient  voulu  se  charger  du  tôle  de 
médiatrices  et  d'interprètes  du  traité,  cela  aurait  mieux  valu 
pour  l’Iiuropc,  pour  la  Porte  et  pour  la  Servie.  Mais  c’est  là 
une  de  ces  questions  qu’on  ne  peut  résoudre  seul.  Et  quand 
le  concours  des  puissances  intéressées  manque,  il  faut  savoir 
rester  en  repos  et  se  borner  à donner  de  sages  conseils  {Tres- 
bien!  irés  bicn!) 

Vous  le  voyez,  messieurs,  en  Espagne,  en  Orient,  à Jéru- 
salem, en  Servie,  point  d’alliance  proprement  dite  entre  nous 
et  le  cabinet  anglais,  point  d’engagements  spéciaux  et  formels, 
mais,  partout  où  cela  a été  possible,  entente  cordiale,  bon 
accord  entre  les  deux  gouvernements,  parce  qu’ils  sont  ani- 
més d’ûn  bon  vouloii  réciproque  et  sincère. 

Ce  n’est  pas  là  cette  alliance  dont  on  parlait  tout  à l’heure, 
et  qui  gênerait  notre  liberté  pour  l’avenir  s’il  survenait  des 
événements  qui  apirelassent  l’usage  de  notre  liberté:  elle 
n’est  engagée  en  rien  ; vous  êtes  libres,  parfaitement  libres 
dans  vos  rapports  avec  l'Angleterre,  comme  dans  vos  rapports 
avec  toutes  les  autres  nations.  Seulement,  appelés  avec  l’.An- 
gletcrre  à un  contact  plus  fréquent  sur  un  plus  grand  nom- 
bre de  points,  dans  un  plus  grand  nombre  de  questions  di- 
verses, animés  de  nobles  sentiments  communs,  dirigés  par 
des  principes  communs  en  matière  de  gouvernement  et  d'in- 
stitutions, nous  avons  repris  ces  liens,  ces  sympathies  natu- 
relles, quand  l’occasion  s’en  est  présentée,  et  cela  sans  faire 
aucun  de  ces  sacrifices,  sans  contracter  aucun  de  ces  engage- 
ments dont  on  a parlé  tout  à l'heure. 
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On  dit  que,  s’il  était  un  jour  nécessaire  de  manier  l’épée, 
il  n'y  aurait  plus  que  des  mains  débiles  pour  la  porter. 

messieurs,  il  n’y  a personne  dans  cette  Chambre,  sur  au- 
cun de  ces  bancs... 

m.  Gutet-Desfüntaines.  — On  n’a  rien  dit  de  pareil. 
(Bruits  divers.) 

U.  le  ministr^ — Si  on  ne  l’a  pas  dit,  je  retire  ma  plainte, 
mais  il  n’y  a personne  dans  cette  Chambre  qui  n’eût  le  droit 
de  se  plaindre  en  entendant  prononcer  une  telle  parole. 

Le  jour  où  il  serait  nécessaire  de  se  servir  de  ré|>ée,  toutes 
les  mains  en  France  seraientpromptesâ  lasaisir.(£rui(sdivers.) 

Mais,  grâce  à Dieu,  il  n’y  a rien  de  semblable.  La  paix 
règne;  elle  règne  sans  aucun  sacrilice,  sans  aucun  détriment 
des  intérêts  ni  de  la  dignité  de  la  France.  Les  vieilles  ran- 
cunes, les  vieilles  querelles  s'amortissent.  Nous  ne  rencon- 
trons plus  devant  nous  personne  à qui  nos  reproches  puissent 
s’adresser;  nous  ne  rencontrons  que  des  intentions,  des 
dispositions  justes,  équitables,  mesurées,  bienveillantes. 

Il  ne  faut  pas  hésiter  à parler  de  la  bonne  intelligence 
quand  la  bonne  intelligence  est  réelle,  quand  les  faits  la  dé- 
montrent tous  les  jours. 

C’est  en  rendant  justice  à ce  fait,  c’est  en  le  proclamant 
vous-mêmes  que  vous  le  maintiendrez,  que  vous  le  dévelop- 
perez. La  paix  veut  être  soignée  et  cultivée;  la  bonne  intelli- 
gence des  nations  ne  se  maintient  pas  toute  seule;  il  faut 
montrer  à notre  tour  des  dispositions,  des  intentions  équita- 
bles et  bienveillantes.  Ne  craignez  pas  de  les  manifester;  votre 
dignité  n’est  pas  intéressée  à ne  pas  rendre  justice  h la  vérité, 
à vous  montrer  rancuniers,  pleins  d’humeur,  quand  aucun 
motif,  aucun  motif  réel  et  sérieux  n’en  existe. 

Croyez,  messieurs,  croyez  bien  que  la  politique  que  nous 
avons  pratiquée  depuis  trois  ans,  bien  loin  d’avoir  atfaibli 
notre  pays  dans  la  balance  des  affaires  européennes,  croye* 
bien,  dis-je,  car  on  le  sent  partout,  croyez  que  cette  poli- 
tique a fortifié,  a élevé  sa  considération  et  son  influence, 
(Très-bien!) 

I.  IV.  U 
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L’honorable  préupinaul  u lueiitioiiiié  un  incident  que  je 
regrette  de  voir  porter  à cette  tribune,  mais  sur  lequel  il  m’est  . 
impossible  de  ne  pas  dire  un  mot.  Il  a parlé  de  ce  qu’il 
a apjielë  le  rappel  de  l’ambassadeur  de  Itussie.  (Ecoulez! 
écoutez!) 

Personne  n’a  le  droifde  se  servir  d’un  tel  mot.  L’ambas- 
sadeur de  Uussie  à Paris  n’a  juiuais  été  rappelé  ; l’ambassa- 
deur de  France  à Pétersbourg  n’a  jamais  été  rappelé.  (Ru- 
meurs.) 

L’ambassadeur  de  France  à Pétersbourg  était  en  congé  à 
Paris  ; l’ambassadeur  de  Russie  à Paris  retourna  à Péters- 
bourg. (Rires  à gauçlte.) 

Messieurs,  la  Chambre  ne  peut  pas  ne  pas  sentir  que  je 
parle  ici  d'une  question  délicate  (Au  centre  : C est  évident), 
que  j’en  parle  parce  que  j’y  suis  forcé;  si  je  n’en  (larlais  pas, 
j’aurais  l’air  d’accepter  ce  qui  en  a été  dit  par  l’honurable 
préopinant.  (Très-bien  I)  C'est  donc  lui  et  lui  seul  qui  m’o- 
blige à en  parler  (Xouveau  mouvement  d adhéston),  car  je  ne 
puis  acce|iier  ni  le  sens  qu’il  a donné  à ce  fait,  ni  les  consé- 
quences qu’il  en  a tirées.  Tout  cela  est  fau.v. 

L’ambassadeur  de  France  à Pétersbourg  était  en  congé  à 
Paris.  Deux  ou  trois  mois,  si  je  ne  me  tiom|)c,  après  son 
arrivée  à Paris,  l’aniba.ssadciir  de  Russie  à Paris  retourna 
à Pétersbourg.  Dans  le  moiif  qui  fut,  non  pas  donné 
par  son  gouvernement,  mais  repicscnié  dans  le  public 
comme  le  motif  de  son  retour  à Pétersbourg,  nous  crûmes 
tiouver  quelque  chose  qui  ne  s’accordait  pas  avec  la  dignité 
du  gouvernement  du  roi  : nous  crûmes  de  notre  devoir  de 
tenir  une  conduite  qui  moiitiâl  que  nous  ressentions  le  motif 
qu'on  attribuait  à ce  départ.  L’ambassadeur  du  roi  à Péters- 
bourg resta  à Paris.  Plus  lard,  nous  avons  eu  lieu  de  suppo- 
ser que  les  deux  anibussadeurs  pouiiaieiit  leluurner  simul- 
tanément à leur  poste.  Mous  avons  pensé  alors  que  ce  double 
retour  ne  devait  avoir  lieu  que  d’une  manière  qui  satistit 
pleinement  à la  dignité  de  notre  roi,  et  qui  1a  garantit  com- 
plètement, à l’avenir,  de  pareils  bruits  et  de  pareils  incidents. 
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Je  puis  donner  à la  Ciiamhrc  la  certitude  qu’à  aucune 
époque  la  dignité  du  roi  et  de  son  gntiverneinenl  n’a  été  plus 
scrupuleusement  maintenue.  Nos  rapports  avec  la  Russie 
sont  réguliers.  Ce  n'est  pas  la  prcmiéie  fois  (|ue  des 
chargés  d’all'iires  résident  seuls  auprès  de  grands  souve- 
rains ; mais  nous  tenons  que  les  rapports  des  souverains 
eux-mèrncs  doivent  être  aussi  dignes  que  ceux  de  leurs 
gouvernements  sont  réguliers.  C'est  là  ce  qui  a fait  la  règle 
de  notre  conduite.  Je  suis  sûr  (|uc  ce  que  j'ai  l'honneur  de  dire 
devant  la  Chambre  est  compris  de  tout  le  monde  et  le  sera 
partout.  (Sensation  prolonyée.) 

M.  Dupin  ayant  parlé  dans  le  même  sens  que  .M.  Bil- 
lault  et  M.  Tliiers  , quoiqu’avec  moins  de  précision , je 
lui  répondis  : 

M.  le  ministre.  — Il  faut  que  tout  soit  parfaitement  clair 
pour  la  Chambre  et  pour  chacun  de  nous. 

Voilà  trois  ans,  plus  de  trois  ans  que  le  cabinet  qui  siège 
sur  ces  bancs  a travaillé,  d’abord  à i alTcrmir  la  paix  compro- 
mise, puis  à réuhiir  les  bons  rapporis  de  l.i  France  avec 
toute  l'Europe,  ensuite  à rétablir  la  bonne  intelligence  entre 
la  France  et  l’Angleterre,  les  deux  nations  qui  ont  entre  elles 
les  relations  les  plus  intimes  et  les  plus  fréquentes.  Depuis 
plus  de  tiois  ans,  c’est  le  but  que  poursuit  le  cabinet. 

Le  cabinet  dit,  dans  le  discours  de  la  couronne,  non 
pas  que  toutes  les  diflicullés  ont  disparu,  non  pas  que  la 
France  et  l’Angleterre  sont  d’accord  sur  tout  ; non  : il  dit 
que  la  bonne  intelligence,  la  bonne  disposition  réciproque, 
l’entente  cordiale  lègue  entre  les  deux  gouvernenieuts. 

Le  cabinet  n’entend  pas  dissimuler  les  diflicullés  qui  res- 
tant, pas  plus  celles  du  droit  de  visite  ijue  d’autres.  Quand 
il  est  entré  dans  les  négociations  auxquelles  la  Chambre  l’a 
invité,  il  y est  entré  sérieusement,  sincèrenieni,  avec  le  ferme 
désir  d’y  réussir  et  d’atteindre  le  but  que  la  Chambre  lui  a 
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indiqué;  mais  la  première  condition  pour  atteindre  ce  but, 
aussi  difficile  qu'important,  c’est  que  la  bonne  intelligence 
subsiste  entre  les  deux  gouvernements.  (Marques  d’approba- 
tion.) 

Sans  la  bonne  intelligence,  la  négociation  ne  serait  pas 
même  possible. 

Et  c’est  le  moment  où  le  cabinet  vient  dire  que,  grâce  à 
cette  bonne  intelligence  rétablie,  il  entreprend  les  négocia- 
tions que  vous  lui  avez  indiquées,  c’est  ce  moment  que  vous 
prendriez  pour  troubler  cette  bonne  intelligence  1 C’est  ce  • 
momentque  vous  prendriez  pour  aflaiblir,  dans  les  relations 
entre  la  France  et  l’Angleterre,  ce  qui  donne  le  plus  de 
cbatice  de  succès  pour  le  but  que  vous  poursuivez  ! 

Que  vous  dit  votre  commission?  Que  vous  propose-t-elle? 
simplement  ceci  : 

• Nous  sommes  heureux  d’apprendre  que  la  sincère  amitié 
qui  unit  Votre  Majesté  à la  reine  de  la  Grande-Bretagne  et 
l’accord  de  sentiments  entre  notre  gouvernement  et  le  sien 
sur  les  événements  de  l’Espagne  et  de  la  Grèce,  vous  confir- 
ment, Sire,  dans  les  espérances  favorables  qui  s’attachent  à 
l’avenir  de  deux  nations  amies  de  la  France,  o 

Y a-t-il  jamais  eu  une  expression  plus  réservée,  plus  me- 
surée, qui  engage  moins  la  Chambre  et  le  pays?  Et  c’est  là 
ce  qu'on  vous  propose  d'affaiblir  ! On  vous  pro|>ose  d’ôter  : 

< Nous  sommes  heureux  d’apprendre,  o On  ne  veut  pas  que 
vous  disiez  que  vous  êtes  heureux  d’apprendre  que  la  bonne 
intelligence,  rétablie  entre  la  France  et  l'Angleterre,  contri- 
buera à l'heureuse  issue  des  événements  de  Grèce  et  d’Espa- 
gne! Et  pourquoi  ne  le  veut-on  pas?  Dans  l’intérêt,  dit-on, 
des  négociations  sur  le  droit  de  visite  ! [Interruption.) 

M.  Billal'lt.  — Nous  ne  disons  pas  cela,  nous  traiterons 
du  droit  de  visite  demain. 

M.  le  ministre.  — C'est  à l’honorable  M.  Dupin  que  je 
réponds.  Voilà  la  question.  Suit  que  vous  considériez  l’état 
général  des  affaires  du  pays  et  de  scs  rapports  avec  l’Angle- 
terre, suit  que  vous  considériez  les  questions  particulières 
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d’Espagne  et  de  Grèce  ou  la  question  du  droit  de  visite, 
il  n’j  a rien,  absolument  rien,  dans  le  paragraphe  que 
vous  propose  votre  commission,  qui  vous  engage  au  delà 
de  la  stricte  vérité  et  de  l’intérêt  le  plus  évident  du  pays. 
(Approbation.)  Et  pourtant  on  veut  que  vous  supprimiez 
cette  ezpression  : a Nous  sommes  heureux  d'apprendre  ! b 
Si  la  Chambre  se  refuse  à dire  qu’elle  est  heureuse  d’ap- 
prendre que  la  bonne  intelligence  est  rétablie  entre  la  France 
et  l’Angleterre,  l’œuvre  du  cabinet  qui,  depuis  trois  ans, 
siège  sur  ces  bancs  et  poursuit  laborieusement  le  but  que  lui 
prescrit  l’intérêt  du  pays,  cette  œuvre  est  détruite  et  ne  peut 
être  continuée.  (Très-bien!  Très -bien!) 

L’amendement  de  M.  Billault  fut  rejeté. 


CXL 


Continuation  de  la  discussion  du  projet  d'Adresse.~Débat  sur 
les  négociations  relatives  à TaboUtion  du  droit  de  visite. 


— Chambre  des  députés.  — Séance  du  S3  Janvier  1844.  — 


M.  Billuiilt  avait  propose  et  M.  Dupin  avait  appuyé 
un  amendement  pour  insister  de  nouveau,  et  plus 
vivement,  sur  l’abolition  du  droit  de  visite  pour  la 
répression  de  la  traite  des  nègres.  Je  leur  répondis  : 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — J’avais  de- 
mandé la  parole  avant  que  l’honorable  .M.  Dupin  l’eût  prise, 
et  je  me  proposais  de  lui  répondre  quand  il  ne  m’avait  en- 
core fait  aucune  question. 

Je  serai  fort  court,  et  je  suis  sûr  que  la  Chambre  m’ap- 
prouvera. Sur  le  fond,  sur  l’état  actuel  de  la  négociation, 
voici  tout  ce  que  je  dois  dire;  et,  quand  je  me  sers  de  ces 
mots,  tout  ce  que  je  dois  dire,  je  me  sers  des  termes  les  plus 
significatifs,  les  plus  forts  que  je  puisse  employer,  car  ce  que 
je  connais  de  plus  impérieux,  c’est  le  devoir.  (Très-bien!) 

Tout  à l’heure,  on  a opposé  ce  qu’on  a appelé  ma  convic- 
tion à mon  devoir.  Quand  j’ai  accepté  un  devoir,  ma  pre- 
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inière  conviction,  c'est  qu’il  faut  l’accomplir.  J’ai  donc  pris 
au  sérieuï,  fort  au  sérieux  le  vœu  des  Chambres.  Je  l’ai  piis 
au  sérieux  dans  les  termes  dans  le.squels  il  est  écrit;  car, 
sans  cela,  je  ne  l’aurais  pas  pris  au  sérieux,  et  j’en  donne 
une  preuve  en  ce  momeni,  car  j’accepte  pleinement  le  para- 
graphe de  votre  commission. 

Le  paragraphe  de  voire  commission  répète  textuellement 
le  vœu  de  l'année  dernière,  le  vœu  que  le  commerce  français 
soit  replacé  sous  la  surveillance  exclusive  du  pavillon  na- 
tional. 

J’accepte  ce  paragraphe  sans  objection.  L’acceptant  ainsi, 
il  est  évident  que  c’est  là  le  but  que  je  poursuis;  et  puisque 
je  le  poursuis,  il  faut  bien  que  je  l’aie  indiqué  en  commen- 
çant. 

En  même  temps  que  je  suis  aussi  formel  dans  l’expression 
de  ma  conduite,  en  même  temps  j’aflirme  que  je  manquerais 
à tous  mes  devoirs  si  je  venais  communiquer  ici  des  pièces 
et  des  détails  sur  l’état  actuel  de  la  négociation  ; car  je  lui 
créerais  des  diflicultés  au  lieu  de  la  faire  avancer. 

On  a parlé  de  toutes  les  raisons  qu’il  y avait  à donner  pour 
arriver  à l’accomplissement  du  vœu  exprimé  dans  les  deux 
adresses.  Permetiez-moi  de  garder  |)our  moi  ces  raisons,  et 
de  les  donner  là  oii  il  est  ulile  i]ue  je  les  donne.  Je  n’ai  pas 
besoin  de  les  produire  dans  cette  enceinte  ; c’est  ailleurs  qu'il 
faut  que  je  les  fasse  valoir,  et  je  les  ferai  valoir  en  elfet. 

L’honoiable  M.  Billaull  a lu  à la  tribune  une  dé|iêche  de 
1831,  de  lord  Pahnerston  à lord  Granville.  C’est  un  des 
plus  forts  arguments  dont  j’aie  à me  servir;  mais,  encore 
une  fois,  permettez  que  je  m’en  serve  ailleurs  qu’ici,  et 
comme  il  me  paraît  convenable  de  m’en  servir  pour  marcher 
au  but. 

De  là  dérive  mon  objection  fondamentale  à l’amendement 
de  l’honorable  M.  Billault. 

Cet  amendement  crée  une  difficulté  dans  la  négociation, 
au  lieu  de  me  donner  une  force.  Que  dis-je?  il  crée  deux 
difficultés;  il  en  crée  une  qui  porte  sur  moi,  et  une  qui  s’a- 
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dresse  à Londres.  Celle  qui  porte  sur  moi,  c’est  que,  dans 
cet  amendement,  il  n’y  a pas  confiance  dans  le  négociateur; 
il  y a le  sentiment  contraire.  Croyez-vous  que  vous  me  don- 
niez une  force  à Londres  en  agissant  ainsi?  (Trfs^bifti  f)  J’ai 
besoin,  pour  agir,  de  me  présenter  à I^ondres  avec  la  con- 
fiance de  la  Chambre  ; c’était  ce  que  di.«ait  expressément 
l’adresse  de  l’année  dernière,  c’est  ce  que  dit  encore  l’ailresse 
de  votre  commission  ; c’est  ce  que  ne  dit  pas  l’amendement 
de  l’honorable  M.  Billault. 

L’amendement  de  l’honorable  M.  Billault  me  relire  donc 
une  force,  dans  la  négociation  qu’il  m’impose.  [Tres-birn!) 

Autre  chose  ; il  me  crée  une  difficulté,  la  voici. 

Cet  amendement  est  comminatoire;  il  a des  apparences 
de  menace. 

Messieurs,  il  y a ici  deux  sentiments  nationaux,  deux 
amours-propres  nationaux  en  présence.  De  quoi  s’agit-il  ? 
Quel  est  le  devoir  de  la  négociation?  D’empôcher  que  ces 
deux  sentiments  ne  se  heurtent.  (Très-bien!) 

L’honorable  M.  Billault  fait  le  contraire;  il  les  oblige  à se 
heurter  l’un  contre  l’autre.  C’est  là  ce  qu’à  tout  prix  je  veux 
éviter. 

Laissez  la  question  se  débattre  entre  les  deux  gouverne- 
ments, entre  deux  gouvernements  sérieux  et  de  bonne  intel- 
ligence, qui  connaissent  l’un  et  l’autre  les  difficultés  aux- 
quelles ils  ont  affaire.  Profitez  de  leur  bonne  intelligence, 
au  lieu  de  vous  en  plaindre.  (Très-bien!)  Apportez  de  la  force 
aux  négociateurs,  au  lieu  de  leur  en  retirer. 

Le  paragraphe  de  la  commission  de  cette  année,  comme 
le  paragraphe  proposé  l’année  dernière,  me  donne  de  l’auto- 
rité et  de  la  force.  Il  ne  me  crée  à Londres  point  d’embarras; 
il  ne  provoque  pas,  il  ne  suscite  pas,  il  ne  révolte  pas 
l’amour-propre  national  auquel  j’ai  affaire.  Il  laisse  la  ques- 
tion se  débattre  entre  les  deux  gouvernements  ; l’amende- 
ment de  M.  Billault  m’ôte  de  la  force  et  me  crée  des  em- 
barras. 

M.  Biilaclt.  — Je  demande  la  parole. 
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U.  le  miniitre.  — Et  il  en  crée  en  même  temps  au  gou- 
vernement anglais  avec  lequel  j’ai  k négocier.  Voilà  pourquoi 
je  le  combats.  Il  est  évident  que  le  but  est  sérieusement 
indiqué,  par  les  Chambres,  au  gouvernement  français,  et  par 
le  gouvernement  français  au  gouvernement  anglais  avec 
lequel  il  négocie.  Cela  fait,  il  faut  me  laisser  me  servir  de 
mes  moyens,  me  laisser  prendre  la  situation  et  le  temps  qui 
conviennent  au  succès  de  la  négociation,  >'e  la  gâtez  pas,  en 
ayant  l’air  de  vous  en  charger  vous-mêmes. 

Voix  nombreuset.  — Très-bien!  très-bien  ! 

M.  Billault  retira  son  amendement. 
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Discussion  du  dernier  paragrftphe  de  l'Adresse  sur  la  visite 
d’un  certain  nombre  de  légitimistes  à M.  le  duc  de  Bordeaux, 
à Londres,  et  sur  les  incidents  qu’elle  avait  amenés. 


~ Chambre  des  députés.  Séance  du  96  janvier  ISU.  — 


La  discussion  du  dernier  paragraphe  de  l’adresse, 
relatif  au  séjour  de  M.  le  duc  de  Bordeaux  à Londres 
et  aux  incidents  de  Belgrave-Square,  amena,  delà  i>art 
de  l’opposition  cl  au  sujet  de  mon  voyage  à Gand,  en 
1815,  la  scène  la  plus  violente  qui  ait  eut  lieu  dans  les 
Chambres  de  1830  à 1848.  Je  maintins  pleinement  ma 
conduite  et  ses  motifs  à ces  diverses  époques,  en  ap- 
puyant le  paragraphe  de  l’adresse. 


M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  n’ai  que 
fort  peu  de  mots  à dire,  et  je  les  dis  uniquement  pour 
marquer  bien  nettement  la  pensée  du  gouvernement  du  roi, 
et  les  motifs  qui  le  déterminent  à appuyer  le  projet  d’adresse 
de  votre  commission. 

Messieurs,  nous  avons  pris  au  sérieux  le  voyage  à travers 
l’Europe  de  M.  le  duc  de  Bordeaux,  et  son  séjour  à Londres. 
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Nous  avons  pensé  que  le  prince  lui-mèine,  et  les  conseillers 
qui  l’avaient  dirigé,  prenaient  sa  conduite  et  ses  actes  au 
sérieux,  qu’il  y avait  là  une  intention,  un  motif  grave  et 
réfléchi  ; nous  avons  pensé  que  les  hommes  qui  ont  quitté 
leur  pays  pour  se  rendre  à Londres,  autour  du  prince , 
faisaient  aussi  un  acte  sérieux  et  réfléchi. 

Tout  à l’heure,  en  écoutant  l’un  des  honorables  préopi- 
nants, je  me  suis  demandé  si  nous  nous  étions  trompés  (On 
sourit),  s’il  n’y  avait  en  eflet  rien  de  sérieux,  rien  de  réfléchi 
dans  la  conduite  du  prince , de  scs  conseillers,  de  ses  adhé- 
rents. 

Je  ne  pense  pas.  Je  crois  que  c’est  l’honorable  M.  de  la 
Rocbejaquelein  qui  se  trompe.  Je  crois  que  tout  le  monde  a 
agi  sérieusement  dans  cette  occasion,  et  après  y avoir  bien 
pensé. 

Eh  bien,  il  nous  a paru,  il  nous  parait,  au  gouvernement 
comme  à votre  commission,  que  dans  ces  actes,  dans  ces 
manifestations,  la  moralité  politique  a été  gravement  blessée. 

Je  dis  à dessein  la  moralité  politique.  Ce  n’est  pas  le 
danger,  vous  le  savex,  qui  nous  a préoccupés  ; c’est  la  mora- 
lité politique  blessée,  la  conscience  publique  offensée.  Nous 
avons  trouvé  qu’elle  l’était  par  l’oubli  des  devoirs  du  serment, 
plus  ou  moins  complet,  plus  ou  moins  prémédité.  Nous 
croyons,  nous,  que  le  serment  oblige  plus  , iniiniment  plus 
que  ne  le  pensent  ceux  qui  ont  fait  les  actes  que  je  blâme. 
Je  ne  discute  pas  les  limites;  Je  dis  que  nous  avons  trouvé 
qu’on  méconnaissait,  qu’on  oubliait  les  devoirs  du  serment. 

Nous  avons  pensé,  de  plus,  qu’on  méconnaissait,  qu’on 
oubliait  les  devoirs  du  citoyen,  tout  senueut  à part. 

M,  Bebrybr.  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — Le  citoyen  doit  non-seulement  obéissance 
aux  lois,  il  doit  respect  au  gouvernement  de  son  pays.  Or, 
nous  avons  trouvé  qu’à  Londres  on  avait  manqué  de  respect 
au  gouvernement  de  la  France,  à son  roi. 

Nous  avons  trouvé  enQn  qu’on  avait  oublié  un  autre  de- 
voir, c’est  que  les  intérêts  de  la  patrie  l’emportent,  et  doi- 
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vuiit,  en  toute  occasion,  l’emporter  sur  les  intérêts  de  parti. 

Koias  d yauche.  — Toujours! 

M.  BsanTBR.  — Toujours  ! 

M.  le  minùtre.  — Nous  avons  trouvé  qu’on  était  allé  à 
Londres  dans  des  intérêts  de  parti,  et  qu’on  avait  oublié  les 
intérêts  de  la  France.  {Très-bien  t) 

Voilà  les  motifs,  messieurs,  qui  me  font  dire  que,  tout 
danger  à part,  il  y a eu  offense  à la  moralité  politique,  et 
qu’il  importe  qu’une  manifestation  publique,  éclatante,  delà 
pensée  de  la  Chambre,  vienne  rétablir  les  droits  de  la  mora- 
lité publique  offensée. 

Le  paragraphe  du  projet  d’adresse  de  votre  commission 
exprime  cela,  rien  de  moins,  rien  de  plus  ; il  ne  porte  atteinte 
à aucun  droit  ; il  n’éleve  aucune  juridiction  ; il  ne  restreint 
aucune  liberté;  il  exprime  le  sentiment,  le  sentiment  moral 
de  la  Chambre  sur  ce  qui  s’est  passé  à Londres.  (Très-bien!)- 
il  flétrit  l’oubli  des  devoirs  du  serment,  l’oubli  des  devoirs 
(lu  citoyen,  l’oubli  des  grands  intérêts  du  pays;  voilà  sa 
portée,  toute  sa  portée,  ni  plus,  ni  moins. 

Nous  croyons  que  c’est  là  le  vrai  sentiment  de  la  Chambre 
et  du  pays;  nous  croyons  qu’en  même  temps  que  ni  la 
Chambre  ni  le  pays  ne  se  sont  inquiétés  de  ce  qui  s’est  passé, 
ils  s’en  sont  oiïensés  : et  nous  croyons  qu’il  est  de  leur  droit, 
de  leur  devoir,  d’exprimer  le  sentiment  que  ces  faits  leur 
ont  inspiré;  qu’il  est  de  leur  devoir  d’avertir  ainsi  le  pays, 
d'avertir  ceux  même  qui  sont  tombés  dans  ces  écarts , que 
de  tels  faits  ne  peuvent  pas  se  renouveler. 

Messieurs,  pensez-y  bien  ; il  faut  qu’on  ne  puisse  vous 
accuser  ni  de  faiblesse,nid’imprévoyance.  (Trés-àten.')  Si  vous 
n’adoptez  pas  les  paroles  de  votre  commission,  si  vous  essayez 
de  les  atténuer,  de  les  énerver,  demain  le  parti,  la  faction 
au  profit  de  laquelle,  sans  le  vouloir,  vous  aurez  fait  cette 
tentative,  chantera  son  triomphe.  (Oui,  c’est  vrai!)  demain, 
vous  verrez  perdu,  manqué,  l’effet  que  vous  aurez  voulu 
produire;  et,  en  même  temps  que,  pour  demain,  cet  effet  sera 
manqué,  un  peu  plus  tard,  je  ne  sais  à quelle  époque  précise, 
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JaDS  trois  mois,  dans  six  mois,  dans  un  an,  vous  rurrez 
recommencer  les  manifestations , les  scènes  dont  vous  avez 
déjà  été  témoins. 

Croyez-moi,  il  faut  arrêter,  il  faut  étouffer  de  telles  choses 
dans  leur  germe  ; et,  quand  on  ne  vous  demande  de  les 
étouffer  par  aucun  acte  d’autorité,  par  aucune  restriction  des 
libertés  publiques,  quand  on  vous  demande  simplement  de 
dire  ce  que  vous  pensez,  ce  que  vous  sentez,  ce  que  pense  et 
sent  le  pays,  en  vérité,  je  ne  comprendrais  pas  comment 
vous  hésiteriez  un  moment.  {Très-bien!  très-bien!) 

M.  BERRTza.  — Je  ne  veux  pas  me  laisser  animer  aux 
paroles  que  je  viens  d’entendre.  Je  veux  que  vous  en  mesuriez 
vous-mêmes  toute  la  portée. 

Je' ne  reporterai  pas  mes  souvenirs  sur  d’autres  temps,  je 
ne  me  demande  pas...  (Bruit.)  Permettez,  je  ne  me  demande 
pas  ce  qu’ont  fait  les  hommes  qui  viennent  aujourd’hui  dite 
qu'on  a perdu.... 

A gauche.  — C’est  cela,  très-bien  ! très-bien  ! 

M.  DE  LA  Rochejaqlelein.  — Dites  tout  maintenant. 

M.  Bbrrter. — Qui  viennent  dire  qu’on  a 'perdu  la  mora- 
lité politique,  qu’on  a manqué  aux  devoirs  de  citoyen. 

La  moralité  politique  ! mais  que  de  choses  se  sont  passées 
dans  ce  pays  qui  sont  connues  de  tout  le  monde  ! Il  n’y  a pas 
de  moralité  politique  violée  lorsque  le  pays  est  en  pleine 
paix...  (Interruption.) 

Laissez-moi  parler,  je  vous  en  conjure;  lorsque  rien  ne 
menace  son  existence  intérieure,  lorsque  l ien  ne  peut  faire 
pressentir  d’effroyables  malheurs  accourus  du  dehors,  en 
pleine  paix,  quand  un  prince  banni,  enfant  du  pays  qui 
l’avait  vu  naître,  parcourt  l’Europe,  va  en  Angleterre,  et  que 
là,  des  hommes  qui  ont  cru,  qui  croient  comme  citoyens, 
comme  attachés  fortement  aux  intérêts  de  leur  pays,  que  le 
principe  politique  qui  pouvait  appeler  ce  prince  proscrit  au 
trône  était  une  haute  et  puissante  garantie  , une  force  pour 
le  développement  intérieur  du  pays,  pour  sa  bonne  altitude 
au  dehors...  (Interruption.) 
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PerincUez  ! Quand  cos  liuiiiincs  ont  ëtc,  et  ils  le  déclarent 
sur  l'honneur  devant  vous,  dev.int  le  pays,  devant  Dieu  qui 
les  entend  , ont  été  saluer,  oui,  saluer  celte  grande  infor- 
tune; oui,  lui  parler  de  sa  patrie,  oui,  lui  dire  que  le  premier 
besoin  de  ce  |>ays  était  de  demeurer  en  paix,  de  vivre  par 
tous  et  du  concours  de  tous,  dans  la  pleine  et  libi  e exécution 
des  lois...  [Souuelle  interruption.) 

Permettez  donc!  Quand  ils  ont  trouvé  en  lui  ces  senti- 
ments et  cette  abnégation  de  toute  [leiisée  perturbatrice  du 
pays,  on  vient  vous  dire  rpie  c'est  une  atteinte  à la  moralité 
politique,  que  c’est  avoir  trahi  les  devoirs  de  citoyens!  Et  on 
nous  le  dit,  à nous,  dans  quelles  circonstances  ! 

Je  le  demande,  si  nous  étions  allés  aux  portes  de  la 
France... 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  demande  la  parole. 

M.  Ukrrïer. — Devant  l'Europe  assemblée  en  armes,  por- 
ter, quoi?  des  conseils  politiques,  aurions-nous  manqué  à la 
moralité  pulitii{ueH  Vous  ne  le  pensez  pas.  (Interruption  au 
centre.)  Vous  vous  en  êtes  glorilié. 

Eh  bien,  moi,  je  ne  dis  pas  que  je  suis  allé  porter  ou 
chargé  de  porter  les  conseils  d’un  autre;  je  dis  que  je  suis 
allé  saluer  le  malheur,  et  dire  celui  qui  pouvait  laisser 
s’élever  dans  son  eœnr  nn  souvenir  du  passé,  un  souvenir 
de  tout  ce  dont  il  a été  dépouillé  : u Laissez  la  France  en 
paix!  » El  il  m’a  dit...  (S'ouvelle  intirruption.)  Permettez... 
et  il  m’a  dit  ; a Que  tout  soit  soumis  aux  lois  et  reste  dans 
l’obéissance  aux  institutions  du  pays.  » Voilà  sa  réponse. 
(Bruit  confus.) 

Messieurs,  ma  conscience  proteste,  mais  elle  proteste  par 
le  parallèle. 

Attendais-je  donc  des  désastres  pour  faire  triompher  mes 
conseils  par  leur  lien  doulouieux?  filail-ce  là  ma  situation? 
Et  depuis,  nlcs^ienrs !...  Jo,  ne  veux  pas  convertir  ce  débat 
en  un  débat  iiersonnel. 

Mais  nous  avons,  dit-on,  manqué  aux  devoirs  de  citoyens, 
nous  avons  conspiré. 
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G>mnienl?  Quand  on  a parlé  de  temps  pas  tiès-éloignés, 
où  il  y a eu  üe  grandes,  de  tristes  irritations  dans  le  pays, 
de  douloureuses  agitations,  eh!  messieurs,  il  faut  comprendre 
la  position  des  hommes  de  cœur. 

Ce  n’est  pas  à moi , avec  les  allections  que  vous  me  con- 
naissez, à porter  des  accusations  contre  personne  ; mais 
quand  vous  m’interpellez  sur  la  façon  dont  j’ai  rempli  mes 
devoirs  de  citoyen,  ne  savez-vous  pas  quel.«  ont  été  mes 
elTurls,  quelle  a été  ma  conduite,  à quoi  je  me  suis  exposé  ? 
Aux  méprises  du  pays,  aux  méprises  du  gouvernement,  et 
aux  méprises  aussi  cruelles  de  mes  amis  qui  pouvaient  me 
croire  traître  à leurs  sentiments  et  conspirant  contre  le  succès 
de  leurs  entreprises  insensées. 

J’ai  livré  ma  vie,  mon  honneur,  pour  résister  à cesdésor- 
dres  dont  vous  vous  plaignez,  parce  que  je  suis  bon  citoyen. 

Conspirer  ! non , messieurs.  Je  le  comprends , avec  de 
telles  paroles,  en  parlant  d’une  atteinte  aux  devoirs  de 
citoyen,  à la  moralité  politique,  on  veut  nous  pousser  à une 
étrange  diflicullé.  Ces  mots  sont  intolérahles,  se  dit-on; 
ils  sont  gens  d’honneur,  ils  sont  gens  de  cœur  ; ils  ont 
assez  souvent  répandu  leur  âme  devant  nous  pour  que 
nous  sachions  bien  ce  qu’il  y a au  fond  ; en  les  blessant 
ainsi,  nous  leur  ferons  prcndrela  résolution  de  quitter  l’as- 
semblée. 

J droite.  — Oui  ! oui  ! 

M.  Derrykk.  — Il  n’en  peut  pas  être  autrement  quand, 
par  cette  attaque  personnelle  qu’une  Chambre  fait  peser 
sur  les  hommes  qui  sont  dans  son  sein,  elle  viole  toutes 
les  conditions  des  assemblées  délibérantes,  elle  s’arroge 
une  autorité  de  fait  et  une  autorité  morale.  Quand  elle  agit 
ainsi , quand  elle  prononce  les  mois  de  flttrir  et  de  cou- 
pables,  quand  elle  dit  qu’on  a manqué  à la  moralité  politique 
et  qu'on  a trahi  ses.  devoirs  de  citoyen,  croit-elle  donc  et 
veut-elie  garder  dans  son  sein  des  hommes  sur  lesquels  de 
pareilles  marques  sont  appliquées?  Mon,  ou  vous  n’attachez 
aucun  sens  aux  mots...  (Ayitation.) 
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M.  Opilon  Barrot.  — Vous  avez  raison.  , 

M.  Berryer.  — Ou  vous  ne  pen.scz  pas  ce  que  vous  dite':, 
ou  vous  abusez  de  la  situation  de  majorité  que  vous  clés,  ou 
vous  n'iniligez  à ces  hommes  ces  paroles  si  véhémentes,  si 
amères,  que,  pour  qu’en  ayant  le  sentiment,  ils  s’eipulscnt 
eux-môraes.  {Mouveinents  divers.) 

C’est  donc  l’expulsidn  que  vous  voulez;  oui,  l’expulsion  ! 

Vous  ne  voulez  pas  de  subtilité  de  langage;  je  n’en  veux 
pas  non  plus.  Je  suis  placé  dans  une  condition  grande,  cl  je 
la  comprends  tout  entière. 

Les  sentiments  que  j’ai  dans  le  cœur , ils  sont  connus  de 
ceux  qui  m’ont  nommé  ; les  convictions  que  j’ai  dans  l'intel- 
ligence, elles  sont  connues  de  ceux  qui  m’ont  nommé;  ils 
m’ont  envoyé  ici  et  j'y  reste  ; ils  m’y  ont  envoyé  pour  lutter 
contre  des  adversaires  politiques.  Tant  que  vous  ne  ferez  pas 
réellement  ce  que  vous  dites,  je  ne  puis  prendre  votre 
langage  et  vos  paroles  que  comme  l’expression  d’adversaires 
politiques  irrités.  Je  n’y  veux  pas  voir  autre  chose  ; je  n’y 
attache  aucun  sens.  (Réclamation  au  centre.) 

S’il  y a ici  un  sens  d’honneur,  de  dignité  personnelle,  de 
moralité  politique,  de  devoirs  de  citoyens,  vous  ne  devez 
pas,  vous  ne  pouvez  pas  garder  au  milieu  de  vous  ceux  à qui 
vous  inlligcz  de  pareilles  marques,  cela  n’est  pas  possible. 
(Nouveau  mouvement.) 

Et  vous  croyez  que  timidement,  quand  je  suis  arrivé  au 
milieu  de  cette  assemblée  contre  les  volontés,  les  paroles,  les 
apostrophes,  les  accusations  injustes  de  la  majorité,  je  recu- 
lerai et  je  dirai  : a La  situation  qu’on  me  fait  est  trop 
diflicile;  j’ai  trop  de  cœur,  trop  d’élévation  d’àme  pour  la 
supporter,  je  me  relire  (Exclamatiotis) , je  ne  remplis  pas 
mon  devoir,  d 

Non,  et  je  vous  défie  de  remplir  le  vôtre.  Encore  une  fois, 
il  n’est  pas  possible  qu’ils  restent  dans  l’assemblée  ces  hommes 
que  l’assemblée  jugera  avoir  mérité  de  telles  paroles;  l’as- 
semblée doit  les  écarter  par  respect  pour  elle-même,  ou 
bien  elle  n’attiche  pas  à ses  paroles  le  sous  odieux  qu’elles 
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de  ses  propres  aiïections,  de  ses  propres  pensées  politiques,  cl 
en  conséquence  tout  loin  lie;  ou  bien,  si  tout  doit  demeurer  sur 
nous,  parlez,  agissez  et  jugez-nous,  puisque  vous  prétendez 
nous  juger!  Je  vous  le  dis,  c’est  votre  honneur  qui  est  engagé, 
et  une  déclaration  de  la  Chambre  doit  dire  que  notre  man- 
dat a été  violé,  et  que  nous,  députés,  nous  n’avons  plus  le 
droit  de  siéger  dans  cette  Chambre.  (tVee  agUnlion.) 

M.  DE  LA  Kochejaolelkik,  üvec  véhémence.  — Vous  devez 
dire  que  nous  ne  sommes  pas  gens  d’honneur.  Vous  n’avez 
pas  le  droit  de  nous  Qétrir.  Je  suis  étonné  que  M.  Cuizot, 
en  présence  de  cequ’d  afaiten  1815,  en  présence  de  l’appui 
qu’il  a donné  aux  atrocités  du  Midi,  je  suis  étonné  qu'il  ose 
me  flétrir. 

Pour  moi,  je  déclare  que  si  la  Chambre  adopte  de  pareilles 
résolutions...  (fnlerruptions  bruyantes.) 

M.  Guizot,  ministre  îles  affaires  étrangères,  — Messieurs, 
je  commencerai  par  vider  un  incident  tout  personnel... 
(Sensation)  qui  ne  regarde  ni  le  gouvernement  du  roi,  ni  le 
cabinet  actuel,  ni  le  ministre  des  alTaires  étrangères,  mais 
M.  Guizot  personnellement. 

Messieurs,  quand  je  suis  entré  dans  la  vie  publique,  quand 
j’ai  été  admis  à rhonneur  de  siéger  dans  cette  CJiambre,  il 
y a un  vice  que  je  me  suis  surtout  promis  d’écarter  de  moi, 
c’est  l’hypocrisie.  (.^louvement  en  sens  divers.) 

C’est  l'hypocrisie,  le  désaccord,  le  mensonge  entre  la  si- 
tuation et  la  conduite,  entre  l’apparence  et  la  réalité. 

Je  voudrais  bien  savoir  ce  qu’on  aurait  dit,  ce  qu’on  au- 
rait fait  en  1815,  dans  la  Chambre  des  représentants,  si, 
membre  de  cette  Chambre,  j’étais  allé  à Cand  m’entretenir 
avec  Louis  XVllI,  et  que  je  fusse  ensuite  revenu  reprendre 
ma  place  dans  l’assemblée?  (Interruption.)  Si  j’étais  venu 
revendiquer  ma  part  de  ses  droits,  ma  part  de  ses  libertés, 
ma  part  du  gouvernement  du  pays.  Je  voudrais  bien  que 
chacun  des  honorables  membres  de  cette  Chambre  cherchât 
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dans  sa  peuséc  ce  qu’on  aurait  dit,  ce  qu’un  aurait  fait  alors 
à mon  l’gard. 

Messieurs,  je  l'ai  déjà  dit  à la  Chambre,  la  Chambre  sait 
quel  motif  m’a  fait  aller  à Cund...  (Bruyante  interruption  à 
gauche.) 

M.  Crnest  de  Girardin. — Il  n’y  a pas  de  motif  qui  puisse 
faire  aller  à l’étranger!  (Agitulwn.) 

M.  le  ministre.  — loî  membre  qui  m’interrompt  veut-il 
bien  monter  à cette  tribune  pour  me  répondre? 

M.  ÜRREST  UK  CiRAUDiN. — Jc  l'époiidiai  il  -M.  la  ministre 
qu’il  n’y  a pas  de  motif  pour  aller  à l’étranger;  il  n’y  en  a 
ni  pour  l’homme  public,  ni  pour  riiomme  privé.  (Agitation 
prolongée.) 

il.  le  ministre. — C’est  précisément  la  question  que  je  vais 
porter  à cette  tribune,  et  qu’on  y a portée. 

Voix  O gauche. — C’était  une  trahison  ! 

Une  autre  ourx.  — Vous  alliez  organiser  la  guerre  étrangère! 
(Cris  confus.) 

M.  le  ministre — Je  serai  obligé  d’attendre  que  les  inter- 
ruptions... 

M.  OuiLO>' Barrot. — écoutons!  écoutons! 

.M.  Aylibs. — Écoutons,  messieurs,  la  chose  est  grave! 

if.  le  ministre — Si  elle  n’était  pas  grave,  elle  ne  mérite- 
rait ni  votre  attention,  ni  mes  paroles.  |.lu  centre  ; Très- 
bien  I ) 

Vous  le  savez,  je  suis  alléâ  (>and...(.Vuiii;r//e  interruption.) 

Messieurs,  ces  interruptions  me  ralentiront,  mais  ne  m’ein- 
pêcherunt  pas  de  dim  cequejc  pense.  (Au  centre:  Très-bien!) 

Je  suis  allé  à Gand  porter  à Louis  .WIII  les  conseils... 
(Rires  ironiques  à gauche. — Interruption.) 

il.  le  président. — Ces  interruptions  sont  contraires  à la 
dignité  de  la  Chambre  et  à la  liberté  de  la  tribune. 

U.  le  ministre. — Les  honorables  membres  ne  savent  pas 
qu’il  y a quelque  chose  de  plus  fort,  de  plus  obstiné  que  toutes 
les  interruptions  et  tous  les  murmures,  c’est  la  conscience 
et  la  volonté  de  l’homme  de  bien... 
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Ju  centre. — ïi  ès-bien  ! Irès-bicii!  (Agitatiitu  prolongée.) 

M.  Dipm. — Il  est  évident  qu’il  faut  laisser  ré|)OMdre  au 
reproche.  On  a écouté  le  reproche,  et  je  demande  à la  Cham- 
bre, dans  l’intérêt  d’une  libre  discussion,  qu’on  écoute  la  ré- 
ponse tranquillement.  (Exclamations  à gauche.) 

Oui,  on  a formulé  une  accusation...  (lïir  agitation. — 
De  vives  interpellations  sont  échangées  de  divers  côtés.) 

M.  le  président.  — l,a  parole  est  à M.  le  ministre  des 
affaires  étrangères. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — .Messieurs,  comme 
il  est  à la  fuis  de  mon  droit  et  de  mon  devoir  de  dire  ici  tout 
ce  que  j’ai  à dire  à ce  sujet,  je  suis  obligé  de  répéter  qu’au- 
cune interruption,  aucun  murmure  ne  m’einjiêchera  d'aller 
jusqu’au  bout.  Je  répète,  car  il  faut  que  je  répète,  je  ré|ictc 
que  je  suis  allé  à Cand.  (.Xouvelle  et  plus  hrmjaule  interrup- 
tion.) 

M.  le  président.  — J’invite  la  (ihimbre  au  silence. 

M.  le.  ministre. — Je  suis  allé  ù Gand  porter  à lx)uisXYIII 
les  conseils  des  royalistes  constitutionnels  qui,  prévoyant  sa 
rentrée  probable  en  France...  (.\ouuelte  et  violente  interrup- 
tion à gauche.) 

M.  Luneac,  se  levant,  et  avec  force. — Il  fallait  auparavant 
égorger  les  années  françaises  ! 

Un  autre  membre. — Vous  avez  prévu  Waterloo.  (Tumulte.) 

M.  le  président. — Si  le  tumulte  continue,  le  président 
sera  obligé  de  sc  couvrir. 

M.  Bethmont. — Demandez,  monsieur  le  ministre,  ce 
qu’en  pense  M.  le  maréchal  Soult.  Il  n’est  pas  allé  à Gand. 
(L’agitation  va  croissant.) 

M.  Haviu. — On  ne  peut  pas  entendre  de  sang-froid  l’apo- 
logie de  la  trahison . 

if.  le  président.  — Silence,  monsieur,  vous  n’avez  pas  la 
parole. 

M.  Dobois  (de  la  Loire-Inférieure),  avec  véhémence. — 
Monsieur  le  président,  rangez,  rangez  tout  cela!  Laissez 
passer  la  pensée  du  pays!  Que  nous  fait  cela?  J'ai  été  à 
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üaiiü!  j’ai  élé  à Londres!  la  France  reste.  Exprime*  la  pen- 
sée de  la  France!  (Agitation  tumu/tueusf.) 

M.  Lunkaü. — Nous  ne  pouvons  supporter  l’apologie  du 
voyage  de  Gand  ; il  faut  flétrir  tous  ces  actes. 

M.  Lhbhbettf.. — Je  demande  la  parole.  (Agitation  toujours 
croissante.) 

M.  le  président. — J’adjure  tous  les  membres  de  celte  Cham- 
bre, au  nom  de  la  liberté  de  la  tribune  cl  du  droit  qui 
appartient  à chacun,  de  pernietire  à M*.  le  ministre  de  dire 
sa  pensée.  Je  les  adjure  de  faire  cesser  un  tel  spectacle,  et 
d'imposer  silence  à ces  réclamations  qui  n’auront  cours  qn’a- 
près  que  M.  le  ministre  sera  descendu  de  la  tribune. 

M.  Havi».  — Nous  ne  pouvons  souffrir  l’apologie  de  la 
trahison. 

Foi'a;  au  centre. — A l’ordre!  à l’ordre! 

JU.  le  président. — La  parole  est  à .M.  le  ministre. 

(Plusieurs  membres  de  la  gauche  interpellent  de  nouveau 
M.  le  ministre.) 

Voix  au  centre. — Vous  voule*  l'empôclier  de  parler,  c’est 
un  parti  pris. 

A gauche. — Il  n’est  pas  permis  de  se  glorifier  d’un  pareil 
acte. 

Jlf.  te  président. — Gardez  le  silence,  vous  aurez  la  parole 
après  M.  le  ministre.  * 

M.  GüïEi-ÜESFofiTAiNES. — Vous  ii'auriez  pas  laissé  dire  à 
M.  de  la  Rochejaquelein  qu’on  avait  bien  fait  de  faire  la 
guerre  civile. 

M.  le  ministre  des  a/faires  étrangères. — En  vérité,  mes- 
sieurs, j’ai  d’autant  plus  le  droit  de  m’étonner  de  ces  cla- 
meui'S  (Réclamations  à gauche),  oui,  de  ces  clameurs,  que  ce 
que  j’ai  riionneur  de  dire  à la  Chambre  en  ce  moment,  la 
Chambre  l’a  déjà  entendu. 

Plusieurs  voix. — Oui,  oui! 

M.  Guibt-Desfontainf.s  — ,\vec  le  même  sentiment  qu’au- 
jourd'hui.  (.igitation.) 

Au  centre. — A l’ordre  ! à l’tirdre  ! 
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M.  le  ministre. — La  Chainbie  l’a  déjà  entendu;  je  m’é- 
tonne, messieurs,  des  progrès  qu’a  faits  la  liberté  depuis  ce 
jour-là. 

M.  Joly. — On  n’a  pas  la  liberté  de  trahir.  (Exclamations. 
— Cris  : à l'ordre!) 

M.  le  ministre. — Comment,  messieurs?  ce  qu’il  a été 
possible  de  dire  l’année  dernière,  il  est  impossible  de  le  dire 
aujourd’hui? 

A gauche. — Oui  ! oui  ! 

le  ministre. — I.es  accusations  qu’on  a pu  repousser  au 
milieu  de  la  Chambre  tranquille,  il  sera  impossible  aujour- 
d’hui de  les  repousser  avec  toute  la  mesure  possible? 

Se  tournant  vers  la  gauche.  — En  vérité,  je  le  répète, 
j’admire  les  progrès  que  vous  faites  faire  ici  à la  liberté. 

M.  LF.Dao-RoLLiN. — On  s’indigne  de  votre  puissance. 
(Cris  : à l'ordre!  au  centre.— Exclamations  aux  extrémités.) 

M.  te  ministre. — Messieurs,  un  peut  épuiser  mes  forces, 
mais  j’ai  l’honneur  de  vous  assurer  qu’on  n’épuisera  pa.s 
mon  courage!  ('Drès-bien/  très-bien!) 

Je  suis  allé...  (Interruption.) 

M.  le  président. — Je  ne  puis  pas  comprendre,  après  de 
telles  accusations  que  celles  qui  lui  ont  élé  adressées  et  que 
vous  avez  entendues  en  silence,  vous  ne  veuillez  pas  écouter 
la  parole  de  M.  le  ministre. 

(Ije  silence  se  rétablit.) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Croyez-vous,  mes- 
sieurs, que  si  Louis  XVIll  devait  rentrer  en  France,  croyez- 
vous  que  ce  fût  une  chose  indillërente  qu’il  y rentrât  sous  le 
drapeau  de  la  charte  ou  sous  le  drapeau  de  la  contre-révolu- 
tion? (Violente  interruption  à gauche.) 

Voix  à gauche. — Il  est  rentré  sous  le  drapeau  de  l’étranger, 

M.  na  L*  Kochejaql'elein. — La  différence  entre  nous, 
c’est  que  vous  aviez  trois  cent  raille  étrangers.  {Bruit.) 

M.  le  ministre. — Ou  je  viendrai  à bout  de  dire  ici  toute 
ma  pensée,  ou  il  sera  constaté,  évident  pour  la  Chambre, 
pour  le  pays,  que  les  violences  de  celte  portion  de  l’assem- 
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Ll(!c (Fiue  approbation  au  centre.— Interprllatioru  diver- 

ses à gauche.) 

M.  OniLos  Rarbot. — Écoutons-le  jusqu’au  bout.  (Parler! 
parlez  !)  • 

M.  le  ministre. — Profondément  convaincu  alors  que,  dans 
l’issue  qu'il  était  possible  de  prévoir  à la  grande  lutte  en- 
gagée, profondément  convaincu  que,  dans  l’hypothèse  d’une 
chance  qu’il  fallait  bien  considérer  comme  possible,  puisque 
enfin  c’est  celte  chance  qui  s’est  réalisée...  (Nouvelles  inter- 
ruptions à gauche.) 

M.  tlHAMBou.E.  — Tous  Ics  traîtres  peuvent  en  dire  au- 
tant. 

Au  centre,  avec  force. — A l’ordre!  à l’ordre! 

M,  le  mini.itre. — Il  n’est  pas  au  pouvoir  des  honorables 
membres,  il  n’est  au  pouvoir  de  personne,  quelque  douleur 
que  puissent  causer  et  qu’aient  justement  dû  causer  de  tels 
événements,  d’empêcher  qu’ils  n’aient  existé  et  qu’on  ait  pu 
les  prévoir. 

Je  prie  les  honorables  membres  de  me  dire  s’ils  croient 
que,  si  je  n’avais  pas  été  à (land,  les  événements  n’auraient 
pas  été  les  mêmes?  iSouoelle  rumeur  à gauche.) 

•M.  DE  Bral'most  (de  la  Somme).— Je  me  battais  à Waterloo, 
pour  mon  pays,  lorsque  .M.  le  ministre  le  trahissait  à Gand. 
(Vive  agitation.) 

Voir  au  centre. — l’ordre!  à l’ordre  ! 

M.  DK  Beacmont. — Je  voudrais  bien  savoir  qui  me  ferait 
rappeler  à l’ordre. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — En  vérité,  la  part 
de  lilierlé  et  de  justice  que  je  revemlique  en  ce  moment  n’est 
pas  grande,  et  il  n’y  a pas  grand  mérite  à me  l’accorder. 

Je  dis  ipi’il  était  possible,  qu’il  était  naturel  de  prévoir 
l’une  des  issues  de  la  grande  lutte  qui  s’était  engagée,  etque, 
dans  cette  prévoyance,  il  importait  que  Louis  XV III  rentrât  en 
France  sous  le  drapeau  constitutionnel  et  avec  les  principes 
de  la  Charte,  pour  les  maintenir,  pour  les  développer,  et  non 
pour  les  remettre  en  question. 
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J’ajonte  que  ç’aëté  le  seul  molif  de  mon  ddpartpourCamd. 
{Nouvelle  interruption  à gauche.) 

M.  DK  LA  RocHKjAyuELF.iN. — El  au  rctour  les  cours  prévô- 
tales  ! {C'est  cela!  c’est  cela! — Très-bien! — Longue  agitation.) 

M.  le  ministre. — L’Iionorable  M.  delà  lto(Jiejaquclein  parle 
de  ce  qu’il  ne  sait  pas.  J’ai  été  complètement  étranger  à la 
loi  des  cours  prévôtales  et  à toutes  les  mesures  dont  il  parle. 

l/n  membre  à gauche. — C'est  le  résultat  du  retour! 

M.  le  ministre. — Je  n’j  ai  concouru  à aucun  titre,  ni  dans 
cette  Chambre,  où  je  ne  siégeais  pas,  ni  dans  les  conseils  de 
la  couronne. 

Que  dirait-on,  messieurs,  si  j’en  appelais,  je  ne  dis  pas  à 
mes  amis,  mais  à la  mémoire  de  mes  ennemis?  Si  j’en  appe- 
lais aux  éloges  dont  ils  m’ont  comblé,  aux  sympathies  qu’ils 
m’ont  témoignées  pendant  dix  ans  de  cette  guerre  de  l’op- 
position contre  la  Heslauralion?  Si  je  leur  rappelais... 

Un  membre,  à gauche.  — Vous  avex  alors  changé  encore  une 
fois. 

M.  le  ministre. — Si  je  leur  rappelais  qu'à  celte  époque  les 
faits  qui  leur  inspirent  une  telle  indignation  leur  étaient 
connus  comme  aujourd’hui;  si  je  leur  rappelais  qu’à  cette 
époque,  leurs  journaux,  leurs  discours  me  comblaient  de 
leurs  remerciments  et  de  leurs  éloges,  à cause  de  l’appui  que 
je  leur  apportais,  que  je  venais  leur  donner?  {Bravos  au 
centre.  ) 

Il  n'y  a personne  dans  cette  Chambre  à la  Inéraoire  de 
qui  je  ne  pusse  en  appeler;  il  n’y  a personne  dont  je  ne 
pusse  citer  les  paroles;  il  n’y  a personne  des  témoignages 
et  des  éloges  de  qui  je  ne  pusse  me  prévaloir.  {Au  centre: 
C'est  vrai  ! c’est  vrai  !) 

M,  Lanar-RoLLiN.  — Dans  tous  les  partis  il  en  a été  de 
même;  vous  avez  défendu  tous  les  partis  successivement. 

Un  membre  à gauche. — C’est  le  cynisme  des  apostasies  ! 

M.  le  ministre.  — Je  n’ai  jamais  défendu,  je  n’ai  jamais 
servi  qu’une  seule  cause,  la  cause... 

M.  JoLT.— Celle  qui  triomphait  ! 
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M.  tt‘  jiréiidcnt. — Je  rappelle  formel lenienl  à l’ordre  le 
membre  qui  s’est  permis  celte  interruplion. 

M.  JoLT. — C’est  inni. 

M.  le  président . — Eh  bien,  monsieur  Joly,  je  vous  rap- 
pelle à l’ordre. 

M.  Joly. — Je  l’accepte.  (Murmures  au  centre.) 

M.  le  ministre. — L’honorable  membre  qui  m’a  interrompu 
sait-il  (pie  c’est  de  mon  plein  grc;,  sans  aucune  nécessité, 
sans  y être  contraint  par  aucun  devoir  de  position,  sans 
appartenir  à aucune  Chambre  que  je  me  suis  fait,  en  18*20, 
écarter  de  toutes  les  fonctions  publiques,  que  je  me  suis 
fait  destituer,  révoquer  en  même  temps  que  mes  amis  qui 
siégeaient  dans  cette  Chambre?  Pourquoi?  pour  être  fidèle 
à la  cause  de  la  monarchie  constitutionnelle  {Au  centre  : 
Très-bien  !),  pour  la  servir,  ipiand  elle  était  vaincue  et  me- 
nacée, comme  je  l'avais  servie  dans  ses  meilleurs  jours. 

Oui,  j'ai  le  droit  de  l’aflirmer,  et  j’en  appellerais,  sans  la 
moindre  crainte,  à l’avenir  le  plus  prochain;  oui,  je  n’ai 
jamais  servi  que  la  cause  de  la  monarchie  constitutionnelle. 
Le  désir  de  la  voir  réalisée  dans  mon  pays,  le  désir  d’aider, 
de  concourir,  pour  ma  faible  part,  à la  fondation  de  ce  beau 
et  grand  gouvernement,  a été  ma  seule  pensée  politique. 
C’est  ce  désir,  c’est  ce  sentiment  qui  m’a  fait  affronter  les 
orages  que  vous  soulevez  aujourd’hui  contre  moi.  Ces  orages, 
je  les  ai  prévus.  {Interruption  à gauche.)  Ne  croyez  pas  que, 
lorsque  j’ai  été  porter  à lAïuis  XVIII  les  conseils  de  la  mo- 
narchie constitutionnelle  {Interruption  à gauche))  ne  croyez 
p.Ys  que  je  n’aie  pas  prévu  ce  qui  m’arrive  aujourd’hui  (.\ou- 
vellc  interruplion);  ne  croyez  pas  que  je  n’aie  pas  pressenti, 
que  je  n’aie  pas  entendu  vos  paroles,  vos  murmures,  vos 
colères;  je  les  ai  pressentis,  et  je  lésai  acceptés  d’avance. 

Au  centre.  — Très-hien!  très-bien! 

M.  le  ministre. — Je  les  ai  acceptés,  et  je  les  surmonterai, 
car  j’ai  mon  pays  avec  moi  {Bruyantes  réclamations  à gauche. 
— lVr<’  adhésion  au  centre).  J’ai  mon  pays  avec  moi.  (Oui! 
'i'ii!  — .\on!  non! — Se  tournant  vers  ta  gawhe.)  Avez-vous 
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jamais  eu,  vous  qui  excitez  de  pareilles  clameurs,  avez-vous 
jamais  eu  l'assentiment  du  pays,  vous,  vos  opinions,  vos 
pratiques?  (Exclamations  à gauche. — Au  centre  : Jamais, 
jamais!)  N’êles-vous  pas  armés,  depuis  vingt-cinq  ans,  de 
toutes  les  forces  de  ce  gouvernement  dont  je  parle?  N’êtes- 
vous  pas  en  possession  de  toutes  ces  libertés?  Comment 
avez-vous  su  vous  en  servir?  ( Violentes  réclamations  à 
gauche.)  Les  avez-vous  fait  tourner  à la  gloire  et  au  repos 
du  pays? 

Plusieurs  membres  à gauche.  — Et  vous? 

.V.  le  ministre.  — b!st-cc  par  vous  que  le  pays  a.  vu  son 
gouvernement  fondé  ? Est-ce  par  vous  que  le  pays  a vu  ses 
libertés  mises  en  pratique?  (Approbation  au  centre.) 

A gauche.  — Est-ce  par  vous  ? 

M.  Garnier-Pagès.  — C’est  nous  qui  avons  fait  la  révo- 
lution de  Juillet,  et  vous  êtes  l'homme  du  lendemain.  (Agi- 
tation en  sens  divers.) 

M.  LE  GÉNÉRAL  Si’BERviE.  — Nous  avoiis  versé  notre  sang 
sur  les  champs  de  bataille! 

Plusieurs  membres,  au  centre,  — .N 'interrompez  pas!  — A 
l’ordre! 

M.  le  président.  — Je  supplie  la  Chambre  de  faire  silence. 
Il  n’y  a aucun  courage  dans  ces  interruptions.  La  tribune 
sera  ouverte  à tous  quand  M.  le  ministre  sera  descendu. 

M.  Garnier-Pagès.  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — Je  reprends,  messieurs,  et  j’affirme 
qu’en  donnant  à la  cause  de  la  monarchie  constitutionnelle  la 
preuve  d’attachement  et  de  dévouement  que  je  rappelais 
tout  à l’Iteure,  je  savais  bien  que  je  faisais  un  sacrifice  cl 
que  je  courais  un  danger. 

Je  savais  bien  que  peut-être , si  je  me  trompais  dans  ma 
prévoyance,  si  mes  amis  se  trompaient,  je  savais  bien  que 
je  courais  le  risque  de  me  trouver  séparé  de  mon  pays. 
J’acceptais,  par  dévouement  à cette  cause,  de  grands  risques, 
de  grands  sacrifices. 

Je  ne  m’étais  pas  trompe.  Les  événements,  bien  indépen- 
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dammrnt  de  moi,  par  le  cours  fatal  des  choses,  par  la  volonté 
de  la  Providence...  {Rumeurs  à gauche.) 

Une  VOIX  à gauche.  — Dites  par  la  Iraliisorr! 

iV.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Vous  convieiidrei 
que  si  la  Providence  ne  l’a  pas  fait,  elle  l’a  {>ermis,  du  moins  ; 
eh  bien,  que  dis-je  de  plus  ? 

Les  événements  ont  eu  cette  issue  ; la  lutte  entre  les  amis 
de  la  monarchie  constitutionnelle  et  les  partisans  de  la 
réaction  contre-révolutionnaire  s’est  engagée  dans  l’intérieur 
du  pays.  J'ai  pris  dans  cette  lutte  la  même  situation,  le  même 
rôle,  la  même  part  quej'avais  prise  en  commençant.  Pendant 
cinq  ans,  serviteur  loyal  et  lidèie  de  la  Bestauration,  j’ai 
employé  la  part  d’influence  qui  pouvait  m'appartenir  dans 
une  sphère  modeste,  je  l’ai  employée  à lutter  contre  l'es|)rit 
de  réaction  et  l’esprit  de  cotitre-révolution,  à seconder  de 
tous  mes  moyens  la  prépondérance  des  influences  que  notre 
révolution  avait  créées  sur  les  influences  contre-révolution- 
naires. 

Il  n’y  a personne,  j'ose  le  dire,  qui  ne  sache  que  c’est  au 
service  de  cette  cause  que,  pendant  les  cinq  années  que  j’ai 
servi  la  Restauration,  j’ai  employé  toutes  mes  forces.  J’ai 
travaillé  en  même  temps  au  développement,  à l’aflermisse- 
ment  de  nos  institutions,  de  nos  libertés,  de  la  liberté  de  la 
presse,  du  jury.  (Exclamations  à gauche.)  Messieurs,  ce  sont 
là  des  faits  qu’il  n’est  pas  en  votre  pouvoir  d’effacer  de  l’his- 
toire de  notre  pays. 

M . Liif.rbfttf.  — Et  votre  brochure  de  1814  qui  deman- 
dait la  censure? 

M.  le  ministre.  — Il  est  très-vrai  que  je  n’ai  jamais  entendu 
comme  vous  ni  la  liberté  de  la  presse,  ni  les  autres  libertés. 
(,\u  centre  : Très-bien  !) 

M.  Lhrrbettb.  — Je  demande  la  parole. 

U.  le  ministre.  — Et  si  par  malheur  les  assemblées  qui 
représentaient  le  pays  les  avaient  entendues  comme  vous, 
ces  libertés  n’existeraient  pas  aujourd’hui.  (Au  cmtre.' Très- 
bien  ! très- bien  !) 


D lized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DÉPUTES.-36  JANVIER  1844.  Î35 

Vous  a’avec  jamais  su  fonder  ni  un  pouvoir,  ni  une  li- 
berté. (IVors  réclamalions  à gauche.)  Vous  ave*  toujours 
perdu... 

M.  IIavih.— Vous  attaquez  parce  que  vous  ne  savez  pas 
TOUS  défendre. 

M.  le  ministre. — Vous  avez  toujours  perdu  et  le*  libertés 
et  les  pouvoirs. 

Un»  voix  O gauoh». — Accusé,  répondez! 

if.  l»  ministre.  — Je  disais  donc  que,  pendant  les  cinq 
années  dans  lesquelles  j’ai  loyalement  servi  le  g^ouvernement 
de  la  Restauration,  toute  mon  influence  a été  employée  au 
profit  des  libertés  publiques,  du  gouvernement  représentatif, 
de  la  cause  légitime  dos  principes  de  1789. 

Est  arrivé  un  moment  où  des  influences  contraires  ont  pré- 
valu dans  les  assemblées  nationales  et  dans  le  gouvernement. 
C’est  ce  moment  que  je  rappelais  tout  à l’Iiciire  Je  ne  fiiisais 
partie  d’aucune  assemblée;  je  n'étais  publiquement,  ofliciel- 
lement,  nécessairement  engagé  dans  aucun  parti  ; je  pouvais 
bien  facilement  rester  dans  ma  situation.  Je  ne  l’ai  pas 
voulu.  J’ai  quitté  le  pouvoir,  je  m’en  suis  fait  éloigner  en 
même  temps  que  mes  amis,  les  plus  sincères,  les  plus  dé- 
voués, les  plus  intelligents  défenseurs  de  la  monarchie  con- 
stitutionnelle. {Au  centre  : Très-bien  !) 

Je  suis  entré  à cette  époque  dans  l’opposition  nationale  et 
constitutionnelle;  j’y  ai  passé  dix  années,  entouré  de  vos 
éloges  et  de  vos  sympathies.  {Mouvements  divers.) 

Et  ces  dix  années,  vous  dirai-je  comment  je  les  ai  em- 
ployées? faire  de  l’opposition  légale  et  loyale,  sans  jamais 
entrer  dans  aucun  complut,  dans  aucune  insurrection,  dans 
aucune  conduite  violente  et  contraire  aux  véritables  intérêts 
du  pays.  (Approbation  au  centre.) 

J'avais  alors  comme  aujourd’hui  confiance  dans  nos  insti- 
tutions, confiance  dans  leur  vertu.  J’ai  eu,  pendant  ces  dix 
années  d’opposition,  confiance  dans  la  vertu  de  nos  institu- 
tions contre  les  tentatives  de  l’ancien  régime,  comme  depuis 
4830  j’ai  eu  confiance  dans  la  vertu  de  nos  institutions  con- 
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Irc  les  tenlalives  de  l’anarchie.  {Marqws  d’approbation  au 
centrr. — Murmurfs  à i/auche.) 

...Ilonlre  les  tentatives  de  l’anarchie,  volontaires  ou  involon- 
taires, inintelligentes  ou  préméditées.  (Très-bien!)  Et  quand 
le  terme  de  ces  dix  ans  d’opposition  légale  et  loyale  est  arrivé, 
quand  l’heure  a sonné  où  les  fautes  et  les  crimes  du  pouvoir 
ont  appelé  le  pays  à faire  acte  de  souveraineté  sur  lui-méme, 
je  ne  dirai  pas  que  j’ai  été  le  premier,  mais  certainement  je 
n’ai  été  derrière  personne  dans  les  eifurts  que  nous  avons 
faits  pour  conquérir  définitivement  et  nos  libertés  et  notre 
gouvernement,  (i'ive  approbation  au  centre.) 

J’attends  les  interruptions...  Cela  est  donc  avoué  et  re- 
connu. 

Quelqurs  voix. — >'on  ! non! 

M.  Hfbkht. — Cela  est  certain. 

M.  le.  ministre. — Ces  trois  portions  de  ma  vie  (|u’un  me 
force  il  rappeler  à cette  tribune,  et  à rappeler  au  milieu 
d'une  lutte  sans  exemple  peut-être  depuis  bien  des  années 
(C’est  vrai.'),  ces  trois  portions  de  ma  vie,  les  voilà  tout  entiè- 
res ; la  première  au  service  de  la  monarchie  constitutionnelle 
dans  le  gouvernement,  la  seconde  au  service  de  la  monarchie 
constitutionnelle  dans  l'opposition,  la  troisième  au  service  de 
la  monarchie  constitutionnelle,  le  jour  et  le  lendemain  d’une 
i-évolution. 

i'ne  voix  à gauche. — Le  lendemain,  oui  ; le  jour,  non. 

M.  le  ministre. — Messieurs,  voilà  les  faits;  les  voilà  dans 
leur  parfaite,  dans  leur  plus  simple  vérité;  les  voilà  tels  que 
le  public,  le  public  français,  le  public  européen...  Pardon, 
si,  après  trente  ans  d’une  telle  vie,  j’ose  me  servir  de  ce 
mot,  oui,  le  public  français,  le  public  européen  connaît  les 
faits  tels  que  je  viens  de  les  rappeler. 

Je  délie  qu'on  les  conteste  sérieusement. 

Eh  bien,  au  moment  où  je  viens  ici  soutenir  dans  une 
lutte  nouvelle  la  cause  du  même  gouvernement,  du  même 
principe,  de  la  monarchie  constitutionnelle,  des  mêmes  in- 
lluences  pour  lesquelles  j’ai  servi  et  combattu  tour  à tour 
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depuis  trente  ans,  à ce  moment  voici  les  royalistes  de  la  res- 
tauration (Mouvement)  qui  se  font  une  arme  contre  moi  -de 
ce  que  j’ai  été  m’entretenir  avec  Louis  XV III  ! (Agitation.) 

Et  voici  des  libéraux,  des  constitutionnels  qui  se  font  une 
arme  contre  moi  de  ce  que  j’ai  été  parler  à Louis  XVIll  de 
charte  et  de  liberté  1 (Vives  réclamations  à gauche.) 

Mais  que  fai  tes- vous  donc,  messieurs,  sinon  ce  que  je  dis  là? 

M.  Lhekbette. — C’est  vrai. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — C’est  vrai,  comme 
M.  Lherl>ette  le  dit. 

Ah  I je  sais  bien  à quoi  cela  tient  ; vous  auriez  voulu,  non 
pas  vous  peut-être  en  personne,  mais  vos  opinions,  vos  pré- 
jugés, le  parti  dans  lequel  vous  êtes  engagés,  vous  auriez 
voulu  que  la  France  s’enfonçât,  s’épuisât,  se  consumât  con- 
tre l’Europe  dans  une  lutte  impossible,  (.\ouvelle  rumeur  à 
gauche.) 

M.  Boulât  (de  la  ileurlhe). — Sans  la  trahison,  la  Fiance 
aurait  vaincu  ! [Agitation.) 

31.  le  ministre. — Eh  bien,  oui  ! moi,  je  n'étais  pas  de 
votre  opinion.  Moi,  je  trouvais  et  je  trouve  encore  que  la 
France... 

Un  membre  à gauche. — Il  valait  mieux  Waterloo  et  la  tra- 
hison, selon  vous.  (Cris  : A l’ordre  !) 

M.  le  ministre.— Ei  je  trouve  encore  que  la  France  s’était 
assez  compromise,  fatiguée,  épuisée... 

M.  Lbdru-Rollin. — C’est  le  langage  d’un  Anglais!  c’est 
antinational  I 

Un  membre  à gauche. — C’est  la  trahison  justifiée.  (A’uu- 
veaux  cris  ; A l’ordre  !) 

M.  le  ministre. — Je  retrouve  aujourd’hui  toutes  les  pas- 
sions, tous  les  préjugés... 

M.  Boulât  (de  la  Meurthe), — La  défense  du  pays  un  pré- 
jugé 1 c’est  infâme  ! (Cris  confus.) 

M.  GARNiER-PAcks. — Vous  n’avez  pas  le  sens  national. 

M.  le  ministre.— Oui,  messieurs,  je  le  dis  très-haut  : je 
suis  de  ceux  qui  ont  accepté,  en  1815,  le  port  de  la  monar- 
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cilic  constilutiumu'llc ; je  suis  de  ceux  qui  ont  pensé  qu’il 
J avait  là  pour  la  France  plus  de  séctirilé,  plus  de  liberté, 
plus  de  dignité,  plus  de  progrès  que  dans  toute  autre  com- 
binaison. 

Plusieurs  membres  à gauche. — Et  l’invasion  ! 

M.  UE  CoL’RTAis. — El  VValorloù  ! 

M.  le  ministre.  —Et  maintenant,  puisque  j’ai,  depuis  cette 
époque,  coiislamment  combattu  pour  la  même  cause,  je  ne 
cesserai  ceitaiuemeut  pas  aujourd’hui.  Toutes  les  colères, 
toutes  les  clameure  ne  me  détournerunt  pas  de  ma  loute. 
(.tu  centre  : Très-liieii  !)  Je  persévérerai  à soutenir  contre  les 
adversaires  de  tous  genres,  d’ici  ou  de  là  (.-lu  centre  ; Très- 
bien!),  à soutenir  les  principes  et  les  intérêts  de  la  monarchie 
constitutionnelle  et  du  gouvernement  que  nous  avons  défini- 
tivement  conquis  et  fondé  en  Juillet. 

Je  connais  l’empire  des  mots,  l’empire  des  préventions, 
l’empire  des  passions  populaires  et  aveugles.  Mais  j’ai  con- 
fiance dans  la  vérité,  dans  le  bon  sens  et  le  sentiment  de  mon 
pays. 

Àu  centre. — Très-bien!  très-bien! 

itf.  le  ministre. — Ce  n’est  qu’avec  l’aide  de  ces  forces, 
avec  l’appui  du  bon  sens  et  du  sentiment  public,  sans  cesse 
invoqué  et  discuté  dans  cette  enceinte,  que  nous  avons  par- 
couru depuis  1830  notre  laborieuse  carrière.  Nous  continue- 
rons et  uous  arriverons  au  terme. 

Et  quant  aux  injures,  aux  calomnies,  aux  colères  exté- 
rieures, on  |>eutles  multiplier,  les  entasser  tant  qu'on  voudra, 
on  ne  les  élèvera  jamais  au-dessus  de  mon  dédain. 

Aucenlre. — Très-bien!  très-bien!  (Rèclamationsà gauche.) 

M.  OuiLON  Barrot. — La  moralité  politique  a besoin  d’une 
consécration  solennelle,  disait...  je  ne  dis  pas  M.  le  ministre 
auquel  je  ré|>onil8,  il  a abjuré  cette  qualité  , il  s’eSt  présenté 
comme  simple  député... 

Oui,  et  plus  que  jamais,  la  moralité  politique  a besoin 
d'être  affermie,  car  plus  que  jamais  elle  a reçu  une  grande 
et  profonde  atteinte. 
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A yauche.  — ïrès-bieii  ! tres-bien  ! 

M.  OoiLON  Babrot.  — Je  ne  discuterai  point  ici  des 
biographies  ; mais  croyez-niui,  quand  \ous  aurez  à servir  la 
liberté  coastitutioimelle  de  votre  pays,  ne  prenez  pas  le 
chemin  que  vous  avez  pris...  {Approbation  à gauche .)  N’allez 
pas  la  servir  sous  les  drapeaux  de  l’étranger.  [Tres-birn! 
très-bien  !)  Ne  vous  expo-ez  pas  à revenir  à travers  un  champ 
de  bataille  arrosé  du  sang  de  nus  soldats,  (bravos  à gauche.) 

Vous  appelez  préjugé,  vous  traitez  du  haut  de  votre  dédain 
le  sentiment  <|ui  a fait  mourir  ces  hommes  pour  leur  pays  et 
pour  rindé|>enddUre  de  leur  patrie.  (Très-bien  !) 

M.  le  ministre  îles  affaires  étrangères.  — Non  ! non  ! 

M.  OniLOff  Barrot.  — Kl  que  deviendraient  donc  et  la 
moralité  du  pays  , et  sa  liberté,  cl  sa  nationalité , si  de  pa- 
reilles doclriucs  pouvaient  devenir  uu  évangile  politiipie,  si 
l’on  pouvait  s’armer  de  tels  prétextes  pour,  lorsque  les 
armées  sont  en  présence , lorsque  les  drapeaux  sont  en  pré- 
Knce,  lorsqu’il  n’y  a plus  que  deux  camps,  celui  du  |mys 
d’un  côté,  celui  de  l'étranger  de  l’autre,  quitter  son  pays 
dans  le  désir  d’un  entretien  avec  celui  que  soutient  l’étran- 
ger , déserter  le  drapeau  de  sou  pays  ; c'est  ce  que  nous  ne 
pouvons  admettre.  (.4  gauche  : Très-bien  !| 

Jamais  les  grands  pouvoirs  politiques  ne  dévient  impuné- 
ment de  la  ligne  qui  leur  est  tracée  par  la  constitution  ; ce 
débat  en  est  un  grand  et  soleunel  exemple,  et  puisse  la  leçon 
nous  proliler.  (Tres-bien  !) 

Lxirsque  vous  vous  constituez  juge... 

il . te  ministre  des  affaires  étrangères.  — Pas  juge. 

M.  DE  I.A  ItocHEjAQUELEiN.  — Comment  appelez-vous  donc 
cela,  si  vous  ne  vous  constituez  pas  juge  1 

M.  ÜDiLO.N  Barrot.  — .Messieurs,  on  a fait,  avec  raison, 
justice  du  subterfuge,  des  distinctions  sur  la  religion  du 
aermeul;  ces  réserves,  je  les  poursuis  aussi  haut  que  per- 
sonne : il  n’y  a qu’un  serment  qui  engage  la  conscience  et 
qui  l’engage  sans  réserve,  c’est  la  loi  du  contrat,  c’est  là  ma 
religion  politique. 
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M.  Brhsïek.  — Nüus  sommes  d'Hccnrd. 

M.  Odilon  Barrot.  — Mais  ne  nous  livrons  pas  non  plus 
à de  misérables  distinctions,  à de  misérables  subterfuges  j 
ne  dites  pas  : nous  flétrissons  les  actes,  nous  ne  flétrissons 
pas  les  personnes. 

Je  vous  demande  par  quelle  abstraction  vous  distinguerez 
les  actes  des  personnes.  Ne  voyez-vous  pas  qu’à  ce  moment 
môme  où  vous  avez  prononcé  le  mot  de  /léirisgure,  le  débat 
a perdu  son  caractère  de  généralité  [K)ur  prendre  le  caractère 
d’une  enquête  et  d'un  débat  personnel  ? Ne  voyez-vous  pas 
que  les  prévenus  tour  à tour  sont  venus  à cette  tribune, 
comme  en  quelque  sorte  sur  une  sellette,  discuter , justifier 
leurs  actes  et  leur  vie? 

Vous  avez  même  discuté  des  preuves,  des  documents,  des 
articles  de  journaux  , des  faits  plus  ou  moins  controversés, 
plus  ou  moins  exacts  ; vous  vous  êtes  livn’s  ici , en  quelque 
sorte,  à une  enquête  qui  n’avait  ni  sérieux,  ni  justice,  et  qui 
était  en  dehors  de  vos  pouvoirs,  (.tux  extrémités.  Très-bien  !) 

Devant  un  juge  on  se  défend.  On  est  devant  la  société 
armée  du  glaive  delta  loi,  mais  impartiale,  ayant  pour 
guide  seulement  le  sentiment  du  devoir  et  de  la  vérité.  Devant 
un  juge,  l’accusé  doit  s’incliner  et  se  défendre,  sans  doute, 
mais  il  ne  peut  pas  renvoyer  l’accusation  au  juge.  Devant 
des  adversaires  politi(|ues,  l’advei'saire  politique  a le  droit 
de  renvoyer  l’outrage  à celui  qui  le  lui  adresse.  {Vif  mouve- 
ment d’approbation  aux  extrémités.  ) Et  de  là  vous  avez  vu 
ce  déplorable  débat  de  personnes;  et  de  là  vous  avez  vu  l’ac- 
cusateur devenir  à son  tour  accusé  [/tumeurs)  ; et  de  là  vous 
avez  vu  la  déplorable  scène  parlementaire  à laquelle  vous 
venez  d’assister. 

Au  centre. — Oui  ! oui  ! 

L'ne  voix. — Ce  sont  vos  amis  qui  l’ont  faite. 

M.  Odilon  Barrot. — Il  est  temps  de  rentrer  dans  une 
juste  et  saine  appréciation  de  nos  devoirs.  Mon  Dieu!  on 
nous  faisait  des  invitations;  nous  n’avions,  disait-on  naguère, 
qu’à  donner  un  vole  pour  nous  racheter  en  un  instant  des 
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(lénances  que  les  hommes  du  gmiveriiemenl  actuel  ont  con- 
çues contre  un  grand  parti  de  celte  C.hamlire. 

Nous  attachons  sans  doute  beaucoup  de  prix  à la  confiance 
du  membre  qui  s’adressait  ainsi  à nous,  mais  nous  ne  l’achè- 
terons jamais  au  mépris  des  principes  tutélaires  et  conserva- 
teurs de  nos  libertés.  [A  gauche  : Très-bien!  très-bien!) 

L'honorable  M.  Herrycr  a cru  trouver  dans  son  impor- 
tance personnelle,  dans  le  sentiment  de  sa  conscience,  une 
force  suffisante  pour  rester  à son  poste,  malgré  la  flétrissure 
qui  pourrait  s’abaisser  sur  lui.  Mais  s’il  se  trouvait  un 
homme  moins  fort,  d’une  conscience  plus  timide...  {Bruit 
au  centre.)  qui  se  crût  oblige  de  tirer  la  conséquence  de 
l’insertion  du  mot  flétri  dans  votre  adresse,  qui  ne  crût  |>as 
pouvoir  exercer  librement  son  droit  sous  l’influence  de  cette 
flétrissure,  qui  fût  géné  dans  l’accomplissement  de  son  droit 
par  une  pareille  condamnation  morale  et  qui  résignât  son 
mandat,  je  dis  que  ceux  qui  auraient  voté  cette  phrase,  se- 
raient complices  d’une  véritable  injustice.  {Béclamalions  au 
centre.) 

Gitte  complicité,  je  la  repousse.  Nous  avons  à combattre 
les  souvenirs  de  la  Restauration,  h fonder  notre  gouverne- 
ment. A part  les  évcnlualités  de  l’avenir,  croyez-moi,  mes- 
sieurs, c’est  en  se  rapprochant  de  l’origine  de  ce  gouver- 
nement, et  les  paroles  que  M.  le  ministre  des  aIT.iiies 
étrangères,  qui  nous  reportaient  à cette  époque,  qui  définis- 
saient éloquemment  la  lui  du  contrat,  nous  ont  appris  ce 
qu’il  y avait  encore  de  force  cl  de  sympathie  dans  ces  sou- 
venirs. Que  le  gouvernement  avance  dans  cette  voie;  il  y 
trouvera  plus  de  force  qu’il  ne  lui  en  faudra,  il  n’aura  qu’à 
la  modérer.  Que  s’il  s’en  éloigne,  s’il  s’en  éloigne  de  plus  en 
plus,  ce  ne  seront  ni  les  flétrissures,  ni  les  mesures  d’exception 
qu'on  nous  annonce  (Dénégations  au  centre),  qui  pourront 
fonder  ce  gouvernement.  En  un  mot,  c’est  en  faisant  tout  le 
contraire  de  ce  qui  a été  fait  sous  la  Restauration,  c'est  en 
la  combattant  par  la  liberté  et  non  pas  en  l’imitant  qu’il  faut 
la  combattre.  Je  vole  contre  le  paragraphe. 

T.  IV.  16 
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M.  le  minittre  des  affaires  etranffères. — L'iionoiable  prt*o- 
pinant  a une  trop  petite,  une  trop  faible  idëe  de  notre  gou- 
vernement, de  nos  institutions,  de  nos  devoirs.  Comment! 
il  parle  de  jugement,  d’enquête,  d’accusateurs,  d’accusés  ! Il 
n’y  a rien  de  semblable  ici.  {Adhésion  au  centre.)  Il  y a des 
pouvoirs  publics  qui  expriment  leur  jugement  et  leur  senti- 
ment sur  des  événements  publics.  Que  me  parlez-vous  d'en- 
quête? Qu’y  a-t-il  d’inconnu?  Qu’y  a-t-il  qui  n’ait  éclaté  sous 
les  yeux  de  l'Europe?  Comment!  des  hommes  pourront  aller 
témoigner  leurs  sentiments...  (Interruption.) 

Des  hommes  pourront  aller  témoigner  publiquement  leur 
sentiment  en  faveurd’une  cause, et  il  ne  serait  pas  permis  aux 
pouvoirs  publics  d’exprimer  ici  à leur  tour  leur  sentiment? 

Voix  au  centre. — Très-bien! 

Comment,  il  n’y  aurait  pas  égalité  entre  cette  enceinte  et 
Bel  g rave- Square? 

Comment!  les  manifestations  qui  ont  été  permises  à Lon- 
dres ne  pourront  être  jugées  à Paris,  jugées  far  le  sen- 
timent public!  comment!  parce  que  vous  n'êtes  pas  en- 
voyés... 

•M.  DB  LA  Rochbjaqüeleis — Comment  envoyés!...  {Inter- 
ruption prolongée.) 

M.  It  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  ne  puis  assez 
m’étonner  de  ce  que  j’entends.  Est-ce  qu’il  n’y  a plus  dans  la 
société  que  des  tribunaux  et  dos  procès?  Est-ce  qu’il  n’est 
plus  possible  à des  corps  politiques...  (Interruption.)  Est-ce 
que  nous  n’exprimons  pas  tous  les  jours  notre  jugement  et 
notre  sentiment  les  uns  sur  les  autres?  Est-ce  que  nous  ne 
nous  jugeons  pas  tous  les  jours  pulitiquemeut  ? ( ^■ouvelle 
interruption.) 

E'I-ce  que  les  votes  de  la  Chambre,  est-ce  que  les  votes  des 
adresses  ne  sont  pas  des  jugements  sur  la  conduite  du  gou- 
vernement? Vous  le  dites  tous  les  jours,  tous  les  jours  vous 
tenez  ce  langage;  et  il  ne  sera  pas  permis  à la  majorité  de 
cette  Chambre  d’exprimer  sou  opinion,  son  sentiment  sur  un 
événement  puldic! 
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MessiRun,  cela  est  iiironcevabli-  ; c’est  délriiire,  c’est  éner- 
ver, c’est  saper  dans  leurs  racines  et  notre  gouvernement, 
et  cette  Chambre,  et  nos  droits,  et  nos  devoirs.  (Aux  rentres  .• 
Très-bien!  très-bien!) 

C’est  nous  ôler  notre  prérogative  de  tous  les  jours;  c’est 
nous  interdire  la  plupart  des  discussions  qui  nous  occupent; 
c'est  nous  réduire  à l'aire  des  lois,  uniquement  des  lois,  tan- 
dis que  les  tribunaux  rendent  des  jugements.  Il  y a autre 
choie  dans  la  vie  politique  que  des  lois  et  des  jugements;  il  y 
a la  manifestation  de  l’opinion  publique,  du  sentiment  public, 
manifestation  qui  ne  se  fait  régulièrement,  complètement  que 
par  l’organe  des  grands  poiivoiis  publics. 

Voilà  la  vérité,  la  pratique  habituelle  et  constante  de  notre 
gouvernement;  voilà  ce  que  vous  faites  sans  cesse  et  ce  qu’on 
vient  vous  dénier  aujourd’hui. 

Messieurs,  si  vous  en  croyez  les  conseils  que  l’on  vous 
donne,  si  voui  renoncez  dans  uhe  occasion  aussi  solennelle  à 
manifester  votre  sentiment,  votre  opinion  , si  vous  vous  con- 
damnez à rester  muets  devant  de  pareils  faits,  tenez  pour 
certain  que  vous  vous  serez  abaissés  et  mutilés  vous-mêmes. 
(Au  centre  : Très-bien  !) 

Pour  mon  compte,  dans  l'intérêt  de  mon  pays,  qui  croit 
avoir  ici  des  organes  légaux  et  vrais  de  ses  sentiments  et  de 
ses  opinions,  dans  l'intérêt  de  cette  Chambre  qui  est  appelée 
à être  l’organe  vrai  des  setitiments  du  pays  evà  les  mani- 
fester par  ses  adresses,  par  scs  votes,  ilans  l'intérêt  de  votre 
grandeur,  de  vos  droits,  de  vos  pouvoirs,  dans  l’intérêt  de 
la  manifestation  sincère  et  complété  des  sentiments  du  pays, 
je  vous  adjure  de  voter  le  paragiaplie  proposé  par  votre 
commission.  {Très-bien  ! tres-bien  ! — Au  centre  : Aux  voix  ! 
aux  voix!) 

M.  le  président. — Je  vais  mettre  aux  voix  la  clôture  de  la 
discussion. 

La  discussion  sur  le  paragraphe  est  fermée. 

M.  te  président. — Maintenant  il  y a les  amendements. 

Voice  nombreuses.— A demain,  à demain! 
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M.  le  prisident.  — ie  consulte  lu  Chambre  sur  le  renvoi  à 
demain. 

(La  Chambre  consultée  décide  que  la  délibération  n'est  pas 
renvoyée  à demain.) 

M.  le  président.  — La  parole  est  à M.  de  Courtais  pour 
développer  son  amendement. 

(.M.  de  Courtais  la  tribune  se  prépare  à lire  un  discours. 
—Exclamations  et  rires.) 

M.  DR  Courtais. — Messieurs,  en  proposant  mon  amende- 
ment, je  n’ai  pas  l’intention  de  défendre...  (Interruption.) 

Voix  a qauche. — Attendez  le  silence!  attendez  le  silence! 
(Le  bruit  continue.) 

il.  le  ministre  des  affaires  étranfirres. — Messieurs,  il  me 
parait  évident  qu’avec  le  nombre  des  amendements  qui  sont 
pré.sentés,  il  est  impossible  de  vider  la  question  aujourd’hui. 
(C'est  évident!) 

Je  propose  le  renvoi  à demain.  (Assentiment  unanime.) 


Digitized  by  Google 


ex  LH 


Sur  le«  interpcllaiion»  de  M.  de  Carné,  relatiTemenl 
à l’Ue  de  Taiti. 


— Chambre  des  depatoi.—  Seaocea  des  9i)  ferrier  et  Ier  mare  1844. — 


Dans  sa  séance  du  lundi,  âO  février,  la  chambre  des 
députés  avait  autorisé  M.  de  Camé,  député  du  Finistère, 
à adresser  au  cabinet  des  interpellations  sur  la  prise  de 
possession  de  l’ile  de  Taïti  et  les  établissements  français 
dans  rOcéanie.  Ces  interpellations  eurent  lieu  dans  la 
séance  du  29  février,  et  j’y  répondis  en  donnant  les 
explications  demandées. 

M.  CnzoT,  minijitrp  des  affaires  étrangères. — Messieurs, 
si  je  suivais  mon  penchant,  je  commencerais  par  démentir, 
par  démentir  absolument  ces  imputations  honteuses  et 
basses  qu'on  a essayé  de  répandre  et  d’accréditer  sur  la 
question  qui  vous  occupe,  ces  bruits  d’influence  étrangère, 
de  volonté  étrangère  qui  auraient  déterminé  la  résolution  du 
gouvernement  du  roi.  .Mais  je  ne  veux  pas  qu’on  m'accuse 
de  chereber  à échanlîer  cette  discussion  dès  le  début, 
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Il  faut  d’ailloura  que  la  Chambre  soit  d’abord  parfaitement 
éclairée  sur  le  fond  même  de  la  question,  qu’elle  connaisse 
bien  les  faits,  qu’elle  i)uisse  les  apprécier.  Je  parlerai  ensuite 
des  motifs  imputés  à la  résolution  du  gouvernement  du  roi  : 
j’ajourne  ceci  pour  un  moment. 

La  Chambre  se  rappelle  le  traité  du  9 septembre  1842;  j’ai 
besoin  d’en  remettre  le  texte  sous  ses  yeux;  il  est  fort  court  : 
le  voici  dans  la  lettre  meme  par  laquelle  M.  l’amiral  Du)>etit- 
Tliouars  a accepté  provisoirement  le  protectorat  de  Taïti. 


« Rade  de  Papeïti,  le  9 septembre  1842. 

■ Madame  et  messienrs, 

« J'accepte  au  nom  du  roi  et  de  la  France,  et  sauf  rati- 
fication, la  proposition  que  vous  me  faites  de  placer  les  Ëtats 
et  le  gouvernement  de  la  reine  Poinaré  sous  la  protection  de 
S.  M.  Ixiuis-Pbilippe,  roi  des  Français,  aux  conditions  sui- 
vantes; savoir  : 

« 1°  Que  la  souveraineté  de  la  reine,  son  autorité  et  celle 
des  principaux  chefs  sur  leur  peuple  seront  garanties; 

« 2"  Que  toutes  les  lois  et  les  règlements  seront  faits  au 
nom  de  la  reine  Pomaré,  et  signés  par  elle  ; 

a 3°  Que  la  possession  des  terres  de  la  reine  et  du  peuple 
leur  sera  garantie.  Elles  ne  pourront  leur  être  enlevées  sans 
leur  consentoraent,  soit  par  acquêt  ou  échange.  Toutes  les 
contestations  relatives  au  droit  de  propriété  des  terres  seront 
du  ressort  de  la  juridiction  spéciale  des  tribunaux  du  pays; 

a 4°  Chacun  sera  libre  dans  l’exercice  de  son  culte  et  de 
sa  religion  ; 

« 5°  I<es  églises  établies  en  ce  moment  continueront 
d’exister,  et  les  missionnaires  anglais  continueront  leurs 
fonctions  sans  être  molestés  ; il  en  sera  de  même  pour  tout 
autre  culte  : personne  ne  pourra  être  molesté  ou  contraint 
dans  sa  croyance. 

a Enfin,  c’est  à ces  conditions  que  la  reine  et  les  grands 
chefs  principaux  demandent  la  protection  (du  roi  des  Fran- 
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çais,  abandoniiaot  entre  ses  mains,  ou  aux  soins  de  son 
gouvernement,  ou  à la  personne  nommée  par  Sa  Majesté,  et 
agréée  par  la  reine  Pomaré,  la  direction  de  toutes  les  affaires 
avec  les  gouvernements  étrangers,  de  môme  que  tout  ce  qui 
concerne  les  résidents  étrangers,  les  règlements  de  port,  etc., 
et  de  prendre  telle  autre  mesure  qu’il  pourra  juger  utile 
pour  la  conservation  de  la  bonne  harmonie  et  de  la  paix. 

a Je  suis,  etc.,  etc., 

O A.  Dl'pbtit-Thouabs. 

H A.  S.  M.  la  reine,  et  aux  principaux  chefs  de  l’ile  de  Taiti,  » 

Voilà  le  texte  du  traité. 

En  vertu  de  ce  texte,  le  28  avril  1843,  des  instructions 
furent  données  à M.  l’amiral  Dupetit-Thouars  et  au  capi- 
taine Bniat,  nommé  gouverneur  des  nouveaux  établissements. 
Je  n’indiquerai  à laC.hambre  que  les  articles  essentiels  qu’il 
importe  d’avoir  présents  à l’esprit  dans  cette  discussion. 

I..e  gouvernement  du  roi  écrivit  à l’amiral  Dupetit- 
Thouars  : 

« Paris,  38  avril  1843. 

« Monsieur  le  contre-amiral, 

■ J’ai  reçu  les  rapports  que  vous  m’avez  adressés  de  Taïti 
et  de  Valparaiso  sous  les  dates  des  2.'>  se|)tciiibre,  3 et  23  no- 
vembre, au  sujet  de  la  détermination  que  vous  avez  prise 
d’accorder,  au  nom  du  roi,  à la  reine  et  aux  principaux 
chefs  des  îles  de  la  Société,  le  protectorat  sous  lequel  ils  ont 
demandé  à se  placer. 

a Le  gouvernement  du  roi  a jugé  à propos  d’approuver 
les  mesures  que  vous  avez  prises,  et  l’ordonnance  qui  vous 
élève  au  grade  de  grand-officier  de  la  Légion  d'honneur  est 
un  témoignage  de  cette  approbation. 

■ Il  a paru  nécessaire  de  réunir  sous  une  direction  unique 
le  gouvernement  des  établissements  français  de  l’Océanie  et 
le  protectorat  des  îles  de  la  Société.  M.  le  capitaine  de  vais- 
seau Bruat  a été,  en  consé(|uence,  par  une  ordonnance  royale 
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du  17  avril , nommé  gouverneur  de  ces  établissements  et 
commissaiie  du  roi  près  la  reine  Potnaré.  Il  emporte  les 
inslrnctionsqui  doivent  le  diriger  dans  r.iccotnplissement  de 
sa  double  mission.  Vous  avez  demandé  à recevoir  le  titre  de 
gonvernenr  général  ou  d’inspecteur  général  des  établisse- 
nienls  françiis  dans  l’Océanie,  ju-qu'à  ce  que  le  gouverne- 
ment eiU  régularisé  le  service  de  ces  établissements.  Il  était 
préférable  à tous  égards  de  ne  rien  faire  de  provisoire,  et 
d’établir  dès  à présent  une  organisation  régulière  à Taïti 
comme  aux  îles  .Marquises.  Dans  cet  état  de  choses,  il  de- 
venait impossible  de  concilier  avec  le  bien  du  service  l’un 
ou  l’autre  des  titres  que  vous  réclamiez.  Ou  votre  position 
aurait  été  purement  nominale,  ce  qui  ne  pouvait  être  ad- 
mis, ou  elle  aurait  été  destructive  de  toute  force , de  toute 
autorité  personnelle  et  de  toute  responsabilité  pour  le  gou- 
verneur déjà  institué  par  Sa  .Majesté.  11  a donc  été  décidé  que 
M.  le  capitaine  de  vaisseau  Hruat  exercerait  l’autorité  à terre, 
seul  et  sans  partage.  Quant  aux  bâtiments  affectés  à son  ser- 
vice, ils  formeront  une  subdivision  de  la  station  de  l’Océauic, 
et  .M.  Bruat,  en  qualité  de  commandant  de  cette  subdivision, 
sera  placé  sous  vos  ordres.  Vous  recevrez  à ce  sujet,  ainsi 
i[uc  lui,  des  instructions  spéciales  sous  un  autre  timbre. 

« Recevez,  etc.  Baron  Rocssin.  » 

Voilà  les  instructions  données  au  contre-amiral  Dupetit- 
'l'iiuuars. 

Voici  les  points  importants  de  celles  qui  s’adressaient  au 
capitaine  Bruat.  Il  était  gouverneur  des  îles  .Marquises  et 
commissaire  du  roi  au|>rès  de  la  reine  Pomaré.  Ce  sont  ses 
deux  titres. 

I.’acte  par  lequel  les  îles  de  la  .Société  ont  été  placées  sous 
le  protectorat  de  la  France  a stipulé  : 

(Ou  répète  ici  le  texte  même  du  traité  de  I8l”2.) 

« Le  gouvernement  du  roi , en  accordant  le  protectorat 
ipii  lui  est  dernand'’.  accepte  ces  stipulations  comme  base  de 
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son  intervention.  C’est  ce  que  vous  aurez  à faire  connaître  a 
la  reine  et  aux  chefs,  en  leur  déclarant  que  Sa  Majesté  comple 
sur  leur  fidélité  à leurs  eiigageinenls,  comme  ils  |ieiivent  se 
confier  au  loyal  et  tulélaire  appui  de  la  France.  « 

a 11  faudra  considérer  seulement  comme  une  |>remière 
ébauche  les  institutions  que  le  contre-amiral  Dupetit-Tliouars 
a créées  afin  de  mettre  sans  retard  le  protectorat  en  vigueur. 
Des  modifications  devront  probablement  y être  introduites. 
Vous  y réfléchirez  attentivement,  et  vous  ne  ferez  rien  que 
de  concert  avec  la  reine  Pomaré,  et  dans  l’esprit  du  traité 
que  j’ai  rappelé  plus  haut.  » 

Dans  plusieurs  autres  passages  de  ces  instructions,  il 
est  formellement  recommandé  au  capitaine  Bruat  de  s’en- 
tendre, pour  le  régime  intérieur  et  toutes  les  modifications 
qui  pourraient  y être  apportées,  avec  la  reine  F’omaré  et 
les  principaux  chefs,  l’intention  formelle  du  gouvernement 
du  roi  étant  d’exécuter  loyalement  et  strictement  le  traité 
de  1842,  et  de  ne  point  aller  au  delà  du  protectorat  qu’il 
avait  établi. 

Il  n’y  a dans  les  instructions  aucune  injonction,  aucun 
mot  qui  prévoie  un  cas  différent,  ni  ijui  s’applique  à un  autre 
régime;  l’exécution  loyale  du  protectorat  est  la  seule  instruc- 
tion qui  ait  été  donnée  à l’amiral  et  au  capitaine  Bruat. 

En  novembre  18i3,  prés  de  quatorze  mois,  comme  on  le 
disait  tout  à l’heure,  après  le  traité,  M.  l’amiral  Dupetit- 
Tliouars  est  retourné  à Taïti. 

Je  prie  la  Chambre  de  remarquer  que,  pendant  ces  (|ua- 
torze  mois,  l’amiral  n’a  pas  cru  devoir  y retourner;  il  a 
constamment  résidé  sur  la  côte  occidentale  de  l’Amérique, 
et  il  n’a  jws  jugé,  avec  raison  probablement,  que  ce  qui  se 
passait  à Taïti  réclamât  sa  présence. 

Cependant,  quand  il  y revint,  certains  faits  s’étaient  passés 
dans  l’intervalle,  des  faits  dont  je  ne  veux  en  aucune  façon 
atténuer  la  gravité,  et  que  la  Chambre  doit  bien  connaître. 

Quelques-uns  des  missionnaires  anglais  résidant  à Taïti 
s'élaiont  appliqués,  par  toutes  sortes  de  menées  , à éluder 
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l’exécution  du  traité  de  1842  et  l’établissement  du  protec- 
torat. Ils  s’étaient  appliqués  à faire  tenir  à la  reine  Pomaré 
et  à une  partie  de  ses  peuples  une  conduite  qui  entravât, 
qui  rendu  moins  facile  et  moins  complète  l’exécution  du 
traité  et  du  protectorat  français. 

En  même  temps  qu’un  certain  nombre  de  missionnaires 
tenaient  celte  conduite  à terre,  dans  l’ile,  quelques-uns,  c’est 
à dessein  que  je  dis  quelques-uns,  car  tous  n’ont  pas  tenu  la 
meme  conduite , quelques-uns  des  officiers  anglais  envoyés 
dans  cette  station  donnaient  appui,  un  certain  appui  aux 
menées  de  ces  missionnaires. 

11  faut  que  la  Chambre,  d'un  côté,  connaisse  bien  ces  faits, 
et  que  d’un  autre  côté  elle  ne  leur  attribue  pas  une  portée 
et  une  valeur  plus  grandes  qu’ils  n’ont  eu  réellement. 

Ces  faits  avaient  créé,  sans  doute,  des  difficultés,  des  em- 
barras pour  l’autorité  française  qui  venait  exécuter  le  traité 
et  réaliser  le  protectorat.  Mais  en  même  temps,  au  moment 
où  l’amiral  arriva  devant  Taîti,il  y trouva  les  deux  lieutenants 
de  vaisseau  qu’il  avait  laissés  là  pour  y créer  un  gouverne- 
ment provisoire,  il  les  trouva,  dis-je,  en  fonctions  comme  il 
les  y avait  mis  quatorze  mois  auparavant  : malgré  les  entraves 
qu’ils  avaient  rencontrées,  malgré  les  difficultés  qu’on  leur 
avait  suscitées,  ils  avaient  continué  de  résider  paisiblement 
à Taïti  et  d’accomplir  leur  missiou. 

De  plus,  le  gouvernement  anglais,  dans  l’intervalle,  nous 
avait  déclaré  qu’il  n'apporterait  aucun  obstacle  à l’établisse- 
ment du  protectorat  français  à Taïti. 

Ce  fait,  arrivé  à Taïti  peu  avant  la  venue  de  l’amiral,  ne 
pouvait  manquer  d'exercer  sur  la  conduite  des  officiers  an- 
glais, sur  la  conduite  même  des  missionnaires  anglais  les 
moins  bien  disposés,  une  assez  grande  influence.  Dans  les 
premiers  temps,  ils  avaient  agi  les  uns  et  les  autres  dans 
l’ignorance  de  ce  que  ferait  leur  gouvernement.  Quand  les 
intentions  du  gouvernement  anglais  leur  furent  connues, 
leur  conduite  se  modifia  notablement,  si  elle  ne  cessa  pas 
tout  à fait. 
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Enfin  , le  commodore  Nicholas , commandant  de  la  Kin- 
dictivf,  qui , pendant  son  séjour  dans  la  rade  de  Papeïti, 
avait  prêté  aux  menées  des  missionnaires  anglais  un  appui 
fâcheux,  le  commodore  Nicholas  venait  d’être  rappelé  par 
l’amiral  anglais  commandant  la  station , lorsque  l’amiral 
Dupelit-Thouars  arriva  devant  Taîti.  Il  venait  d^étre  rappelé 
depuis  un  mois  environ.  L’officier  qui  commandait  une 
nouvelle  frégate  dans  la  rade  de  Papeïti  tenait  une  conduite 
parfaitement  tranquille,  parfaitement  étrangère  aux  menées 
des  missionnaires,  ne  les  excitant  en  aucune  façon,  et  ne 
suscitant  aucun  obstacle  à l’établissement  du  protectorat 
français. 

Voilà  dans  quelles  circonstances  et  au  milieu  de  quels  faits 
l’amiral  Dupetit-Thouars  est  arrivé  le  l*'  novembre  devant 
Talti. 

Il  y avait  là,  sans  nul  doute , des  difficultés  pour  l’exécu- 
tion du  traité,  pour  l’établissement  du  protectorat  ; il  n’y 
avait  aucune  de  ces  difficultés  qui  ne  peuvent  être  surmon- 
tées par  la  bonne  conduite , par  la  prudence,  par  la  persévé- 
rance, par  le  temps,  et  qui  exigent  l’emploi  immédiat  et 
radical  de  la  force. 

J’affirme,  et  c’est  là  une  des  principales  causes  qui  ont 
déterminé  le  gouvernement  du  roi,  qu’il  n’existait,  de  la 
part  de  la  reine  Pomaré  et  des  indigènes , aucune  résistance 
sérieuse  à l’exécution  du  traité.  Ils  y mettaient  plus  ou 
moins  de  bonne  grâce,  plus  ou  moins  de  bonne  volonté  ; 
mais  point  de  résistance  matérielle,  point  de  refus  d’exécuter 
le  traité. 

De  la  part  des  Anglais  résidants,  missionnaires  ou  marins, 
qui  se  trouvaient  là,  aucune  résistance  matérielle  non  plus  à 
l’exécution  du  traité  et  du  protectorat. 

Il  n’y  avait  donc  aucune  raison  d’employer  la  force,  de 
dépasser  les  limites  du  traité  : les  embarras  qui  nous  étaient 
suscités  étaient  de  ceux  qu’on  surmonte  par  un  peu  de  temps, 
de  persévérance,  de  prudence  et  de  savoir-faire. 

C'est  là  le  devoir,  c'est  le  métier  des  gouvernements,  et 
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c’est  le  devoir  de  leurs  agents,  surtout  quand  ils  ont  reçu  des 
instructions  positives  et  qu'ils  ne  doivent  point  dépasser. 

Au  lieu  de  tenir,  messieurs,  cette  conduite  mesurée  et 
patiente,  qui  était  un  acte  de  politique  en  même  temps 
qu’une  règle  de  justice,  qu’a  fait  l’amiral  Dupetit-Thouars? 
Ici  que  la  Cliatnbre  me  perracite,  car  il  le  faut  absolument 
dans  rintérétdc  la  vérité,  ipre  la  Cliambre  me  permette  de 
parler  avec  la  plus  entière  franchise  de  ce  que  J’appelle,  du 
fond  (le  mon  Ame,  l’erreur  d’un  homme  parfaitement  hono- 
rable, parfaitement  dévoué  aux  intérêts  de  son  pays.  Il  s’est 
trompé;  il  n’a  agi  iii  selon  ses  instructions,  ni  avec  pru- 
dence. 

Plein  d’une  humeur,  fondée  jusqu’à  un  certain  point, 
contre  les  menées  dont  j’avais  l’iionneur  d’entretenir  la 
Chambre,  contre  les  embarras  qu’elles  suscitaient  au  gou- 
vernement et  à lui,  il  a élevé  la  question  du  pavillon. 

Je  crois  qu’en  peu  de  mois  je  puis  la  rendre  parfaitement 
claire  à la  Chambre. 

Trois  pavillons  se  trouvaient  alors  en  présence  à Taïti  : 
d’abord  le  notre,  le  pavillon  national,  le  pavillon  français; 
puis  le  pavillon  du  protectorat,  que  l’amiral  Dupetit-Thouars, 
en  seplcmbie  184'2,  avait  établi  à Taïti,  selon  la  description 
qu’en  a donnée  mon  honorable  collègue,  et  entin  le  pavillon 
|)ersoiinel  de  la  reine  Pomaré.  Qu’a  ordonné  l’amiral  Dupe- 
tit-Thouars?  Il  n’avait  rien  à ordonner  sur  le  pavillon  du 
protectorat  ; celui-ci  a toujours  flotté,  malgré  les  efforts  et 
les  menées  qui  avaient  eu  pour  objet,  pendant  quatorze  mois, 
de  le  faire  disparaitre.  L'amiral  a ordonné  deux  choses  : il  a 
ordonné  que  le  drapeau  national , le  drapeau  tricolore,  fiït 
planté  partout,  dans  l’ile  de  Taïti,  sur  tous  les  lieux  qui 
pouvaient  être  occupés  par  les  Français,  et  en  même  temps 
il  a ordonné  à la  reine  Pomaré  d’enlever  le  sien,  celui  dont 
M.  le  ministre  de  la  marine  vous  a aussi  donné  la  descrip- 
tion. 

On  a dit,  et  je  n’élève  aucune  difficulté  à cet  égard , on  a 
dit  que  ce  pavillon  était  un  présent  fait  par  les  missionnaires 
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à la  reine  Poniaré,  el  sur  lequel  on  avait  inscrit  une  cou- 
ronne, n’importe  laquelle,  pour  protester  contre  le  traité  de 

1842. 

Messieurs,  vous  vous  rappelez  les  termes  de  ce  traité  ; il 
maintenait  à la  reine  Pomaré  la  souveraineté  intéiicuie  de 
son  ile,  la  juridiction  et  tous  les  droits  inhérents  à cette  sou- 
veraineté. Il  est  impossible,  aux  yeux  des  hommes  les  moins 
exercés  en  matière  de  droit  des  gens,  de  dire  que  la  reine 
n’avait  pas  le  droit  d’avoir  un  pavillon.  Souveraine  intérieure 
de  nie,  elle  avait  un  pavillon,  et  elle  avait  le  droit  de  le 
déterminer. 

L’amiral,  au  nom  d'un  droit  que  ne  lui  donnait  ni  le 
traité  spécial  ni  le  droit  général,  a ordonné  à la  reine  ou  de 
supprimer  ou  de  changer  son  pavillon.  Il  lui  a dit  : Otez-le 
tout  à fait  ou  prenez-cn  un  autre;  je  ne  veux  pas  de  celui-là. 

La  reine,  soit  par  elle-même,  suit  par  les  conseils  des 
hommes  intéressés  à la  brouiller  avec  nous  et  qui  restaient 
auprès  d’elle,  a résisté;  elle  a refusé  d’abattre  son  pavillon, 
et  cela,  dit-elle,  dans  l’intérêt  de  sa  souveraineté  intérieure, 
que  ses  chefs  méconnaîtraient  si  elle  abattait  son  pavillon  ou 
si  elle  le  changeait  d’après  un  ordre  étranger. 

Sur  cela,  voici  la  lettre  de  la  reine  et  la  lettre  définitive 
par  laquelle  l'amiral  a pris  et  lui  a annoncé  sa  décision. 
{Chuchot«menU.] 

.Messieurs,  quelque  petit  que  soit  le  lieu,  quelque  frivole 
que  soit  la  question... 

A gauche.  •—  Mais  pas  du  tout  ! 

M.  le  ministre,  — Quelque  faible  que  soit  la  reine,  il  faut 
que  j’en  parle  comme  s’il  s'agissait  d’un  grand  souverain  et 
d’après  les  règles  du  droit  des  gens.  {Tres-bien!  très-bien  f) 

La  reine  a écrit  : 

« Papeïti,  le  5 novembre  1843. 
a Monsieur  l’amiral, 

c J’ai  reçu  la  lettre  que  vous  m’avez  écrite.  Vous  pensez 
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()ue  je  me  laisse  guider  par  les  conseil»  des  personnes  qui 
m’entourent,  qui  ne  sont  pas  favorables  aux  projets  de  la 
France,  me  dites-vous , et  qui  pourraient  même  attirer  de 
grands  malheurs  sur  ma  personne  et  sur  mon  peuple.  Vous 
vous  trompez  entièrement  ; j’agis  d’après  ma  propre  impul- 
sion. Quant  au  pavillon  que  j’ai  adopté  , s’il  porte  une  cou- 
ronne, c’est  parce  .]je  /ai  désiré  qu’il  en  fût  ainsi,  et  que 
cet  emblème  rappelle  celui  de  ma  souveraineté.  Tel  est  le 
motif  pour  lequel  je  désire  le  conserver. 

« Je  désire  voir  mon  pavillon  flotter  comme  par  le  passé, 
sans  que  nul  changement  j soit  apporté  ; rien  n’est  stipulé  à 
cet  égard  dans  le  traité  ; aussi  ne  dois-je  avoir  aucune  crainte; 
le  seul  motif  qui  m’ait  engagée  à donner  ma  signature,  le 
9 septembre  1842,  était  la  crainte  d’exposer  mon  peuple  à 
quelque  malheur. 

« Recevez  mes  salutations. 

a PoMxRB,  reine  de  Talti. 

a il  if.  Je  eo/ilre-amiral,  commandant  en  chef  la  station  Je 
l’ocian  Pacifique.  » 

L’amiral  lui  a répondu...  (Murmures.} 

Je  ne  doute  pas,  messieurs,  et  je  crois  répondre,  en  le 
disant,  aux  légers  murmures  que  j’entends,  je  ne  doute  pas 
que  la  plupart  de  ces  lettres  n’aient  été  écrites,  pour  la  reine 
Poiuaré,  par  quelqu'un  des  conseillers  qui  résident  auprès 
d’elle,  et  probablement  par  un  conseiller  ennemi  de  notre 
protectorat.  Cela  est  dans  la  situation  ; cela  doit  être  entendu 
de  tout  le  monde. 

La  lettre  de  la  reine  Pomaré  était  du  5 novembre;  l’ami- 
ral répondit  le  même  jour  : 

a Madame,  déjà  plusieurs  fois  je  vous  ai  fait  donner  avis 
et  je  vous  ai  informée  ]var  écrit  que,  depuis  le  jour  où  vous 
avez  demandé  la  protection  de  la  France  et  où  vous  avez  signé 
un  traité  avec  moi  pour  abandonner  la  souveraineté  des  Iles  de 
la  Société  à Sa  Majesté  Louis-Philippe  I*',  roi  des  Français...» 


Digitized  by  Google 


t’HAMBRK  nES  DÉPUTES.-i9  FEVRIER  lft4i,  s.Vj 

Je  prie  la  Chambre  de  remarquer  qu’il  y a là  iin  premier 
abus  des  mots,  une  première  déviation  du  traité.  traité 
réserve  précisément  la  souveraineté  à la  reine.  Le  traité  ne 
dit  même  pas  la  souveraineté  intérieure,  j'aflirme  qu’il  porte 
tout  simplement  la  souveraineté.  J’entends,  comme  vous, 
que  c'est  la  souveraineté  intérieure  ; mais  vous  conviendres 
que  ce  serait  abuser  étrangement  des  mots  que  de  dire  que, 
par  le  traité,  la  reine  Poinaré  a abandonné  la  souveraineté 
des  lies  de  la  Société . 

Je  continue  : 

« Vous  avez  perdu  le  droit  de  nommer  des  ambassadeurs 
et  de  faire  des  traités  ou  tout  autre  acte  de  politique  exté- 
rieure, et  par  là  aussi  perdu  tout  naturellement  le  droit  de 
bannière.  » 

La  conséquence  n’est  certainement  pas  contenue  dans  le 
principe.  La  souveraineté  intérieure  emporte  parfaitement 
le  droit  de  bannière  à l’intérieur. 

« Liée  irrévocablement...  vous  n’aviez  pas  le  droit  de  faire 
quelque  changement  que  ce  fût  avant  la  réponse  du  Roi.  b 

Ces  questions  doivent  être  traitées  de  bonne  foi  et  en  écar- 
tant toute  espèce  de  subtilité.  Il  est  évident  que  la  reine  n’avait 
pas  entendu  abandonner  la  souveraineté  de  son  pays,  le  droit 
d’avoir  un  pavillon.  Je  reprends  ; 

O Que  la  réponse  du  roi  fût  aftirmative  ou  négative  , de 
votre  côté  tout  est  consommé  du  moment  où  votre  signature 
a été  donnée  ; vous  ôtes  dès  lors  délinitivenient  engagée.  La 
prise  d’un  pavillon  par  votre  personne  est  donc  un  acte  vicié 
dans  son  origine,  nul  de  plein  di  oit,  et  de  plus  une  offense 
envers  la  France,  puisque  vous  manquiez  à vos  engagements 
avec  elle.  Je  vous  ai  fait  toutes  les  représentations  et  donné 
tous  les  avis  que  ma  bienveillance  pour  vous  et  votre  bien 
m’a  suggérés,  alin  de  ménager  votre  amour-propre,  et  de 
vous  amener  de  vous-même  à détruire  un  acte  qui , par  la 
manière  dont  il  a été  effectué,  est  non-seulement  une  infrac- 
tion formelle  à la  foi  que  vous  devez  au  traité,  c’est  de  plus 


r<t  HfSTOIKE  FAHI.EMEVrAIHi:  DK  FRANCE, 
une  insulte  gratuite  au  roi  de  France  et  à son  gouverne- 
ment. n 

M.  Aïuf.s.  — Permeltez-moi , monsieur  le  ministre,  de 
vous  rappeler  que  vous  avez  oublié  une  phrase,  celle-ci  : 
a Liée  irrévocablement,  vous  n’aviez  pas  le  droit  de  faire 
quelque  changement  que  ce  fût  avant  la  réponse  du  roi.  » 

JU.  le  ministre.  — Je  vous  demande  pardon,  monsieur, 
je  l'ai  lue. 

Je  continue  : 

O Puisque,  par  votre  lettre  en  date  d’hier,  vous  confirmez 
votre  refus  d’amener  ce  pavillon,  et  que  par  là  vous  continuez 
à insulter  à la  France  et  au  roi,  et  à vous  jouer  de  notre 
bonne  foi,  de  vos  promesses  et  de  vos  engagements  les  plus 
solennels,  c’est  avec  regret,  je  vous  le  déclare,  puisque  vous 
m’y  forcez  de  nouveau,  si  avant  deux  heures  écoulées  à 
partir  de  la  remise  de  cette  lettre,  ce  pavillon  n’est  point 
amené,  et  qu’avant  le  coucher  du  soleil  vous  ne  m’ayez 
écrit  une  lettre  d'excuses  de  votre  inconcevable  conduite,  et 
fait  une  déclaration  formelle  que  vous  revenez  de  bonne  foi 
à votre  traité  avec  la  France,  je  ne  vous  considérerai  plus 
comme  reine  et  souveraine  des  terres  et  des  indigènes  des 
îles  de  la  Société,  et  j’en  prendrai  possession  au  nom  du  roi 
et  de  la  France. 

a Par  suite  de  cet  acte,  toutes  les  terres  de  la  reine 
Pomaré  et  celles  des  personnes  de  sa  famille  qui  ne  se  sou- 
mettront pas  au  gouvernement  du  roi  Seront  confisquées  au 
profit  de  l’F.tat.  » (/fumeur.) 

Messieurs,  la  reine  Pomaré  répondit  : 
a Amiral,  je  ne  me  suis  écartée  en  rien  du  traité  que  j’ai 
conclu  le  9 septembre  lSi4,  traité  auquel  j’ai  souscrit  sous 
l'intluence  de  la  peur...  » (/nterruption  à gauche.) 

M.  le  ministre,  poursuivant  au  milieu  du  bruit. — a Oui,  je 
dois  le  répéter,  j’ai  donné  ma  signature  uniquement  par 
crainte.  Je  puis  vous  l’assurer,  en  plaçant  une  couronne 
dans  mon  pavillon,  je  n’ai  nullement  eu  l’intention...  n 
.M.  Aïuss.  — Il  y a deux  phrases  omises...  {Exetama- 
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lion.,  OH  c^ire.)  Us  voici  : „ ()„i,  je  .lois  le  rcpéler,  si  i’.ni 
donne  ma  signature,  c’est  uniqnomcnt  par  crainte...  » 

Koir  nombreuses.  — On  l’a  lue  ! 

M.  le  président.— Si  on  faisait  moins  de  bruit,  on  enten- 
drait mieux  la  lecture. 

•M.  ^.l;ïET-l>Rs^■o^TAINFs.  — G’cst  uiie  reetdieation. 

-t/.  le  mini-dre  des  offaires  élranfières.  — Je  répondrai  à 
I honorable  .M.  Aylies  que  je  Iis  les  pièces  tout  entières, 
sans  rien  retrancher;  il  n’a  pas  entend, 1 la  phr.isc  que  j’ai  lue. 

M.  Aylik3,  — Il  y on  a deu.x, 

M.  le  ministre.  — Je  les  ai  lues  toutes  les  deux.  I,a  (iliam- 
hre  va  juger  si  je  pouvais  avoir  la  moindre  raison... 

■M.  Aïliks.  — Je  ne  dis  pas  que  vous  ayez  des  raisons 

.1/.  le  minùire.  _ Kli  bien  , alors,  pouripioi  ces  iiitcrriip- 
tions?  On  n’a  jamais  vu  des  cliicuiies  aussi  puériles. 

Je  recommence  : 

« Amiral,  je  ne  me  suis  écaitée  en  lieii  du  traité  que  j’ai 
conclu  le  0 septembre  181-2,  traité  auquel  j’ai  souscrit  sous 
I innucncc  de  la  peur.  Oui,  je  dois  le  répéter  {.Mouvement), 

SI  J ai  donné  ma  signature,  c’est  iiniqiiement  par  crainte. 

Je  m’arrête  ici  un  moment.  Vous  p.mvez  demander,  et 
vous  avez  le  droit  de  demander  à la  reine  Pomaré  l’cvécution 
du  traité,  quel  que  soit  le  motif  pour  lequel  clin  l ait  sous- 
crit; qu’elle  l’ait  souscrit  par  crainte  ou  par  amour,  du 
moment  où  elle  l’a  souscrit,  elle  est  obligée  de  l'exéculer; 
vous  pouvez  lui  on  demander  rexéculion.  Mais  vous  n’avez 
pas  le  droit  de  lui  demander  compte  de  ses  motifs,  lliniiis 
divers.  — Interruption.) 

« Je  puis  vous  1 assurer,  en  plaçant  une  couronne  dans 
mon  pavillon,  je  n’ai  nullement  eu  l’inleiition  de  rompre 
mon  traité,  ni  de  me  mettre  en  opposition  avec  les  gouver- 
nenu'iils  curopJ-ens. 

« lellea  été  ni.i  volonté  royale.  Je  ne  désire  en  aucune 
m inière  susciter  le  moindre  éloigm-ment  entre  moi  et  le  roi 
do  France;  bien  loin  de  là,  je  suis  pleine  de  respect  pour  sa 
personne,  ainsi  que  pour  le  traité  conclu  avec  lui.  .. 
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M . ramiral  Dupttit-Tlioiiai-s  n’cn  a pas  moins  exéciilé  In 
jiieiiaco  iju’il  avail  ailressôe  à la  roinc  Poniarë. 

la  (iliainliro  coiinait  la  leltrc  ([iie  la  reinu  Pomaré  a adres- 
sée au  roi  par  IVnIremise  mémo  do  l’amiral  et  du  capitaine 
IJnial. 

IHmieur.s  mnnhrcs  de  la  gauche.  — l.isei-la  ! lisei-la  ! 

M,  le  miniftre.  — Je  la  lirai. 

Je  ferai  remarquer  à la  Cliambre,  parce  que  je  sais  qu'en 
deliors  de  cette  enceinte  on  a essaye  d'élever  quelques  doutes 
à cet  é};ar(l,  je  forai  remarquer,  dis-je,  à la  Chambre  que  le 
caractère  de  la  lettre  ne  peut  être  révoque  en  doute  , qu'elle 
est  écrite  d.ins  la  langue  même  de  Taïti,  et  qu'elle  est  par- 
venue au  gouvernemeut  |»ar  l’entremise  de  l’amiral  Dupetit- 
lliouars. 

Ctîc  est  ainsi  conçue  : 

« (1  Itoi  ! j'ai  été  privée  dans  ce  jour  de  mon  gouverne- 
ment ; ma  souveraineté  a été  violée,  et  votre  amiral  s'est 
emparé,  les  aunes  à lu  main,  démon  territoire,  parce  que 
j’étais  accusée  de  ne  pas  observer  le  traité  conclu  le  9 sep- 
tembre 1812. 

« Je  n’eus  jamais  l'intention,  en  mettant  la  couronne  dans 
mon  pavillon,  île  condamner  ledit  tr  aité  et  de  vous  insulter,  ô 
roi!  Je  suppose  rpre  vous  ne  cnnsidéreres  pas  le  fait  d’avoir 
rnis  la  corirorrue  dans  nton  pavillon  comme  trn  crime.  Votre 
amiral  ne  demandait  le  cbangemerrt  qued'rrne  petite  partie; 
tirais  si  j'y  avais  consenti,  ma  souveraineté  aurait  été  méprisée 
par  les  grands  chefs. 

U Je  ne  connaissais  non  plus  aucune  partie  du  traité  qui 
détermimU  la  nature  de  mon  pavillon, 

« Je  proteste  formellement  contre  la  dura  mesure  prise 
par  votre  amiral  ; mais  j’ai  conliance  en  vous,  et  j'attends  ma 
délivrance  île  votre  justice  et  de  votre  bonté  pour  une  sou- 
veraine sans  pouvoir.  » {Sensation.) 

U Ma  p.  .cie,  la  voici  : 

a l’iiis.s.'  le  l'imi-|*ui>isant  adoucir  votre  cieiir!  l'iiissiez- 
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vous  rccouDîiilre  la  juslii'c  lio  ma  <le;iiaii<k’,  et  me  l'iMulrc  l.i 
souveraineté  et  le  puiivcrncment  de  mes  anrèties! 

« Soje*  béni  par  Dieu,  d roi,  et  (pic  votre  règne  soit  long 
et  fliaissant.  Telle  est  ma  prière!  n {Scnsfitinii.) 

Voilà  les  faits  complets,  messieurs;  voilà  dans  cpiel  état  la 
question  s’est  pn’-scntée  au  gomernenant  du  roi. 

Il  a cru  devoir  ne  pas  approuver  la  conduite  de  l’amiral  ; 
il  a ordonné  l’evécution  inné  et  simple  du  traité  de  I8li,  cl 
le  maintien  du  protectorat  frau(;ais  d.iiis  l’üe  de  Taïli. 

Il  a pensé  qu’il  iTy  avait  dans  les  iustruelions,  soit  de 
l'amiral,  soit  du  capitaine  Itnial,  rien  qui  antoris.àl  à faire  ce 
qu’on  a fait.  Il  a |ii  n>é  en  même  temps  qu'il  n'y  avait  dans 
les  faits,  au  milieu  desipiels  Tamiral  est  arri'é  dans  Tîlc, 
aucune  nécessité  pressante,  incouleslalde,  évidente,  qui  ne 
lui  laissât  à faire  que  ce  ipi’il  a fait. 

Nous  avons  pensé  que,  in  ilgré  les  diiliailiés,  les  entraves, 
les  embarras,  l’exéeuiion  |iure  et  simjde  du  Imité,  l’établis- 
sement du  protectorat  fraiu;ais  était  parfaitement  possible. 

D'autres  diflicultés  seraient  probablement  snrvcuiies  ; avec 
le  temps  elles  auraient  été  dénouées  comme  les  premières. 
I.a  force  française  n’avait  là  aucun  rival,  aucun  obstacle; 
elle  pouvait  garder  pour  elle  le  droit  : nous  penson<  qu’elle 
ne  l’a  pas  fait. 

Nous  pensons  de  plus  (|u’il  n’y  avait  pom-  la  Fiance  aucun 
avantage  à échanger  violemment,  en  un  jour,  le  n'giine  du 
protectorat  contre  la  possession  complète  et  directe  de  la  sou- 
veraineté. l’our(|Uoi  avons-nous  voulu  notre  établissement 
dans  rOcéanic?  Fniipiemeut,  et  la  diseussiou  de  l'année 
dernière  en  fait  foi,  pour  avoir  dans  ces  parages  nue  bonne 
station  pour  notre  mai  lue  militaire  cl  pour  notre  marine 
marchande.  Nous  avons  toujours  répi'dé,  Ions,  gomernement 
et  opposition,  que  nous  ne  cliercbions  là  ni  cidonies  propre- 
ment dites,  ni  clablisseinents  Iciriloriunx,  mais  une  station 
maritime.  C'était  là  ce  que  nous  voulions.  I.c  |iroleetorat  nous 
le  donnait;  la  souveraineté  diiectc  cl  complète,  au  contraire, 
s’écartait  du  but  primitif  de  l’enli  éprise  : elle  était  inutile  et 


Vr,-2  lll>lnllil,  l'AUI.I.MI.MAlUi:  UK  l UANCi’,. 
iv!a!iiiii'  C 1.  s ii'itu"'  Ktais,  uui,'  li'l  ou  loi  Kl  il.  Jo  !o 
ro])i;to,  cVsl  là  i.i  luoiuioio  niiuuiio  du  1)  ni  sous,  lo  |UTinicr 
devoir  d’une  )n)liiu]no  iiitellioenlo  : et  on  voudrait  que  nous 
l’eussions  oulilio,  iinc  nous  reiisrious  négligé!  Dieu  m'en 
jjardo!  Je  suis  le  ]nviuier  à dire  (|ue,  lors  |iie  nous  avons 
examiné  eelte  question,  nous  avons  |»ensd  à I étal  de  nos 

I clalions  a'  ee  l'Anglelei  re.  .Mais  cela  n’einptVlie  |ias  que  nous 
n’ayons  e.v.itniné  et  résolu  la  iiuestion  dans  la  jilus  cuiu|dète 
itnléjiendanee  de  toute  inilueii  e étrau  jeie,  anglaise  on  autre, 
uniqueinenl  par  des  eon>idéi  ations  puisées  dans  l’inléièl  de 
la  rrantu;  dio-niènie.  ynand  nous  avons  accepté  en  18 Si  le 
protectorat,  avons  nue.s  craint  le  déjilaisir  de  rAnglelerre? 

II  a clé  sensilile,  cependant.  Sans  nul  doute  le  protectorat  cl 
le  traité  de  ItUi  lui  ont  été  l'orl  peu agréaldes.  .Nuusravuus 
accepté  cependant  sans  liésiier,  parce  que  nous  avons  cru 
que  rinlérèt  et  la  dignité  d - la  France  étaient  engagés  à 
l’accepter. 

Kli  bien,  les  iiiôines  raisons  qui,  en  18-4i,  nous  ont  fait 
accepter  le  protectorat,  nous  font,  eu  1814,  ie|KJUsscr  la  sou- 
veraineté directe  et  coiii|)léte;  nous  avons  agi  dans  les  deux 
cas  avec  la  inèine  indépendance,  et  par  les  seules  considéra- 
tions puisées  dans  l’intéièt  de  la  Franco. 

On  dit  : l'ourquoi  y avez-vous  mis  iiuil  jours,  pourquoi 
ne  vous  élcs-vous  pas  prononcés  tout  île  suite? 

Mon  honoralde  ami,  M.  le  ministre  de  la  marine,  vous  dira 
tout  à l’heure  ce  qu’il  pense  île  lelte  question,  l’our  moi,  je 
réponds  sur-le-cliainp  que  je  ne  crois  pas  que  jamais  aucune 
question  du  celte  impoi  tance  ail  été  examinée  et  résolue  plus 
vite.  Une  question  semidahic  s’est  |)réscnlée,  il  y a peu  de 
mois,  à l’Angleterre  elle-même.  Un  de  scs  olliciers  avait  pris 
|K>ssessioii  du  protectoiat  des  Iles  SniJwicli.  File  a examine 
si  elle  avouerait  ou  dé.-avonerail  cet  oliieier,  si  elle  accep- 
terait ou  relusciail  le  protictorat,  et  elle  a mis  |>lus  de  six 
.semaines  à résoudre,  celte  question.  F.nlre  la  nouvelle  et  la 
résolution,  plus  de  six  semâmes,  si  j ■ ne  me  tronqie,  se  sriit 
écoulées. 
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Je  sais  bien  qu’on  dit  : u Mais  dans  ccs  liuit  jours  il  est 
arrivé  que  quelques  paiulos  ont  été  dites  dans  le  |Kirleniei>l 
anglais  sur  la  question,  et  ceiTainernent  ce  sont  ces  parules 
qui  vous  ont  décidés.  Il  est  bien  inalliciircux  (pie  vous  ne 
vous  soyiez  pas  prononcés  avant  qu’elles  aient  été  dites.  » 

Messieurs,  c’est  moi  qui  ai  du  malheur,  car  ce  qui  parait  lier 
à mes  honorables  adversaires,  à moi  me  parait  timide  et  bis. 
C«  qu’ils  regardent  comme  un  acte  de  fermeté,  moi,  je  le 
trouve  un  acte  de  faiblesse  et  de  pusillanimité.  Comment! 
parce  que  nous  craindrons  que  quelques  paroles  soient  dites 
dans  un  parlement  voisin,  sur  une  question  it  laquelle  il  jiorte 
intérêt,  il  faudra  que  nous  déci  J ions  cette  question  à la  course  ! 
{Trit-bienf  Irèi-bient)  Il  faudra,  par  crainte  de  i|ueb|ues 
paroles,  que  nous  ne  nous  donnions  (las  le  temps  d'examiner 
ces  questions  et  de  les  peser  mûrement!  Il  faudra  ipie  nous 
approuvions  ou  que  nous  désapprouvions  la  conduite  d’un 
officier  dans  les  vingt-quatre  heures,  pour  éviter  ept’on  eu 
dise  un  avis,  qu'on  en  exprime  une  opinion  de  l’aulre  côté  de 
la  Manche  ! 

Messieurs,  je  n'bésite  pas  à dire  qu’il  y aurait  duos  cette 
précipitation,  fondée  sur  un  tel  motif,  infiniment  plus  de  fai- 
blesse, inliniment  plus  de  pusillanimité  que  dans  la  cimduiie 
que  BOUS  avons  tenue,  incomparablement  plus,  (.l/arques 
d’approbation.) 

Pour  nous,  je  le  dis  très-haut,  je  1e  dis  sans  rriiiidre  de 
blesser  les  bommes  bonurables  (|ui  siègent  dans  le  pui  lemciit 
britannique,  jias  plus  c|ue  je  ne  crains  de  blesser  mes  amis, 
nous  réglons  notre  conduite  indé|ienJaniment  des  |>aiules 
qui  peuvent  être  dites  ou  ii’èlre  pas  dites  dans  reneeinlc  du 
parlement',  nous  nous  décidons  |iar  des  ruisous  françaises, et 
non  pas  a cause  des  paroles  anglaises.  .Nous  n’avons  pas  craint 
que  ces  paroles  fussent  prononcées,  et  nous  nous  sommes 
conduits  après  comme  nous  nous  serions  conduits  avant. 
{Tréi-bien!  très-bien!) 

Ouanl  à la  question  de  savoir  si  buit  jours  sont  de  trop  pour 
prononcer  sur  une  pareille  affaire,  j'ai  riiouneur  de  due  à la 
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Cliaiiilii'U  qiic  mon  honorable  collègue,  M.  le  ministre  de  la 
ninrine  répondra  à cette  partie  de  l’objection.  (Très-bien! 
très-bien!) 

Slossieui’s,  je  crois  que  cela  snllil  à la  question  qui  vous 
occupe.  Mais  cela  ne  me  suflit  pas  à -moi. 

lmlé|)endaminent  de  ce  qui  a pu  se  dire  à l'égard  de 
cette  question  spéciale,  on  parle  beaucoup,  on  parle  sans  ^ 

cesse  de  la  faiblesse  du  gouvernement  du  roi  vis-à-vis 
de  r.Anglelerre,  de  sa  timidité,  de  ses  concessions  per- 
pétuelles. 

Je  ne  peuï  laisser  passer  celte  calomnie  (7'res-bien)  -,  et, 

|iuisqii’elle  se  présente  ici,  je  la  prendrai  de  front,  cl  je  lui 
demanderai  raison  de  l’audace  avec  laquelle  elle  se  produit. 

[.Uarqti's  fres-cives  il' approbation.) 

Oui,  messieurs,  je  crois  les  bons  rapports,  lu  bonne  intel- 
ligence entre  la  Fiance  cl  l’Angleterre  essentiels  à la  pros- 
périté, au  bien-être,  à la  dignité  des  deux  jiays  et  des  deux 
gouvernements;  et  pour  mon  compte,  je  m’applaudis,  je 
liens  à bonneur  d'avoir  contribué  à rétablir  et  de  contribuer 
tous  les  jours  à maintenir  cette  bonne  intelligence  et  ces  bons 
rappoils.  Mais  ils  ont  été  rétablis;  ils  sont  maintenus  sans  < 

nul  saci'ilice  dos  vrais,  des  grands  intérêts  et  de  la  dignité  de 
notre  pays.  Notre  politique  a été  constamment,  eslcuiistam- 
nicnt  indépendante  et  nationale. 

Un  mot,  un  seul  mot  sur  quatre  ou  cim|  faits;  je  ne  les 
traiterai  pas,  je  ne  veux  que  les  rappeler. 

Fil  Kspagne,  personne  ne  |ieiit  dire  que  nous  nous  soyons 
mis  à la  suite  de  la  politique  de  l’Angleterre;  nous  avons  eu 
tort  ou  laisijii,  mais  personne  ne  peut  dire  que  nous  avons 
concouru,  travaillé  à maintenir  ce  que  l’Angleterre  mainte- 
nait, à renverser  ce  qu’elle  renversait,  personne!  Bonne  ou 
mauvaise,  notre  politique,  en  Fspagiie,  a été  parfaitement 
indépendante  et  nationale. 

Dans  une  que.'lion  qui  a si  fortement  préoccupé  la  Cham- 
bre, dans  la  question  du  droit  de  visite,  les  Chambres  ont  iii- 
diipté  , clairement  indiqué  au  gouvernement  ipielle  était  I* 
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pulitiquc  i|u'clles  refiardaionl  cuniiuc  iiatiuiialc;  le  gouverne- 
ment l’a  acceptée;  il  l'a  sérieusenienl,  loyalement  acceptée, 
(àj  n’était  certainement  pas  pour  plaire  au  cabinet  anglais. 

Dans  (les  questions  d’un  antre  ordre,  qui  ont  aussi  beau- 
coup préoccupé  les  esprits,  dans  les  questions  de  l’ordre 
matériel,  on  a beaucoup  |iarlé  d’un  traité  de  commerce  qui 
serait  imposé  par  l’Angletcnc  ; a-t-il  été  conclu?  Ne  vous 
ai-je  pas  dit,  au  contraire,  que  nous  sortions  de  cette  voie, 
que  nous  entrions  dans  une  autre  voie  qui  assurait  à la  poli- 
tique matérielle  de  notre  pays  plus  d’indépendance  et  de 
sécurité.  .Nous  n’avons  certainement  pas  fait  là  acte  de  com- 
plaisance et  de  servilité  envers  l’Angleterre. 

Voulez-vous  de  plus  petites  questions?  N'avons-nous  |>as 
rendu  ces  ordonnances  qui  ont  changé  les  rapports  commer- 
ciaux de  l’Angleterre  et  de  la  France  sur  les  questions  des 
lils  et  tissus  de  lin?  N'a\ons-nous  pas  pratiqué  à cet  égard 
une  politi(|ue  d’intérêts  matériels  pairaitemcnt  iudé{>en- 
dante  et  française? 

Tout  à l’heure,  au  mois  de  décembre  dernier,  M.  le  prési- 
dent du  conseil  n’a-t-il  pas  fait  rendre,  sur  les  tarifs  et  les 
douanes  de  l'Algérie,  une  ordonnance  vouée  également  aux 
seuls  intérêts  français  et  qui  a blessé,  sur  plus  d’un  point, 
des  intérêts  anglais  respectables,  mais  qui  n'étaient  |>as  les 
nôtres  ? 

Soit  que  vous  preniez  les  grandes  questions  jwlitiques,  soit 
que  vous  preniez  des  questions  d’intérêts  purement  matériels, 
vous  trouverez  que  notn^  politique,  non  pas  notre  politique 
annoncée,  mais  notre  politique  adoptée,  pratiquée...  (Trés- 
bim!  très-bien!)  a été  |)arfailenient  indépendante  de  toute 
influence  étrangère,  parfaitement  nationale. 

Il  est  ridicule  de  parler  de  soi;  il  est  ridicule,  et,  en  géné- 
ral, très-inconsidéré  de  se  faire  valoir;  cela  n’est  bon  ni  pour 
la  considération  personnelle,  ni  pour  l’utilité  de  la  politique 
qu’on  sert;  mais  je  n’hésite  pas  à le  dire  : partout  ailleurs 
que  sur  ces  bancs  (J/oufranl  les  bancs  de  la  gauche), 
qu’on  examine  tout  ce  qui  s'est  passé  entre  l'Angleterre 
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Cl  Ici  Krancc  depuis  trois  ans,  et  qu’on  dise  si  nous  avons 
droit  de  nous  plaindre.  {Mouvemfnt  en  sent  divers.) 

La  tâche  que  nous  nous  sommes  imposée  depuis  trois  ans, 
et  que  nous  croyons  avoir  accomplie,  c’est  de  rétablir  et  de 
maintenir  les  bons  rapports,  la  bonne  intelligence,  l’entente 
cordiale  avec  le  gouvernement  anglais  (Sensation),  en  prati- 
quant, toutes  les  fois  que  l’occasion  s’en  présenterait,  une 
|K>litiquc  indépendante  et  nationale,  une  politique  dirigée  ' 

par  les  intérêts  français. 

Nous  avons  eu  et  nous  avons  beaucoup  à nous  louer  du 
lion  esprit,  du  bon  vouloir  du  cabinet  anglais;  j’ai  laconGance 
qu’il  en  dit  autant  de  nous;  mais  soyez  sûrs  qu’il  est  bien 
convaincu  de  la  complète  indépendance  de  notre  politique, 
et  qu’il  ne  compte  pas  de  notre  part  sur  une  concession,  ni 
sur  une  faiblesse. 

Je  reviens  à la  question  spéciale  et  je  la  résume  en  quel- 
ques mots. 

Voici  dans  quelle  alternative  nous  nous  sommes  trouvés. 

D’un  cdté,  le  respect  des  traités  et  do  la  justice,  le  main- 
tien des  instructions  et  de  la  discipline  au  sein  du  gouverne- 
ment (Très  bienI),  le  soin  prévoyant  dos  intérêts  français,  < 

particuliers  et  géuéraiu,  en  Océanie  et  en  Europe. 

D’un  autre  cêté,  une  infraction  auz  traités  et  à la  justice, 
un  oubli  des  instnictions  et  de  la  discipline  au  sein  du  gou- 
vernement, un  oubli  des  véritables,  grands  et  généraux  inté- 
rêts français;  et,  en  outre,  des  clameurs  irréfléchies  et  des 
imputations  calomnieuses. 

Voilà  les  deux  côtés  de  la  question,  voilà  entre  quoi  nous 
avons  eu  à choisir.  Nous  n’avons  pas  hésité.  Et  si  nous  avions 
hésité,  si  nous  avions  pris  une  résolution  autre  que  celle  que 
nous  avons  prise,  messieurs,  aujourd’hui,  au  moment  oü  la 
discussion  et  la  publicité  se  lèvent  sur  cette  affaire,  je  ne  sais 
pas  ce  qu’on  nous  dirait  ; mais  je  sais  bien  que,  pour  moi,  je 
baisserais  la  tète  et  je  chercherais  à me  cacher  à mes  propres 
yeux,  tant  je  me  sentirais  honteux  et  coupable  d’avoir  fait, 
avec  tant  de  légèreté,  d’im|irévoyaiice  et  de  faiblesse,  Iv.s 
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allii  r(.‘j  (11-  mon  |i;iys.  ^1';/  niouvfinen'  d’ ai>jiri.iball(in  nu 
ceiilie.) 

Après  ce  discours,  une  vive  .igilation  régna  dans  la 
Chambre. 

MM.  Uillaull  et  Dufaure  prirent  part  à ce  débat,  et 
attaquèrent  directement  la  résolution  qu’avait  prise  le 
gouvernement  sur  l'acte  de  l’amiral  Üupetit-Tliouars. 
Je  leur  répondis  le  t"  mars  : 

Messieurs,  la  (jueslion  a |)ri«,  à la  tiii  île  la  séance  d’hier  et 
aujourd’hui,  un  tour  hieii  diflcrent  de  celui  qu’elle  avait 
d’abord  paru  avoir.  Ce  n’est  plus  seulement  contre  la  forme 
et  l’opportunité  de  la  lésolution  du  gouvernement  du  roi 
qu’on  s’élève,  c’est  le  fond  même  de  cette  résolution  qu’on 
attaque.  Nous  aurions  di'i  approuver  au  lieu  de  désapprouver 
ce  qu’a  fait  M.  l’amiral  Uu|)etit-Tliouars.  (Voix  à gauche  : Ce 
u’esl  pas  la  question.)  Plusieurs  honorables  membres  ont  dit 
que  ce  qu’il  a fait,  il  avait  eu  le  droit  de  le  faire,  et  qu’il  y 
avait  été  obligé  par  la  nécessité.  Il  y a donc  ici  une  question 
de  droit  eu  meme  temps  qu’une  question  de  nécessité.  C’est 
sur  l’une  et  sur  l’autre  que  je  veux  retenir  quelques  moments 
encore  l’attention  de  la  Chambre. 

On  a dit  que  M.  l'amiral  Dupetit-Thouars  avait  eu  le  droit 
de  faire  ce  qu’il  a fait,  parce  qu’il  y avait  eu,  h Taïti  même, 
violation  du  traité,  et  que  celle  violation  nous  autorisait  i 
n’en  pas  tenir  compte  de  notre  côté. 

Messieurs,  je  ne  |>eiise  pas  qu’il  y ait  eu  violation  du  traité. 

aucune  époque,  la  reine  l’omaré  n’a  refusé  d’exécuter  le 
traité  ; elle  a toujours  protesté  qu’elle  était  prête  à l'exécuter; 
tout  en  s’en  plaignant,  tout  en  le  déplorant,  tout  en  rléclarant 
qu’elle  ne  l’avait  pas  conclu  de  son  plein  gré,  elle  ne  l’a 
jamais  méconnu  ; les  diflicullés,  les  entraves  qu’elle  a essayé 
d’y  apporter,  les  objections  qu’elle  a essayé  d’élever  partout 
UC  l’ont  jamais  cm|>ècbéc  d’en  accepter  l’exécution. 


Digiiized  by  Google 


ÎÜS  lU^l'OIUK  l'AKLlOnOMAllti;  DK  KUA.NU; 

l’ajoiile  que  U violation  n’est  pas  venue  non  pins  d'une 
autre  source.  J’ai  été  le  premier  à dire  à cette  triimne  que 
de  mauvais  conseils  avaient  été  donnés  à la  reine  Potnaré, 
que  de  mauvaises  inllucnces  avaient  été  exercées  auprès 
d’cllc  pour  la  détourner  de  l’exécution  sincère  et  loyale  du 
traité.  .Mais  je  me  liàle  <lc  faire  une  distinction  Irès-impor- 
tante  qu’on  n’a  pas  faite.  Quand  on  a parlé  de  ces  influences, 
de  ces  conseils,  de  ces  menées,  on  a dit,  d’une  manière  géné- 
rale : « L’Angleterre  a conseillé  la  reine,  l’Angleterre  l’a 
poussée  à ceci.  » O'est  un  mauvais  langage,  messieurs,  un 
langage  inexact  ; il  y a eu  des  Anglais,  des  missionnaires,  des 
agents  qui  ont,' en  efl'el,  essayé  d’influer  en  ce  sens.  Le 
gouvernement  anglais,  non-seulement  ne  l’a  jamais  fait, 
mais  il  a fait  le  contraire.  Il  nous  a non-sculerneut  déclaré,  à 
nous,  qu'il  n’apportait  et  ne  voulait  apporter  aucun  uLst.acle 
à l’exécution  du  tiailé  et  à raccomplissement  du  protectorat  ; 
il  a déclaré  à scs  agents,  il  a donné  à sa  marine  des  instruc- 
tions en  conséquence. 

Ces  instructions  sont  arrivées  tard  ; elles  n’ont  pas  suffi  à 
piévenir  toutes  les  menées,  tous  les  cmliarras  dont  nous 
avons  parlé;  elles  ont  cependant  commencé  à les  arrêter;  et 
j’ai  assez  de  conliance  dans  la  loyauté,  dans  la  sincérité,  dans 
le  sérieux  du  gouvernement  avec  lequel  nous  traitons,  pour 
être  siir  que  de  lui-même,  sans  aucune  provocation  de  notre 
part,  il  fera  ce  qu'il  faudra  pour  que  sa  loyauté  domine  ii 
Taïti  comme  à Londres,  et  pour  que  scs  agents,  de  quelque 
nature  qu'ils  soient,  marins  ou  autres,  n'a|)portent  aucun 
obstacle  à l’établissement,  à la  durée  tranquille  et  régulière 
d’un  régime  que  lui  il  a reconnu.  J’ai  cette  conliance,  et 
j’espère  fermement  qu’elle  ne  sera  |ias  trompée.  11  n’y  a 
donc  pas  eu,  je  n’hésite  pas  à l’allirmer,  ni  de  la  part  de 
Taïti,  ni  de  la  part  de  l’Angleterre,  ce  qu’on  aurait  le  droit 
d’appeler  une  violation  du  traité,  et  ce  qui  nous  donnerait,  à 
nous,  le  droit  correspondant. 

I.e  traité  subsisterait  donc  obligatoire  pour  tout  le  monde, 
obligatoire  pour  l’amiral  Dupetit-Tliouars , reptx'scntanl  de 
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la  Fiance,  au  niomenl  où  il  est  an  i'é  à Taïti,  comme  pour 
la  reine  Pomaré  elle-même.  Y a-t-il  eu  une  nécessité,  une  de 
ces  nécessités  [ucssantcs,  impérieuses,  un  de  ces  grands 
intérêts  de  l’Etat,  un  de  ces  périls  imminents  devant  les.]uels 
un  agent  dévoué  et  hardi  doit  engager  pleinement  sa  respon- 
sabilité ? 

Il  est  impossible  de  reconnaître  une  nécessité  pareille. 
Pcrmcttei-moi  de  retrancher  toute  exagération  des  paroles, 
toute  fantasmagorie  des  apparences.  Il  n’y  aurait  en  aucun 
p’ril,  aucune  difficulté  réelle,  aucune  difficulté  matérielle 
pour  l’amiral  Dupetit-Thouars,  à se  renfermer  purement  et 
simplement  dans  l’exécution  du  traité  et  l’établissement  du 
protectorat.  On  vous  le  disait  tout  à l’heure;  cela  ne  lui  était 
pas  plus  difficile,  n’exigeait  pas  de  sa  part  plus  d’efforts  que 
la  dépossession  de  la  reine  Pomaré.  Il  avait  parfaitement  le 
choix  entre  les  partis  à prcndie,  aucune  résistance  ne  lui 
était  opposée  ni  de  la  part  des  naturels,  ni  de  la  part  des 
forces  anglaises  qui  stationnaient  dans  la  rade;  aucune.  On 
ne  peut  donc  pas  dire  qu’il  y ait  eu  nécessité,  et,  puisqu’on 
a tant  parlé  do  cette  misérable  question  du  pavillon,  n’était-il 
pas  aussi  facile  à l’amiral  Üiipetil-Thouars  d’envoyer  ôter  le 
pavillon  qui  le  choquait  et  d’en  mettre  un  autre  à la  place, 
en  laissant  la  reine  Pomaré  en  possession  de  son  territoire, 
que  de  la  déposséder  elle-même  ? (Approbation  aux  centres, 
— fiee.v  réclamations  aux  (xlrémités.) 

Il  n’y  avait  donc,  messieurs,  sérieusement  parlant,  ni 
nécessité,  ni  droit. 

On  a parlé  de  riionneur  de  notre  pavillon,  du  devoir, 
pour  le  gouvernement  du  roi,  de  soutenir,  d’appuyer, 
de  couvrir  partout  de  sa  protection  les  hommes  courageux 
et  dévoués  qui,  à 2,000  , à -i,Ü00  lieues  de  leur  pays,  seuls 
sur  leur  vaisseau  qui  est  la  patrie,  se  dévouent  aux  intérêts 
de  la  grande  patrie  dont  ils  sont  si  loin.  • 

Messieurs,  je  ne  connais  pas  de  S|)cctaele  plus  triste  que 
celui  des  idées  justes  , des  sentiments  nobles  mis  au  service 
do  l’erreur,  servant  de  i»asse-pml  à l'erreur. 
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Ail  crnirf.  — Tii'-s-liiri\  ! très-liioii  ! 

M.  lu  ministre.  — Toults  les  idées  qui  vous  onl  été  tifiblo- 
menl  cl  femicnu'iit  cxpriinéos  h cc  sujet,  qui  de  nous  ne  les 
partage,  qui  de  nous  ne  les  approuve?  {Três-l/ini/)  Tous  les 
sentimeuls  qu'on  a fuit  valoir  ici  sont  dans  notre  cœur  aussi 
bien  que  dans  le  cœur  des  honorables  préopiiianls.  {Interrup- 
tion A fjauche).  Oui,  nous  voulons  tous  que  l’appui,  que  la 
protection  de  la  |«trie  accom|wgne  partout  nos  marins  ; 
nous  croyons  tous  que  nous  leur  devons  protection,  force  et 
reconnaissance  pour  les  serriccs  rprils  nous  lendciit.  Mais, 
à côté  de  ces  considérations,  de  ces  motifs  qui  nous  touchent 
tous,  pourquoi  ne  pas  parler  des  autres  ? ,\’y  a-t-il  pas  un 
autre  aspect  de  la  question  ? IVndant  rpic  nos  marins  portent 
la  patrie  sur  nos  vaisseaux  ?i  t,000  lieues,  est-ce  qu’il  ne 
reste  pas  ici  la  grande  patrie  ? ICst-ce  qu’il  n’y  a pas  des  inté- 
rêts généraux  engagés  dans  leur  conduite,  dans  leurs  actes? 
Est-ce  qu’il  n’y  a pas  ici  3o  millions  de  Fiançais  sur  qui  un 
seul  acte  de  ce  marin,  ipii  vogue  à 1,000  lieues  de  son  pays, 
peut  exercer  une  inilucncc  décisive?  Est-ce  qu’il  ne  peut  pas 
disposer  en  un  moment,  de  la  destinée  du  pays,  de  la  paix  et 
de  la  guerre,  du  bonheur  cl  du  malheur  de  ces  .33  millions 
d’hommes?  (Très-bien!  an  centre.) 

Pourquoi  voulc/.-vous  donc  que  le  gouvernement,  dont  le 
devoir  est  de  songer  à tout,  de  tenir  compte  de  tout,  pour- 
quoi voulez-vous  que-  le  gouvernement  ne  se  préoccupe  pas 
aussi  de  cc  grand,  de  ce  bien  plii.s  grand  côté  de  la  question? 
Pourquoi  ne  voulez-vous  pas  (]u'il  exige,  je  me  sers  à dessein 
du  mot,  qu’il  exige  de  ces  marins,  qui  portent  partout  la 
patrie  et  sont  partout  protégés  par  elle,  qu’il  exige  d’eux  une 
obéissance  complète  aux  ordres  que  la  patrie  leur  a donnés 
par  l’organe  île  son  gouvernement?  {Très-bien  !) 

Pourquoi  no  voulez-vous  pas  qu'il  veille  sur  les  intérêts 
généraux  dont  ces  marins  disposent  et  décident  comme  sur 
leurs  propres  intérêts  à eux? 

Nous  ne  disons  pas  autre  chose;  nous  ne  demandons  pas 
autre  chose;  nous  voulons  seulement  que  les  ordres  du  gou- 
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vernenieiit de  la  pairie  soient  exécutés  partout;  nous  voulons 
que  sa  prudence,  sa  sagesse,  sa  politique  aillent  partout  à 
la  suite  de  nos  marins,  en  tuèiiie  temps  que  leur  dévoue- 
ment et  leur  courage. 

Voilà  les  limites  dans  lesquelles  nuus  renfermons  la  ques- 
tion. Voilà  pourquoi  nous  pensons  qu’on  a tort,  qu’on  a grand 
tort  à 4,000  lieues  de  son  pays,  de  sortir  des  instructions 
qu'un  a reçues... 

A gauche. — Mais  vous  n’en  aviez  pas  donné  ! 

Af.  le  minitlre...— Et  de  prendre  à son  compte  cette  res- 
ponsabilité des  destinées  politiques  du  pays  qui  n’ap|iartient 
qu’au  gouvernement  central. 

Quant  à l’honneur  français,  savez-vous  en  quoi,  et  je  ré- 
péterai ici  les  paroles  que  disait  tout  à l’iieuie  l'honorable 
M.  de  fiasinrin,  savez-vous  en  quoi  surtout  ré.side  l’honneur 
français?  Dans  la  fui  aux.engagements,  aux  paroles  données, 
dans  le  respect  des  traités,  dans  le  soin  de  la  considération 
qui  s’attache  au  nom  français.  Voilà  surtout  en  quoi  l'hon- 
neur français  consiste  ; voilà  celui  que  tout  le  monde  est 
chargé  de  garder,  marin,  législateur  et  soldat. 

Sur  le  pavillon,  permettez-moi  un  mol. 

L’honneur  du  pavillon  français  n’a  pas  été  un  instant 
engagé  dans  la  question  ; le  pavillon  français,  le  pavillon  tri- 
colore n’a  pas  subi  un  instant  d’abaissement  ni  d’injures. 

J'en  dirai  autant  de  ce  pavillon  mixte  que  la  France  avait 
établi  à Taiti;  le  pavillon  du  protectorat  est  toujours  resté 
ilottanl  sur  l’ile,  toujours;  il  n’a  jamais  été  abaissé;  la  reine 
n’a  jamais  ndusé  de  le  laisser  subsister.  La  question  s’est 
uniquement  établie  entre  deux  pavillons  personnels  : l’un 
que  la  reine  voulait  elle-même,  l’autre  que  l’amiral  voulait 
lui  imposer.  Ni  l’un  ni  l’autre  n’est  français.  Nulle  question 
n’a  été  engagée  ni  svir  le  pavillon  fiançais,  ni  sur  le  pavillon 
du  protectorat.  En  aucun  cas,  aucun  pavillon,  dont  l’honneur 
nous  intéresse  directement,  ne  s’cst  trouvé  compromis. 

Il  faut  donc,  |>ermeltcz-moi  de  le  dire,  écarter  toutes  ces 
considérations  qui  ne  louchent  en  rien  an  fond  de  la  question. 
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J’arrive  à une  considération  plus  puissante,  à mon  avis, 
plus  décisive,  que  l'honoralile  M.  Mrcmilliod  a indiquée  tout 
h l’heure,  et  qui  est  plus  grave  qu’il  ne  l’a  liii-méme  indiqué. 

On  a beaucoup  dit  que  c’était  ici  une  question  anglaise, 
que  l’AnglcIerre  et  la  France  se  combattaient  là,  se  dispu- 
taient l’influence  dans  les  mers  du  Sud. 

Il  y a quelque  chose  de  vrai.  L'avénement  de  la  France 
dans  les  mers  du  Sud  et  son  établissement  ont  été,  en  effet, 
regardés  avec  un  œil  de  sollicitude,  et  peut-être  de  quelque 
jalousie,  (/tumeurs  à gauche.)  .M’interdiriei-vous  de  le  dire? 
(.Von.'  non./) 

Mais  il  y .1  là  quelque  chose  de  plus  grave.  No  vous  y trom- 
pez pas  : la  force  la  plus  vive,  la  plus  active  qui  réside 
aujourd’hui  dans  l’Océanie,  c’est  la  force  religieuse;  c’est  la 
force  religieuse  qui  est  le  plus  puissant  principe  de  dévelop- 
pement que  l'Europe  ait  porté  dans’ cette  partie  du  monde. 

Et  quand  je  dis  la  force  religieuse,  je  ne  dis  pas  seulement 
la  force  religieuse  prote.'tante,  je  dis  aussi  la  force  religieuse 
catholique.  Ces  archipels  sont  couverts  de  missionnaires  ca- 
tholiques en  inên)c  temps  que  de  missionnaires  protestants. 

On  a parlé  plusieui's  fois,  dans  cotte  discussion,  des  mis- 
sionnaires anglais  résidant  à Tuïti,  et  nous  leur  avons  promis, 
garanti,  et  nous  devions  leur  promettre  et  leur  garantir 
liberté,  protection,  sécurité;  nous  l’avons  fait;  et  je  n’Iiésite 
pas  à dire  que  le  gouvernement  anglaisa  pleine  confiance 
dans  notre  parole. 

Mais  cette  parole,  que  nous  avons  donnée,  nous  avons  à la 
demander  aussi  pour  nous.  A la  Nouvelle-Zélande,  par  exem- 
ple, ce  sont  des  missionnaires  catholiques  qui  ont  pénétré  les 
premiers  et  se  sont  établis  ; c’est  un  évêque  français  qui 
est  à la  tôle  de  ces  missions,  avec  beaucoup  d’activité  et  de 
succès. 

Déjà  plus  de  vingt  mille  naturels  ont  été  convertis  au  ca- 
tholicisme, dans  la  Nouvelle-Zélande;  ils  sont  sous  l’autorité 
anglaise.  Nous  avons  besoin  qu’ils  soient  protégés,  soutenus, 
qu’ils  jouissent  là  de  la  même  liberté,  de  la  même  sécurité 
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que  nous  garantissons  aux  missionnaires  anglais  à Tuïli. 

Partout,  messieurs,  dans  celte  Océanie,  dans  tous  ces 
archipels,  la  religion  catholique  et  la  religion  protestante  sont 
à côté  l’une  du  l'aulre  : toutes  deux  se  propagent  en  même 
temps;  l’une  et  l’autre  sincères,  convaincues,  ardentes;  l’une 
et  l’autre  faisant  des  prosélytes  qui,  dans  leur  naturel  inculte 
et  sauvage,  deviennent  bien  vite  ardents  et  fanatiques. 

Croyez-vous,  messieurs,  qu’il  soit  facile  de  maintenir,  dans 
ce  travail  commun  et  simultané  de.  deux  grandes  croyances 
religieuses  qui  se  répandent  sur  un  nouveau  monde,  l'ordre, 
l’harmonie,  la  paix?  Croyez-vous  qu’il  ne  soit  pas  bien  facile 
que  la  lutte,  l’hostilité,  la  guerre  sortent  d'iin  pareil  mouve- 
ment? 

C’est  un  beau  spectacle  que  celui  que  ces  missions  donnent 
en  ce  moment,  travaillant,  à côté  l’une  de  l’autre,  libre- 
ment et  charitablement,  à la  propagation  de  la  fui  chré- 
tienne. C’est  un  beau  spectacle,  mais  c’est  un  spectacle 
difficile,  délicat,  périlleux,  qui  ne  peut  durer  qu'à  la  condi- 
tion qu’il  sera  protégé  par  la  lionne  intelligence  et  l’har- 
monie des  deux  grands  gouvernements  au  nom  desquels  ces 
missions  s’exercent. 

I.e  Jour  où,  entre  ces  deux  grands  gouverncinenls,  la 
bonne  intelligence  aui a cessé,  où  l’harmonie  aura  disp.aru,  le 
jour  où  la  dissidence  |Hirnii|ue  viendra  se  placera  côté  de  la 
rivalité  religieuse,  ne  vous  y trompez  pas,  messieurs,  du 
milieu  de  cet  océan  il  sortira  des  lemjiétes;  de  ces  missions 
religieuses,  catholiques  cl  protestantes,  et  de  ces  populations 
sauvages  dont  elles  se  sont  emparées,  il  sortira  des  éléments 
de  discorde,  des  causes  de  guerre  que  toute  la  sagesse  de 
notre  continent  aura  grund’peine  à contenir. 

Messieurs,  si  vous  voulez  que  cette  œuvre  solennelle  et  que, 
pour  mon  compte,  je  trouve  aussi  salutaire  que  belle,  si  vous 
voulez  qu’elle  réussisse,  qu’elle  continue,  appliquez-vous  à 
maintenir,  entre  les  deuxgrandsgouvcrtiementsduntil  s'agit, 
la  bonne  intelligence  et  l’harmonie,  El  lorsque  res  deux  gou- 
vernements sont  eux -mêmes  d’accord  sur  ce  point,  lorsqu’ils  >e 

T.  IV.  IK 
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proincUont  l’un  à l'autre,  lorsqu’ils  si?  dunnenl  efleclivcment 
l’un  à l’autre,  dans  les  contrées  dont  je  parle,  toutes  les 
libel  lés,  toutes  les  garanties  dont  l’œuvre  que  je  rappelle  a 
besoin,  ne  souffrez  pas  qu’il  dépende  de  la  volonté  d’un 
homme,  d’un  marin,  quoique  honorable,  quelque  courageui;, 
quelque  dévoué  à son  pays  qu’il  soit  (et  ce  n'est  pas  moi  qui 
refuserai  i\  M.  l’amiral  Dupetit-Tbouars  aucun  de  ces  méri- 
tes), ne  souffrez  pas,  dis-je,  qu'il  dépende  de  la  volonté  d'un 
seul  boniinc  de  venir  troubler  une  pareille  œuvre,  de  venir 
détruire  un  pareil  spectacle,  et  rompre,  entre  les  deux  grands 
pays  qui  le  donnent,  la  bonne  intelligence  et  l’harmonie  dont 
son  succès  et  sa  durée  dé|>endent.  (Mouvement  prolongé.) 

Voilà  la  question;  voilà,  permettez-moi  de  le  dire,  voilà 
les  grands  rétés  politiques  de  la  question.  ( Murmures  à 
gnuclie.) 

J’arrive  à la  proposition  de  l’honorable  M.  Ducos  et  à toute 
proposition  analogue. 

Messieurs,  nous  ne  demandons  point  à la  Chambre  l’ap- 
probation formelle  et  explicite  de  ce  que  nous  avons  fait; 
nous  l’avons  fait  sous  notre  responsabilité;  nous  en  venons 
dire  les  motifs  à la  Chambre;  cbiciin  de  nous  reste  dans  son 
droit,  dans  sa  situation.  C’est  un  acte  qui  commence;  l’ave- 
nir montrera  si  nous  avons  eu  pleinement  raison  de  l’accom- 
plir; nous  restons  dans  notre  responsabilité,  la  Chambre 
ri'ste  dans  son  droit  d’examen  et  de  critique;  nous  ne  de- 
mandons rien  de  plus. 

Mais  voici  ce  qu’on  vous  demande  : on  vous  demande  de 
blâmer  ce  que  nous  avons  fait,  et  de  le  blâmer  d’une  manière 
obscure,  détournée,  passez-moi  le  mot,  hypocrite.  (Approba- 
tion au  centre.  — Fxclamalions  a gauche. ) Nous  ne  deman- 
dons, nous, aucune  approbation. 

A gauche.  — Je  le  crois  bien. 

•M.  Dccos,  se  ln:ant.  — Voulez-vous  me  permettre... 

M.  le  ministre.  — Je  ne  cède  |)as,  quand  à présent,  la 
parole  à riioiiorable  M.  Ducos  ; il  montera  à la  tribune  a|>rès 
moi,  s’il  b>  juge  à propos,  pour  itu'  combattre  cl  pour  déve- 
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loppcr  les  motifs,  le  vrai  sens  de  sa  proposition.  [Kumeurs  « 
gauche.)  Quant  h moi,  je  dis  netlenienl  le  sens  que  j’y  atta- 
che, le  sens  que  nous  y attachons  mes  collègues  et  moi.  C’est 
un  blimc  détourné,  implicite,  indirect;  nous  ne  pouvons  ni 
ne  voulons  l’accepter.  {Très-bien!) 

Nous  entendons  prati(|uer  notre  politique,  à Taïti  comme 
ailleurs,  sous  notre  complète  responsabilité  et  sans  en  éluder 
en  aucune  façon  la  discussion.  Nous  n’entendons  pas  accep- 
ter notre  responsabilité  dans  une  situation  affaiblie,  énervée 
et  condamnée. 

Au  centre.  — Très-bien  ! très-bien  ! 

il.  le  ministre. — Ou  bien  nous  aurons  rbonneur  de  siéger 
sur  ces  bancs  sans  avoir  reçu  de  la  Chambre  aucune  de  ces 
censures  indirectes  qui  énervent  le  ptjuvoir,  ou  bien  nous  no 
continuerons  pas  d’y  siéger.  (Kires  marques  d’adhésion  au 
centre.  — Agitation  prolongée.) 

M.  le  président.  — Je  consulte  la  ('bambre  sur  l’adoption 
de  la  proposition  faite  par  M.  Üucos,  et  ainsi  conçue  : 

• La  Chambre,  sans  approuver  la  conduite  du  cabinet, 
passe  à l’ordre  du  jour.  » 

Celte  proposition  fut  rejetée. 
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Une  proposition,  signée  par  MM.  de  Gasparin,  d’Haus- 
sonville, de  Sahune,  de  Sainle-Aulaire  et  lUboiict,  et 
développée  |tar  M.  Saint- Marc  Cirardin,  demandait 
que  certaines  conditions  fussent  apportées  à l’admission 
et  à l’avancement  dans  les  fonctions  publiques.  J’en 
acceptii  la  prise  en  considération  en  ces  termes  : 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Messieurs, 
le  gouvernement  ne  s’oppose  pas  à la  prise  en  considération  ; 
mais  j’ai  besoin  de  dire,  en  fort  peu  de  mots,  par  quels  mo- 
tifs. 

Nous  avons  plusieurs  fois  repoussé  des  propositions  qu’on 
(ludlifiait  de  réformes.  Ce  n'est  pas  que  nous  fiissions,que  nous 
soyons  contraires  ii  toute  i éforine  ; c’est  ipic  ces  propositions 
ne  nous  paraissaient  pas  de  vraies  réformes;  à notre  avis,  elles 
ne  répondaient  pas  à des  besoins  vrais,  à des  désirs  vrais  de 
notre  société;  elles  se  ratlaibaieiii  .à  des  idées,  .à  des  intérêts 
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pulitiqucii  d’une  autre  époque,  et  qui  u’unl  plus  aujuiird  hui, 
dans  l'état  actuel  des  esprits  et  des  rapports  sociaux  , ni  fon- 
dement réel  ni  cause  légitime.  {Interruption  à gauche.) 

Je  répète  que  le  motif  qui  nous  a fait  repousser  plusieurs 
propositions,  ]>ar  exemple  ce  que  l'on  appelle  la  réforme  élec- 
torale, c’est  que  nous  les  trouvons  complètement  étrangères 
aux  faits  réels,  aux  besoins  vrais  de  la  société  actuelle,  (/tu- 
mew$  à gauche.) 

On  ne  peut,  à notre  avis,  adresser  le  même  reproche  à la 
proposition  qui  vous  est  faite.  Elle  répond  à une  question 
très- réelle  et  très-importante  de  notre  temps,  à une  question 
dont  tous  les  bons  esprits  doivent  se  préoccuper  : c’est  la  né- 
cessité de  concilier  une  grande  organisation  administrative 
générale,  régulière,  hiérarchique,  centralisée,  avec  un  régime 
de  liberté  politique. 

C’est  là  un  problème  difficile,  messieurs,  car  il  n’a  jamais 
été  résolu.  Le  monde  a vu  de  grandes  administrations,  des 
organisations  administratives  très-complètes,  très-régulières, 
très-biérarchiques;  elles  ont  eu  lieu  dans  des  temps  cl 
des  |uiys  où  la  liberté  politique  n'existait  pas;  et,  lorsque  la 
liberté  politique  a existé,  dans  les  pays  où  elle  s’csl  déployée 
avec  vérité  et  énergie,  une  grande  et  régulière  organisation 
administrative  ne  s'est  [vas  encore  rencontrée.  I^s  deux  faits 
n’out  jamais  coïncidé.  Le  monde  romain  a été  le  théâtre  d’une 
grande  organisation  administrative,  mais  sous  l’Empire,  après 
lu  chute  de  la  lilierté  [Hilitiquc.  En  France,  une  grande  ad- 
ministration a été  fondée;  mais  ce  n’est  pas  dans  un  temps 
de  liberté.  En  Allemagne,  il  y a aussi  une  organisation 
administrative  très-complète,  très-régulière;  mais  la  liberté 
jiolitiquc  n’y  existe  pas.  Cela  se  conçoit  sans  peine  ; le  régime 
de  la  lilverté  politique,  c’est  d’un  côté  le  libre  déploiement 
des  influences,  de  l'autre  la  responsabilité  du  pouvoir  et, 
pur  conséquent,  la  liberté  de  son  action.  I-a  liberté  |K>litiquc 
est  à ce  prix;  il  faut  que  les  influences  des  citoyens  s’exercent 
librement,  et  que  le  |touvoir  responsable  soit  libre  dans  son 
iction.  Ni  l’on  ni  l'antre,  de  ees  faits  ne  s'accommode  facile^ 


Digitized  by  Google 


Î7«  lUSTOllir:  l'AKI.KMKNTAlItK  DK  FUAM  K. 
nionl  d'imo  iulmini'lialioii  ruik'iiuMil  tt  liitiiaicliii|uemunt 
iv"li'-c.  Il  s’a"it  aiij'Minriiiii  ilc  concilier  les  deux  système!;; 
voilà  le  proliléine  que  nous  avons  à résoudre. 

Pour  mon  compte,  si  je  le  croyais  insoluble  , je  n’hésite- 
rais pas  à déclarer  ma  préférence  pour  la  liberté  politique.  Je 
suis  convaincu,  h tout  prendre,  que  le  régime  de  la  lilicrté 
politique  fait  jirospérer  et  grandir,  honore  et  sert  le  pays 
encore  mieux  que  la  meilleure  organisation  administratiTc. 
Mais  je  ne  crois  pas  que  la  conciliation  soit  impossible,  et  les 
dévcloppi'inents  mêmes  que  vous  venez  d’entendre  le  prou- 
vent. Que  vous  a dit  M.  Saint-Marc  (lirardin  ? Que  déjà 
une  grande  partie  de  sa  pioposition  était  accomplie;  que 
déjii,  dans  un  grand  nnnibrc  d’administrations,  la  carrière 
était  réglée,  peut-élix!  pas  d'une  manière  asseï  générale, 
assez  lire,  mais  enlin  qu’elle  était  réglée.  Et,  outre  cela , il 
vous  a dit,  et  personne,  je  crois,  ne  peut  le  contester,  que  les 
abus,  même  en  les  ailmettanl,  sont  beaucoup  moins  nom- 
breux, beaucoup  moins  graves  qu’on  ne  se  plaît  à le  répéter. 
Et  je  n’en  veux  que  la  proposition  même  pour  preuve.  M.  de 
Saint-Marc  Oirardin  vous  propose  de  laisser  au  libre  choix  le 
tiers  des  emplois  ou  des  promotions  ; le  tiers,  si  je  ne  me 
trompe... 

M.  DK  Gaspari!».  — Iæ  tiers,  mais  seulement  pour  les 
fonctions  déterminées  à cet  effet;  c’est  un  maximum. 

3f.  fe  tnmMrc.  — Je  n’examine  pas  ici  le  fond  do  la  pro- 
position, je  pose  simplement  la  question  dans  sa  vérité  et  sa 
grandeur.  Eh  bien,  la  proposition  admet  que  le  tiers  des 
fonctions  soit  laissé  au  choix  parfaitement  libre  du  pouvoir, 
l’crsonne  ne  peut  croire  que  ce  qu’on  appelle  les  abus  se  soit 
élevé,  dans  les  différentes  carrières,  au  tiers  des  nominations  ; 
il  suffit  d’y  regarder  pour  se  convaincre  du  contraire. 

Il  y a donc  beaucoup  de  choses  déjà  faites  pour  la  solution 
du  problème  dont  il  s’agit,  ce  qui  ne  veut  pas  dire  tniitelois 
qu’il  n’y  ait  plus  rien  à faire.  Nous  admettons  donc  la  prise 
en  consiilération  de  la  proposition;  d’abord,  parce  qu’elle 
s’adresse  à une  question  vraie  et  grande  qui  doit  préoccuper 
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le  gouverncmenl  et  la  société;  ensuile,  parce  iiu’il  est 
possible  qu'il  y ail,  en  eiïct,  pour  la  conciliation  des  deux 
grands  éléments  de  notre  organisation  sociale,  la  liliertc  poli- 
tique et  l'adtirinistration,  quelque  cliose  à faire  au  delà  de  ce 
qui  existe,  et  que  ceci  vaut  bien  la  peine  que  le  gouvernement 
et  la  Chambre  le  recherchent  en  commun.  FÀifin,  nous 
admettons  la  prise  en  considération  de  la  proposition  parce 
qu’elle  est  complètement  étrangère  à toute  autre  vue  qu’à 
celle  de  la  réforme  même  qu’elle  se  propose,  parce  ({u’elle  ne 
veut  que  ce  qu’elle  dit,  parce  (pi’elle  est  parfaitement  sérieuse 
et  sincère. 

Le  gouvernement  ne  s’oppose  donc  point  à la  prise  en 
considération,  et  il  prêtera  son  concours  sérieux  et  sincère  à 
la  commission  que  nommera  la  Chambre,  alin  qu’elle  puisse 
atteindre  le  but  désiré.  {Approbation.) 
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1.6  dé|»6l  de  ces  pièces  avait  été  demandé  par  M.  Bil- 
laiilt.  Je  lui  répondis  en  déposant  le  rap|*ort  de  l'amiral 
Dnpetil-Thouai'S. 

M.  r.eiïOT,  ministre- âr»  affaires  ètrmyêres.  — Messieurs, 
le  rapport  de  rainiral  Dupetit-Tlioiiars,  que  nous  venons 
il’avoir  riionneiir  de  déposer  sur  le  bureau  de  la  Chambre, 
eonticnl  le  récit  des  faits  qui  se  sont  passés  entre  rétablisse- 
ment du  prolecloral  à Taïti  et  la  déchéance.  Cet  exposé  est 
complet  dans  ce  rapport.  Jamais  à aucune  époque  on  n’a 
demandé  que  les  rapports  des  ofliciers  inférieurs  adressés 
à leurs  supérieurs  fussent  communiqués  textuellement  {Ex- 
clamations à gauche)  ; jamais  cela  ne  s'est  fait. 

M.  Aa  AGI).  — Ou  le  fait  aujourd'hui  I 

M.  le  ministre.  — I.e  gouvernement  ne  peut  admettre  que 
les  rapports  des  inférieurs,  qui  s’adrt’ssent  au  supérieur  seul 
Pt  qui  déterminent  sa  conduite,  soient  mis  sous  les  yeux  de 
la  Chambre.  Si  le  gmivemement,  sous  sa  responsabilité,  juge 
t^tN  taliott  tell  de  cas  rapports  sont  da  nature  k lira  enmmu< 
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iiiquoii,  sans  uiiciin  iluiito  il  peut  en  faire  la  communication  : 
mais  on  n'a  pas  le  droit  de  la  lui  demander.  (Rérlamations  à 
ijauehe.)  Quand  je  dis  qu’on  n’a  |tas  le  droit  de  la  lui  deman- 
der, je  veui  dire  qu’il  a le  droit  de  la  refuser.  On  peut 
toujours  la  lui  demander  ; mais,  sous  sa  responsabilité,  il  a 
le  droit  de  la  refuser. 

M.  Tiiisas.  — Ça  dépend. 

M.,  If  ministre.  — Nous  avons  communiqué  à la  Chambre 
les  renseignements  que  nous  avions  quand  la  question  s’est 
élevée  et  les  rapports  qui  nous  paraissaient  de  nature  à l’in- 
struire pleinement  de  l’affaire.  (Afouvfment.)  Aujourd'hui,  de 
Douveanx  renseignements  nous  sont  arrivés,  ces  renseigne- 
ments de  l'absence  desquels  on  se  plaignait  dans  la  première 
discussion.  L’amiral  Diipetit-Thouars,  comme  vous  le  verres 
en  tête  de  son  rapport,  dit  lui-même  que,  n’ayant  pu  trans- 
mettre jusque-là  que  des  renseignements  fort  courts,  il  rend 
compte  avec  détail  de  ce  qui  s’est  passé  et  des  motifs  de  sa 
conduite.  C’est  ce  rapport  i|ti’on  nous  reprochait,  il  y a deux 
mois,  de  n’avoir  pas  communiqué , et  que  nous  n’avons  pas 
communiqué  parce  que  nous  ne  l’avions  pas.  C’est  ce  même 
rapport  que  nous  communiquons  aujourd’hui.  Il  contient 
tous  les  faits  que  l’amiral  a mis  sous  les  yeux  du  gouverne- 
ment , en  exposant  sa  conduite  et  en  en  faisant  connaître  les 
motifs.  Nous  ne  dissimulerons  aucun  de  ces  faits,  aucun  de 
ces  motifs  à la  Chambre.  Mais,  quant  à ce  qui  s’est  |>assé. 
entre  les  inférieurs  et  le  supérieur,  il  est  de  notre  devoir  de 
iiecommiiniquerqucles  pièces  qui  nous  paraissent  nécessaires 
à l’intelligence  de  la  question. 

M.  Berrtbb. — Messieurs,  je  me  garderai  bien  de  discuter  les 
failsavant  d’avoir  pris  lecture  des  documents  qui  nous  sont  sou- 
mis; je  ne  veux  faire  qu’une  observation  sur  l'état  de  ce  débat. 

Dans  les  situations  ordinaires,  lorsqu’un  ofTicier  supérieur 
agit  au  nom  delà  France,  et  que,  sous  scs  ordres,  sur  le  lieu 
même  oh  les  affaires  se  passent,  il  y a des  officiers  inférieur^ 
qui  lui  font  des  rapports,  et  qui  lui  transmettent,  sur  lel 
ftUi  dont  il  Mt  rsiponsable,  do  doeotnints  |dndrtut  qui 
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tiailuisclU  loule  la  pusitioii,  je  coiupreiids  jusqu’à  un  certain 
puint  que  les  inl'éricurs  puissent  uvuir  avec  lui  des  relations 
qui  no  sont  pas  toujours  susceptibles  de  publicité.  Mais 
il  en  est  autrement  quand  il  s’agit  de  l’appréciation  des  faits 
d’où  doit  résulter  le  jugement  sur  la  conduite  du  supérieur, 
faits  dont  la  connaissance  est  importante,  car  c’est  de  l’ap- 
préciation de  ces  faits  que  doit  sot  tir  le  jugement  il  porter  sur 
la  conduite  de  l’amiral  Dupetit-Thouars;  les  ofliciert  infé- 
rieurs étaient  sur  les  lieux,  l’amiral  Dupetit-Thouars  n’y 
était  pas  alors;  ils  étaient  ofiieiers  supérieurs  par  cela  même 
en  présence  des  faits  qui  s’accomplissaient,  et  c’est  par  eux 
qu’on  doit  savoir  la  vérité.  (.-1  gauche  : Très-bien!) 

L’amiral  Oupelit-Thouars  n’étant  pas  là  pour  recueillir 
tous  les  documents  épars  qui  lui  ont  été  transmis  par  divers 
agents,  et  résumer  l’ensemble  des  opérations,  l’amiral  Dupe- 
tit-Thouars ne  pouvait  rien  contrôler.  I.a  vérité  n’est  établie 
que  par  les  rapports  de  ces  agents  qualifiés,  indûment  dans 
la  circonstance,  d'agents  inférieurs.  Ils  étaient  à la  tête  des 
faits;  ils  étaient  sur  les  lieux,  ils  ont  pu  constater  les  faits. 
Dans  la  vérité,  lorsqu’ils  ont  transmis  leurs  documents,  ils 
ont  pris  l’amiral  Dupetit-Thouars,  non  pas  comme  un  chef, 
comme  un  contrôleur,  mais  comme  un  intermédiaire  pour 
la  tiunsmission  des  pièces  i|ui  n’ont  |iu  être  établies  que  par 
les  ofiieiers  qui  étaient  sur  les  lieux,  et  dont  l’amiral  Du{Mi- 
til-Thouars  n’a  été  ni  le  juge  ni  le  contrôleur. 

M.  l’amiral  ni;  Mackau,  ministre  de  la  marine, — Je  n’ai 
qu’un  mot  à dire  à la  Chambre,  et,  malgré  toute  la  force  de 
la  parole  de  l’honorable  orateur,  je  ne  permettrai  jamais  que 
des  principes  pareils  puissent  s’établir  dans  le  service  de  la 
marine  militaire.  (IVce  adhésion  au  centre.) 

Dans  les  stations  où  se  trouve  l'amiral,  il  exerce  son  com- 
mandement sur  tous  ses  ofiieiers,  quel  que  soit  leur  grade, 
leur  position  inférieure,  et,  dans  le  cas  qui  nous  occupe,  la 
preuve  que  j’ai  à produire  dissipera  tout  doute  de  la  part  de 
la  Chambre. 

Les  officiers  qui  étaient  employés,  soit  à Taïti,  à terre,  soit 
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sur  nos  hàliinoiil!  de  giicne,  qu’ils  russeiit  dans  l’arcliijid 
des  îles  de  la  Soeidié  ou  sur  la  côte  micsl  de  l'AniJi  iqiù-, 
relevaient  tous  de  l’autorilc  de  leur  chef,  et  Ions,  à chaque 
instant,  lui  expédiaient  des  rajiports  sur  les  faits  qui  se  pas- 
saient sous  leurs  yeux. 

1^  rapport  que  nous  venons  de  déposer  sur  le  bureau  de  la 
(lhambre  n’est  autre  chose  que  le  résumé  fait  par  le  contre- 
amiral  Dupetit-Thüuars  de  tous  les  rapports  qui  lui  onl  été 
successivement  adressés  par  les  ofliciers  placés  sous  ses  ordres. 
{Rumeurs  à çjauche.) 

Je  demande  à la  Chambre  la  permission  d’ajouter  encore 
un  root. 

Messieurs,  je  n'ai  pas  l’Iiabitude  de  la  parole.  Je  me  gar- 
derai d’entrer  en  lice  avec  dos  hommes  aussi  supérieurs  que 
ceux  qui  ont  été  entendus  au  commencement  de  la  séance; 
mais  ce  que  je  désire,  c’est  que  la  t'hambre  veuille  bien  m’ac- 
corder que  jamais  je  n’avancerai  un  fait  ipii  ne  soit  exact. 

M.  GabRiib-Pagès.— Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre  de  la  marine. — M.  Billault,  dans  une 
autre  discussion  sur  le  même  objet,  a voulu  attacher  quelque 
doute  à une  déclaration  que  j’avais  faite  à la  Chambre. 

IjCs  événements  se  sont  chargés  de  prouver  que,  dans  cette 
prenaière  circonstance,  comme  dans  toutes  celles  où  je  serai 
appelé  h dire  mon  sentiment  et  à déclarer  les  faits  sur  le  ser- 
vice que  je  suis  chargé  de  diriger,  je  pourrai  le  faire  plus  ou 
moins  bien,  avec  plus  ou  moins  de  bonheur  ; mais  je  ne 
dirai  jamais  antre  chose  que  la  vérité. 

Voix  nombreuses.  Très-bien!  très- bien! 

M.  BiLl.Ari.T.  Ce  que  ta  Chambre  a besoin  de  connaître,  ce 
sont  les  faits  qui  se  sont  passés  à Taïti  entre  l’établissement  du 
protectorat  et  la  déchéance;  ce  qu’elle  demandait  au  mois 
de  mai-s,  c’était  cela;  et,  ü cette  époquu,  loi-sque,  insistant  à 
celte  tribune,  je  disais  qu’il  était  impossible  que  le  gouver- 
nement n’eilt  pas  d’autres  pièces,  puisqu’il  parlait  de  faits 
qtii  n’étaient  pas  dans  les  pièces  qu’il  nous  avait  communi- 
tpiées,  M.  le  rriinisire  des  affaires  étrangères  répondait  : « Il 
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n'y  a pas  d'autres  pièces.  » Eli  bien,  il  est  aujuurd’liui  exi- 
stant que  le  jour  où  M.  le  ministre  répondait  cela,  il  avait 
entre  les  mains,  lui  ou  son  collègue  M.  le  ministre  de  la  ma- 
rine, les  rapports  des  ofUciers  qui  avaient  commandé  à Ta'îti 
pendant  les  quatorze  mois  qui  s’étaiont  écoulés.  Il  les  avait. 

A gauche.  — C’est  vrai!  Très-bien!  très-bien! 

M.  le  ministre  de  la  marine.  — Quelques-uns.  ( tïws  excla- 
mations aux  extrémités.  ) 

L’honorable  M.  Billault  veut-il  me  permettre  de  dire  un 
mot? 

M.  BiLi.AiLT.  — Très-volontiers. 

.V.  le  ministre  de  la  marine.  — Je  tiens  singulièrement  à 
prouver  à l’honorable  M.  Billault,  ainsi  qu’à  tous  les  mem- 
bres de  cette  (Üiainbre,  qu’il  y a la  plus  grande  sincérité  dans 
les  déclarations  que  nous  Taisons. 

J’ai  dit  tout  à l’heure  et  ces  messieurs  (montrant  la  gaiicbc) 
s’en  sont  beaucoup  réjouis,  j’ai  dil  tout  à l’heure  qu’à  l’épixpie 
où  il  a été  question  pour  la  première  fuis  des  alTaires  de  Taïti, 
il  y avait,  entre  les  mains  du  ministre  de  la  marine,  quelques- 
uns  des  rapports  des  ofliciers  subalternes.  Est-ce  à dire  qu’il 
fallût  pour  cela  déposer  ces  quelques  rapports  sur  le  bureau 
de  la  Chambre?  (Mouvements  divers.) 

Je  crois  que  le  gouvernement  était  parfaitement  dans  son 
droit  en  attendant,  pour  faire  le  dépôt  «lui  lui  était  demandé, 
l'appréciation  ipii  devait  être  faite  des  événements  par  l’ofli- 
cier  commaiKlant  en  chef.  (Oui!  oui!) 

A cette  é|Kique,  qu’a  produit  le  gouvernement? 

M.  Ooii.o>  Barrot.  — Un  extrait. 

M,  le  ministre.  — ,Non  pas  un  extrait,  mais  le  rapport, 
sans  qu’il  y ait  manqué  une  ligne,  l.a  lettre  du  10  novembre, 
de  M.  Dupetit-Thouars,  qui  a été  déposée  sur  le  buivau  du 
président,  est  textuellement  semblable  à celle  que  nous  avons 
reçue;  et  vous  verrez,  par  celle  qui  est  déposée  sur  le  bureau 
en  ce  mometit,quc  le  contre-amiral  a le  plus  grand  soin, 
ftu  eommcncenient  de  son  rapport,  de  s’excuser  de  n’étre 
)Mi  entré  déni  plus  de  détails,  d'abord.  Il  dit  t «J’étais 


Digitized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DÉPUTÉS  — 13  AVRIL  1S44.  S86 

presMi  par  les  événemenis;  j’avais  à régler  des  objeU  Irès- 
importanls,  et  j’ai  atlendu,  pour  vous  adresser  un  rapport 
détaillé,  les  loisirs  de  ma  traversée  entre  Taiti  et  la  cAte  du 
Chili.  » 

Ainsi,  pour  répondre  il  l’honorable  M.  Billault,  je  persiste 
i dire  que  nous  étions  complètement  en  droit,  au  début  de 
la  question,  comme  nous  y sommes  aiijourd’bui,  do  commu- 
niquer uniquement  à la  Cbiunbre  le  rapport  de  l’oiricier 
commandant  en  chet'. 

H.  Billault.  — J’ai  posé  et  je  maintiens  un  premier  fait  : 
c’est  qu’au  février,  quand  nous  demandions  au  gouver- 
nement des  explications  sur  ce  qui  s’était  passé  avant  la  dé- 
chéance de  la  reine  Pomaré,  le  gouvernement  avait  en  main, 
sur  ce  passé,  des  rapports  détaillés. 

Je  pose  un  deuxième  fait,  c’est  que  le  gouvernement  l’a 
nié  à cette  époque.  Voici,  en  effet,  ce  que  porte  te  Moniteur  : 
a M.le  ministre  des  affaires  étrangères  avait  donné  des  détails 
sur  la  conduite  des  missionnaires  anglais,  sur  la  conduite  des 
navires  anglais,  et  je  lui  disais  : M.  le  ministre  est  venu  nous 
dire  que  les  missionnaires  anglais  avaient  intrigué,  que  des 
ofliciers anglais  avaient  mal  agi;  comment  le  sait-il?  Com- 
menta-t-il pu  apprendre  cela?  Dans  d'autres  pièces,  car  il 
n’y  en  a pas  de  trace  dans  les  pièces  communiquées.  Et  le 
ministre  répondait  : u 11  n’y  a pas  d’antres  pièces,  u (J/ouw- 
menl.) 

Et,  quand  au  même  moment  je  demandais  aussi  à M.  le 
ministre  de  la  maiine  comment  il  savait  les  détails  qu’il  avait 
donnés  lui-même,  il  venait  dire  : u J’ai  eu  une  conférence 
ce  matin  avec  un  officier  récemment  arrivé.  » 

Ainsi  donc  eu  fait , non-seulement  le  gouiernement 
n’a  pas  voulu  ce  jour-la  communiquer  à la  Chambre  des 
documents  qu’il  avait;  ce  pouvait  être  son  droit,  mais 
il  a nié  qu’il  les  eût:  pourquoi  cette  réticence?  Pourquoi 
ne  pas  agir  franchement  ? Pourquoi  ne  pas  venir  dire  : 
u Nous  avons  des  document.s,  mais  nous  ne  voulons  pas  les 
prodniro?  » 
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Gila  au  moins  eût  ûté  siucine,  loyal,  convenable;  cola  eût 
élé  digne  d'un  grand  gouvernoincnl;  mais  dluder  la  questiuu 
(lovant  la  CLiambre,  ne  pas  lui  communiquer  les  détails  , lui 
cacher  les  documenis,  ne  pas  lui  permeUre  de  discuter  en 
connaissance  de  cause,  c’est  blesser  sa  dignité  et  celle  de  la 
France.  ( VioletUs  murmures  au  centre. — A gauche:  Oui!  oui !) 
C'est  compromettre  celle  du  cabinet  ; c’est  {torter  atteinte  à 
la  sincérité  du  gouvernement  représentatif.  {Aucenlre.  Allons 
donc  !) 

Vous  vous  retranchez  derrière  une  question  de  préroga- 
tive ; cette  défense  est  habile,,  car  vous  savez  le  respect 
de  la  Chambre  tout  entière  pour  les  prérogatives  du  pouvoir. 
Mais  il  n’est  pas  exact  de  dire  que  les  ofliciers,  auteurs  de 
ces  ra])ports  qui  vous  sont  parvenus,  fussent  dans  la  position 
que  vous  leur  faites;  ils  ont  fait  des  rapports  directs  que 
vous  avez  reçus.  Or,  vous  savez  que  la  première  condition 
de  la  règle  hiérarchique,  c’est  que  le  subordonné  ne  fasse  pas 
de  rapport,  par-dessus  sou  supérieur,  à aucun  nainistre.  S’üa 
vous  les  ont  adressés,  si  vous  les  avez  reçus,  c’est  qu’ils  en 
avaient  le  droit  sur  des  faits  qu’ils  connaissaieiU  seuls.  Vous 
pouviez,  vous  deviez  loyalement  les  produite. 

Il  y avait  une  autre  personne  parfaitement  indépendante, 
elle  du  moins,  de  l’amiral,  et  qui  n’a  pu  manquer  de  faire 
au  gouvernemenl  des  rapports;  c’était  M.  Bruat.  le  nouveau 
gouverneur. 

M.  le  ministre  des  affaires  Hrangeres.  — Il  n’y  en  a pas. 
(.SeMotiofi.) 

M.  Dubois  (de  Nantes).  — Il  n’a  rien  envoyé  ! 

M.  Bii.lault.  — Un  pareil  silence  est  difticilc  à croire  ; 
mais  enfin,  avant  l’arrivée  de  ce  gouverneur,  il  y avait  ^ 
Taïti  un  gouvernement  civil  ayant  son  autorité  spéciale. 

Parmi  les  trois  personnes  formant  ce  gouvernement  pro- 
visoire il  y avait  M.  Reine,  celui-là  même  qui  vient  de  vous 
apporter  le  rapport  de  l'amiral.  Pendant  ces  quatorze  mois, 
l'amiral  était  absent  ; ces  trois  personnes  commandaient, 
gouvernaient  ; ce  sont  elles  qui  ont  fait  un  rapport,  que  vous 
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ave*  reçu,  <|iii  était  le  meilleur  moyen  d'insti  notion,  et  que 
vous  persiste*  à celer  a la  Chambre. 

Comment  voulez-vous  que  la  Chambre,  dans  une  question 
qui  intéresse  si  foit  la  dignité  nationale,  en  présence  d'une 
telle  conduite,  ne  soit  pas  inquiète  et  ne  vous  soupçonne  pas? 
[Rumeurs  au  centre.) 

Il  faut,  en  définitive,  que  les  faits  nous  soient  connus. 

Vainement  M.  le  ministre  des  atîaires  étrangères  voudrait 
se  dispenser  d’une  explication  franche  et  sincère  en  mettant 
en  avatit  le  prétexte  du  secret  d’Ctat;  quand  l’honneur  du 
pays,  quand  la  position  d’un  brave  officier  général  sont 
engagés,  les  documents  doivent  être  produits.  Il  faut  qu’ils  le 
soient,  ou  la  Chambre  et  le  pays  conserveront  leurs  soup- 
çons. 

En  vérité,  nous  demandons  ceptmdant  une  chose  bien 
simple  ; communique*  à l’appui  du  rajiport  de  M.  l’amiral 
Dupelit-Thouars  les  rapports  que  vous  avez  reçus,  que  vous 
connaissiez,  dont  vous  dites  que  celui  de  ramiral  n’est  que 
la  reproduction,  afin  que  la  Chambre  puis.se  comparer  et 
qu’elle  retrouve,  dans  le  contrôle  de  ces  deux  versions  l’une 
par  l’autre,  le  signe  de  la  vérité  qui  semble  la  fuir  à chaque 
pas  dans  ce  débat.  Quel  intérêt  secret  vous  commande  donc 
cette  discrétion  si  étrange  et  si  extraordinaire? 

Comment!  tous  les  jours  vous  publiez  les  rapports  des 
subordonnés  en  Algérie.  Pounpioi,  sous  prétexte  de  préro- 
gative, vous  refuseriez-vous  à le  faire  pour  Taïti?  Y aurait-il 
là  un  intérêt  politique  engagé  que  vous  n’oseriez  avouer  ? 
Craindriez-vous  de  troubler  l’entente  cordiale,  de  donner  de 
l'ombrage  à l’Angleterre?  Vous  n’oseriez  donner  une  pareilk' 
raison. 

Vous  ne  pouvez  prétendre  à empêcher  la  Chambre  d’appro- 
fondir cette  situation;  il  faut  que  cela  finisse.  [Rérlamatiims 
au  centre.)  • 

Il  faut  une  solution  à ce  débat  : ])our  un  fait  aussi  grave, 
pour  un  fait  qui,  dans  toutes  les  mers  de  l’Inde,  va  porter  au 
drapeau  de  la  France  une  si  fâcheuse  atteinte... 
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M.  le  ministre  des  affaires  itrangères. — Aucune. 

.M.  Billault. — Aucune,  dites -vous?  Demandez-le  donc  à 
cetofUcler  d'ordonnance,  que  vous  avez  vu  seul;  demandez  à 
tous  ceux  qui  connaissent  ces  mers,  qui  y savent  la  situation 
du  nom  fiançais,  quelle  déplorable  impression  va  produire  la 
mesure  que  vous  avez  prise  ! La  conduite  qui  a nécessité  un 
si  désastreux  résultat  est  coupable,  ou  pour  l’amiral,  s’il  est 
en  faute,  ou  pour  le  ministre,  s’il  a à tort  frappé  l’amiral  et 
compromis  l'bonneur  français.  11  faut  qu'il  y ait  un  juge- 
ment qui  condamne  l’amiral,  ou  une  décision  qui  condamne 
le  ministre.  (Aucentre  : Non!  non!)  Il  n’y  a pas  à hésiter  : l’un 
«U  l’autre  a compromis  la  dignité  de  la  France,  et  c’est 
précisément  pour  juger  en  connaissance  de  cause  que  nous 
•demandons  des  pièces  nécessaires  ; si  on  s’obstine  à nous  les 
Tefuser,  sans  aucun  motif  séiieiix,  le  pays  et  la  Chambre 
apprécieront.  {Très-bien!  très-bien!) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — 11  y a,  dans  ce  que 
vient  de  dire  l’honorable  préopinant,  deux  principes  que  je 
me  saurais  accepter,  car  ils  seraient  destructifs  de  tout  gou- 
vernement et  rendraient  toute  responsabilité  impossible  pour 
Iles  hommes  qui  siègent  sur  ces  bancs.  Comment  ! on  ne 
ipourra  pas  désapprouver  la  conduite  d’un  fonctionnaire, 
amiral  ou  autre,  on  ne  pourra  pas  le  révoquer  sans  le  faire 
ijaiger!  (Exclamations  à gauche.)  Comment!  il  faudra  que 
tout  aboutisse  à une  décision  judiciaire  ! 

Plusieurs  voix. — Ce  n’est  pas  la  question. 

JH,  le  ministre.  — (Jela  n’est  pas  admissible,  cela  n’eat 
pas  jwaticable.  (Souvelles  exclamations  à gauche.)  C’est  là 
aie  que  vient  de  dire  l’honorable  préopinant,  c’est  ce  que  je 
twpousæ  formellement.  (Au  centre  : Très-bien!)  Il  y a 
des  .cas  .qui  aboutissent  à une  désapjiroliatiun,  à une  révo- 
cation; il  y en  a d’autres  qui  abimtissenl  à une  décision 
judiciaire.;  mais  il  n'est  pas  vrai,  il  n’est  pas  possible  de 
dire  qu’une  décision  judiciaire  suit  nécessairement  au  bout 
de  toute  révocation  (.Yon.'  non!),  de  toute  désapprobation 
d’un  fonctionnaiie. 
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Il  y a un  second  princijie  que  je  ne  veux  pas  admeltre 
davantage. 

Comment  ! on  viendra  dire  que  le  gouvernement  est  tenu 
de  communiquer  toutes  les  pièces  qu’il  a reçues!  (Pas  toutes.) 

Sur  ces  bancs  même  (en  montrant  la  gauche]  on  me  dit  : 
Pas  toutes. 

M.  Thibrs. — Ce  n’est  pas  là  la  question. 

M,  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Sur  ces  bancs 
même  on  répond  : Pas  toutes.  (A  gauche  : Non,  non!) 

.Si  vous  le  niez  maintenant,  vous  l’avez  dit  tout  à riiciirc. 

Il  n’est  pas  possible  d’admettre  que  le  gouvernement  soit 
tenu  de  communiquer  tous  les  rapports  qu’il  a reçus  de  ses 
agents. 

Voix  à gauche.  — Il  faut  le  dire.  (Agitation.) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  viendrai  à ce 
point  tout  à l’heure.  Je  n’ai  pas  plus  envie  d’éluder  cette 
partie  de  la  discussion  que  de  cacher  à la  Chambre  aucun  des 
faits  qu’il  est  de  notre  devoir  de  porter  à sa  connaissance  dans 
la  question  dont  il  s’agit. 

C’est  le  gouvernement,  c’est  le  pouvoir  responsable  qui, 
sous  sa  responsabilité,  fait,  entre  les  rapports  de  ses  agents,  le 
choix  de  ceux  qu’il  lui  paraît  bon,  utile,  nécessaire  de  com- 
muniquer aux  Chambres  j il  n’est  pas  tenu  de  tout  commu- 
niquer, il  choisit  et  communique  ceux  qu’il  lui  parait  pos- 
sible et  utile  de  communiquer,  (/lire  et  bruit  ù gauche). 

Je  viendrai  tout  à l’heure  à l’autre  question. 

C'est  à dessein  que  je  rétablis  ces  principes  ; ils  ont  été 
méconnus. 

A présent  que  je  les  ai  rétablis,  j’aborde  leur  application 
au  cas  particulier  dont  il  s’agit. 

Dans  la  première  discussion , de  quoi  s’agissait-il  1 II 
s’agissait  de  la  déchéance  prononcée  contre  la  reine  Pomaré. 
Nous  avions  reçu  de  l’amiral  Dupetit-Thouars  le  rapport 
dans  lequel  il  rendait  brièvement  compte  de  ce  fait  et  trans- 
mettait les  pièces  relatives  au  fait  même  , les  détails  de  l’acte 
même  qu'il  avait  accompli.  Nous  avons  mis  tout  cela  sous 

T.  IV.  r.i 
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les  yeux  de  la  Chambre.  C’élaicnl  là  en  effet  toutes  les  pièces 

>|ui  se  rapportaient  au  fait  qu’on  discutait  dans  cette  enceinte. 

Sans  doute,  sur  les  faits  antérieurs,  sur  l’histoire  de  ce 
qui  s’est  passé  à Taïti  depuis  plus  d’un  an,  il  y avait  des 
rapports,  des  pièces,  des  documents  ; qui  a pu  imaginer  qu’il 
n’y  en  avait  pasl  {Rires  bruyants  aux  extrémités.) 

M.  Güïet-Desfontaink.  — Mais  c’est  vous-même  qui 
l’avez  dit  ; c’est  écrit  dans  le  Moniteur. 

M.  le  ministre.  — Messieurs,  toutes  les  interruptions,  tous 
les  murmures  du  monde,  ne  me  feront  confondre  ni  les  faits, 
ni  les  époques,  ni  les  questions.  Ce  dont  il  s’agissait  devant 
la  Chambre  il  y a six  semaines,  c’était  l’acte  de  l’amiral 
Dupetit-Thouars  qui  avait  dépossédé  la  reine  l’omaré. 

M.  Dufaurb.  — Il  y’avait  des  motifs  antérieurs. 

M.  Marib.  — Ce  n’est  pas  le  fait  que  nous  nous  plaignons 
de  n’avoir  pas  connu,  c’est  la  cause. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  prie  les  hono- 
rables membres  qui  m’interrompent  de  me  laisser  achever 
mon  raisonnement,  ils  verront  que  je  n’ai  pas  du  tout  l’in- 
tention d’éluder  leurs  objections;  mais  qu’ils  me  laissent 
achever.  {Écoutez!  écoutez!) 

Nous  avons  communiqué  ce  qui  se  rapportait  à Pacte  en 
question,  et  j’ai  dit,  la  Chambre  peut  se  le  rappeler,  j’ai  dit  r 
O C’est  une  question  qui  commence  ; i>  je  prie  la  Chambre  de 
se  souvenir  de  ce  fait. 

Plusieurs  membres  à gauche.  — C’est  vrai  ! 

M.  le  ministre. — Nous  n’avons  pas  entendu  éluder  l’avenir 
de  la  question;  nous  n’avons  pas  prétendu  que  le  débat 
s’arrêtât  au  point  où  il  avait  été  arrêté  la  première  fois  ; mais 
il  était  nécessaire,  avant  de  revenir  sur  l’affaire  dans  sa 
partie  antérieure,  d’avoir  reçu  le  rapport  détaillé  de  l’amiral 
Dupetit-Thouars. 

A gauche.  — Mais  le  désavouer  avant  ! 

Al.  le  ministre. — Nous  avons  pensé  et  nous  pensons  encore, 
et  j’ai  la  confiance  qu’après  avoir  pris  connaissance  des  pièces 
que  nous  déposons  la  f^hambre  [lensera,  comme  nous,  que 
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nous  avions  dès  lors  des  motifs  suffisants,  plus  que  suffisants, 
pour  désavouer  la  conduite  de  l'amiral  Dupelit-Thouars,  et 
prendre  la  résolution  que  nous  avons  prise.  (Dénégations  à 
gauche.) 

Mais  pour  l’appréciation  des  détails,  pour  la  discussion  de 
tous  les  faits,  nous  avions  besoin  d’avoir  reçu  un  rapport 
détaillé,  et  dès  qu’il  est  arrivé,  nous  n’avons  pas  tardé,  nous 
n’avons  pas  hésité  h le  communiquer  à la  Chambre.  (Rires 
ironiques  à gauche.) 

Maintenant  on  dit  ; « Mais  les  rapports  des  officiers  infé- 
rieurs, dont  vous  avez  reçu  quelques-uns  dans  l’intervalle  et 
qui  ont  été  adressés  à l’amiral,  pourquoi  ne  les  communi- 
quez-vous pas?»  Parce  que  je  maintiens  mon  principe  qu’il 
est  de  notre  droit  et  de  notre  devoir  de  déterminer  quelles 
sont  les  pièces  qui  doivent  être  communiquées  à la  Chambre. 
(Exclamations  à gauche.)  Attendez  donc  ; quand  vous  aurez 
lu  le  rapport  de  l’amiral  Dupetit-Thouars  que  nous  vous 
communiquons,  et  qui  contient  le  résumé  de  tous  les  faits, 
le  résumé  de  tous  les  rapports  qu’il  a reçus,  alors  vous  nous 
adresserez  telle  ou  telle  question  qu’il  vous  conviendra  de 
nous  adresser  ; alors  vous  nous  demanderez,  sur  telle  ou 
telle  partie  des  incidents  antérieurs,  tel  ou  tel  éclaircisse- 
ment qu’il  vous  conviendra  de  nous  demander.  Alors  les 
questions  se  poseront  d’une  manière  précise,  d’une  ma- 
nière concluante  pour  tout  le  monde;  alors  nous  aurons  à 
voir  sur  quel  point  nous  devrons  vous  communiquer  telle 
ou  telle  partie  des  rapports  dont  vous  parliez  tout  à l’heure; 
alors  nous  pourrons  savoir  ceux  qu’il  sera  de  notre  devoir 
de  vous  communiquer  pour  instruire  la  Chambre.  Mais 
dans  l’état  actuel,  que  demandez-vous?  Vous  nous  demandez 
d’une  manière  absolue  la  communication  de  tous  Ica  rap- 
ports des  officiers  inférieurs;  eh  bien,  nous  ne  devons  pas, 
nous  ne  pouvons  pas  vous  les  communiquer  de  la  sorte. 
(Mouvements  divers.) 

Commencez  par  prendre  connaissance  du  rapport  qui 
vous  est  communiqué,  et  qui  contient  le  résumé  île  Ions  les 
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faits  et  de  tous  les  rapports  spéciaux  ; et  puis  adressez-nous, 
sur  tel  ou  tel  fait,  sur  tel  ou  tel  moment,  les  questions 
que  vous  jugerez  à propos  de  nous  adresser.  Alors  nous 
verrons,  alors  nous  pourrons  déterminer  les  communi- 
cations que  nous  aurons  à vous  faire.  Nous  ne  pouvons  faire 
ces  communications  à l'avance  et  d’une  manière  générale, 
confuse,  comme  vous  le  demandez;  nous  ne  savons  pas,  nous 
ne  pouvons  pas  savoir  sur  quel  point  porteront  vos  ques- 
tions et  vos  recherches  ; nous  ne  vous  disons  pas  d'avance, 
d’une  manière  absolue,  que  nous  vous  communiquerons 
tout  ; nous  ne  vous  disons  pas  non  plus  d’avance  et  d’une 
manière  absolue  que  nous  vous  refuserons  tout.  Quand  vous 
aurez  lu,  quand  vous  pourrez  nous  adresser  de  vraies  ques- 
tions, des  questions  précises,  nous  saurons  alors  ce  que  nous 
avons  à faire  ; jusque-là  nous  ne  devons,  nous  ne  pouvons 
que  maintenir  notre  droit  et  les  vrais  princi)tes  du  gouver- 
nement . ^ 

M.  Odilon  Uarhot. — C’est  à tort,  messieurs,  qu’on  fait 
intervenir  une  question  de  principe.  Les  pouvoirs  ne  sau- 
raient être  contestés;  non-seulement  le  ministère  peut  rete- 
nir tel  ou  tel  document,  se  refuser  à le  produire  devant  la 
Chambre  ; il  peut  même  davantage  : il  peut  refuser  les  in- 
terpellations, il  peut  refuser  de  répondre;  il  peut  se  renfer- 
mer dans  ses  attributions  de  pouvoir  exécutif,  demander,  si 
la  Chambre  veut  accuser  ses  actes,  qu’elle  formule  une  ac- 
cusation. 11  n’y  a donc  pas  là  une  question  de  pouvoir,  il  n’y 
a qu’une  question  de  bonne  foi  (rrc«-6/Vn/) , l’application 
légale  des  principes,  des  précédents  du  gouvernement  re- 
présentatif. 

Un  grand  fait  s’est  produit,  le  pays  s’en  est  ému,  la 
Chambre  s’en  est  saisie  : un  de  nos  amiraux,  commandant 
une  station  navale,  a été  désavoué,  rappelé. 

I.e  ministère  avait-il  en  cela  fait  un  acte  de  justice,  un 
acte  de  respect  pour  les  traités,  ou  bien  avait-il  brisé  un 
agent  qui  n’avait  d’autre  tort  que  celui  d’avoir  cédé  à une 
nécessité  d’honneur  et  de  dignité? 
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La  question  étant  ainsi  posée,  le  ministère  n’a  pas  refusé 
les  interpellations,  il  n’a  pas  refusé  la  production  des  docu> 
ments. 

Quese  passait-il  donc  entre  lui  et  la  Chambre?  I.e  ministre 
disait  à la  Chambre  : Je  ne  crains  pas  de  justiGer  mon  acte 
devant  le  parlement;  je  produis  les  documents  dans  lesquels 
j'ai  puisé  mes  convictions. 

L’affaire  ne  commence  pas,  comme  le  disait  M.  le  ministre 
dos  affaires  étrangères , elle  n’est  pas  terminée  pour  la 
Chambre  et  pour  le  pays  ; je  le  reconnais , elle  est  en  sus- 
pens, et  elle  le  sera  jusqu’à  ce  que  l’instruction  de  cette 
affaire  soit  complète,  et  jusqu'à  ce  que  toute  la  vérité  soit 
connue. 

L’affaire  ne  commençait  pas  pour  le  gouvernement  ; mais 
il  y avait  déjà  quelque  chose  de  consommé,  d’irréparable  ; 
le  désaveu,  le  rappel  de  l’amiral  étaient  des  actes  sur 
lesquels  vous  ne  pouvez  pas  revenir.  Vous  avez  porté  un 
jugement  définitif;  nous  avons  le  droit  de  vous  demander 
compte  de  ce  jugement  ; nous  avons  le  droit  de  vous  deman- 
der compte  des  documents  dans  lesquels  vous  avez  puisé 
cette  cruelle  nécessité  à laquelle  vous  nous  dites  que  vous 
avez  cédé.  Ces  documents,  eu  les  présentant  la  première 
• fuis,  vous  vous  plaigniez  vous-même  de  ce  qu’ils  étaient 
insuffisants  ; mais  vous  nous  disiez  que  vous  n’en  aviez  pas 
d’autres,  que  vous  n’aviez  pas  d’autres  pièces.  Alors  nous 
nous  étonnions  que,  lorsque  avec  un  peu  de  patience  vous 
pouviez  compléter  l’instruction,  vous  l’aviez  établie  sur  les 
quelques  lignes  que  vous  nous  produisiez,  énonçant  pure- 
ment et  simplement  un  fait,  une  nécessité,  sans  aucun  des 
documents  qui  pouvaient  la  justiGer. 

Nous  Vous  disions  que  vous  aviez  frappé,  que  vous  aviez 
découragé  tous  vos  agentsqui  peuvent  se  trouver  à t,000  lieues 
de  leur  pays  sans  instructions.  Voilà  ce  que  nous  vous  di- 
sions. 

Eh  bien,  il  se  trouve  que,  par  des  révélations  ultérieures 
et  par  des  aveux,  il  y avait,  à côté  de  ces  quelques  lignes 
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insignilianlcü , dus  dcjcuineiils,  des  raiijwrts  dcUitlcs  des 
oflicicrs,  des  oj^ents  qui  cutiiimiiidaieiil  dans  l’ilc  de  Taïli,  qui 
y représentaient  notre  gouvernement,  qui  y représentaient 
toute  sa  puissance,  sa  puissance  militaire  et  civile,  qui  y 
ejerçaient  souverainement  ce  droit  de  protectorat  qui  leur 
était  délégué;  et  ces  documents,  vous  ne  les  produisez  pas, 
et  cependant  ils  étaient  les  éléments  nécessaires  de  cette 
instruction.  El  aujourd’hui,  lorsque  nous  vous  demandons 
de  produire,  à la  suite  du  rapport , les  sources  même  ou  il 
a été  puisé,  les  annexes  uécessaires  de  ce  rapport,  les  éléments 
dans  lesquels  vous  avez  formé  votre  conviction,  afin  que 
nous  puissions  former  aussi  la  nôtre... 

M.  Berhter.  — Pour  vous  justifier  d’avoir  frappé,  d’avoir 
désavoué, 

M.  Odilon  Babrot.  — Vous  invoquez  les  règles  de  la 
discipline,  vous  invoquez  les  règles  de  la  hiérarchie  ; en 
vérité,  cela  n’est  pas  sérieux.  [Réclamations.) 

M.  Marie.  — Cela  n’est  pas  loyal.  (Bruit.) 

M.  Odilon  Barrot.  — Je  ne  veux  pas  envenimer  le  débat  ; 
je  dis  que  cela  n’est  pas  sérieux.  Si  nous  voulons  savoir  la 
vérité,  ce  n’est  pas  seulement  notre  droit,  c’est  notre  devoir 
vis-à-vis  du  pays  ; et  si  nous  demandons  la  vérité,  qu’on  la 
produise  tout  entière.  [Oui!  oui!) 

Sans  doute  vous  pouvez  vous  renfermer  dans  vos  restric- 
tions ; nous  n'avons  aucun  moyen  de  vous  contraindre  , de 
vous  poursuivre,  de  vous  vaincre;  mais  notre  droit  aussi 
reste  tout  entier. 

Eh  bien,  soit  ; le  rapport  de  l’amiral  Dupetit-Thouars  est 
produit  ; vous  vous  réservez  de  nu  rien  produire  de  plus  qu’au 
fur  et  à mesure  de  nos  demandes,  de  nos  exigences . Je  croyais 
qu’il  y avait  un  autre  moyen  de  procéder  plus  noble,  plus  di- 
gne, plus  loyal;  eh  bien,  nous  vous  suivrons  dans  cette  voie; 
vous  ne  nous  découragerez  pas , et  nous  ne  nous  arrêterons 
que  lorsque  la  communication  sera  complète,  lorsque  la 
Chambre  aura  sous  les  yeux  tous  les  éléments  de  conviction 
que  vous  avez  eus  vous-mêmes,  et  que  nous  aurons  formé 
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noire  jugemüiil  (|uc  nous  avons  droit  de  mutlrc  à côté  du  vôtre 
{tour  consoler  le  pays,  si  cela  est  possible. 

A gauche.  — Très-bien  ! très-bien  ! 

M.  Guiïot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — l’our  tout  le 
monde,  gouvernement  et  opposition,  la  vraie  loyauté,  la  vraie 
grandeur,  c’est  de  remplir  son  devoir,  c’est  de  défendre  les 
intérêts  dont  on  est  chargé,  tes  droits  dont  on  est  dépositaire. 

Notre  devoir  à nous,  c’est  de  veiller  à ce  que  les  affaires 
du  pays  soient  discutées  ici  en  pleine  connaissance  de  cause, 
mais  de  telle  sorte  que  tes  documents  dont  la  communication 
aurait  des  inconvénients  graves  pour  le  pays  lui-même  ue 
soient  pas  communiqués,  ou  bien  que  ce  qui  devra  être  com- 
muniqué tel  jour,  ne  le  soit  pas  un  mois,  deux  mois,  trois 
mois  trop  tôt,  à un  moment  où  la  publicité  ne  serait  ni  con- 
venable, ni  ]>eut-être  possible. 

A gauche.  — Donnez  les  motifs  ! 

if.  le  ministre.  — Voilà  la  règle  de  conduite  ijuc  nous 
avons  suivie  et  que  nous  suivrons  jusqu’au  bout  de  ces  débats. 

Vous  le  savez  bien,  et  nous  avons  quelque  droit  de  le 
dire,  nous  n’avons  jamais  cherché  à éluder  aucun  débat, 
(Exclamations  a gauche.)  Non,  nous  n’avons  clicrclié  à éluder 
aucun  débat;  c’est  à force  de  débats,  c'est  à force  de  publi- 
cité, c’est  à force  de  vérité  que  nous  avons  maintenu  notre 
politique.  (Nouoelles  exclamations  à gauche.  — ^lo  centre  .■ 
Très-bien  !) 

Nous  le  prouvons  tous  les  jours  à cette  tribune.  Et  c’est 
à la  vérité,  c’est  à la  publicité,  c’est  à la  discussion,  que  dans 
ce  cas-ci,  comme  dans  tous  les  autres,  uous  ferons  appel; 
mais  nous  entendons  la  publicité  et  la  discussion  comme 
notre  devoir  nous  le  prescrit;  nous  n’ciilendons  pas  être  à 
vos  ordres. 

Au  centre.  — Très-bien  ! 

A gauche.  — A l’ordre  1 à l’ordre  ! 

M.  Garnibk-Pagès.  — Je  demande  la  parole. 

M.  Guïbt-Dbsfontaines.  — On  vous  a reproché  d’avoir 
caché  la  vérité. 
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M,  le  président.  — Ce  sont  les  interrupteurs  que  le  prési- 
dent aurait  le  droit  de  rappeler  à l’ordre,  et  non  pas  .M.  le 
ministre. 

M.  GfT8T-DESFONTAiNEs.  — On  n’a  pas  le  droit  de  nous 
interpeller  de  cette  manière. 

.V.  le  ministre. — Vous  êtes  ici  parfaitement  indépendants 
et  libres  dans  l'exercice  de  votre  droit , dans  les  limites  de 
votre  droit;  nous  le  sommes  également  dans  les  limites  du 
nôtre.  Personne  n'est  ici  aux  ordres  de  personne  ; nous  ne 
sommes  pas  plus  à vos  ordres  que  vous  ne  l’ètes  aux  nôtres. 
(Exclamations  diverses.) 

Ce  qu’il  faut  à la  Chambre,  au  pays,  c’est  la  vérité;  et, 
comme  j’ai  eu  l’honneur  de  le  dire,  c’est  à force  de  vérité, 
à force  de  publicité,  à force  de  discussion  que  nous  con- 
tinuerons à convaincre  le  pays  que  notre  conduite  dans  cette 
question , comme  dans  les  autres , est  conforme  à ses  vrais  • 
intérêts  et  réglée  par  les  vrais  sentiments  nationaux. 

Nous  ne  nous  refuserons  à aucune  des  parties  de  cette 
discussion.  Nous  ne  refuserons  la  publicité  d’aucun  des 
documents,  à moins  que  nous  ne  soyons  convaincus  que 
l’intérêt  même  du  pays  nous  commande  de  la  refuser;  et 
alors  nous  serons  dans  notre  droit,  comme  vous  êtes  dans  le 
vôtre. 

Vous  dites  que  vous  ne  vous  laisscrex  pas  décourager.  Ne 
croyez  pas  que  nous  nous  laissions  décourager  davantage. 
(Très-bien!)  Ne  croyez  pas  que  votre  insistance  nous  affai- 
blisse, que  vos  questions  nous  troublent  plus  que  nos  refus 
ne  pourraient  vous  troubler  vous-mêmes.  Nous  sommes  ici 
tous  |)arfaitenient  sincères.  (Murmures  à gauche.) 

Qu’on  ne  vienne  pas  dire  à cette  tribune  que  nous  ne 
sommes  pas  tous  parfaitement  sincères... 

M.  Maiue. — Vous  n’avez  pas  été  sincère  dans  la  ({uestion. 

I Humeurs  et  cris  d l’ordre!  au  centre.) 

.U.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — (k)mmcnt!  jier- 
sonne  ici  n’a  le  droit  de  dire  à un  membre  de  cette  Chambre 
cpi’il  n’a  pas  été  sincère;  je  ne  me  permettrais  pas  de  le  dire 
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à un  iiiombi-e  de  l'oppogiiion;  je  lui  dirais  qu’il  sc  trompe, 
et  je  demande  qu’on  me  tienne,  à moi,  ce  langage;  personne 
n’a  le  droit  de  m’en  tenir  un  autre.  (Àux  centres:  Très-bien  ! 
très-bien!)  La  discussion  n’est  pas  possible  dans  de  tels 
termes  et  avec  de  telles  manières. 

Je  répète  que  nous  n’avons  aucune  intention  de  refuser 
aucune  partie  de  cette  discussion  ; nous  sommes  plus  con- 
vaincus que  jamais  que  la  conduite  que  nous  avons  tenue 
nous  était  commandée  par  les  principes  de  la  justice,  par  les 
vrais  intérêts  nationaux,  par  la  bonne- politique;  nous 
sommes  prêts  à soutenir  et  à justifier  cette  politique,  une 
seconde,  une  troisième  fois,  comme  nous  l’avons  fait  une 
première.  Les  documents  que  nous  venons  de  recevoir,  nous 
les  communiquons  è la  Chambre.  Que  si,  après  avoir  pris 
lecture  de  ces  renseignements,  la  Chambre  juge  qu’elle  n’est 
pas  suffisamment  éclairée,  qu'il  y a des  points  sur  lesquels 
elle  désire,  elle  a besoin  d’autres  communications,  nous 
sommes  prêts  à débattre  avec  elle  la  nécessité,  la  convenance 
de  ces  nouvelles  communications  ; nous  sommes  prêts  à les 
faire,  quand  nous  serons  convaincus  qu’elles  sont  comman- 
dées par  la  nécessité  et  permises  par  notre  devoir.  Mais,  en- 
core une  fois,  nous  ne  pouvons  pas  faire  cela  d’avance,  et 
d’une  manière  absolue  ; il  faut  que  nous  y soyons  conduits 
l>ar  la  connaissance  de  la  question  et  l'opportunité  du  débat. 

Vous  savez  bien,  du  reste,  que  nous  ne  nous  y sommes 
jamais  refusés,  et  que  nous  ne  nous  y refuserons  jamais. 
{Exclamations  aux  txlr^nilés.  — Adhésion  aux  centres.) 
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CXLV 


Sur  les  diverses  qucstious  agitées  dans  la  discussion  des  fonds 
secrets  demandés  pour  l’exercice  181/S. 


— Chambre  des  pairs.  Soaoco  du  16  avril  IH^U.  — 


A l'occasion  du  projet  de  loi  qui  demandait  l'alloca- 
tion ordinaire  de  fonds  secrets  pour  l’exercice  1H45, 
diverses  questions  furent  agitées  dans  l’une  et  l’autre 
Cliambres;  entre  autres,  dans  la  Chambre  des  pairs,  la 
question  des  dotations  pour  les  princes  de  la  famille 
royale,  et  celle  de  roccu|>utiun  de  Taïti  et  des  établisse- 
ments fi-ançais  dans  l’Océanie.  Je  repris  ces  deux  ques- 
tions en  répondant  à M.  le  prince  de  la  Moskowa  et  à 
M.  le  comte  de  la  Redorte. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  n’ai  jias 
dessein  de  prolonger  celle  discussion  ; mon  honorable  col- 
lègue M.  le  ministre  de  l’instruction  publique  a répondu  sur 
le  fond  des  choses.  .Mais,  après  ce  qui  vient  d’être  dit  à cette 
tribune,  après  ce  qui  a été  dit  hier  par  M.  le  prince  de  la 
Moskowa  et  par  M.  le  comte  de  la  Itedorle,  je  ne  puis  me 
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diupcDScr  de  présenter  ù la  Clianilirc  ((uclqucs  courtes  ubscr- 
valioDS. 

Messieurs,  il  y a des  reproclies  aux([uels  il  devient  cliaque 
jour  plus  difficile  de  répondre;  ce  sont  ceux  qui  ont  été  dix 
fois,  vingt  fois  produits  et  réfutés  ; réfutés  non-sculcnicnt 
par  ceux  qui  sont  intéressés  a les  combattre,  mais  par  les 
juges  naturels  de  pareilles  cjucstions,  [>ar  vous,  messieurs, 
par  les  grands  pouvoirs  de  l’Ëtat. 

Que  voulez-vous  que  je  réponde,  apios  que  je  l'ai  déjà 
fait  si  souvent,  à cette  accusation  de  pusillanimité  qui 
se  reproduit  toutes  les  fois  qu’il  est  question  des  aflaircs 
étrangères?  C’est  une  question  que  vous  avez  jugée  vingt 
fois,  que  le  pays  a jugée  vingt  fois  avec  vous.  C’est  la  ques- 
tion qui  se  débat  entre  nous  depuis  plusieurs  années  ; c’est 
la  question  qui  se  reproduit  dans  toutes  les  adresses,  qui  re- 
vient à propos  de  Taïti,  à propos  de  l’Espagne,  à propos  de 
la  Grèce,  à propos  de  toutes  choses.  Que  vous  dirais-je  que 
vous  ne  sachiez?  L’opposition  fait  sans  cesse  résonner  de 
grandes  paroles  qui  flattent  l’amour-propre  du  pays;  l’oppo- 
sition parle  au  nom  du  pays;  mais  le  pays  a condamné  vingt 
fois  l’opposition  ; le  pays  est  avec  npus  et  non  pas  avec  elle  ; 
le  pays  a jugé  deux  ou  trois  fois  par  an  que  notre  politique 
n'avait  rien  de  blessant,  rien  de  funeste  pour  les  intérêts  et 
la  dignité  de  la  France.  Qu’on  cesse  donc  de  reproduire  un 
reproche  qui  a été  réfuté  vingt  fois,  non  par  nous  seuls,  mais 
par  vous-mêmes,  messieurs,  mais  par  l’autre  Cluunbre, 
mais  par  le  pays  tout  entier. 

Il  est  un  point  dont  l’honorable  prince  de  la  Moskowa  a 
parlé  hier  et  sur  lequel  je  suis  bien  aise  de  m’expliquer;  c’est 
une  question  intérieure.  Il  a parlé  de  la  dotation. 

Messieurs,  il  est  très-vrai  que  le  cabinet  pense  que  la 
conséquence  naturelle,  légitime,  non-seulement  de  la  loi  de 
régence,  comme  le  disait  hier  M.  le  prince  de  la  Moskowa, 
mais  de  tout  notre  établissement  monarchique,  c’est  un  sys- 
tème de  dotations  pour  la  famille  royale.  Le  cabinet  regarde 
cela  comme  légitime,  comme  juste,  comme  utile  dans  les 
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intérêts  du  pays  tout  entier,  car  les  intérêts  de  la  famille 
royale  ne  sont  et  ne  peuvent  être  que  ceux  du  pays  lui- 
même.  [Très-bien!) 

he  cabinet  n’ignore  pas  en  même  temps,  et  une  triste 
expérience  le  lui  a appris  chaque  jour,  qu’on  a prolilé  de 
cette  question  pour  répandre  une  multitude  d’erreurs,  de 
calomnies  accueillies  par  une  ignorance  crédule,  par  une 
malveillance  intéressée,  et  dont  les  factions  se  servent  dans 
les  plus  perfides  desseins. 

Messieurs,  il  faut  lutter  contre  ces  grossières  et  funestes 
erreurs;  il  faut  les  dissiiicr-,  il  faut  guérir  le  mal  qu’elles 
ont  fait,  car  ce  n’est  pas  avant  d’y  avoir  réussi  qu’on  peut 
porter  devant  les  pouvoirs  publics  une  semblable  question; 
ce  ne  sont  pas  là  des  questions  qu’on  hasarde , qu'on  puisse 
perdre  impunément.  Quand  on.  les  a perdues,  non-seule- 
ment il  en  résulte  pour  ces  questions  même  un  grand  mal, 
mais  ce  mal  s’étend  sur  la  monarchie  et  sur  la  royauté  elle- 
même.  [Cest  vrai!) 

Il  ne  faut  porter  de  telles  questions  devant  les  pouvoirs 
publics  que  lorsqu’on  a guéri,  autant  qu'il  est  perniis  de 
l’espérer,  le  mal  qui,  dans  les  esprits,  est  un  obstacle  à un 
dessein  si  légitime.  C’est  à ce  mal  qu’il  faut  s’adresser;  ce 
sont  ces  erreurs  qu’il  faut  dissiper,  ce  sont  ces  calomnies 
qu’il  faut  combattre.  El  quand  on  aura  atteint  ce  premier 
Wt,  quand  le  pays  seiti  détrompé  et  éclairé  sur  les  faits  à 
propos  desquels  on  l’a  tant  abusé,  c’est  alors  qu’il  sera  du 
devoir  du  gouvernement  de  reproduire  la  question , de  la 
débattre  devant  les  Chambres  et  d’en  obtenir,  comme  je 
l’espère,  une  solution  conforme  aux  grands  intérêts  du  pays. 
(Très-bien!)  Bien  loin  donc  qu’on  puisse  faire  au  cabinet 
aucun  reproche  sur  la  conduite  qu’il  a tenue  en  cette  cir- 
constance, je  n’hésite  pas  à dire  qu’il  a tenu  la  seule  con- 
duite qui  fût  sage,  monarchique,  loyale,  je  dirai  patriotique. 

Je  viens  à la  question  spéciale  qui  a rempli  hier  toute  la 
séance,  à la  question  de  Talti.  Je  vais  la  résumer  en  peu  de 
mots,  pour  bien  mettre  devant  les  yeux  de  la  Chambre  et  les 
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faiU  essentiels  et  les  motifs  qui  ont  déterminé  la  résolution 
du  gouvernement. 

Il  y a dans  cette  question  trois  époques  bien  distinctes  : 
l'établissement  du  protectorat  provisoire  soumis  à la  ratifi- 
cation du  roi;  l’intervalle  qui  s’est  écoulé  entre  l’établisse- 
ment de  ce  protectorat  provisoire  et  la  dépossession  de  la 
reine  Pomaré;  enfin  cette  dépossession  même,  qui  est  le 
dernier  acte  de  ce  drame. 

Dans  la  première  époque,  les  motifs  qui  ont  déterminé 
l’amiral  Dupetit-Thouars  à accepter  le  protectorat  provisoire 
ont  été  sérieux,  légitimes.  Je  ne  reprendrai  pas  la  question 
tout  entière  de  nos  établissements  de  l'Océanie;  il  faut  que 
les  discussions  aient  un  terme,  que  lorsque  les  questions 
ont  été  solennellement  débattues  et  résolues  par  les  pouvoirs 
publics... 

M.  LE  COMTE  DE  LA  Redohte.  — C’est  U première  fois  que 
cette  question  est  traitée  devant  la  Chambre  des  pairs. 

M.  LE  VICOMTE  Diibouchage.  — Mon,  je  l’ai  traitée,  moi. 

if.  le  tninistre.  — La  question  de  nos  établissements  dans 
rOcéanic  a été  largement  débattue  dans  la  Chambre  des 
députés  l’année  dernière;  le  projet  de  loi  dont  elle  était 
l’objet  a été  porté  dans  cette  Chambre;  il  y a été  examiné  et 
voté.  S’il  n’a  pas  été  ici  l’objet  d'une  discussion  plus  détaillée, 
ce  n’est  pas  au  gouvernement  qu'il  faut  s’en  prendre,  c’est 
aux  lionurables  membres  de  l’opposition;  la  Chambre  ne 
peut  pas  avoir  oublié  que  la  question  spéciale  de  la  conve- 
nance de  nus  établissements  dans  l’Océanie  a été,  l’année 
dernière,  l’objet  d’un  projet  de  loi  spécial  discuté  dans  les 
deux  Chambres. 

Je  répète  qu’il  faut  bien  que  ces  questions-là,  quand  elles 
ont  été  sérieusement  débattues,  soient  considérées  comme 
résolues  et  qu’elles  ne  soient  pas  reproduites  tous  les  jours 
comme  si  la  résolution  était  encore  à prendre. 

Le  protectorat  provisoire,  établi  par  l’amiral  Dupetit- 
Thouars,  n’a  pas  laissé  de  faire  entrevoir  dès  l’origine, comme 
le  disait  l’honorable  M.  Pelet,  des  difficultés,  des  embarras 
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possibles.  C’est  la  condition  de  tontes  les  afTaires  de  ce 
monde  ; vous  ne  verrez  nulle  part  un  acte  de  quelque  im- 
portance, il  n’arrivera  nulle  part  un  dvdnement  un  peu  re- 
marquable qui  ne  contienne  en  germe  des  difTicultds  et  des 
embarras.  C’est  ce  qui  est  arrivd  ici.  Il  y avait,  parmi  les  chefs 
de  Taïti,  des  hommes  h qui  le  protectorat  plaisait,  qui  l’a- 
vaient provoqué:  il  y en  avait  d’autres  à qui  il  déplaisait.  Il 
y avait  parmi  les  résidents  étrangers,  parmi  les  missionnaires, 
des  hommes  qui  n’ont  fait  aucun  obstacle  à l’élahlissement 
de  ce  protectorat,  qui  y ont  formellement  applaudi  ; il  y en 
avait  d’antres  qui  l’ont  trouvé  fort  mauvais,  et  qui,  dès  le 
premier  moment,  ont  suscité  des  obstacles.  La  situation  était 
donc  prévue  dès  l’origine,  personne  n’a  le  droit  de  s’en  éton- 
ner, c’est  la  condition  de  tous  les  événements  de  quelque 
valeur. 

Une  fois  le  protectorat  provisoire  établi,  M.  l’amiral  Dupe- 
tit-Thouars  retourna  à la  côte  du  Chili.  Il  n’avait  laissé  à 
Taïti  que  deux  lieutenants  de  vaisseau  chargés  du  gouverne- 
ment provisoire,  et  une  corvette  dans  la  rade.  Pendant  les 
premiers  mois,  peu  de  difficultés  se  sont  produites  ; le  gou- 
vernement provisoire  a vécu  en  paix  avec  les  naturels,  avec 
la  reine  elle-même.  Bientôt  cependant  des  symptômes  de 
malveillance  n’ont  pas  lardé  à se  produire;  les  missionnaires 
mécontents  et  les  chefs  qui  n’avaient  pas  accepté  le  protec- 
torat de  bonne  grâce  ont  fait  des  menées  pour  exciter  la 
reine  contre  nous,  pour  susciter  au  gouvernement  provisoire 
des  diflicultés.  Une  corvette  anglaise  est  arrivée  en  rade,  elle 
a prêté  un  peu  la  main  à ces  emlwrras,  à ces  menées;  elle 
s’est  retirée  après  un  court  séjour.  Une  frégate  anglaise  est 
arrivée,  celle  que  commandait  le  commodore  Nicholas;  elle  a 
encore  plus  clairement  appuyé  les  adversaires  du  protectorat 
provisoire  elle  leur  a donné  tantôt  des  conseils,  tantôt  un 
certain  appui  moral;  tantôt  môme  le  commandant  a fait 
quelques  entreprises  qui  étaient  d’accord  avec  la  mauvaise 
volonté  de  ciTlains  habitants. 

Je  prie  la  U.lmmbre  de  remarquer  que  les  officiers  de  la 
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marine  anglaise  qui  s’associaient  ainsi  aux  menées  des  mal- 
veillants dans  l’ilc  de  Taïti,  et  le  consul  anglais  mis^^ionnaire 
qui  se  prêtait  aux  mêmes. menées,  n’aïaient  reçu  encore  au- 
cune instruction  de  leur  gouvernement,  ne  connaissaient  à 
cette  époque  en  aucune  façon  les  intentions  de  leur  gouver- 
nement. Les  instructions  données  par  le  gouvernement  an- 
glais à ses  agents,  je  n’ai  pas  besoin  de  les  lire  à la  Chambre, 
M.  le  prince  de  la  Moskowa  lui  en  a donné  hier  lecture;  elles 
ont  été  parfaitement  claires  et  catégoriques.  Sans  aucun 
doute,  l'établissement  du  protectorat  français  ne  plaisait  pas 
an  gouvernement  anglais;  il  n’en  a pas  moins  déclaré  qu’il 
n’y  apporterait  aucun  obstacle,  que  les  Irâtimcnts  anglais 
auraient  l’ordre  de  saluer  le  pavillon  français,  le  {lavillon  du 
protectorat,  et  que  la  reine  Pomaré,  qui  avait  signé  le  traité, 
devait  l’exécuter.  I^es  instructions  et  la  conduite  du  cabinet 
anglais  ont  été  parfaitement  franches  et  nettes.  Sans  doute 
il  a fait  des  réserves  dans  l’intérêt  de  la  protection  à accorder 
aux  missionnaires  anglais,  aux  résidents  anglais  qui  vou- 
draient rester  dans  l’ile  pour  y faire  le  commerce  ; réserves 
légitimes,  et  qui  n’atteignaient  en  aucune  façon  les  droits 
que  le  protectorat  concédait  à la  France. 

Mais,  je  le  répète,  à l'époque  dont  je  parle,  dans  l’inter- 
valle entre  l’établissement  du  protectorat  et  la  déjvossession 
de  la  reine  Pomaré,  les  agents  anglais  n'avaient  aucune 
connaissance  de  ces  instructions.  Elles  sont  parties  en  juil- 
let 1843;  les  dernicresdont  parlait  M.  le  prince  de  la  Moskowa 
ne  sont  parties  qu’en  septembre.  II  est  donc  à peu  près  cer- 
tain que  les  instructions,  même  les  ■premières,  n’étaient  pas 
arrivées  à Taïti  lorsque  l’amiral  a changé  l'état  de  choses  qu’il 
y avait  établi  avant  son  départ.  '• 

M.  LE  COMTE  DE  Uk  Redorte. — Mais  vous  avez  dit  le  con- 
traire à la  Chambre  des  députés. 

M.  le  ministre. — Si  je  l’avais  dit,  je  me  serais  trompé,  j’au- 
rais mal  calculé  les  dates,  et  je  n’hésiterais  en  aucune  faç-nii 
è reconnaître  une  erreur. 

M.  i.E  COMTE  DE  i.A  Redorte.  — Vous  avcz  même  tiré  des 
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conséquences  de  ce  que  ces  instructions  étaient  alors  arrivées. 

M.  le  ministre. — Ce  qui  importe  ici,  ce  n’est  pas  une  erreur 
possible  de  dates,  ce  sont  les  faits  mêmes. 

Les  instructions  du  gouvernement  anglais,  dis-je,  sont  de 
Juillet  1843,  et  aux  époques  dont  je  parle,  les  agents  anglais 
n’en  avaient  aucune  connaissance.  Qu’cst-il  arrivé  cepen- 
dant ? Tous  ces  embarras,  toutes  ces  menées,  soit  de  quel- 
ques-uns des  chefs  de  l’île,  soit  de  quelques-uns  des  mission- 
naires, soit  de  quelques-uns  des  officiers  anglais,  n’ont  eu 
aucune  conséquence  importante,  aucun  résultat  pratique.  Il 
n’y  a eu,  au  gouvernement  du  protectorat  provisoire,  aucune 
opposition  effective,  matérielle.  Il  n’y  a eu,  enti'e  les  officiers 
français  et  les  officiers  anglais,  aucun  conflit.  Je  dis  plus,  les 
officiers  anglais  dont  nous  avions  à nous  plaindre  ont  été 
rappelés  de  la  station  de  Taïti  par  l’amiral  Thomas,  qui  com- 
mande toute  la  station  de  l’océan  Pacifique,  quand  il  a été 
informé  que  leur  présence  suscitait  des  chances  de  collision 
entre  la  France  et  l’Angleterre.  Lorsque  l’amiral  Dupetit- 
Thouars  est  arrivé  à Taïti,  le  commodore  Nicholas  avait  été 
rap|>elé  par  l’amiral  Thomas,  avant  que  les  ordres  donnés 
par  l’amirauté  anglaise  pour  son  rappel  fussent  arrivés. 

Enfin,  pendant  cet  intervalle,  M.  Dupetit-Thouars  lui- 
même  n’avait  pas  jugé  la  situation  assez  pressante  pour  que 
sa  présence  à Taïti  fût  nécessaire,  et  les  deux  officiers  char- 
gés du  gouvernement  provisoire,  et  qui  l’ont  conduit  avec 
beaucoup  de  sagesse,  de  mesure  et  de  fermeté  dans  une  si- 
tuation dont  je  ne  méconnais  nullement  les  difficultés,  sont 
restés  en  possession  de  ce  gouvernement  provisoire.  Us  n’ont 
pas  cessé  un  moment  de  maintenir  le  régime  que  l’amiral 
leur  avait  confié  quatorze  mois  auparavant. 

Vous  voyez  donc  que  les  incidents  qui  ont  rempli  cet  inter- 
valle, et  dont  je  ne  méconnais  pas  l’importance,  n'en  ont  pas 
eu  assez  pour  amener  aucun  de  ces  embarras  sérieux  qui 
peuvent  changer  les  résolutions  d’un  gouvernement.  Ici  en- 
core il  y a eu  ce  qui  arrive  dans  [ircsque  toutes  les  affaires 
humaines,  des  difficultés,  des  embarras  qui  ont  été  surmnn- 
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tés  sans  aucune  mesure  extraorilinaire,  sans  aucun  emploi  de 
la  Torce,  simplement  par  la  bonne  conduite  des  agents  qui 
étaient  chargés  de  les  surmonter. 

C'est  après  un  intervalle  de  quatorze  mois  écoulés,  comme 
je  viens  de  le  dire  à ta  Chambre,  que  M.  l'amiral  Dupetit- 
Thoiiars  arriva  le  1"  novembre  dernier  devant  Taîti,  appor- 
tant la  ratification  par  le  roi  du  protectorat  qu’il  avait  pro- 
visoirement accepté.  Qu’a  pensé  à cette  époque  l’amiral  de 
tous  les  faits  que  je  viens  de  rappeler,  et  dont  on  se  prévaut 
aujourd’hui  pour  soutenir  que  le  protectorat  était  impossible? 
Il  a pensé  que  ces  faits  étaient  sans  grande  importance , car 
qu’a-t-il  fait?  Il  a demandé  l’établissement  du  protectorat. 
Kn  présence  de  tous  les  faits  que  je  viens  de  rap|)clcr,  de 
toutes  les  difficultés  dont  on  fait  tant  de  bruit  aujourd’hui, 
l’amiral  Dupetit-Thouars  a simplement  demandé,  le  l*’'  no- 
vembre, l’établissement  du  protectorat.  Telle  a été  sa  pre- 
mière conduite;  et  en  elTet,  le  protectorat  n’élait  pas  plus 
difficile  à établir  queeequ’ilafait.  C’est  trois  ou  quatre  jours 
après  qu’il  a élevé  une  nouvelle  question,  celle  du  pavillon. 

Je  prie  la  Chambre  de  s’en  rendre  bien  compte.  Il  ne  s'agit 
|>as  ici  du  pavillon  national,  du  pavillon  français;  sa  prédo- 
minance n’a  pas  été  mise  un  seul  instant  en  question;  il  a 
flotté  sur  tous  les  {joints  fortifiés  de  l’ile.  11  ne  s’agit  pas  non 
plus  du  pavillon  du  protectorat;  il  n’a  pas  cessé  de  flotter. 
Il  ne  s’agissait  pas  même  de  savoir  si  la  reine  Pomaré  devait 
ou  non  avoir  un  pavillon  particulier  sur  sa  maison;  l’amiral 
concédait  qu’elle  en  eût  un.  Il  s’agissait  uniquement  de  sa- 
voir si  ce  pavillon  aurait  telle  ou  telle  forme,  s’il  porterait 
une  couronne  dessinée  de  telle  ou  telle  manière,  et  l'objec- 
tion fondamentale  de  l’amiral  contre  la  couronne  que  la 
reine  Pomaré  voulait  garder,  c’est  qu’elle  était  le  symbole 
de  tous  ces  embarras,  d’origine  anglaise,  qui  avaient  rempli 
l’intervalle  de  quatorze  mois,  et  (pie  l’amiral  ne  jugeait 
pourtant  pas  assez  graves  pour  empêcher  l’établissement  du 
régime  du  protectorat,  car  c’est  ce  régime  qu’il  avait  d’abord 
demandé. 

I.  IV.  au 
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Était-ce  là,  messieurs,  un  motif  suflisant  pour  mettre 
complètement  de  côté  un  traité,  pour  jji'endre  posse-sion 
complète  et  alisoluc  du  territoire  et  de  la  souveraineté?  Nous 
ne  l’avons  pas  pensé,  nous  ne  le  pensons  pas  davantage  au- 
jourd’hui. Non,  messieurs,  et  nous  croyons  en  cela  n’avoir 
fait  qu’un  acte  de  simple  loyauté  et  de  bon  sens  ; nous  croyons 
que,  dans  une  situation  pareille,  tout  gouvernement  sensé 
aurait  tenu  la  conduite  que  nous  avons  tenue. 

Mais,  dit-on,  vous  l’avez  fait  par  crainte  de  l’Angleterre. 

Kn  vérité,  messieurs,  encore  une  fois,  j’ai  honte  de  ré- 
pondre encore  à cet  argument  qui,  chaque  fois  qu’il  s’est  pro- 
duit, a été  réfuté  par  des  votes  formels  des  deux  Chambres. 

Non,  nous  n’avons  point  agi,  en  celte  occasion,  par  crainte 
du  gouvernement  anglais,  pas  plus  en  refusant  la  souverai- 
neté absolue  que  nous  n’en  avions  eu  quelques  mois  aupara- 
vant en  aceei)tanl  le  protectorat. 

Sans  aucun  doute,  nous  avons  tenu  grand  compte  de  nos 
bonnes  relations  avec  l’Angleterre  ; nous  savions  et  nous 
.savons,  quoi  qu’un  en  ait  dit,  qu’une  portion  importante  et 
animée  de  l’Angleterre  met  beaucoup  de  prix  à une  sem- 
blable question,  et  que  le  gouvernement  angini.s  doit  en 
mettre  lui  même.  C'est  là  un  fait  im|)ort.ant  dont  nous  avons 
tenu  compte. 

Mais,  j’espi-re  qti’on  n’appelle  ps  cela  de  la  crainte.  L’ho- 
norable M.  Matthieu  de  lu  Redortc  vous  le  disait  lui-même 
hier;  dans  les  relations  des  peuples,  il  faut  bien  tenir  compte 
lie  faits  semblables,  il  faut  bien  a\oir,  les  uns  pour  les  autres, 
ces  égards  légitimes. 

■Nous  n’avons  |)as  fait  autre  chose. 

Quant  à la  question  de  notre  établissement  même  dans 
l’Océanie,  à celte  question  qui,  comme  je  le  disais  en  com- 
mençant, a déjà  été  jugée  [>ar  les  Chambres,  |<crmettez-moi 
nn  seul  mot. 

Ce  n’est  pas  nous  qui  avons  créé  les  intérêts  fiançais  dans 
l’océan  Pacifique;  ce  n’est  jias  nous  qui  les  avons  inventés; 
ils  y étaient  avant  nous. 
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Deux  grandes  forces,  la  religion  et  le  commerce,  précèdent 
toujours  les  gouvernements.  C'est  ce  qui  est  arrivé  dans 
l’océan  Pacifique.  La  religion  de  la  France  s’y  est  propagée 
tout  i fait  indépendamment  du  gouvernement,  par  sa  seule 
ei  libre  impulsion.  Le  commerce  français  également  s’y  est 
porté,  la  pêche  de  la  baleine  et  d'autres  portions  de  notre 
commerce  qui  ont  plus  de  valeur  qu’on  ne  le  dit  communé- 
ment. Ces  intérêts-là  existaient  avant  la  prise  de  possession 
des  iles  Marquises,  avant  l’occupation  de  Taïti.  Ils  existaient 
si  bien  qu’ils  nous  avaient  donné  déjà  de  véritables  affaires, 
de  véritables  embarras.  Les  chefs  de  nos  stations  dans  l'océan 
Pacifique  avaient  été  obligés  de  se  porter  à Taïti,  aux  iles 
Sandwich,  à la  Nouvelle-Zélande,  d’avoir  des  discussions, 
de  conclure  avec  les  chefs  de  ces  peuplades  des  traités  pour 
protéger,  ici  nos  missionnaires  et  les  fidèles  qu’ils  avaient 
convertis,  là  nos  négociants  et  les  affaires  qu’ils  traitaient. 
Tout  cela  était  avant  nous  ; c’est  tout  cela  qui  a déterminé 
la  démarche  que  nous  avons  faite.  Nous  n’avons  pas  cru  qu’il 
fût  du  devoir  du  gouvernement,  nous  n’avons  pas  cru  qu’il 
lui  fût  permis  d’abandonner  ces  intérêts  français,  ces  intérêts 
matériels,  ces  intérêts  moraux  déjà  vivants  dans  l’Océanie, 
vivants,  je  le  répète,  avant  nous,  sans  nous,  indépendamment 
de  nous.  Nous  avons  très-bien  senti  le  poids  des  affaires  que 
ces  intérêts  nous  suscitaient  déjà  ; nous  avons  très-bien  prévu 
qu’ils  nous  en  susciteraient  de  plus  embarrassantes  peut-être; 
nous  ne  nous  sommes  pas  flattés  que  l’établissement  que 
nous  formerions  là  fût  exempt  d’embarras,  qu’il  n’imposàt  à 
la  France  aucun  sacrifice.  Mais  nous  avons  pensé  qu’en  pré- 
sence des  intérêts  moraux  et  matériels  que  toutes  les  grandes 
nations  du  monde  possédaient  déjà  dans  ces  parages,  en  pré- 
.sence  des  intérêts  moraux  et  matériels  français  qui  y nais- 
saient de  toute  part,  nous  avons  pensé,  dis-je,  qu’il  était  de 
notre  devoir  d’avoir  dans  cette  partie  du  monde  un  point, 
une  station  d’où  nous  pussions  protéger,  et  les  intérêts  qui  y 
résidaient,  et  les  intérêts  transitoires,  voyageurs,  qui  pouvaient 
s’y  rencontrer  momentanément. 
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Voilà  le  >Tai  motif  qui  a déterminé  le  premier  établisse- 
ment; et,  en  même  temps,  nous  avons  senti  la  nécessité 
d'imposer  des  limites  à cet  établissement,  de  ne  pas  nous  y 
engager  fort  au  delà  de  l’importance  des  intérêts  qui  y 
étaient  attacliés.  Voilà  pourquoi  nous  nous  sommes  bornés  à 
un  point  très-limité;  voilà  pourquoi  nous  avons  accepté  le 
simple  protectorat  plutôt  que  la  domination  exclusive  et 
romplète.  Nous  n’avons  pas  cherché  le  protectorat  de  Taiti; 
il  est  venu  nous  trouver,  nous  l’avons  accepté.  Quand  la  sou- 
veraineté ast  venue  nous  chercher,  nous  avons  pensé  que 
* cela  n’était  pas  juste,  que  cela  n’était  pas  nécessaire,  que 
rcla  allait  au  delà  du  but  que  nous  nous  étions  proposé. 

J'ai  remis  sous  les  yeux  de  la  Chambre  les  motifs  premiers 
de  rétablissement;  je  viens  de  lui  rappeler  les  motifs  de  la 
résolution  que  nous  avons  prise  en  imposant  des  bornes  à cet 
établissement.  Je  crois,  comme  j’ai  eu  l’honneur  de  le  dire 
tout  à l’heure,  que  nous  n’avons  fait,  dans  tout  cela, qu’un 
acte  de  simple  loyauté  et  de  simple  bon  sens.  (Très-him! 
très-bim  !) 
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Sur  lei  nouvelle!  interpellation!  relative!  à l'occupition 
do  Taïti. 


— Chambre  des  députa!.  — Séance  du  U avrii  I8tt. — 


De  nouvelles  interpellations  ayant  été  adressées  au 
cabinet,  par  M.  Billault,  sur  les  affaires  de  Taïti,  à l’oc- 
casion de  nouveaux  documents  demandes  à ce  sujet.  Je 
lui  répondis  : 

M.  Guizot. — Quand  je  suis  entré  dans  cette  arène  où 
nous  vivons,  j’ai  prévu  et  accepté  d’avance  bien  des  choses, 
bien  des  luttes,  bien  des  erreurs  étranges,  bien  des  injusti- 
ces choquantes,  bien  des  épreuves  rudes.  Je  n’avais  pas  tout 
à fait  prévu  ce  qui  se  passe  encore  dans  cette  question  ; je  ne 
croyais  pas  que  la  vérité  pût  être  à ce  point  méconnue  ou 
dé6gurée...(Jfouu(>ments  divers.) 

Je  ne  nie  plains  pas,  je  ne  m’étonne  pas.  Il  y a des  impu- 
tations auxquelles  il  ne  faut  pas  même  faire  l’honneur  de 
s’en  étonner.  (Tris-bien!  Iris-hienl) 

J’ai  écouté  silencieusement  tout  ce  qui  vient  d’être  dit; 
j’y  répondrai  comme  s’il  s’agissait  d'un  autre  que  moi.  Il 
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m’cn  coule  peu  d’agir  ainsi.  Je  n’ai  pas  grand  élTorl  à l'aire 
ni  grand  mérite  à prétendre  pour  demeurer,  au  milieu  de 
ce  débat,  tranquille  et  confiant  dans  le  jugement  de  mon 
|«iys.  (Trés-iien  !) 

J’ajoulc  que  je  prendrai  grand  soin  de  ne  pas  m’écarter 
un  moment,  p ar  un  seul  mot  direct  ou  indirect,  lointain  ou 
prochain,  d’aucune  convenance  paricmenlaire  ou  sociale. 
{.\ouvelles  marques  d’approbation.)  J'aime  mieux  subir,  en 
passant,  certains  dégoûts,  que  les  ramasser  de  ma  propre 
main  pour  les  renvoyer  à ceux  qui  me  les  jettent.  (Vive  ap- 
probation au  centre.) 

Deux  questions  sont  posées  en  ce  moment  devant  la  Ciiam- 
lire,  l’une  extérieure,  l’autre  intérieure;  la  question  du 
fond  même  de  l’aiïaire  de  Talti,  de  la  conduite  que  le  cabi- 
net a tenue,  de  la  résolution  qu’il  a prise,  et  la  question  des 
communications  faites  ou  à faire  sur  ce  sujet  à la  Chambre. 

Les  deux  questions  sont  connexes,  mais  distinctes.  Je  suis 
prêt  à les  traiter  l’une  et  l’autre.  Je  me  renfermerai  pour  le 
moment  dans  la  dernière,  dans  la  quesiion  intérieure,  dans 
celle  des  communications  faites  ou  à taire. 

A cet  égard,  mon  premier  besoin  est  de  rétablir,  sur  ce 
qui  s’est  déjà  passé,  la  vérité,  la  stricte  vérité. 

Samedi  dernier,  l’honorable  .M.  Ledru-Rollin  disait  ; 
oMessieurs,  ce  fut  a la  lecture  de  ce  passage  ipic  l’honorable 
M.  Itillault  s’écria,  en  s’adressant  àM.  le  ministre  de  la  ma- 
rine : Vous  aviez  donc  d’autres  documents,  d’autres  rapports 
que  ces  deux  lettres  de  quelques  lignes? — Non,  s’écria  à 
son  tour  M.  le  ministre  de  la  marine,  j'affirme  sur  l’honneur 
que  nous  n’avons  pas  reçu  d'autres  rapports  que  ceux  qui 
ont  été  déposés.  > 

C’était  là  ce  que  disait,  samedi  dernier,  l’honorable 
M.  Ledru-Kollin;  c’était  là  le  langage  qu'il  attribuait  à mon 
honorable  collègue  M.  le  ministre  de  la  marine.  Le  39  fé- 
vrier, dans  la  séance  à laquelle  l’honorable  .M.  Ledru-Rollin 
taisait  allusion,  voici  les  paroles  textuelles  que  prononçait 
M.  le  ministre  de  la  marine  : 
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« J'aflirtne  sur  l'honneur  que  nous  n’avons  reçu,  par  le 
navire  rfflwoèetA,  d’aulres  rapports  <ic  M.  l’amiral  Dupelit- 
Thouars  que  ceux  qui  ont  élé  dé(K)sés.  » 

L'honorable  M.  I.edru-Itoilin  a supprimé  ces  mots  par  le 
navire  l’fcllisabeth.  (Sensativus  divenes.) 

Il  résulterait  de  cette  citation  que  M.  le  ministre  de  la 
marine  aurait  déclaré  n’avoir  jamais  reçu  aucun  autre  lap- 
poiT  que  les  deux  pièces  qui  avaient  été  communiquées. 

El,  en  efTel,  l’honorable  M.  Itillault  semblait  le  croire  lui- 
même  samedi  dernier,  car  il  disait  : « Ce  que  la  Chambre  a 
besoin  de  connaître,  ce  sont  lc.'<  faits  qui  su  sont  passés  entre 
l’établissement  du  protectorat  et  la  déchéance;  ce  qu’elle 
demandait  au  mois  de  mars,  c’était  cela  ; et  à cette  époque, 
lorsque  insistant  à la  tribune,  je  disais  qu'il  était  impossible 
que  le  gouvernement  n’eût  pas  d'autres  pièces,  puisc|u’il 
parlait  de  faits  qui  n’étaient  pas  dans  les  pièces  qu’il  avait 
communiquées,  M.  le  ministre  des  affaires  étrangères  ré- 
pondait : Il  n’y  a pas  d'autres  pièces.  Eh  bien,  il  est  au- 
jourd’hui constant  que  le  jour  où  .M.  le  ministre  répomlait 
cela,  il  avait  entre  les  mains,  lui  ou  son  collègue  M.  le  mi- 
nistre de  la  marine,  les  rap[K>rts  des  ofliciers  qui  avaient 
commandé  à Taïli  pendant  quatorze  mois,  a 

Messieurs,  cela  n'était  pas  constant  seulement  samedi 
dernier;  cela  était  constant  au  2t)  février  dernier,  car  M.  le 
ministre  de  la  marine  l’avait  dit  lui-même  alors  formelle- 
ment ; il  avait  dit  : a .M.  Itillault  nous  demande  si  nous  n'a- 
vons point  reçu  de  rapports  sur  ce  qui  s’est  passé  pendant 
ces  treize  mois.  CciTainement,  il  en  est  arrivé  au  départe- 
ment de  la  marine;  il  peut  en  être  arrivé  au  déparlomcut 
dea  affaires  étrangères.  Je  réponds,  pour  ceu.x  qui  me  sont 
parvenus,  qu’ils  sont  d’une  nature  très-satisfaisante,  n 
J’avais  besoin  de  rétablir  exactement  ces  faits,  pour  qu’il 
fût  bien  compris  de  tout  le  monde  que,  pas  plus  le  fé- 
vrier que  samedi  dernier,  le  cabinet  n’avait  nié  qu’il  eût 
reçu  des  rapports,  rapports  détaillés,  sur  ce  qui  s'était  passé 
pendant  les  quatorze  mois  écoulés  entre  le  protectorat  et  bidé- 
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posilion  de  la  reine  Pomard,  et  qu'il  n’avait  jamai!!  entendu 
les  cacher  à la  Chambre. 

Qu’a  fait  le  cabinét?  11  n’a  pas  cru  devoir,  il  y a six  se- 
maines, communiquer  ces  rapports  : mais  il  ne  les  a jamais 
niés.  Pourquoi  n’a-t-il  pas  cru  devoir  les  communiquer? 
Messieurs,  je  vais  vous  le  dire. 

D’abord,  il  n’a  pas  paru  au  cabinet,  et  s'il  faut  dire  le 
fond  de  ma  pensée,  je  le  crois  encore,  il  n’a  pas  paru  au 
cabinet  qu’il  y eût  dans  ces  rapports  aucun  fait  grave,  in- 
connu, que  la  C.hambre  ignorât,  et  qui  dût  ou  pût  changer 
sa  conviction  sur  le  fond  des  choses. 

Il  faut  bien  que  je  reproduise  ici  ce  que  je  disais,  ces 
jours  derniers,  dans  une  autre  enceinte.  Quand  l’amiral 
Dupetit-Thouars  est  arrivé  devant  Taïti,  le  1"  novembre, 
tous  les  faits  contenus  dans  les  rapports  dont  on  parle  étaient 
accomplis,  connus  et  parfaitement  connus,  de  lui  mieux  que 
de  personne.  Il  n’en  a cependant  pas  moins  commencé  par 
demander  l’exécution  pure  et  simple  du  traité,  l’établissement 
du  protectorat,  tel  qu’il  était  stipulé  dans  le  tiaité.  I.es  pa- 
roles, les  actes  de  l’honorable  amiral  en  arrivant  à Taïti , le 
1er  novembre,  n’ont  pas  été  au  delà  du  traitée!  du  protectorat. 
Il  pensait  donc  que  les  faits  antérieurs,  les  faits  accomplis, 
pleinement  connus  de  lui,  n’étaient  pas  un  obstacle,  un 
obstacle  décisif  à l'exécution  du  traité  et  à l’établissement 
du  protectorat.  (Mouvemt'nt.)  Nous  avons,  il  y a six  semaines, 
pensé  comme  lui. 

Voici  une  autre  raison  qui  nous  a empêchés,  il  y a six 
semaines,  de  communiquer  les  pièces  dont  on  parle.  Si  elles 
ne  contenaient  pas  des  faits  nouveaux,  inconnus,  elles  con- 
tenaient beaucoup  de  détails,  de  renseignements  particuliers 
sur  tout  ce  qui  s’était  passé,  dans  ces  quatorze  mois,  entre 
les  Français  et  les  indigènes,  entre  les  officiers  français  et 
les  officiers  anglais;  elles  contenaient,  dif-je,  toutes  sortes 
de  détails  vifs  et  particuliers  sur  ces  incidents;  elles  avaient 
donc  pour  conséquence  inévitable  d’envenimer  les  ques- 
tions, d’irriter  les  esprits  et  de  les  tromper,  ou  de  cou- 
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rir  du  moins  la  chance  de  les  tromper  en  les  in  liant. 

Je  sais  bien  qu’il  y a,  hors  de  cette  enceinte, des  gens  qui 
ne  craignent  pas  d’envenimer  les  questions,  qui  ne  craignent 
pas  d’irriter  les  esprits,  qui  saisissent,  au  contraire,  volon- 
tiers toutes  les  occasions  de  jeter  de  l’huile  sur  le  feu,  comme 
on  dit.  Pour  nous,  gouvernement,  gouvernement  régulier, 
ami  de  la  paix,  ce  n’est  pas  notre  métier.  Nous  n’avons  au- 
cun désir  d’étouffer  la  vérité;  mais  nous  avons  grand  soin 
de  ne  pas  envenimer  les  faits,  de  ne  pas  irriter  les  esprits 
sans  une  nécessité  absolue.  (v4u  centre  ; Très-bien!) 

On  vous  disait  tout  à l’heure  : Pourquoi  vous  en  êtes-vous 
gênés?  Ce  n’était  pas  ici  un  grand  débat  diplomatique.  Les 
intérêts  des  grandes  nations  n’y  étaient  pas  engagés;  vous 
étiez  seuls  en  face  de  Taïii  et  de  sa  petite  reine.  Messieurs, 
il  n’y  a pas  moyen  de  fermer  ainsi  les  yeux  sur  les  faits,  (.c 
gouvernement  anglais  n’est  pas  partie  dans  la  question;  mais 
personne,  sérieusement,  ne  pent  ignorer  l’intérêt  vif,  très- 
général  , que  le  pays , une  partie  considérable  du  pays  eu 
Angleterre,  prend  à la  question... 

A gauche.  — En  France  aussi  ! 

il.  le  ministre.  — F.t  l’importance  que,  par  cela  même, 
elle  acquiert  pour  le  gouvernement  anglais.  C’était  donc  iné- 
vitablement un  fait  considérable  et  dont  nous  devions  tenir 
grand  compte  dans  nos  relations  avec  lui  ; nous  aurions  été 
des  imprudents,  des  insensés,  des  aveugles,  de  n’y  pas  faire 
attention.  Nous  n’avons  pas  pour  cela,  et  vous  le  verrez 
plus  tard , nous  n’avons  pas  le  moins  du  monde  fait  acte  de 
complaisance  envers  le  gouvernement  anglais,  pas  plus  sur 
cette  question  que  sur  d’autres  ; mais  nous  avons  pris  soin 
de  ne  pas  envenime^’  l’affaire,  de  ne  pas  irriter  les  esprits, 
de  ne  pas  répandre  dans  le  public  des  détails  inutiles  pour 
le  fond  des  convictions,  et  qui  ne  pouvaient  avoir  d’autre 
résultat  que  d’échauffer  les  passions. 

C'est  là  une  des  raisons  qui  nous  ont  arrêtés,  il  y a six 
semaines,  dans  la  pnblication  des  pièces  dont  il  s’agit.  (Ap- 
probation au  centre.) 
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ICii  voici  une  autre  plus  spéciale  et  iiuii  moins  pressante  : 
il  y a six  semaines  la  question  n'en  était  pas  au  point  où  elle 
en  est  aujourd’hui.  On  vous  a (larlé  tout  à l’heure  du  rappel 
du  consul  Prilihard;  il  a été  ra])pelé  en  effet. 

Il  est  nommé  à un  autre  poste  à deux  ou  trois  cents  lieues 
de  Taïti.  {Èiouvement  à yaurhe.) 

Mous  désirions  ce  résultat.  Mous  ne  l’avons  point  demandé, 
nous  n’avons  point  ouvert  de  négociation  à ce  sujet;  nous  \ 

n’avons  point  do  pièces  à produire.  Je  m’étonnerais  qu’on 
nous  en  fit  un  reprocheé  II  y a six  semaines,  on  se  récriait  à 
la  seule  supposition  que  le  gouvernement  anglais  eût  pu  nous 
demander  de  désavouer  l’amiral  Dupetit-Thouars,  que  nous 
eussions  pu  écouter  de  sa  part  une  demande,  une  uli.senation 
à ce  sujet;  on  avait  raison. 

Mais  ne  faites  donc  p is  à autrui  ce  que  vous  ne  voulei  pas 
qu’on  vous  fasse.  [Au  centre;  Très-bien!)  Kst-ce  que  nous 
aurions  dû  faire,  pour  le  npjrel  du  consul  l’ritchard,  ce  que 
nous  ne  voulions  pas  qu’on  fit  enters  nous  pour  celui  de 
l'amiral  Dupetit-Thouars?  Mous  n’avons  rien  exigé,  nous  n’en 
avions  pas  le  droit;  nous  n’avuns  rien  demandé,  c’eût  été 
une  inconvenance  et  une  maladresse;  nous  avons  laissé  les 
faits  se  développer  simplement,  librement,  et  agir,  |iar  leur 
seule  force,  sur  des  esprits  aussi  sages,  aussi  éclairés,  aussi 
bien  intentionnés  que  ceux  du  cabinet  anglais;  et  M.  Pril- 
cliard  a été  rapiielé  sans  elïorts  de  notre  part. 

Je  crois  que  c’est  là  une  beaucoup  meilleure  conduite  (|uc 
br  négociation  dont  on  nous  parlait  tout  à l'heure.  [Au  centre  : 

Très-bien  1) 

Pour  obtenir  ce  résultat,  pour  l’obtenir  sans  le  demander, 
il  fallait  évidemment  prendre  le  soin  qqe  nous  avons  pris  de 
ne  faire  aucune  publication  intein;iestive,  imprudente,  de  ne 
pas  donner  à nos  désirs  un  air  d’exigence  et  de  menace  ; il 
fallait  nous  conduire  envers  le  cabinet  anglais  comme  il  s’é- 
tait conduit  envers  nous  dans  le  commencement  de  l’affiire. 

Voilà  ce  que  nous  avons  fuit;  voili  pourquoi,  il  y a six 
semaines,  nous  avons  regardé  les  comumniculions,  les  publi- 
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cations  qu'on  nous  demandait,  comme  nuisibles  au  succès  de 
l’aflkire  spéciale , comme  fâcheuses  pour  l’intérêt  français  à 
Taïti  même,  aussi  bien  que  pour  l’intérêt  général  de  nos 
relations  au  dehors. 

Voilà,  messieurs,  les  faits;  voilà  les  sérieuses,  les  vraies,  . 
les  légitimes  raisons  de  notre  réserve,  il  y a six  semaines. 

Il  y a bien  encore  aujourd’hui  des  raisons  de  réserve; 
quoique  la  question  soit  plus  avancée  qu’elle  ne  l'était,  elle 
n’est  pas  tout  à fait  terminée.  La  résolution  que  nous  avons 
prise  ici  n'est  pas  encore  exécutée  dans  l’océan  l'aciiique  ; 

M.  l’amiral  llainclin  n’est  pas  encore  parti;  il  |H)urrait  sur- 
venir là  bien  des  incidents.  Des  paroles  prononcées  mal  à 
propos,  des  publications  intempestives  pourraient  avoir  là  de 
fâcheux  effets.  11  y a donc  encore  bien  à y regarder  en  fait 
de  communications  et  de  publications  |>areillcs. 

Nom  nous  sommes  promis,  et  pour  mon  compte  je  me  suis 
l>romis  d'y  bien  regarder.  Je  maintiens  et  je  maintiendrai 
dans  toute  leur  étendue  les  droits  du  gouvernement  en  pa- 
reille matière.  Ces  droits,  les  voici  : c’est  le  droit  de  ne  pas 
publier  toutes  les  pièces,  car  communiquer  c’est  publier; 
c’est  le  droit  de  déterminer  celles  qu’il  lui  paraît  possible, 
convenable,  utile  de  publier;  c'est  le  droit  de  ne  publier 
de  certaines  pièces  que  par  extraits,  quand  les  convenances 
ou  les  intérêts  du  pays  paraissent  l’exiger,  (.tfonnure*  à 
gauche.) 

Je  ne  dis  rien  là  qui  ne  soit  parfaitement  simple  et  par- 
faitement conforme  non-seulement  aux  principes  consti- 
tutionnels, mais  à la  pratique  de  tous  les  gouvernements 
constitutionnels  sérieux. 

J’ai  entre  les  mains  les  communications  que  le  gouverne- 
ment anglais  a faites  au  parlement  sur  l’affaire  de  Taïti.  Elles 
se  composent  de  pièces  données  par  extrait,  quatre  lignes 
d’une  pièce,  d’une  autrc,.deux  ou  trois  paragraphes,  d’autres 
fois  aussi  des  pièces  entières. 

Messieurs,  le  gouvernement  représentatif  exige  cette  auto- 
rité des  dépositaires  du  pouvoir,  cette  confiance  du  pays  dans 
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Jes  dépositaires  du  pouvoir.  Quand  cette  confiance  n’exisle 
pas,  votez  contre  les  dépositaires  du  pouvoir,  renversez-les... 
{Au  centre  : Très-bien  !)  C’est  votre  droit  et  voire  devoir. 
Hais,  tant  qu’ils  siègent  sur  ces  bancs,  ils  ont  besoin  de  cette 
, confiance  et  de  cette  autorité;  car,  sans  cela,  ils  ne  pour- 
raient pas  servir,  ils  trahiraient,  ils  compromettraient  les 
intérêts  du  pays...  {Nouvelle  approbation  au  centre.) 

Ce  droit  que  j’afnrme  en  principe,  je  le  maintiendrai  en 
fait. 

Je  conviens,  et  c'est  ici  un  autre  principe  que  je  suis  fort 
loin  de  méconnaître,  je  conviens  que  la  Chambre  doit  savoir 
le  fond  des  choses  quand  une  question  pareille  s’agite  devant 
elle  ; je  conviens  qu’aucun  grand  fait,  aucun  fait  décisif  pour 
son  opinion  ne  doit  lui  être  caché.  Mais,  quant  aux  détails 
de  ces  faits  et  aux  documents  où  ces  détails  sont  consignés, 
le  gouvernement  doit  y bien  regarder  avant  d’en  ordonner 
1a  communication. 

J’ai  examiné  dans  cette  vue,  et  en  tenant  compte  de  toutes 
les  considérations  que  je  viens  de  mettre  sous  vos  yeux,  les 
rapports  dont  on  parle  et  tous  les  faits,  tous  les  documents 
relatifs  à l’aSairc  de  Taïti. 

Il  en  est  résulté  pour  moi  la  conviction  qu'on  pouvait,  non 
pas  sans  de  certains  inconvénients  pour  l’intérêt  du  pays 
dans  cette  affaire,  non  pas  sans  une  certaine  aggravation 
d’embarras  et  de  difCcullés  pour  le  gouvernement,  mais  enfin 
en  acceptant  ces  inconvénients,  en  acceptant  cette  aggrava- 
tion de  difficultés,  qu’on  pouvait,  dis-je,  mettre  sous  les  yeux 
de  la  Chambre,  aujourd’hui,  dans  l’étal  de  l’affaire,  une  cer- 
taine quantité  de  documents  qu’il  eût  été  imprudent,  tout  à 
fait  inopportun,  de  publier  il  y a six  semaines.  Et  je  suis  con- 
vaincu que  la  lecture  de  ces  documents  tournera  tout  à fait 
au  profit  du  gouvernement  et  de  la  résolution  qu’il  a prise. 
Je  suis  convaincu  qu’on  y verra  à quel  point  le  jugement 
qu’il  a porté  de  celte  affaire  et  des  incidents  survenus  dans 
l'intervalle  dont  on  parle  est  vrai  et  fondé  sur  la  réalité  des 
choses. 
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Si  nous  n’avions  consulte  que  l’inlihêl  ministériel  dont  on 
parlait  tout  à l’heure  comme  de  celui  qui  nous  dominait, 
nous  aurions  pu  sans  difficulté,  sans  inconvénient,  il  y a six 
semaines,  faire  la  communication  dont  je  parle.  C’est  parce 
que  nous  avons  été  touchés  d’autres  motifs,  parce  que  nous 
avons  été  touchés  des  difficultés  de  l’affaire,  dans  l’intérêt  du 
pays  et  de  ses  relations  extérieures,  que  nous  nous  sommes 
abstenus  alors  de  cette  communication.  Nous  prenons  notre 
ivsponsabilité  fort  au  sérieux.  Nous  savons  que  de  nos  ac- 
tions, de  nos  paroles,  peuvent  sortir  à chaque  instant,  non 
pas  seulement  des  débats  dans  cette  enceinte,  mais  des  évé- 
nements dont  le  pays  portera  le  poids  et  subira  les  consé- 
quences. Savez-vous  qu’il  n’y  a rien  qui  rende  plus  sage  et 
plus  prudent  que  le  sentiment  d’une  telle  responsabilité, 
{Très-bien/}  le  poids  d’un  tel  fardeau?  Il  ne  s’agit  pas  sim- 
plement de  rechercher  la  vérité  dans  une  question  de  prin- 
ci|)c  ou  de  fait  ; il  s’agit  de  décider  des  événements,  de  prendre 
des  résolutions  qui  auront  des  résultats  pratiques  à 4,000 
lieues,  dans  nos  relations  avec  les  peuples  de  ce  pays.  Voilà 
pourquoi  nous  sommes  si  réservés  en  pareille  matière. 

Je  dépose  sur  le  bureau  de  la  Chambre  toutes  les  commu- 
nications que  le  gouvernement  croit  possibles,  dans  l’état 
actuel  de  l’affaire,  sur  les  diverses  parties  de  la  question.  Je 
ne  parle  pas  de  celles  sur  lesquelles  nous  avons  déjà  fait  des 
communications. 

Je  suis  de  l’avis  de  l’honorable  M.  Billault  : on  ne  peut  se 
prévaloir  de  pareilles  pièces  sans  qu’elles  aient  été  vues  et 
connues  de  tout  le  monde;  il  y aurait  pour  le  gouvernement 
trop  d’avantage  à s’en  servir  ainsi. 

Je  les  dépose  sur  le  bureau.  Si  la  Chambre  désire  qu’on 
puisse  en  prendre  communication  avant  que  le  débat  se  ren- 
gage sur  le  fond  même  de  la  question  des  affaires  de  Taiti, 
et  de  la  manière  dont  elle  a été  conduite,  le  gouvernement 
y consent  ; mais  si  la  Chambre  veut  décider  tout  de  suite, 
nous  .sommes  également  prêts.  (Mouuementx  m $tn*  divers.-^ 
Approbation  au  centre.) 
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Sur  ie  projet  de  loi  relatif  à l'infitruction  aecon<jaire. 


— Chambre  dei  pain.— Séance  da  S5  arrll  1844.— 


Conformément  à la  promesse  de  la  charte  de  1830, 
le  cabinet  présenta  à la  Chambre  des  pairs  un  projet  de 
loi  relatif  à l'instruction  secondaire  et  à la  liberté  d’en- 
seignement dans  ce  degré  de  l’éducation  publique.  Le 
duc  de  Broglie  en  fit,  le  12  avril,  le  rapport  à la  Cham- 
bre, et  la  discussion,  commencée  le  22  avril,  remplit 
plusieurs  séances.  J’y  pris  la  parole  les  25  avril, '9  et 
21  mai,  surtout  au  sujet  des  relations  des  établissements 
privés  d’instruction  secondaire , ecclésiastiques  ou 
la'iques,  avec  les  établissements  de  l’Université. 

M,  Gdizot. — Votre  commission,  avec  une  sagesse  haute  et 
difticile,  a scrupuleusement  circonscrit  son  travail  déjà  si  , 
vaste;  elle  s’est  renfermée  dans  les  questions  de  principe  et 
d’organisation  que  soulève  naturellement  le  projet  de  loi 
soumis  à son  examen  ; elle  ne  s’est  point  préoccupée  des  faits 
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extérieurs  et  politiques  au  milieu  desquels  ce  projet  se  trouve 
placé;  elles'’esl  tenue  tout  ii  fait  en  dehors  des  débats  qui  se 
sont  élevés  à cette  occasion  entre  les  grands  corps  de  l’État , 
le  clergé,  la  magistrature,  l'administration,  l’université,  dé- 
bats où  le  gouvernement  lui-même  est  si  grandement 
intéressé. 

C’est  là,  messieurs,  un  bel  et  salutaire  exemple  de  retenue 
et  de  sérénité  d’esprit,  dans  un  temps  où  il  semble  impos- 
sible de  toucher  à quelque  partie  île  l’édifice  social  sans 
qu’aussitôt  une  foule  de  bras  ne  se  lèvent  pour  le  remanier 
et  l’ébranler  tout  entier;  dans  un  temps  où  le  moindre 
souille,  venu  d'un  coin  de  l’horizon,  est  à l’instaut  recueilli, 
fomenté  et  transformé  en  un  orage  violent  et  général. 

Je  remercie  votre  commission  du  parti  qu’elle  a pris;  et 
pourtant  je  viens  faire,  en  ce  moment,  précisément  le  con- 
traire de  ce  qu’elle  a fait.  J’ajourne  à la  discussion  des  articles 
du  projet  de  loi  l’examen  des  questions  s|>écialcs  qu’il  sou- 
lève. Hais  plus  la  discus.'<ion  générale  a avancé,  plus  j'ai 
senti  le  besoin  que  mes  honorables  collègues,  MM.  les  mi- 
nistres de  l’instruction  publique  et  des  cultes,  avaient  senti 
les  premiers,  le  besoin  de  manifester  hautement  et  avec  pré- 
cision quelle  est,  sur  cette  situation  politique  qui  entoure  et 
voudrait  dominer  1e  projet  de  loi,  la  [UMisée  du  gouvernement 
du  roi,  son  intention,  l’idée  qu’il  se  forme  de  ses  devoirs,  la 
conduite  qu’il  se  propose  de  tenir. 

Cette  nécessité  est  d’autant  plus  pressante  que  la  situation 
dont  je  parle  est  assez  nouvelle  cl  un  peu  inattendue.  Où  en 
étions-nous,  il  y a deux  ans,  trois  ans,  pour  les  rapports  de 
l’Église  avec  l’État,  du  clergé  avec  le  gouvernement  î Non- 
seulement  ces  rapports  étaient  paisibles,  mais  ils  étaient 
sincèrement  bons,  bienveillants,  harmonieux  ; le  clergé  ga- 
gnait visiblement  tous  les  jours,  et  pour  sa  situation  exté- 
rieure, et  en  influence,  en  ascendant  moral  sur  les  esprits. 
Le  gouvernement  le  secondait  hautement  dans  ce  progrès 
moral  et  légitime.  Nous  étions,  je  n’hésite  pas  à le  dire,  les 
uns  et  les  aiilres,  en  pleine  paix  et  dans  la  bonne  voie,  dans 
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la  voie  de  l’ordre  véritable  et  du  vrai  progrès.  Qu’est-il  donc 
.survenu  qui,  de  cette  voie,  nous  ait  fait  passer  si  vile  à l’état 
de  lutte  où  nous  sommes  T L’Église  et  l’Etat,  le  gouvernement 
et  le  clergé  ont-ils  changé,  l'un  envers  l'autre,  de  sentiment, 
d’intention,  de  conduite  T Par  quels  motifs,  à raison  de  quels 
événements? 

Non,  messieurs,  non;  rien  de  semblable  n’est  arrivé.  Le 
gouvernement  est,  à l’egard  de  la  religion  et  du  clergé,  dans 
les  mêmes  sentiments,  dans  les  mêmes  intentions  dont  il  a 
été  animé  pendant  tant  d’années  ; il  aime  et  soutient  la  re- 
ligion, non-seulement  parce  que  la  religion  est  un  principe  , 
d’ordre,  de  soumission  aux  lois,  cette  raison  est  bonne, 
mais  encore  par  des  raisons  plus  hautes  et  plus  profondes. 

Ijc  gouvernement  sait  qu’en  même  temps  qu’elle  est  un 
principe  d’ordre  extérieur,  la  religion  donne  et  donne  seule 
à la  masse  des  hommes  la  règle  intérieure,  le  frein  moral, 
plus  nécessaire  dans  un  pays  libre  et  dans  une  société  dé- 
mocratique que  dans  toute  autre.  {Murmures  d’approbation.) 

Ijd  gouvernement  sait  aussi  qu’en  même  temps  qu’elle 
donne  la  règle  intérieure,  la  religion  satisfait,  apaise,  élève 
les  âmes;  elle  les  satisfait  et  les  apaise  bien  autrement 
que  la  fortune  humaine  ne  sait  les  satisfaire  et  les  apaiser; 
elle  les  apaise  sans  les  énerver  et  les  blaser;  elle  les  élève  en 
les  laissant  dans  un  état  calme  et  modeste.  La  religion  seule 
fait  de  telles  choses.  Et  ce  que  j'en  dis  ici  n’est  point  pour 
le  vain  plaisir  d’étaler  devant  vous  les  mérites  de  la  religion; 
c’est  pour  montrer  que  le  gouvernement  les  connaît,  les 
comprend,  qu’il  en  est  profondément  convaincu,  et  qu'au- 
Jourd’hui,  aussi  bien  qu’il  y a quatre  ou  cinq  ans,  il  sait 
tout  ce  que  la  religion  apporte  de  force,  d’appui,  de  bonheur 
et  d’honneur  à la  société  et  à l’État  dans  l'alliance  qu’elle 
a contractée  avec  eux.  {Très-bien!  très-bien/) 

Les  dispositions,  les  sentiments  du  gouvernement  à l’é- 
gard du  clergé  ne  sont  donc  pas  changés  ; ils  sont  les  mê- 
mes, et  aussi  sincères  qu’ils  l’étaient  autrefois. 

Ix>s  dispositions  du  clergé  lui-même  sont-elles  changées? 
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Je  ne  le  pense  pas.  Je  suis  convaincu  qu’aujourd’hui 
comme  il  y a quelques  années,  la  majorité,  la  grande  ma- 
jorité du  clergé  ne  songe  qu'ü  accomplir  sa  tâche  religieuse 
et  morale,  qu’elle  accepte  sincètcment  sa  situation  et  sa 
mission  dans  la  société  actuelle,  qu’elle  ne  demande  pas 
mieux  que  de  s’y  dévouer  en  s'y  renfermant. 

Un  des  honoralilcs  préopinants  s’est  plaint  de  la  défiance 
qu’on  a quelquefois  témoignée  au  clergé;  il  avait  raison;  il 
n’y  a pas  d’alliance  sans  confiance;  mais  je  l’affirme,  la 
confiance  du  gouvernement  du  roi  dans  les  sentiments, 
dans  les  intentions,  dans  les  idées  de  la  grande  majorité  du 
clergé,  est  réelle  et  sincère. 

Rien  donc  au  fond,  et  à cuu.'iilérer  l'ensemlile  des  choses, 
rien  n'est  changé  dans  les  rapjtorts,  dans  les  dispositions  de 
rf.tat  et  de  l’Église,  du  gouvernement  et  du  clergé. 

Pourquoi  donc,  je  vous  le  demande,  pourquoi  la  lutte  h 
laquelle  nous  assistons,  à laquelle  nous  sommes  presque 
obligés  de  prendre  part? 

Une  question  a été  posée,  une  question  qui  planait  depuis 
longtemps  au-dessus  de  la  société.  Elle  est  descendue  dans 
l’arène;  elle  a été  posée  nettement,  pratiquement;  c’est  la 
question  de  la  liberté  de  l’enseignement.  Elle  a mis  dans 
le  clergé  un  grand  mouvement;  pas  aussi  grand,  j’en  suis 
convaincu,  qu’il  parait  ou  qu’un  le  dit;  une  j>ortioa  Irès- 
eonsidérable  du  clergé  ne  s’est  pas  associée  à ce  mouvement, 
n’est  pas  entrée  dans  cette  lutte,  et  a continué  de  remplir 
simp'ement,  comme  elle  le  faisait  auparavant,  scs  devoirs  et 
sa  mission.  Mais  j’accorJe  (|ue  l’émotion  a été  grande  et 
qu’une  portion  très-considérable  du  clergé  français  y a pris 
part.  Pernieltcz-moi  de  rcclierclur  pourquoi,  de  rechercher 
si  les  dispositions  de  cette  partie  du  clergé  qui  est  entrée 
dans  la  lutte  sont  partout  les  tnèmes  ; il  importe  extrême- 
ment de  s’en  rendre  un  compte  exact  et  profond  pour  savoir 
comment  on  doit  les  juger  et  les  traiter. 

Il  y a,  dans  le  clergé  qui  a pris  part  au  mouvement  dont 
je  jwile,  des  hommes  sincèrement  convaincus,  je  n’hésite 
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pas  à lc‘  (liiv,  f|iio  IViliiration  laïinu>  actucllo  osl  dangeiireusc 
pour  la  rrligiiin  calliulique  el  qu’il  ust  de  leur  devoir  d’y  ré- 
sister. C'est  là  l’opposition  vraiment  religieuse;  nous  verrons 
tout  à l’heure  si  elle  a raison;  mais  je  reconnais  sa  sin- 
cérité. 

D’autres  ecclésiastiques,  sans  se  mêler  de  politique,  sans 
s’enrôler  sous  le  drapeau  d’aucun  parti,  d’aucune  dynastie, 
conservent,  pour  le  compte  du  clergé  lui-inôrae,  ce  que  je 
n'hésiterai  pas  à ap[>eler  des  arrière-pensées,  des  souvenirs, 
des  velléités,  des  tentations  d’une  situation,  d'un  pouvoir, 
d’un  degré  ou  d'un  genre  de  pouvoir  inconciliable  avec 
l’état  actuel  de  la  société. 

C’est  ce  que  j’a|>pelle  l’opposition  ecclésiastique. 

Je  ne  dirai  pas  qu’il  y a aussi  de  l’opposition  purement 
politique  ; je  ne  dirai  pas  qu’il  y a des  ecclésiastiques  enga- 
gés dans  des  factions  politiques  ; non,  messieurs,  je  me  gar- 
derai bien  de  le  dire.  .Mais  personne  ne  peut  nier  qu'une 
faction  politique  ne  fasse  de  grand|  etiorts  pour  attirer, 
pour  enrôler  dans  sa  cause,  sous  son  drapeau,  une  portion 
du  clergé  français,  et  s’en  faire  un  instrument  de  ses  des- 
seins. Elle  s’est  servie  de  la  question  de  la  liberté  d’ensei- 
gnement pour  exercer,  au  sein  du  clergé,  une  séduction 
fatale. 

Voilà  les  dispositions  très-diverses,  très-inégales  en  im- 
portance, en  valeur,  mais  toutes  réelles,  que  le  projet  de  loi 
a réveillées  dans  le  sein  du  clergé  français.  Et  aussitôt  qu’a- 
vons-nous vu? 

Nous  avons  vu  ces  diverses  parties  du  clergé  français  se 
servir  ardemment  de  nos  libertés  nouvelles,  liberté  de  la 
presse,  liberté  de  la  tribune,  droit  de  pétition,  pour  faire 
triompher  leur  cause. 

Je  n’examine  pas  si  cela  était  convenable,  si  cela  était  di- 
gne, si  cela  était  dans  l’ictérét  de  la  religion  et  du  clergé. 
On  a usé  d’un  droit.  A Dieu  ne  plaise  que  je  le  conteste!  On 
en  a usé,  perinettez-moi  de  le  dire,  comme  des  hommes 
peu  accoutumés  à l’exercice  de  ce  droit,  pour  qui  il  avait 
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quelque  iluise  «Je  ikuivimu,  et  si  j’o'ais  cin|i!oyer  ce  teim«>, 
d'un  peu  eliivrunl.  (/l/rcs  d’apprubation.) 

Kt  au  lu^iiie  infinient  où  tes  iliteises  poriions  du  clergé 
se  saisissaient  avec  celte  vivacité,  avec  celte  âpreté,  de  tou- 
tes les  armes  «[u«>  nos  instiliilious  et  notre  société  nouvelle 
leur  oflraient,  à ce  même  moment,  l’autre  porlinii  très-con- 
sidérable, que  je  crois,  pour  mon  compte,  la  plus  considéra- 
ble du  clergé,  et  qui  déplorait  ce  mouvement,  est  restée 
silencieuse  et  incite. 

C.’e.st  un  très-gran  l mal  «Je  notre  temps,  messieurs,  que 
la  timidité  et  la  pusiilanirnilé,  |iassez-moi  le  mut,  «les  o|ii- 
nions  modérées  en  face  des  opinions  extiêmcs.  {MarqufS 
d’assentiment.) 

Soit  qu’il  s’agisse  ou  de  J’Iùal  ou  du  clergé,  dés  «)ue  les 
opinions  extrêmes  se  niaiiircstont,  les  opini«uis  in«i«Jérées 
prennent  peur  et  se  taisent.  C'est  un  mal  dont  nous  purinns 
le  poids  dans  celte  quesiion  comme  nous  l’avons  p«irlé 
ailleurs. 

Voilà  les  faits,  messieurs,  tels  que  le  gouvernement  du  - 
roi  les  conç'iit  et  se  les  ivpié'-enle,  sans  exagération,  je  l’es- 
pci e,  sans  malveillance,  dans  un  esprit  de  parfaite  sincéi  iié 
et  de  véritable  conciliation. 

Qu’avait  à faire  le  gouvernemciil  dans  cet  état  de  cliuses, 
en  présence  de  tels  faits f^Qu’avail-il  à faire  en  traitant  avec 
les  diverses  dis|K)sitions  que  je  viens  de  signaler'? 

Je  prends  la  première,  l’opposition  véritablement  reli- 
gieuse, les  convictions  sincères  i|ui  pensent  mal  «le  l'éduca- 
tion laïque  actuelle,  la  croient  dangereuse  pour  la  religion, 
et  croient  de  leur  devoir  de  lui  lésister.  Que  «l«>il  faire  le 
gouvernement  quand  il  rencontre  celle  opposition-ià? 

Il  doit  d’almrd  lutter  contre  son  «-rreur,  l’éclairer  sur  le 
véritable  caractère  de  rédiicali«>ii  laï«]ue,  telle  que  l’Ktat  la 
donne,  dissi|>er  les  mens«inges,  les  calomnies,  les  préven- 
tions, les  injustices  qu’on  s'est  appliqué  à amasser  autour 
d’elle. 

Je  ne  suppose  pas  que  la  portion  «lu  clergé  dont  je  parle 
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ail  jamais  voulu  juger  l'ëJucation  laïque  de  l’Universitë 
d’après  quelques  ëcarls  particuliers,  quelques  tristes  exem- 
ples. Il  y en  a partout,  et  le  clergë  n’ignore  pas  que,  si  on 
cherchait  de  grands  scandales  intellectuels,  de  grandes  chutes 
morales,  on  trouverait  dans  son  sein  les  plus  ëclalants. 

Ce  n'est  pas  de  tels  écarts  isolës  qu’il  faut  parler  ; c’est  le 
corps  dans  son  ensemble,  c’est  l’esprit  gënëral  et  permanent 
de  l’éducation  dunnée  par  l’Université  qu’il  faut  considérer. 
Kli  bien!  de  tous  les  reproches,  celui  auquel  l’Université 
devait  le  moins  s’aitendre,  c’est  celui  de  ne  pas  agir  dans 
une  direction  morale  et  religieuse,  car,  depuis  qu’elle  existe, 
c’est  dans  ce  sens  qu’elle  a constamment  travaillé,  qu’elle  a 
constamment  été  dirigée.  Elle  a été  bdèle  en  cela,  non-seu- 
lement à la  pensée  première  de  son  fondateur,  mais  à la 
nécessité  de  sa  situation , à la  pente  naturelle  des  choses. 
Comment  peut-on  imaginer  qu’un  grand  corps  auquel  l’État 
et  la  famille  conrient  un  si  grand  nombre  d’enfants  ne  soit 
pas  et  n’ait  pas  été  constamment  préoccupé  de  la  pensée  que 
l’éducation  morale  et  religieuse,  la  direction  morale  et  reli- 
gieuse des  esprits  est  sou  premier  devoir,  sa  première  loi, 
son  premier  tiavail?  L’Université  ne  l’a  pas  oublié  un  mo- 
ment; et,  en  vérité,  il  y a,  à le  méconnaître  aujourd’hui,  de 
la  part  de  la  portion  du  clergé  dont  je  parle,  autant  d’ingra  - 
titude  que  d’injustice , ingratitude  qui  ne  peut  s’excuser  que 
|>ar  l’excès  de  l’erreur  passionnée. 

Messieurs , le  soin  de  former  les  Ames  aux  croyances 
religieuses  n’est  pas  confié  à l'Univec.-^ilé  seule.  C’est  au 
clergé  qu’il  appartient  surtout.  Or,  permettex-moi  de  le 
demander , le  clergé  trouve-t-il  dans  la  société,  dans  les 
familles,  dans  les  inQuenr.es  qui  entourent  l’enfance,  trouve- 
t-il  des  Ames  bien  préparées?  Trouve-t-il  qu’il  lui  soit  facile, 
à lui,  de  leur  inspirer,  de  leur  inculquer  fortement  la  reli- 
gion qu'il  est  chargé  de  leur  transmettre  ? Le  clergé  a 
grand  besoin  qu'un  corps  comme  l’Université,  par  le  caractère 
général  de  son  iniluence,  par  la  gravité  de  son  enseignement 
et  de  scs  mrrurs,  prépare  les  enfants  à la  rcliginn  que  le 
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clergé  est  chargé  Je  leur  enseigner,  l/éducation  universitaire 
est  une  bonne  et  nécessaire  préparation  à l’éducation  reli* 
gieuse  qui  appartient  à l’Église.  A considérer  les  choses  dans 
leur  ensemble,  elle  a toujours  eu  ce  caractère. 

Et  l’État,  comment  pourrait'il  méconnaître  l’importance 
de  l’Université  et  les  immenses  services  qu’elle  lui  rend?  La 
grande  diflicu  lté  de  notre  temps,  tout  le  monde  le  reconnaît, 
c’est  la  direction,  le  gouvernement  des  esprits.  Quand  je  dis 
le  gouvernement  des  esprits,  je  u’entends  rien  que  de  con> 
forme  aux  libertés  dont  nous  jouissons  maintenant.  Hais 
enfin,  au  sein  même  de  la  liberté,  les  esprits  ont  besoin 
d’être  dirigés,  dressés;  et  vous  le  savex  bien,  et  le  clergé 
lui-même  lésait  bien,  ce  grand  corps  spirituel  ne  peut  suffire 
aujourd’hui  à une  telle  destination.  L’État  a évidemment 
besoin  qu’un  grand  corps  laïque , qu’une  grande  association 
profondément  unie  à la  société,  la  connaissant  bien , vivant 
dans  son  sein,  unie  aussi  à l’État,  tenant  de  l’État  son  pou- 
voir, sa  direction,  qu’une  telle  corporation  exerce  sur  la 
jeunesse  cette  inOuence  morale  qui  la  forme  à l’ordre,  à l.i 
règle,  et  sans  laquelle,  quand  une  fois  ils  sont  arrivés  à l'êge 
mûr,  les  esprits  s'échappent  et  se  déchaînent  en  tous  sens. 

C’est  U,  messieurs,  ce  qu’il  est  du  devoir  du  gonvemement 
de  répéter  et  de  prouver  sans  cesse,  pour  dissiper  les  préven- 
tions d'une  partie  du  clergé  contre  l’éducation  laïque  donnée 
au  nom  de  l'Etat. 

Il  a une  autre  chose  à faire,  c’est  de  réformer  tout  ce  qui 
|>eut  être  à réformer  dans  cette  éducation  laïque. 

L’Université  s’y  est-elle  jamais  refusée  T A-;t-elle  jamais 
''epoussé  l’esprit  de  réforme?  Non,  et  le  projet  de  loi  qui 
vous  est  présenté  en  est  la  preuve.  Ce  projet  de  loi  est  l’ac- 
complissement, mais  non  pas  le  premier  acte  de  l’accomplis- 
sement des  promesses  de  la  Charte.  Déjà  ces  promesses  ont 
été  tenues  en  grande  partie;  elles  le  seront  complètement. 
Tout  c<‘  qu’il  |»cut  y avoir  à réformer  dans  l’Université  sera 
réformé.  Si  d’autres  lois  sont  nécessaires,  d’autres  lois  vous 
seront  présentées;  la  discussion  est  constamment  ouverte, 
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l’iiiiiiativc  est  à la  portée  des  (diamhrcs.  laî  public  (Wiil  pro- 
voquer les  changement?  qui  lui  paraissent  nécessaires; 
l’Université  ne  se  refuse  à aiu  un  examen,  à aucune  réforme, 
soit  dans  sa  constitution,  soit  dans  son  ensei;;nement  ; elle 
est  prête  à délwittre  elle-même  et  eusnile  i ncce|)ter  ce  que 
les  grands  pouvoirs  île  l'ICtat  croiront  devoir  ordonner. 

Voilà  notre  réponse  à l’opposition  religieuse. 

Quant  aux  oppositions  un  peu  plus  ambitieuses,  un  peu 
moins  exclusivement  |)réoccupées  de  motifs  purement  reli- 
gieux, voici  ce  que  j’ai  à dire. 

Nous  sommes  chargés,  an  nom  de  la  sociélé  , au  nom  du 
pays...  (je  ne  dis  pas  1 Université,  mais  nous,  gouvernement 
du  roi,  gouvernement  du  pays,  sanctionné,  adopté  par  la 
confiance  des  grands  pouvoirs  de  I Ktat...)  nous  sommes 
chargés  de  défendre  trois  grands  intérêts  fondamentaux  de 
notre  temps.  D'abord  la  liberté  de  la  pensée  et  de  la  con- 
science, qui  est  la  première  de  nos  libertés,  celle  avec  laquelle 
nous  avons  conquis  toutes  les  autres.  Il  faut  bien  le  dire  : la 
liberté  de  la  pensée  et  de  la  conscience,  ce  ne  sont  pas  des 
influences  religieuses  qui  l’ont  conquise,  ce  sont  des  influences 
civiles,  des  idées  civiles,  des  pouvoirs  civils.  C’est  par  l’action 
de  la  sociélé  civile  que  la  liberté  de  la  pensée  et  de  la  con- 
science a pénétré  et  triomphé  dans  le  inonde;  ce  sont  des 
idées  laïques,  des  pouvoirs  luïipies  qui  ont  fait  pour  le  monde 
celle  grande  conquête.  Eux  seuls  peuvent  la  garder  , comme 
epx  seuls  ont  su  la  conquérir. 

ôn  s’est  servi  d’une  expression  très-fausse,  à mon  avis,  et 
très-inconvenante,  quand  on  a dit  : l’Etat  est  athée.  Non, 
certainement,  l’Etat  n’est  point  athée;  mais  l’i'ilal  est  laïque 
et  doit  rester  laïque,  pour  le  salut  de  toutes  les  libertés  que 
nous  avons  conquises.  C’est  ce  que  mon  honorable  ami 
M.  Rossi  vous  disait  l'autre  jour,  quand  il  vous  parlait  de 
l’indépendance  et  de  la  souveraineté  de  l'I'ital  comme  du 
premier  principe  de  notre  droit  public.  C’est  là  le  principe 
que  nous  sommes  essontiellement  chargés  île  maintenir. 

Pour  maintenir  ce  priiiciite,  celle  sécularisation  générale 
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du  pouvoir,  ce  caractère  laïque  de  l’État,  il  faut  que  nous 
maintenions  toutes  nos  institutions,  tontes  nos  libertés , car 
c’est  là  qu’en  est  la  garantie  ; c’est  dans  la  présence  et  le 
concours  des  grands  pouvoirs  publics  que  nous  trouverons 
la  force  de  maintenir  ce  principe  fondamental  de  notre  so- 
ciété. 

Et  de  même,  pour  maintenir  nos  institutions , c’est  l’eta- 
blissement de  Juillet,  c’est  la  monarchie  de  Juillet  que  nous 
devons  maintenir,  car  elle  est  la  sûreté  et  la  garantie  de  nos 
institutions,  comme  nos  institutions  sont  la  sûreté  et  la  ga- 
rantie de  ce  grand  principe  de  la  liberté  de  la  pensée  et  de  la 
conscience  qui  est  la  base  de  notre  état  social. 

Voilà  ce  que  nous  sommes  chargés  de  garder  et  de  défen- 
dre, ce  que  nous  garderons  et  défendrons  contre  toutes  les 
attaques  directes  ou  indirectes,  patentes  ou  cachées.  Nous 
avons  pour  nous  dans  cette  cause  (pa.ssez-moi  l’orgueil  de  ces 
expressions),  la  raison  et  la  force,  le  droit  et  le  fait,  la  loi  et 
le  pays  ; nous  ne  manquerons  point  à notre  tâche. 

Quelle  conduite  tiendrons-nous  dans  cette  lutte  que  nous 
n’avons  pas  cherchée  T 

Nous  ne  changerons  point  envers  la  religion , envers  le 
clergé,  de  disposition,  d’attitude,  de  langage  , non  ; nous  lui 
porterons  constamment,  quelle  que  soit  la  lutte,  les  mêmes 
sentiments  ; notis  nous  conduirons  avec  lui  de  la  même 
manière  que  j’avais  l’honneur  de  vous  indiquer  tout  à l’heure 
en  montant  à cette  tribune  *,  nous  distinguerons  toujours  avec 
grand  soin  l'intention  générale,  la  pensée  générale  du  clergé, 
et  les  écarts  particuliers,  quelque  considérables,  quelque 
embarrassants  qu’ils  puissent  être. 

De  plus,  nous  ne  nous  inquiéterons  point,  nous  ne  nous 
irriterons  point  de  l’usage  prudent  ou  imprudent,  convena- 
ble ou  peu  convenable,  qu’on  pourra  faire  de  telle  ou  telle 
de  nos  libertés,  nous  ne  nous  laisserons  point  troubler  ni 
irriter  par  le  bruit;  nous  savons  que  le  bruit  n’est  pas  une 
mesure  exacte  du  mal. 

Nous  ne  nous  laisserons  engager  non  plus  dans  aucune 
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polémique.  C’est  pour  s’èlre  laiss<!  engager  dans  une  habitude 
de  polémique  avec  le  cicige  que  les  gouvernements,  au  xvi* 
et  au  xvir  siècles,  se  sont  tant  égarés.  Nous  nous  maintien- 
drons soigneusement  en  dehors  de  l ette  polémique.  Nous  fo- 
rons notre  devoir  de  gouvernement,  maintenir  l’ordre  et 
protéger  toutes  les  libertés,  celles  dont  on  abuse  comme 
celles  dont  on  use  légitimement.  Et  quand  il  nous  arrivera, 
comme  cela  peut  nous  arriver,  d’étre  contraints  de  réprimer 
quelques  écarts  de  ces  libertés,  nous  le  ferons  avec  grande 
modération  et  tolérance.  Nous  savons  qu’il  faut  être  encore 
plus  réservé  avec  les  écarts  de  la  pensée  religieuse  qu’avec 
les  écarts  de  la  pensée  laïque,  car  il  y a dans  la  pensée  reli- 
gieuse un  caractère  qui,  même  dans  ses erreure,  commande 
longtemps  le  respect.  Nous  supportons  beaucoup  d’écarts 
de  la  pensée  laïque  sans  les  poursuivre;  c’est  un  spcctacid 
que  vous  avez  tous  les  jours  sous  les  yeux.  Nous  serons  mo- 
dérés et  tolérants  envers  les  écarts  de  la  pensée  religieuse. 

Cependant  il  y a tel  point  où  il  sera  de  notre  devoir  de 
l’arrêter,  et  nous  n’y  manquerons  pas. 

Enlin  nous  ne  serons  pas  trop  impatients  de  voir  terminer 
cette  lutte  jvar  des  moyens  prompts  et  décisifs.  Croyez-moi, 
messieurs;  il  s’agit  en  ceci  d’un  état  qui  se  prolongera  plus 
qii’on  ne  l'a  imaginé  d’abord,  et  les  moyens  pTOinpis  et  déci- 
sifs, si  vous  vouliez  les  employer,  aggraveraient  le  mal  au 
lieu  de  le  guci  ir.  (Sensation.) 

Non-seulement  il  est  de  notre  devoir  de  ne  persécuter 
aucune  liberté,  mais  il  est  de  notre  devoir  et  de  notre  pru- 
dence de  n'en  pas  avoir  l’air  un  moment.  11  faut  que  les 
mots  qu’on  prononce  si  souvent  et  qu’on  viendra  encore 
prononcer  si  souvent  à cette  tribune  ou  ailleurs,  les  mots  de 
persécution,  de  marlyi-e,  d’injustice,  soient  évidemment  un 
mensonge  ou  une  erreur  grossière. 

Cela  sera.  Soyez  sûrs  que  nous  remplirons  très-lldcle- 
ment  cette  portion  de  notre  devoir;  et  à ces  conditions,  avec 
la  conduite  que  j’ai  riionneur  de  vous  indiquer,  avec  l’ac- 
cord déjà  si  visible  des  grands  pouvoirs  de  l'Etat  sur  cette 
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quc^dion,  et  avec  du  lem[K,  tenez  pour  certain  que  les  üim- 
euhés  de  eeltc  lutte  seront  surmontées. 

Comme  j’ai  eu  l’iionneiir  de  vous  le  dire,  quelque  grandes 
qu’elles  paraissent,  elles  sont  plus  grandes  encore  qu'elles 
ne  le  |>arais$ent  ; au  fond,  de  quoi  s’agit-il?  Il  s’agit,  pour  la 
société  nouvelle,  de  s’accoutumer  à une  chose  à laipielle  elle 
est  bien  peu  accoutumée,  car  elle  en  a été  longtemps  affran- 
chie, de  s’accoutumer  a la  liberté  et  à l’influence  delà  re- 
ligion. Il  faut  que  la  société  nouvelle  accepte  ce  fait  et  ce 
spectacle;  et  il  faut  en  inênic  temps,  chose  nouvelle  aussi, 
il  faut  que  la  religion  accepte  les  mœurs,  les  tendances,  lus 
libertés  et  les  institutions  de  la  société  nouvelle.  {Très- 
bien/) 

C’est  là  le  fond  de  la  lutte  à laquelle  nous  assistons;  lutte 
qui  va  plus  loin  que  la  question  de  la  liberté  d'enseigne- 
ment et  le  projet  de  lui  que  nous  discutons;  lutte  dans 
laquelle  vous  ne  triompherez  qu’en  tenant  la  conduite  i|ue 
j’ai  l’honneur  de  vous  indiquer.  Pour  nous,  nous  sommes 
bien  décidés  à ne  pas  nous  laisser  entraîner  à une  auti'e 
conduite;  cl,  soit  que  l’impulsion  nous  vienne  des  uns  ou 
des  autr^,  soit  qu'on  nous  pousse  ou  qu’on  nous  menace, 
nous  ne  nous  laisserons  ni  entraver  ni  pousser;  nous  conti- 
nuerons a aimer  la  religion,  à protéger  le  clergé,  à soutenir 
ses  libertés  comme  les  nôtres  ; et  j’ai  la  confiance  que  dans  un 
temps  qu’à  Dieu  seul  il  appartient  de  savoir,  la  lutte  ces- 
sera et  la  réconciliation  sera  sincère  et  profonde  ; mais  n'es- 
pérez pas  i]u’clle  soit  l’œuvre  d’un  jour  ni  qu’elle  puisse 
être,  dans  aucun  cas,  le  fruit  de  mesures  violentes  et  pré- 
cipitées. {Mariptet  nombretutt  d’approbation.) 

Ce  discours  est  suivi  d’une  sensation  prolongée.  — 
MM.  les  pairs  quittent  leurs  places. 
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— Séance  du  9 mai  1811.  — 

M.  (lUizoT,  répondant  à M.  le  marquis  de  Boissy.  — Nous 
devons  être  et  nous  soiiiiiies  fort  uccoutumês  à ces  exagéra- 
tions, à ces  cm|)ortcincnts  d’idées  et  de  langage  qu'amène, 
dans  tout  grand  débat,  la  nature  de  noire  gouvernement  ^ 
Je  sais  à quel  point  des  esprits  très-distingués,  des  cœurs 
très-droits  peuvent  se  laisser  dominer,  entraîner,  égarer 
|>ar  cet  enivrement  de  la  parole  libre  et  bruyante.  C’est 
mon  liabiitide,  et  je  me  permettrai  de  dire,  c’est  mon  goût 
de  laisser  souvent  passer,  sans  les  quereller,  ces  explosions 
un  peu  supei  iicielles  , de  ne  pas  leur  demander  un  compte 
bien  rigoureux  de  ce  qu'elles  sont  et  de  ce  qu’elles  veulent, 
de  leur  origine  et  de  leur  but. 

Vous  avez  assisté  hier  à ce  spectacle  qui  n’est  plus  l'are. 
Vous  avez  entendu  traiter,  non-seulement  le  projet  de  loi 
qui  vous  est  proposé,  mais  beaucoup  de  grandes  lois  de 
l’État,  mais  les  grands  pouvoirs  publics  et  le  gouvernement 
tout  entier,  vous  les  avez,  dis-je,  entendu  traiter  d’odieuse 
tyrannie;  vous  avez  entendu  dire  que  deux  éloquents  pré- 
dicateurs étaient  traités  en  France  comme  les  forçais  libérés 
ou  les  repris  de  justice,  et  qu’ils  ne  seraient  pas  traités  ainsi 
en  Turquie,  à Constantinople. 

Messieurs,  quand  on  aurait  parlé  du  gouvernement  de  la 
Chine  et  d’un  cabinet  de  mandarins  qui  auraient  empri- 
sonné, torturé,  supplicié  tous  les  missionnaires  chrétiens, 
on  n’aurait  pas  tenu  un  autre  langage.  (Sourire  approbatif.) 

1a  Chambre  a non-seulement  entendu  cela,  mais  elle  l’a 
écouté  avec  une  attention,  et  je  dirai  presque  avec  une  bien- 
veillance méritée  par  la  verve  et  l’éclat  du  talent.  Elle  a 
ressenti  un  peu  d’étonnement,  étonnement  de  ce  que  de 
telles  choses  pouvaient  se  dire  aujourd’hui  dans  cette  en- 
ceinte, étonnement  de  la  violence  des  attaques  et  de  la  vio- 
lence des  apologies;  mais  enfin  elle  a écouté,  quoique  cer- 


PiQltized  b/  C()0?k' 


CHA.MllHK  DES  I>AIRS.-9  .MAI  1841.  .ïll 

taineincnt  son  opinion  n’en  ait  pas  été  le  moins  du  monde 
ébranlée.  (Mouvement  d'approbation.) 

M.  LF.  coMTK  Philippf,  KF.  SKGca . — Très-ceilaitiement . 

àl.  U ministre. — Nous  n’avons  donc  aucune  crainle  sur  le 
résultat  du  vote  de  celle  assemblée.  Je  crois  pouvoir  dire 
que  je  ne  viens  pas  comballre  ramendement,  et  que  l’a- 
mendement n’a  pas  besoin  d’être  combattu.  (C'est  très-vrai!) 

Mais  cela  ne  suflit  pas  à un  gouvernement  qui  se  respecte, 
qui  respecte  son  pays  et  la  r.hambre  devant  lacpielle  il  a 
l'honneur  de  parler.  Nous  ne  nous  conlenloiis  point  du  fait, 
messieurs,  pas  même  du  droit  légal;  il  faut  que  la  Chambre 
et  le  pays  soient  bien  convaincus  que  le  gouvernement  a rai- 
son, raison  dans  sa  conduite  et  dans  ses  ma.vimes. 

I.e  droit  légal  n’est  pas  contesté.  I.'article  attaqué  ne  tait 
qu’appliquer  la  législation  actuelle.  Les  congrégations  qui  ne 
sont  pas  spécialement  autorisées  par  des  lois  sont  interdites. 
On  adresse  à tout  homme  qui  veut  entrer  dans  l'enseigne- 
ment, qui  veut  devenir  chef  d’institution,  cette  simple  ques- 
tion : Êtes-vous  ou  n’êtes-vous  pas  membre  d’une  congréga- 
tion? Il  répond  oui  ou  non.  Il  n’y  a point  là  de  persécution; 
on  ne  lui  demande  point  de  déclaration  contraire  à ses  prin- 
cipes, on  ne  lui  demande  pas  de  signer  un  formulaire,un  test  ; 
il  n’y  a rien  ici  de  semblable  à tous  ces  cas  avec  lesquels  on  a 
essayé  de  trouver  des  analogies.  On  se  borne  à interroger  une 
conscience  sincère;  elle  répond  oui  ou  non;  cl  celle  question, 
la  loi  nous  ordonne  de  la  lui  adresser;  non  pas  une  loi  que 
nous  ayons  faite,  mais  la  loi  qu'ont  faite  et  suivie  tous  les 
gouvernements  de  la  France  depuis  cinquante  ans,  le  gou- 
vernement de  la  Restauration  comme  les  antres,  Charles  X 
comme  ses  prédécesseurs. 

Voilà  le  droit  écrit,  messieurs.  Kt  non-seulement  c’est  le 
droit  écrit,  mais,  comme  M.  le  comte  de  Monlalemliert  le 
disait  hier,  c’est  le  sentiment,  la  conviction,  le  vœu  du  pays. 
Ce  qu’on  nous  demande,  et  je  remercie  -M.  le  comte  de  Mon- 
talembert  de  nous  l'avoir  demandé,  car  c’est  là  une  marque 
d’estime  que  j'accepte,  ce  qu’on  nous  demande,  c’est  de  lul- 
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ter  contre  ce  sentiment  du  pays,  comme  injuste,  dangereux, 
tyrannique,  et  de  le  combattre  cunimc  nous  l’avons  fait  quand 
le  sentiment  du  pays  nous  a paru  dangereux,  injuste,  tyran- 
nique. Oui,  j’accepte  cette  marque  d’estime,  je  l’accepte  en 
général  ; mais  en  ce  moment  il  m’est  impossible  de  m’y 
rendre,  car  je  suis  convaincu  que,  dans  celte  occasion,  le  pays 
a raison  {Très-bien  / très-bien!),  et  je  vais  le  prouver. 

Rappelez-vous,  messieui's,  ce  qu’était  l’ancien  régime  en 
fait  d’enseignement  et  d'instruction  publique.  C’était  préci- 
sément un  certain  nombre  de  corporations,  de  congrégations, 
laïques  ou  ecclésiastiques,  établies  au  sein  de  l’État,  admises 
|>ar  lui,  tolérées  par  lui,  rencontrant  de  sa  paî  t une  préven- 
tion plus  ou  moins  favorable,  mais  existant  par  elles-mêmes, 
étrangères  à l’État,  se  faisant  concurrence  entre  elles  et  se 
|Nirtageant  le  domaine  de  l’instruction  publique. 

Voilà  ce  qu’était  l’ancien  régime  en  fait  d’enseignement. 

Qu’cst-ce  que  le  régime  actuel?  La  puissance  publique 
appliquée  à renseignement,  et  à côté  de  la  puissance  pu- 
blique, les  libertés  individuelles  appliquées  aussi  a l’ensei- 
gnement. Plus  de  petits  jiouvoirs  collectifs,  existant  par 
privilège;  plus  de  corporations  laïques  ou  ecclésiastiques. 
D’une  part,  la  puissance  publique;  de  l’autre,  les  libertés 
individuelles. 

Quel  cliangeinent,  messieurs  ! Quelle  révolution  ! Tous  ces 
établissements  spéciaux,  collectifs,  privilégiés,  qui  existaient 
autrefois,  n’existent  plus.  Un  grand  ensemble  d’établisse- 
ments publics  s’est  élevé  à leur  place,  avec  un  certain  nonibi  e 
d’établissements  privés,  individuels,  semés  çà  et  là  dans  l’É- 
tat. Toutes  les  anciennes  corporations  ont  quitté  la  scène; 
l’État  y est  monté  à leur  place,  et  avec  l’État  les  citoyens. 

Et  ce  n’est  pas  seulement  dans  l’instruction  publique  que 
celte  révolution  s’est  faite;  elle  s’esl  faite  partout;  c’est  le 
caractère  général  de  notre  nouvelle  société.  Dans  la  magis- 
trature, dans  l’administration,  dans  l’ordre  politique,  tous 
ces  petits  pouvoirs,  toutes  ces  corporations  qui  existaient  au- 
trefois, et  qui  empiétaient  tantôt  sur  la  puissance  publique. 
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tantât  sur  les  librrtdi  des  cilojens,  ont  disparu;  ei  à leur 
place,  dans  tous  les  grands  services  publics  comme  dans  l'en- 
seignement, vous  voyez  d’une  part  l’État,  la  puissance  pu- 
blique, de  l’autre,  les  libertés  des  citoyens. 

M.  LR  coMTB  Philippe  de  Ségur. — C’est  là  envisager  la 
question  de  haut,  de  très-haut. 

M.  le  ministre. — Depuis  cinquante  années,  c’est  là  l’état 
social  que  nous  travaillons  péniblement,  difficilement,  mais 
enfin  que  nous  travaillons  à organiser. 

L’Assemblée  constituante  proclama  les  libertés  indivi- 
duelles, sans  compi'endre  et  sans  accepter  les  conditions  de 
la  puissance  publique.  L’empereur  Napoléon  a organisé  la 
puissance  publique,  sans  comprendre  et  sans  accepter  les 
conditions  des  libertés  individuelles.  Mais  l’un  et  l’autre  ont 
compris,  et  parfailcment  compris  que  c’était  là  le  fond  de 
notre  état  social , que  tous  les  anciens  pouvoirs  spéciaux, 
tous  les  privilèges  en  fait  de  gouvernement  avaient  disparu, 
qu’il  s’agissait  de  constituer  le  grand  pouvoir  public,  l’État 
d'une  part,  de  l'autre,  les  libertés  des  citoyens. 

Et  quelle  est  notre  œuvre,  à nous?  A quoi  avons-nous  été 
appelés  ? A quoi  sommes-nous  appelés  tous  les  jours?  A com- 
pléter, à consolider  l’organisation  de  la  puissance  publique 
créée  par  Napoléon,  et  à faire  rentrer  dans  cette  organisation 
les  libertés  individuelles,  proclamées  par  l’Assemblée  consti- 
tuante. La  charjvente  de  la  société,  c’est  à Napoléon  que 
nous  la  devons;  mais  il  faut  y faire,  rentrer  ràme,  car  Napo- 
léon semblait  vouloir  qu’il  n’y  eût  que  son  âme,  à lui,  dans 
la  société  ; il  faut  aujourd’hui  que  toutes  les  Ames  reprennent 
place,  par  la  liberté,  dans  le  sein  de  cette  grande  organisa- 
tion que  Napoléon  nous  a laissée.  Voilà  la  tâche  de  notre 
temps,  voilà  l'œuvre  (pie  nous  poursuivons  dans  lu  politique, 
dans  l’administration,  partout,  et  que  nous  avons  déjà  accom- 
plie à quelques  égards. 

Qu'avons-uous  fait  dans  l’administration?  .Nous  avons  placé 
des  conseils  libres,  des  conseils  élus  au  sein  de  cette  admi- 
nistration que  nous  tenons  de  l’Empire,  et  cette  organisation 
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;i  i'i!ussi.  Maign'  k s ilùfaiils  ((n’oii  jieiit  encore  lui  reinoclier, 
malgré  les  (lilliciillés  qu’elle  enlraiiie,  au  fond,  l’œuvre  est 
accomplie,  en  ce  sens  (|Ue  les  likerlés  individuelles  ont  repris 
leur  place  dans  le  grand  édilicc  de  l’adminislralion  publique 
(]iie  Napoléon  avait  élevé. 

Dans  renseignenieiit  nous  avons  la  même  œuvre  à accuni- 
plir;  il  faut  également,  en  maintenant  cette  grande  et  belle 
oi'ganisation  de  la  puissance  publique  appliquée  à renseigne- 
ment, qu’on  a appelée  l’Université,  il  faut  également  que  les 
libertés  individuelles  viennent  y prendre  leur  place,  et  s’y 
déploient  sons  certaines  règles,  à certaines  conditions,  mais 
avec  réalité,  avec  cHieacité.  (Très-bien I) 

Voilà,  messieurs,  l’œuvre  que  nous  entreprenons  par  cette 
loi,  comme  nous  avons  déjà  accompli  d'autres  œuvres  ana- 
logues. 

Mais,  dans  ce  travail,  nous  ne  perdrons  jamais  de  vue  le 
caractère  fondamental  de  notic  société,  qui  est  de  résider  tout 
entière  dans  les  pouvoirs  publics,  d’une  part,  dans  les  lilver- 
tés  individuelles,  île  l’autre.  Nous  ne  nous  laisserons  jamais 
détourner  de  ce  point  li,\e,  pour  chereber  à relever  je  ne  sais 
quels  débris  de  l’ancien  régime,  quelle  ombre  des  anciennes 
corjKiralions,  des  anciennes  congrégrations. 

Savez-vous  pourquoi  le  sentiment  public  parait  si  méfiant 
lorsqu’il  voit  reparailre  ces  noms  ? ('/est  qu’il  voit  là  un  re- 
tour à rancicn  régime;  le  public  a un  sentiment  vrai,  juste, 
de  Son  époipic,  de  la  société  actuelle  ; il  a le  sentiment  que 
ces  congrégations,  ces  corporations  qu’on* essaye  de  relever, 
ce  n’est  pas  la  France  d’aujourd’Imi,  ce  n’est  pas  la  France 
de  la  Cliarte,  ce  n’est  pas  la  France  que  la  Révolution  nous 
a faite,  ce  n’est  pas  la  Franco  dont  Napoléon  a reconstruit 
la  charpente  politique;  ce  n'est  pas  la  France  dans  laquelle 
nous  sommes  appelés  aujourd’hui  à faire  rentrer  la  vie  et  la 
force  des  libertés  individuelles.  (Tres-hien!)  Le  public  a ce 
sentiment,  cet  instinct  ; et  voilà  pourquoi  il  rejiousse  toutes 
ces  tentatives  de  relever  quelques  fragments  de  l’ancien  ré- 
gime, fragmonls  ipii  sont  tomliés,  et  qui  ne  peuvent  se  rele- 
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vi  r,  pas  plus  (pie  l’ancien  régime  lui-nièine  loul  entier. 
(Très  bien}) 

Et,  messieurs,  croyez-le,  (juand  j’essaye  de  rappeler  la 
question  à ces  termes,  qui  n’ont  rien  d’oITensant  pour  per- 
sonne, qui  ne  s’adressent  à aucun  individu,  à aucun  nom 
propre,  qui  ne  peuvent  hh’sser  ni  les  vivants,  ni  les  morts, 
ce  n’est  point  pour  éluder  la  difficulté  vive  de  la  question; 
ce  n’est  point  pour  écarter  le  nom  propre  qui  a été  porté  hier 
à celte  tribune,  le  nom  des  jésuites. 

J’appliquerai  sans  hésiter  aux  jésuites  ce  que  je  viens  de 
dire  des  anciennes  corporations  en  général,  car  c’est  surtout 
à eux  que  s’adresse  le  sentiment  [mlilic,  qu’il  est  du  devoir 
du  gouvernement  de  respecter,  tout  en  le  ri''glant  et  en  le 
contenant. 

Il  faut  le  dire,  messieurs,  quand  les  jésuites  ont  été  insti- 
tués, ils  l'ont  été  pour  soutenir,  contre  le  mouvement  du 
xvi«  siècle,  le  pouvoir  absolu  dans  l’ordre  spirituel,  et  un  peu 
aussi  dans  l’ordre  temporel.  Je  ne  comprends  pas  comment 
on  viendrait  aujourd’hui  élever  un  doute  à cet  égard  ; ce  serait 
insulter  à la  mémoire  de  leur  fondateur,  et  je  suis  convaincu 
que  si  cet  homme  illustre,  qui  était  un  grand  esprit  et  un 
grand  caraclère,entendait  les  explications,  les  apologies  (pi’on 
essaye  de  donner  aujourd’hui  de  son  a'uvre,  s’il  voyait 
la  physionomie  sous  laquelle  on  essaye  de  présenter  la 
grande  corporation  qu'il  a créée,  il  se  récrierait  avec  indigna- 
tion. 

Oui,  c’est  pour  défendre  la  foi  contre  tout  examen,  l’au- 
torité contre  tout  contrôle,  que  les  jésuites  ont  été  institués. 
Et  il  y avait  de  fortes  misons  pour  entreprendre  cette  grande 
tâche;  cl  je  comprends  qu’au  xvi'  siècle  de  grands  esprits, 
de  grandes  âmes  se  la  soient  pro|iosée.  C'était  un  problème 
très-douteux  (pie  celui  (pii  se  posait  alors  ; cet  empire  de  la 
liberté  dans  tout  le  monde  de  la  pensée,  cette  prétention  de 
la  société  d’exercer  un  contrôle,  un  contrôle  actif,  cflicace 
sur  tous  les  grands  pouvoirs  qui  existaient  dans  son  sein, 
c’était  l.à  une  entreprise  énorme;  des  dangers  immenses  y 
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étaient  attachés  ; il  pouvait  en  i ésulter,  et  il  en  est  résulté  en 
eflct,  il  faut  dire  les  choses  comme  clics  sont,  de  cruelles 
épreuves,  de  grands  maux  pour  l'humanilc. 

il  était  donc  tics-naturel  que  de  grands  esprits  et  de 
grandes  Ames  entreprissent  de  résister  à ce  mouvement  si 
vaste,  si  violent,  si  obscur.  C'est  l’honneur,  la  gloire  des 
jésuites,  d’avoir  entrepris  une  pareille  tâche.  Kli  bien,  mes- 
sieurs, ils  se  simt.trompi's;  ils  ont  cru  que,  du  mouvement 
qui  commençait  alors,  il  ne  sortirait  dans  l’ordre  intellectuel 
que  la  licence,  dans  l’ordre  politique  i|Ue  l'anarchie.  Ils  se 
sont  trompés;  il  en  est  sorti  des  sociétés  grandes,  fortes, 
glorieuses,  régulièi'cs,  qui  ont  fuit  pour  le  développement, 
pour  le  bonheur,  pour  la  gloire  de  l'humanité,  plus  peut- 
être,  au  moins  autant,  qu’aucune  des  sociétés  qui  les  avaient 
précédées.  L’Angleterre,  la  Hollande,  la  Prusse,  l’Allemagne 
protestante  et  la  France  aujourd’hui,  voilà  des  sociétés  qui 
sont  sorties  du  mouvement  du  xviv  siècle;  voilà  les  grands 
gouvernements  et  les  grandes  sociétés  (|u’il  a enfantées.  Je 
dis  que  cela  a trompé  les  prévisions  du  fondateur  des  jésuites 
et  de  ses  successeurs;  et  comme  ils  se  sont  trom|>és,  ils  ont 
été  battus;  ils  ont  été  battus,  non-seulement  dans  les  pay$ 
où  le  mouvement  qu’ils  combattaient  a promptement  pré- 
valu, mais  dans  les  pays  même  où  le  pouvoir  absolu  a 
continué  d’exister.  i/F.sjiagne,  le  Portugal,  ont  dépéri  entre 
leurs  mains,  sous  leur  influence,  et  pourtant  ces  États  les 
ont  proscrits  et  chassés. 

Aujourd'hui,  messieurs,  que  ces  faits  sont,  je  ne  dis  pas 
des  opinions,  mais  dos  résultats  de  l’erpérience  évidents  pour 
tout  le  monde,  aujourd’hui  la  société  de  Jésus  rcconnait-elle 
l’expérience?  Admet-elle  que  le  libre  examen  puisse  subsis- 
ter à côté  du  pouvoir?  que  le  contrôle  populaire  puisse  pren- 
dre place  à côté  d’une  autorité  fuite  et  régulière?  Si  elle 
l'admet,  si  elle  est  éclairée  par  l’expérience,  si  elle  renonce  à 
la  pensée  ahsohitisle  de  son  fondateur,  que  les  jésuites  vien- 
nent parmi  nous  prendre  leur  place  comme  tous  les  citoyens^ 
à titre  de  citoyens,  mais  non  jias  à titre  de  congrégation,  non 
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pas  SOUS  leur  ancienne  forme,  avec  leurs  anciens  droits.  Non, 
rien  de  semblable;  pas  plus  de  jésuites  que  de  parlements, 
que  de  maîtrises  ou  de  jurandes;  toutes  ces  anciennes  formes 
privilégiées  des  corporations  ont  péri.  Je  ne  vois  pas  que  les 
autres  demandent  à renaître.  Ixs  congrégations  religieuses 
seules  demandent  encore  autre  chose  que  ce  que  leurs 
membres  pcuvcnl  obtenii- comme  simples  citoyens.  Eh  bien, 
cela  ne  se  peut  pas  et  ne  se  doit  pas.  Le  public  croit,  et  il  y 
a de  fortes  misons  de  croire  que  la  .société  des  jésuites  n’a 
pas  assez  proiité  de  l'expérience  faite  depuis  trois  siècles, 
qu’elle  ii’a  pas  complètement  renoncé  à la  pensée  première 
qui  l’a  fait  naître,  que  l’idée  de  la  lutte  contre  le  libre  examen 
et  le  contrôle  public  n’est  pas  encore  tout  à fait  sortie  de 
son  esprit.  Si  cela  est,  la  société  a raison  de  se  méfier,  de 
se  bien  garder , et  il  est  du  devoir  de  son  gouverne- 
ment de  la  bien  garder,  car,  ne  vous  y trompez  pas,  c’est 
ici  la  cause  de  l’ordre  social  nouveau  contre  l’ancien  ré- 
gime. 

J’ajoute,  messieurs,  que,  si  cela  est,  si  les  jésuites  persis- 
tent à méconnaître  les  résultats  de  l’expérience , ils  appren- 
dront qu’ils  se  tromjient  aujourd’hui  comme  ils  sc  sont 
trompés  il  y a trois  siècles,  et  ils  seront  battus  de  nos  jours 
comme  ils  font  été  il  y a trois  siècles.  Je  suis  convaincu  que 
l’Église,  pas  plus  que  l’État,  la  religion  catholique  pas  plus 
que  la  société  civile,  ne  .dépend  point  du  succès  de  leur  prin- 
cipe eide  leur  concoui's.  (Mouvement  d'approbation.)  Je  suis 
convaincu  que  la  religion  catholique  peut  très-bien  s’adapter 
à la  société  nouvelle,  qu’elle  peut  parfaitement  reprendre  et 
exercer  l’autorité  morale  comme  elle  l’exerçait  dans  d’autres 
siècles.  Les  hommes  ne  sont  |>as  changés.  La  société  moderne 
a besoin  de  foi  et  d’autorité  comme  les  sociétés  anciennes; 
seulement  elle  n'admet  pas  que  la  foi  et  l’autorité  s’exercent 
dans  son  sein  sous  les  mêmes  formes  et  aux  mêmes  condi- 
tions. Les  jésuites  sont  une  forme  vieillie  qui  a appartenu 
à une  vieille  société.  Il  faut  qu’ils  consentent  à changer  de 
forme  comme  tout  le  monde;  s’ils  veulent  maintenir  leur 

^ I.  IV.  3î 
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maxime  : sint  ut  sunt  aut  non  sinl,  ils  se  tromperont  et  ils 
seront  battus  comme  ils  l’ont  été. 

A dire  vrai,  me.ssiears,  je  ne  crains  pas  beaucoup  ce  résul- 
tat, non-seulement  pour  nous,  mais  môme  pour  eux.  Que 
disait  hier  M.  le  comte  de  Montalembert?  Quels  sont  les  pays 
aujourd’hui  où,  de  son  propre  aveu,  les  jésuites  et  les  cor- 
porations religieuse.»  en  général  existent  et  se  déploient  avec 
le  plus  de  liberté?  Il  vous  a cité  l’Angleterre,  les  États-Unis, 
la  Belgique  et  la  Hollande.  Ce  sont  précisément  les  sociétés 
dans  lesquelles  les  jésuites  ont  été  le  plus  complètement 
battus.  I.<es  jésuites  y trouvent  de  la  liberté,  plus  de  liberté 
qu’ils  n’en  ont  jamais  donné  à personne  dans  les  pays  où  ils 
ont  dominé.  (Tris-bien!  tris-bien!)  Il  en  sera  de  même  chex 
nous.  Quelle  serait  aujourd’hui  notre  liberté,  à nous,  je  vous 
le  demande,  si  les  jésuites  avaient  triomphé?  Notre  triomphe, 
au  contraire,  assurera  la  leur  comme  la  nêtre.  Mais  ne  vous 
y trompez  pas,  messieurs,  pour  que  les  jésuites  soient  tran- 
quilles, pour  qu’ils  soient  libres,  il  faut  qu’ils  soient  impuis- 
sants, qu’ils  en  soient  bien  persuadés  eux-mêmes.  Tant  que 
vous  n’aurez  pas  atteint  ce  but,  restez  sur  le  qui-vive,  gardez- 
vous  bien , et  souffrez  que  le  pouvoir  vous  garde  en  mainte- 
nant strictement  toutes  ces  règles  de  justice,  d’équité,  de 
modération  qu’il  s’est  appliqué  à maintenir  depuis  1830,  et 
dont  il  ne  s’écartera  pas  un  moment.  (Vif  mouvement  d’ap- 
probation.) 


— Séance  du  91  mai  1844.  — 


M.  Güizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  demande 
pardon  à la  Chambre  d’entrer  sitêt  dans  ce  débat  '.  Demain 
s’onvre,  dans  une  autre  enceinte,  une  discussion  à laquelle 
je  ne  puis  me  dispenser  d’assister,  car  elle  concerne  mon 


' Sur  lea  i^colea  lecundairea  ecclésiaatiquea,  art.  17  du  projet 
de  loi,  art.  30  et  31  du  projet  amende  par  la  commiasion. 
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fiëparlcment  ; j’uuiais  trop  rogretlé  de  ne  pas  cxpiimer,  sur 
la  question  qui  occupe  en  ce  moment  la  Chambre,  toute  ma 
pensée.  Et  quand  je  n’aurais  pas  eu  ce  motif  personnel , les 
paroles  que  je  viens  d’entendre  m’auraient  fait  monter  à 
l'instant  à cette  tribune. 

L’honôrable  M.  de  Montniembert  a semble'  dire  qu'il  se 
retirait,  lui  et  ses  amis,  de  la  discussion,  parce  que  lalil>erté 
de  défendre  son  opinion,  toute  son  opinion,  lui  manquait... 

M.  LE  COMTE  DE  Mostalgmbbrt.  — Voulez-vous  me  per- 
mettre d’expliquer  ma  pensée... 

M.  le  ministre.  — Je  vous  demande  pardon  ; je  l’expli- 
querai moi-méme  tout  à l'heure... 

Je  continue...  parce  qu’il  n’y  avait  plus  de  place  pour  lui 
et  pour  ses  amis  , plus  de  place  pour  leur  opinion.  L’hono- 
rable préopinant  voudra  bien  remarquer  qu’à  ce  moment 
même  il  disait  son  opinion  tout  entière,  que  la  Chambre  l’a 
entendu  sur  toutes  choses  , que  lui  et  ses  amis  ont  eu  pleine 
et  entière  liberté  dans  cette  discussion. 

M.  Li  COMTE  DE  Montalembert.  — J’ai  si  peu  dit  ce  que 
vous  me  prêtes  que  j’en  ai  remercié  la  Chambre. 

M.  le  ministre.  — Je  prie  l’honorable  préopinant  de  m’é- 
couter jusqu’au  l)OUt. 

C’est  d’inconséquence  que  je  l’accuse;  c’est  parce  qu’il  a 
remercié  la  Chambre  de  la  liberté  dont  il  a joui,  et  que 
pourtant  il  se  retire  d’une  discussion  oti  la  liberté  ne  lui  a 
pas  manqué  un  moment,  c’est  précisément  à cause  de  cela 
que  je  m’étonne.  (Marques  d'approbation.)  Personne  ne  peut 
être  admis  à dire  qu’il  se  retire  d’une  discussion  parce  que 
son  opinion  n’y  a pas  prévalu.  Quand  vous  avez  usé  pleine- 
ment de  votre  liberté,  quand  la  Chambi-e  vous  a entendu  sur 
toutes  choses,  quand  elle  vous  a laissé  tout  dire,  vous  avez 
épuisé  votre  droit,  vous  n’avez  point  à vous  plaindre;  vous 
n’avez  point  à vous  retirer  de  la  discussion  ; vous  ne  faites 
que  ce  que  chacun  des  membres  de  cette  Chambre  fait  quand 
H a dit  son  avis  et  quand  la  Chambre  a prononcé.  Il  n’y  a 
pat  ici,  pour  vous  ni  pour  vos  honorables  amis,  une  situation 
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singulière  ; vous  ne  vous  relirez  pas  plus  qu’un  autre  de  la 
discussion;  vous  avez  déployé  toute  votre  liberté  ; la  Chambre 
a jugé  votre  opinion  , elle  ne  l’a  pas  partagée  ; elle  a usé  de 
son  droit  comme  vous  du  vôtre;  vous  êtes  dans  la  situation 
de  tout  le  inonde  ; vous  ne  vous  retirez  point  de  la  discussion, 
vous  en  avez  fini  avec  la  discussion.  (Très-bien!  lrès~bim!) 

I.’honorable  préopinant  a dit  une  auti-e  chose  que  je  ne 
peux  pas  plus  accepter. 

Il  a représenté  la  loi  que  vous  discutez  comme  une  loi 
de  tyrannie,  de  déception,  comme  le  tombeau  de  toute  li- 
berté ; et  cela  au  moment  môme  où,  comme  il  le  disait  tout 
ù l’heure,  il  remerciait  la  Chambre  de  la  liberté  avec  la- 
quelle il  avait  pris  part  à ce  débat.  Messieurs,  si  cette  loi  est 
une  loi  tyrannique,  convenez  au  moins  qu’elle  a été 
faite  au  sein  de  la  lilierté  la  plus  entière;  convenez  qu'elle 
a été  discutée  complètement,  par  toutes  les  opinions;  con- 
venez que  c'est  bien  volontairement,  bien  librement  que 
cette  Chambre  accepte  celte  loi  de  tyrannie!  Spectacle 
étrange,  en  vérité!  jamais  tyrannie  n’a  été  aussi  doucement 
exercée,  aussi  libiement  débattue,  aussi  vivement  contestée. 
Ce  que  vous  dites  là  de  celte  loi,  on  pourrait  le  dire  de  toutes, 
s’il  était  permis  de  dire  qu’une  loi  qui  a été  librement 
discutée,  librement  votée,  est  une  loi  de  tyrannie.  Cela  n’est 
pas,  messieurs  ; cela  ne  peut  être  : dans  les  formes  de  notre 
gouvernement,  quand  une  loi  a été  librement  examinée, 
librement  discutée,  quand  la  liberté  la  plus  extrême  n’a  pas 
manqué  à ses  plus  ardents  adversaires,  personne  n'a  le  droit 
de  parler  de  tyrannie.  Votre  second  reproche  est  aussi  faux, 
aussi  mal  fondé  que  le  premier.  [Très-bien!  très-bien l) 

Non  certainement,  la  loi  n'est  pas  une  lui  de  tyrannie; 
c'est  une  loi  parfaitement  sincère;  elle  tient  les  promesses 
de  la  Charte;  elle  fonde  réellement  la  liberté  de  l’enseigne- 
ment. 

Quels  étaient  les  obstacles  à la  liberté  de  l’enseignement 
sous  le  régime  précédent?  La  nécessité  de  l’autorisation  ad- 
rninistr.'ilivc  préalable  pour  fonder  un  élablisseuienl  privé; 
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l’obligalion,  pour  les  chefs  des  élahlissemcnis  prives,  d'en- 
voyer leurs  élèves  dans  les  établissements  de  l’Élat;  la  fa- 
culté pour  l’aiifiiinistration  de  retirer  l’autorisation  préalable, 
qu’elle  avait  donnée  ; voilà  quels  étaient  en  principe  les 
trois  obstacles  à la  liberté  de  l’enseignement;  voilà  quels 
étaient  lesdroils  qui  constituaient  le  privilège  de  l'Université. 

Et  ce  n’est  pus  pour  la  commodité  de  lu  discussion  d’au- 
jourd’hui que  je  résume  ainsi  ces  obstacles.  C’est  exacte- 
ment ainsi  que  je  les  ai  exposés  en  1S36  dans  ce  projet  de 
loi  que  l’on  m’a  fait  quelquefois  l’honneur  de  louer  pour 
l’opposer  à celui  que  vous  discutez  aujourd’hui,  éloge  que 
je  ne  saurais  admettre,  Voici  comment  en  1836  je  caracté- 
risais le  défaut  de  liberté  dans  l’enseignement.  Je  disais  : 

« Le  système  que  nous  a légué  l’Empire  repose  sur  cette 
hase  que  l’instruction  secondaire  appartient  exclusivement 
à l’État.  De  là  le  régime  encore  en  vigueur  des  établisse- 
ments privés,  c’est-à-dire  des  institutions  et  des  pensions 
qui  subsistent  au  sein  de  l’Université;  ils  sont  les  auxiliaires 
les  succursales,  et  non  les  libres  émules  des  établissements 
publics,  collèges  royaux  ou  communaux. 

a Trois  conditions  les  régissent,  qui  détruisent,  en  prin- 
cipe du  moins,  toute  liberté,  toute  concurrence  : 

a 1*  Nécessité  d’une  autorisation  spéciale  et  discrétion- 
naire, valable  seulement  pour  un  lieu  déterminé; 

« 2»  Obligation  d’envoyer  leurs  élèves  aux  classes  des 
collèges; 

a 3»  Droit  pour  le  grand  maître  de  l’Université  de  retirer, 
d'après  une  enquête  académique,  les  autorisations  qu’il  a 
données,  de  fermer  les  établissements  qu’il  a permis  d’ou- 
vrir. 

a Nous  adoptons  un  autre  principe  que  celui  de  l’Empire; 
aux  maximes  du  monopole  nous  substituons  celles  de  la 
concurrence.  L’État  donne  l’instruction  secondaire  ; mais  a 
cété  de  lui,  l’industrie  privée  )>eut  la  donner  également,  non 
plus  en  auxiliaire,  mais  en  rivale.  ' 

a Ainsi  tombent  nécessairement  les  trois  conditions  jus- 


HlSiülKE  PAHLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
qu’ici  uppo.sétis  aux  instituliuns  cl  aux  pensions.  Plusd’auto* 
l'ihation  universitaire  exigée  pour  ouvrir  ces  établissements; 
plus  d’obligation  d’envoyer  leurs  élèves  aux  établisse- 
ments publics;  plus  de  juridiction  spéciale  pouvant  retirer 
le  brevet  qu’elle  a donné.  » 

Voilà  ce  qu'en  1836  j’appelais  les  privilèges  de  l’univer- 
sité; voilà  quels  étaient  las  obstacles  à la  liberté  de  l’ensei- 
gnement. 

Eli  bien  , ces  obstacles,  le  projet  de  loi  les  écarte  complè- 
tement; le  projet  de  loi  fait  aujourd’hui  ce  que  je  deman- 
dais, ce  que  je  faisais  en  1836. 

Le  projet  n’csl  donc  point  une  loi  de  déception,  une  loi 
qui  détruise  la  liberté;  il  la  fonde,  au  contraire,  comme  on 
voulait  la  fonder  en  1836,  et  en  écartant  les  obstacles  qui 
l’eni péchaient  sous  le  régime  précédent. 

Mais  vous  dites  : a Oui,  on  fonde  la  liberté  en  droit;  mais 
en  fait  on  la  retire  par  les  restrictions  que  lui  impose  le  nou- 
veau projet.  » 

En  vérité,  vous  avez  une  bien  pauvre  idée  de  la  puissance 
d'un  principe  de  droit  et  de  liberté.  Quoi!  vous  croyez  que 
lorsqu'on  droit  a été  formellement  reconnu,  consacré,  écrit 
dans  une  loi,  il  restera  inerte  et  impuissant!  Non,  mes- 
sieurs, cela  ne  se  peut  pas.  Quand  une  fois  un  droit  est 
proclamé,  il  fait  son  chemin  à lui  tout  seul;  le  principe  du 
droit  a plus  de  vertu,  plus  de  fécondité,  plus  d’eflicacité  que 
vous  ne  lui  en  attribuez  ; l'espi  it  de  liberté  fait  ses  conquêtes 
bien  plus  sûrement  que  vous  ne  supposez;  quand  on  lui  a 
entr’ouvert  la  porte,  quand  on  a enlevé  de  devant  ses  pas 
les  principaux  obstacles  qui  l’entravaient,  il  marche,  il  s’a- 
vance, il  triomphe.  Et  ne  vous  y trompez  pas  ; il  est  bon 
qu’à  son  début  il  suit  soumis  à des  conditions  sévères, 
qu'affranchi  en  principe,  il  ail  encore  quelques  obstacles  à 
surmonter;  c’est  à ces  conditions  que  l'apprentissage  de  la 
liberté  se  fait  sérieusement,  sévèrement;  c’est  à ces  condi- 
tions qu'elle  pénètre  dans  les  moeurs,  et  fait  des  conquêtes 
qu’elle  garde. 
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Vüules-voui  que  je  vous  dise  ce  que  vous  faites  depuis  I 
commencement  de  cette  discussion?  Voulez-vous  que  je 
vous  dise  de  quel  esprit,  dans  mon  opinion  personnelle, 
vous  êtes  ici  le  représentant?  Ce  n’est  point  de  l'esprit  de 
liberté  ; c’est  d’un  esprit  d’anarchie,  de  véritable  anarchie 
intellectuelle  et  morale  ; vous  êtes,  permettez-moi  de  le  dire, 
vous  et  quelques  autres  personnes,  un  des  plus  déplora- 
bles ezemples  de  la  profondeur  à laquelle  l’esprit  d’anar- 
chie et  les  idées  anarchiques  ont  pénétré  dans  des  tètes  et 
dans  des  cœurs  qui  les  repoussent.  (Setuation.)  Quoi  I jus- 
qu'au sein  des  convictions  catholiques  les  plus  profondes, 
les  plus  sincères,  l’esprit  d’anarchie  a pénétré  à ce  point  que 
des  épreuves,  des  garanties,  des  restrictions,  si  vous  voulez, 
qui  satisfont  la  raison  commune  des  hommes,  qui  paraissent 
bonnes,  utiles,  nécessaires  à une  assemblée  modérée  et  libre, 
cela  vous  révolte,  cela  vous  parait  la  servitude,  la  tyrannie  ! 
Permettez-moi  de  vous  le  dire;  les  partisans  du.  suffrage 
universel,  les  partisans  de  la  liberté  illimitée  de  la  presse 
n’ont  pas  tenu,  en  d’autres  temps  et  en  d’autres  lieux,  un 
autre  langage.  Ne  parlez  pas  de  l’esprit  de  liberté  ; ce  n'est 
pas  l’esprit  de  liberté,  ce  n’est  pas  l’esprit  intelligent,  austère, 
de  liberté,  que  vous  avez  apporté  dans  reite  discussion  ; 
c’est  un  esprit  contraire  à toute  règle,  à tout  frein,  à tout 
ordre,  à toute  liberté  véritable.  [Trés-bitn!  très-bien l) 

Je  quitte  ces  débats  préliminaires  et  j’aborde  la  question 
S|)éciale  qui  occupe  la  Chambre  et  de  laquelle  riionurahle 
préopinant  n’a  dit  qu’un  mut  en  passant. 

L’honorable  préopinant  a eu  raison  de  le  dire  ; ce  n’est 
plus  seulement  de  l’instruction  secondaire  en  général  qu’il 
s’agit  dans  cet  article,  c’est  de  l’éducation  du  clergé  même,  et 
ceci  a une  importance  que  je  ne  regarde  pas  comme  infé- 
rieure à celle  de  l'instruction  secondaire  de  tout  le  pays. 

Messieurs,  pour  mon  compte,  en  considérant  cette  ques- 
tion et  la  situation  qu’elle  révèle,  je  ne  puis  me  défendre 
d’un  sentiment  de  tristesse. 

Comment  se  recrutait  et  s’élevait  autrefois  le  clergé? 
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Il  se  recrutait  dans  toutes  les  classes  de  la  société,  dans  les 
plus  élevées  comme  dans  les  plus  humbles.  Il  s’élevait  au 
milieu  de  toutes  les  classes  de  la  société,  en  commun  avec 
elles,  sous  le  meme  toit,  respirant  le  même  air,  nourri  du 
même  lait,  il  recevait  une  éducation  aussi  forte,  plus  forte 
(pie  celle  des  laïques. 

Voilà  comment  se  recrutait  et  s’élevait  autrefois  le  clergé. 

Comment  se  recrule-l-il  et  s’élève-t-il  aujourd’hui  ? 

Il  se  recrute  à peu  près  exclusivement  dans  les  classes  les 
plus  obscures  de  la  société  : il  s’élève,  depuis  le  début  jus- 
qu’au terme  de  la  carrière,  séparément,  isolément,  loin  de 
tout  contact  avec  le  pays.  Il  n’ose  pas,  il  ne  croit  pas  pouvoir 
accepter,  pour  sa  propre  éducation,  les  garanties,  les  condi- 
tions, les  épreuves  de  capacité  exigées  pour  l'éducation  com- 
mune des  laïques. 

Quel  changement  ! Quel  déclin  ! 

Cela  ne  vaut  rien,  à coup  sûr,  pour  l'Kglise;  je  suis  pro- 
fondément convaincu  que  cela  ne  vaut  pas  mieux  pour 
l’État. 

L’État  a besoin  que  le  clergé  vive  en  commun  avec  la  so- 
ciété civile,  que  le  clergé  connaisse  bien  la  société  civile  et 
en  soit  bien  connu,  qu’il  la  pénètre  et  en  soit  pénétré,  que 
l’esprit  national  s’unisse  en  lui,  s’unisse  profondément  à l'es- 
prit religieux.  Cela  est  bon,  cela  est  nécessaire  non-seule- 
ment dans  l’ordre  moral  et  social,  mais  dans  l’ordre  poli- 
tique même,  pour  le  jeu  facile  et  régulier  des  ressorts  du 
gouvernement. 

Je  ne  suis  pas  de  ceux  qui  .veulent  réduire  la  place  du 
clergé  dans  la  société;  je  crois  qu’il  ne  doit  avoir  partout 
que  la  place  qui  lui  appartient,  sa  place  légitime,  mais  (|u’il 
doit  avoir  place  et  une  grande  .place  pai  tout. 

Permet  tel  moi  de  dire  à ce  sujet  toute  ma  pensée.  Je  suis 
convaincu  que,  s’il  y avait  toujours  eu,  s’il  y avait  dans  le 
conseil  royal  de  rinstruction  publique  un  ecclésiastique,  s'il 
y avait,  sur  les  bancs  de  celte  Chambre,  des  évêques,  la  plus 
^M■andc  partie  des  embarras  r|ue  nous  rencontrons  n’exisle- 


Digitized  by  Google 


CHAMimK  OKS  l'AlKS— ai  MAI  345 

raient  pas.  (Murques  d'assi’iilimnU.)  Il  s’établiiait  natuiellc- 
ment,  facilement,  régulièiemenl,  cuire  les  pouvoirs  poli- 
tiques et  les  influences  religieuses,  une  alliance,  une  bonne 
intelligence,  une  fusion  qui  ne  peut  se  faire  de  loin  et  dans 
risolemcnt  au(|uel  on  les  a condamnas  les  uns  et  les  autres. 
Je  ne  crois  pas  que  l'État  ait  rien  à gagner  à l'isolement  et  à 
l’affaiblissement  moral  du  clergé. 

M.  LE  VICOMTE  DuBorciiAGiî. — C’cst  Irès- Vrai  ! 

M.  le  ministre. — Et  pour  mon  compte,  tout  ce  qui  jimirra 
tendre  à faire  cesser  cet  isolement  me  paraîtra  conforme  à 
la  bonne  politique  aussi  bien  qu’à  l'amélioration  morale  et 
religieuse  de  notre  société.  {Marques  d'approbation.) 

Mais  il  y a des  nécessites  qu’il  faut  reconnaître  et  subir, 
quoiqu’on  ne  s’y  résigne  pas;  il  faut  accepter,  dans  le  |)résent, 
ce  qu’elles  commandent,  en  luttant  contre  elles  dans  l’avenir, 
et  en  travaillant  à redresser  les  maux  qu’elles  amènent.  Eh 
bien,  l’existence  des  petits  séminaires,  de  ce  recrutement  un 
l>cu  factice  et  solitaire  du  clergé,  est  indispensable.  (,”cst  une 
nécessité  du  temps.  Je  reconnais  que  les  écoles  laïques  ne 
fourniraient  pas  naturellement  et  par  elles-mêmes  un  recru- 
tement suffisant  à l’Église.  Je  reconnais  que,  quand  même 
ces  écoles  fourniraient  à l'Église  un  grand  nombre  de  sujets, 
elles  ne  les  lui  fourniraient  pas  bien  préparés  [lour  leur  mis- 
sion spéciale.  Il  n’est  pas  vrai,  qiioi(|u’on  l’ait  beaucoup  dit, 
que  nos  écoles,  les  écoles  laïques,  soient  des  écoles  d'immo- 
ralité. Si,  comme  j’en  suis  convaincu,  depuis  trente  ans  les 
classes  supérieures  et  moyennes  ont  Itoaucoup  gagné  en  mo- 
ralité, si  elles  se  sont  redre.ssécs  et  épurées,  c’est  en  grande 
partie  à l’éducation  de  l'L’niversité  qu’elles  le  doivent.  Je  ne 
regarde  donc  pas  nos  écoles  comme  coupables  des  torts  qu'on 
leur  impute.  Mais  je  conviens  que  ce  ne  sont  point  des  écoles 
pour  l’Église,  qu’elles  ne  préparent  pas  suftisaininent  à la 
mission  religieuse,et  que  l’Ég'ise  ne  jicut,  ni  pour  le  nombre, 
ni  pour  la  préparation  de  ses  élèves,  s’en  lier  .à  elles. 

Ixîs  petits  séminaires  sont  donc,  malgré  les  inconvénients 
lie  leur  sjiécialité  et  de  leur  isolement,  une  né  essité. 
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Je  l•ecollnuis  encore  que  l’existence  des  petits  sétnindires 
une  fois  admise  connue  nécessaire,  il  y a desavantages,  qu’oD 
les  appelle  faveurs,  privilèges,  peu  m’importe,  je  ne  me  laisse 
pas  étourdir  par  le  bruit  et  par  les  mots,  il  y a des  avantages, 
dis-je,  qu'il  est  juste  et  nécessaire  de  leur  accorder,  jwiir 
(|iie  leur  existence  ne  devienne  pas  impossible. 

1.0  pouvoir  des  évêques  doit  être  grand,  à peu  près  coiii- 
plet,  sur  les  petits  séminaires.  Il  doit  y avoir,  pour  les  maîtres, 
des  facilités  qu’on  ne  donne  pas  ailleurs.  Des  avantages  d’ar- 
gent doivent  leur  être  accordés.  11  faut  que  l’éducation  soit 
donnée  là  à meilleur  marché  qu’ailleurs.  Je  suis  même  de  ceux 
qui  pensent  qu’il  est  regrettable  que,  par  une  triste  nécessité 
d'un  moment  difficile,  les  bourses  aient  été  supprimées  dans 
les  petits  séminaires;  il  serait  bon,  il  serait  juste  de  les  y 
rétablir,  et  en  assez  grand  nombre  pour  que  le  clergé  trouvât 
là  un  puissant  secours  pour  le  recrutement  dont  il  a besoin. 

Je  reconnais  aussi  qu’il  est  impossible  de  fermer  absolu- 
ment la  porte  de  la  société  civile  aux  élèves  qui,  formés  dans 
les  petits  séminaires  et  arrivés  à l’âge  où  la  vocation  doit  se 
déclarer,  ne  se  trouvent  pas  de  vocation  pour  les  fonctions 
ecclésiastiques.  Il  est  juste,  il  est  moral  de  leur  rouvrir,  à 
certaines  conditions,  les  portes  de  la  société  civile  ; il  est 
juste  qu’ils  puissent  y reprendre  place. 

Je  reconnais  toutes  ces  nécessités  de  la  situation  présente, 
je  les  accepte. 

En  voici  d’autres  d’une  autre  nature  que  je  demande  la 
permission  de  signaler  et  d’accepter  aussi,  et  qui  ne  sont  pas 
moins  réelles,  moins  impérieuses  que  celles-là. 

Il  ne  se  peut  pas  que  les  petits  séminaires  soient,  pour 
l'Église,  une  manière  d’envahir  toute  l’instruction  secondaire 
du  paya;  non  par  une  concurrence  égale  et  libre,  mais  sub- 
repticement et  à la  faveur  de  ces  avantages  spéciaux,  de  ces 
facilités,  de  ce  bon  marché  de  l’éducation  que  je  viens  de  si- 
gnaler. Cela  ne  se  peut  pas.  Cela  serait,  de  la  part  du  clergé, 
moins  excusable  aujourd’hui  que  jamais;  car,  je  le  répète, 
quoi  qu’on  en  dise,  la  loi  que  vous  discutez  sera  une  loi  de 
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liberté,  une  lui  qui  mettra  le  clergé  en  état  de  se  préseiiler 
dans  la  lice  et  de  fundcr  des  établissements  privés  conformes 
à ses  principes,  adressés  aux  familles  qui  lui  sont  particuliè- 
rement attachées.  Il  le  |>ourra  et  il  le  fera.  La  sévérité  des 
conditions  qui  sont  imposées  à tout  le  monde  n’eiTiujcra 
pas  les  ecclésiastiques.  Et,  en  vérité,  j’aurais  une  bien  triste 
opinion  de  leur  courage  et  de  leur  dévouement  à leur  cause 
si  je  croyais  que,  pour  user  de  la  liberté,  ils  reculeront  et 
s’intimideront  devant  des  conditions  qui  n’intiinideront  pas 
les  laïques.  Comment  ! il  se  présentera  un  giiind  nombre 
de  laïques  pour  user  de  la  liberté  que  la  loi  leur  donne  ! Il 
se  fondera  des  établissements  privés,  des  institutions,  des 
pensions  de  diverses  opinions,  et  le  clergé  n’aurait  pas  les 
siennes  ! Et  il  ne  se  trouverait  pas  des  prêtres  pour  remplir 
les  conditions  de  la  loi,  pour  obtenir  des  brevets  de  capacité, 
pour  subir  les  différents  examens,  prendre  les  grades  que  la 
loi  impose!  Cela  ne  se  peut  pas.  Le  clergé  usera  de  la  liWié; 
il  aura, en  vertu  de  cette  loi,  ses  établissements  privés  pour  les 
familles  qui  les  désirent  spécialement. 

Mais  cela  étant,  les  petits  séminaires  doivent  être  stricte- 
ment, scrupuleusement  renfermés  dans  leur  mission  spé- 
ciale. Les  petits  séminaires,  comme  on  en  convenait  tout  à 
l’beure,  sont  des  écoles  préparatoires  pour  les  prêtres;  ce  ne 
sont  pas  des  écoles  laïques,  ils  ne  doivent  pas  former  des 
laïques.  Hors  du  cas  que  j'ai  signalé  tout  à l’heure,  où  un 
jeune  homme  ne  se  sent  pas  la  vocation  ecclésiastique  quand 
le  moment  de  choisir  est  arrivé,  hors  de  là  les  petits  sémi- 
naires ne  doivent  élever,  préparer  que  des  prêtres.  Tous  les 
droitsqu’ils  exercent,  toutes  les  faveursqiii  Icursont  accordées, 
c’est  à ce  titre  ; et  sous  le  régime  d’une  loi  de  liberté  qui 
permet  à tout  le  monde  de  fundcr  des  établissements  privés 
en  remplissant  certaines  conditions  qui  sont  les  mêmes  pour 
tout  le  monde,  les  petits  séminaires  doivent  être  plus  que  ja- 
mais contenus  dans  leur  mission  spéciale,  et  soumis  aux 
mesures  prises  pour  garantir  qu’ils  ne  sortiront  pas  de  cette 
mission. 
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Voici  ime  autre  néco.'silé  <iui  ii’esl  pas  moins  prave  ; celte 
infériorité  des  coiidilions  exigées  pour  l'éducaiion  ecclesias- 
tique, cette  absence,  dans  les  petits  séminaires,  des  garanties 
intellectuelles  ipie  la  loi  impose  h tous  les  autres  établisse- 
ments, cela  ne  peut  pas  durer,  c’est  un  état  déplorable  poul- 
ie clergé  lui-inèine  comme  pour  la  société.  Il  faut  que  les 
conditions  de  l’éducation  d'i  clei-gé  s’élèvent,  qu’elles  de- 
viennent plus  difficiles,  plus  sévères.  Il  faut  qu’elles  s’élèvent 
au  moins  au  niveau  des  conditions  qu’on  impose  à tous  les 
autres  citoyens.  Les  faveurs  qui  consistent  à diminuer  les 
exigifnces  des  épreuves  et  des  garanties  de  capacité,  quand  il 
s’agit  de  l’éducation  des  prêtres,  sont  une  concession  qu’on 
peut  faire  aux  nécessités  du  temps,  mais  qui  ne  saurait  être, 
un  régime  pemianeni  pour  l’I-iglise  de  Fiance  si  longtemps 
glorieuse , et  qui  marcliait  à la  tête  de  la  société  française. 
Cela  ne  se  peut  pas. 

Voulez-vous,  maintenant,  que  je  dise  pouripioi  j’approuve 
le  projet  de  loi  qui  vous  a été  présenté  et  cet  amcndemciit 
de  la  commission  qui,  malgré  quelques  dilférences  de  détail, 
SC  rapproche  du  projet  du  gouvernement?  C’est  que  l’un  et 
l’autre  sont  conçus  dans  la  double  idée  dont  je  parle;  ils 
satisfont  aux  nécessités  présentes  |>our  les  petits  séminaires 
et  en  même  temps  ils  pourvoient  aux  intérêts  de  l'avenir  ; ils 
maintiennent  les  petits  séminaires , et  en  même  temps  ils 
posent  les  bases,  les  rèi<les  d’après  lesqiiellei  l’éducation  du 
clergé  doit  s'élever,  d’a]>iès  lesquelles  un  jour  des  conditions 
plus  séières,  des  garanties  plus  fortes  doivent  lui  être  im- 
posées. C’est  teuiporaireinent  .seulement  qu’on  maintient 
l’état  de  clioses  actuel.  L’amendement  de  la  commission 
comme  le  projet  du  gouvernement  y pourvoit , et  en  même 
temps  il  ne  fait  pas  de  cet  état  de  choses  un  régime  perma- 
nent; il  laisse  entrevoir  un  temps  où  l’éducation  du  clergé 
sera  plus  haute,  plus  complète,  oii  l’isolement  qui  sépare  le 
clergé  de  la  société,  pour  ainsi  dire,  dès  l’enfance,  pourra 
tomber,  où  sinon  les  mêmes  écoles  , du  moins  des  écoles 
semblables,  égales,  pourront  élever  cl  les  prêtres  et  les 
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Citoyens.  Voilà  ce  qui  fait  le  iinii  ite  et  du  projet  et  de  l’anien- 
dement  de  la  commission;  voilà  pourquoi  je  les  soutiens. 

Un  dernier  mot,  messieurs,  sur  l’esprit  qui  a animé  le 
gouvernement  dans  celte  loi , et  en  particulier  dans  ce  para- 
graphe, et  qui  anime  évidemment  aussi  votre  commission. 

l.e  gouvernement  du  roi  aime  la  religion,  aime  l’Eglise, 
aime  le  clergé;  il  les  aime  et  ne  les  craint  pas. 

Quand  je  dis  qu'il  ne  les  craint  pas,  je  dis  d'une  part  qu'il 
ne  craint  pas  le  développement  du  leur  puissance  naturelle 
et  légitime,  de  leur  autorité  sur  les  esprits  et  sur  les  âmes  ; 
au  contraire  il  le  désire.  Il  ne  les  craint  pas  non  plus  en  ce 
sens  que,  si  des  écarts  graves  se  manifestaient,  il  est  décidé 
à les  réprimer,  et  il  se  sent  armé  de  moyens  légaux  et  mo- 
raux très-suflisants  pour  les  réprimer. 

I.es  honorables  membres  qui  ont  soutenu  la  cause  con- 
traire à celle  que  je  défends  ont  fait,  si  je  ne  me  trompe, 
depuis  un  mois,  une  grande  expérience.  Je  ne  veux  en  au- 
cune façon  m’étendre  sur  cette  expérience,  ni  en  faire  res- 
sortir toutes  les  conséquences  ; mais  ces  honorables  membres 
jieuvent  voir,  par  les  faits  qui  se  sont  passés  dans  celle  en- 
ceinte, dans  le  pays  tout  entier,  rpte,  si  le  gouvernement  avait 
de  graves,  de  véritables  écarts  a réprimer  de  la  part  du 
clergé,  il  ne  manquerait  ni  de  points  d’appui,  ni  du  concours 
public.  [Très-bien!) 

Je  répète  donc  mes  paroles  : le  gouvernement  du  roi  aime 
la  religion,  il  aime  l’Église,  il  aime  le  clergé,  il  veut  sincère- 
ment leur  force,  leur  prospérité,  leur  dignité,  leur  progrès; 
mais  il  ne  les  craint  pas. 

C’est  dans  cet  esprit,  dans  cette  disposition  sincère,  pro- 
fonde, qu’il  faut  traiter  conslainmenl  avec  l’Eglise  et  le  clergé; 
il  faut  qu'ils  aient  conliance  dans  l’alTection  et  le  respect 
qu’on  leur  porte,  et  qu’ils  sachent  en  mémo  temps  qu’on  ne 
les  redoute  pas,  et  qu’on  est  en  mesure  cl  en  disposition  de 
les  réprimer  si  cela  était  nécessaire.  I.a  loi,  en  général,  les 
articles  relatifs  aux  petits  séminaires,  en  particulier,  sont 
conçus  dans  cet  esprit  et  animés  de  ce  sentiment  ; c'est  pour 
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cela  que  !e  gimverncmenl  les  soutient  el  les  soutiendra 
fermement.  {Marques  très-vives  d'approbation.) 

M.  LH  COMTR  ns  Monta LKMBKHT.  — Je  demande  la  parole 
pour  un  fait  personnel. 

M.  le  chancelier.  — Je  prie  l’honorable  membre,  de  ne 
point  abuser  du  fait  personnel  ; on  en  a trop  souvent  abusd 
dans  cette  enceinte. 

,M.  LE  COMTE  PE  Montai.kmbrrt. — C’csl  pour  un  fait  pure- 
ment personnel. 

La  Chambre  peut  ni’en  croire,  je  n’entends  nullement 
rentrer  dans  la  discussion  des  petits  séminaires  dont  mes  ho- 
norables collègues  et  moi  nous  nous  sommes  retirés;  mais 
je  désire  répondre  un  mot  à ce  qui  m’est  personnel  dans  le 
discours  du  ministre,  c’esl-.à-dire  à une  interprétation  inexacte 
et  à une  accusation  injurieuse.  L’honorable  M.  Guizot  s’est 
trompé  en  confondant  toujours  la  liberté  de  l’enseignement 
avec  la  liberté  de  discussion,  et  en  m’attribuant  celle  confu- 
sion qui  était  uniquement  de  son  fait.  Bien  loin  de  croire  que 
nous  n’avons  pas  joui  en  entier  de  la  liberté  de  discussion, 
j’ai  félicité  et  j’ai  remercié  la  Chambre  d’avoir  respecté, 
d’avoir  honoré  en  moi  la  liberté  de  la  discussion. 

J’étais  donc  bien  loin  de  prétendre  qu’elle  ne  consentirait 
pas  à entendre  de  nouveau  ce  que  nous  avions  à dire  sur  les 
petits  séminaires,  si  nous  avions  jugé  à propos  de  le  lui  sou- 
mettre. Mais  il  n’en  résulte  pas  pour  cela , qu’elle  ait,  selon 
nous,  créé  et  reconnu  dans  la  loi  que  nous  discutons,  la  li- 
berté de  l’enseignement.  Je  crois  et  je  répète  que  la  Chambre 
a respecté  profondément  la  liberté  de  la  discussion  ; je  ne 
crois  pas  qu'elle  ail  respecté  ni  qu’elle  ait  établi  la  liberté  de 
l’enseignement. 

A côté  de  cela,  M.  le  ministre  des  affaires  étrangères  est 
venu  dire  que  ce  que  mes  nobles  col  lègues,  et  moi  notamment, 
nous  avions  représenté  ici , ce  n’clait  pas  l’esprit  religieux, 
l’esprit  catholique,  c’était  l’esprit  d’anarchie.  Voilà  ce  que 
j’appelle  une  accusation  injurieuse,  et  voilà  ce  que  je  me 
sens  le  devoir  et  le  droit  de  repousser. 


Digiiized  by  Google 


CHAMBRF  t>KS  PAIRS.— îl  MAI  18.14.  .S.M 

Je  le  ferai  en  un  mot.  Tmile.s  les  fois  que  j’aurai  à traiter 
(levant  vous,  ou  ailleurs,  publiquement,  une  question  reli- 
gieuse, une  question  qui  touchera  aux  intérêts  de  l’Église  en 
France,  et  de  la  foi  que  je  professe  , soyez  sûrs  que,  quelles 
que  soient  mes  convictions  ou  mes  impressions  propres,  je 
chercherai  toujours,  autant  que  me  le  permettront  mes  faibles 
lumières,  à être  d’accord,  à être  soumis  aux  chefs  légitimes, 
aux  juges  compétents  de  cette  foi  que  je  professe.  Je  crois 
profondément  à l’infaillibilité  de  l’Église,  et  je  ne  crois  pas 
du  tout  à la  mienne.  C’est  là  la  grande  différence  entre  l’ho- 
norable M.  Guizot  et  moi.  {Moiwemeul.)  Il  yen  a beaucoup 
d’autres,  mais  celle-là  est  la  plus  grande. 

f^la  étant,  je  ne  serais  pas  entré  dans  rette  discussion  si 
je  n’avais  eu  la  conviction  que  je  professais,  à très-peu  de 
différence  près,  les  mêmes  opinions,  et  que  je  défendais  les 
mêmes  intérêts  qui  ont  été,  non  pas  secrètement,  non  pas 
indirectement,  mais  publiquement,  mais  solennellement 
proclamés  et  défendus  [wr  l’épiscopal  français  qui  est  le  chef 
direct  et  légitime  de  l'Église  de  France.  Je  n'ai  rien  soutenu, 
rien  demandé,  ni  sur  les  congrégations  religieuses,  ni  sur 
aucune  des  dispositions  fondamentales  de  la  loi,  qui  n’ait  été 
soutenu,  qui  n’ait  été  demandé,  et  avec  une  bien  autre  au- 
torité, par  des  hommes  qui  avaient  mission  spéciale  de  gou- 
verner et  représenter  l’Église.  Ainsi,  messieurs,  si  j’ai  re- 
présenté ici  l’anarchie,  lepiscoiiat  français  l’a  représentée 
avant  moi,  et  le  reproche  qu’on  a voulu  faire  peser  sur  moi 
remonte  naturellement  à lui. 

Or  toutes  les  lois  qu’une  injure  portera  à la  fois  sur 
l’Église  et  sur  moi,  qui  suis  son  humble  enfant,  rette 
injure,  je  l’accepterai  et  j’en  serai  lier. 

Quelques  membres.  — Très-bien  ! 

M.  le  ministre  ries  affaires  étrangères.  — Je  ne  consentirai 
jamais,  et  je  ne  puis  consentir  en  ce  moment  à prendre  M.  le 
comte  de  Monlalemberl,  quelque  estime  que  je  professe  pour 
son  caractère,  et  il  le  sait  bien,  pour  le  représentant  de 
l’Église. 
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.M.  LR  coMTK  5K  Montalembert.  — J’ai  dit  que  j'étais  l’en- 
faiil  de  l’Kglise. 

.M.  LE  COMTE  Philippe  de  Séci'r.  — Dites  l’eiifant  perdu  ! 

M.  le  ministre.  — Vous  avez  voulu  vous  mettre  à couvert 
sous  le  manteau  de  l’iAglise,  et  vous  venez  de  dire  que  toutes 
vos  paroles,  toutes  vos  opinions  sont  celles  de  l’ïiglise. 

M.  LECOMTE  DR  Momalembert.  — .Mcs  pai'oles,  non;  mes 
opinions,  oui. 

M.  le  ministre.  — Vous  dites  que  tout  ce  que  vous  avez 
pensé,  exprimé,  soutenu,  vousavez  la  conviction  intime  que 
l’Église  elle-même  le  pense  elle  soutient.  Je  ne  doute  pas 
que  vous  n’en  ayez  l’intime  conviction,  car  je  crois  profon- 
dément à vütie  .sincérité;  mais  ma  conviction  est  à ce  sujet, 
comme  en  beaucoup  d’autres  choses,  trcs-dilTércnte  de  la 
vôtre.  Je  crois  que  vous  vous  trompez  quand  vous  prenez 
vos  opinions  et  vos  paroles  pour  celles  de  l’Église  ; et  certai- 
nement, si  j’avais  ciu  qu’il  y eût  identité  entre  vous  et 
l’Kglise,  entre  vous  et  les  nobles,  les  honorables  évêques  qui 
ont  adressé  des  représentations  au  gouvernement  et  à cette 
Chambre,  si  j’avais  cru,  dis-je,  qu’il  y eût  identité,  je  n’au- 
r.iis  [las  tenu  le  langage  que  j’ai  tenu  ; c’est  h vous  seul  que 
mon  langage  s’adresse  ; c’est  sur  vous  seul  que  je  l’ai  tenu  ; 
je  suis  profondément  convaincu  de  votre  sincérité  , et  tout 
aussi  profondément  convaincu  de  votre  erreur.  {Mnuvement 
d'ajiprobiition.) 
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Sur  les  cr»*«iits  Buppli’*mentatrcs  et  cxIraorJiiiaires  deinandéi 
pour  les  missions  exlraordinaires  du  dé])ariemcnt  des  atraircs 
^t^ang^r^•9  pendant  les  exorciecs  1843  et  1H44. 


— Chambre  des  députés.  — Séances  des  et  31  mai  18tl.  — 


Les  crédits  demandés  par  le  déitartemont  des  alTaires 
étrangères  pour  les  missions  extraonlinaires  pendant 
les  exercices  I8i3  et  18tt  ayant  été  vivement  contes- 
tes, je  pris  la  parole  dans  les  séances  des  28  et  31  mai, 
pour  les  défendre  et  |M)ur  donner,  au  sujet  de  ces  mis- 
sions, des  explications  détaillées  et  précises. 

M.  r.ci/.OT.— .Messieurs,  qu’on  désapprouve,  qu’on  attaque 
vivoineiil,  violemment  mémo,  la  politique  du  caliinct,  sa  con- 
duite, scs  actes,  la  direction  qu’il  essaye  d’imprimer  aux 
événements,  la  solution  qu'il  donne  aux  questions  (|iie  les  évé- 
nements lui  amènent,  lien  de  plus  légitime,  c’est  le  droit  de 
l’opposition,  c’est  le  principe  même  de  notie  gouvernement. 

Que,  dans  cette  lutte,  toute  impartialité  disparaisse,  qu’on 
ne  tienne  aucun  comjilc  du  bien  qui  peut  être  accom[ili,  des 
elforls  sincères,  des  intentions  patriotiques,  cela  n’est  pas 
p.iiTaitemeiit  légitime,  mais  cela  est  inévitable. 

r.  IV.  23 
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M.  Billaclt.  — Je  demande  la  parole.  (Aire*  e(  6rui(.) 

il.  If  ministre.  — (;’esl  l’cntrainemenl  naturel  des  situa- 
tions, et  tout  homme  i|ui  n’y  est  pas  prépare  et  parfaitement 
résigné  d’avance,  n’est  ni  capable  ni  digne  de  se  mêler  des 
affaires  de  son  pays.  (Trés~bim!) 

Mais  que  les  faits  soient  complètement  méconnus,  omis, 
déligurés,  ignorés,  cela  est  étrange;  ce  n’est  pas  là  une  con- 
séquence nécessaire  de  nos  institutions.  [On  rit.)  Je  pourrais 
dire,  je  devrais  dire  que  c’est  leur  alraissement  et  leur  dégra- 
dation. (Tres-bien!  tres-birn!) 

Eh  bien  , c’est  ce  qui  est  arrivé  souvent,  c’est  ce  qui  est 
arrivé  hier  et  aiijonrd’hni. 

Je  dois  donc  et  je  veut  commencer  par  rétablir  ici  la  vérité 
des  faits.  I.a  première  condition,  c’est  de  remettre  un  peu 
d’ordre  dans  les  questions  qui  ont  été  un  peu  confusément 
portées  à cette  tribune  et  jetées  devant  la  Chambre...  (Ap- 
probation atix  centres.  — Rumeurs  aux  extrémités.) 

Il  y a deux  ordres  de  questions  fort  distinctes,  celles  qui 
appartiennent  au  projet  de  loi  en  discussion,  au  chapitre  des 
missions  exlraordmaiies,  à l’emploi  des  crédits  que  ce  cha- 
pitre met  à la  disposition  du  gouvernement,  et  puis  d’autres 
questions  spéciales  qui  ne  se  rattachent  pas  à ce  chapitre, 
dont  je  ne  refuse  en  aucune  fayon  la  discussion,  mais  qui 
sont  partaitement  étrangères  à ce  débat. 

Je  commencerai  par  vider  ce  qui  appartient  aux  missions 
extraordinaires  proprement  dites. 

.Mon  premier  besoin  est  de  rétablir  un  fait.  On  a accusé  le 
cabinet , et  moi  en  particulier,  d’avoir  fort  exagéré  le  ciédit 
des  inissioiis  extraordinaires,  de  l'avoir  porté  dans  ces  der- 
nières années  à un  taux  inusité. 

Voici  les  chilfrcs.  Je  mets  sous  les  yeux  de  la  Chambre 
les  crédits  de  ce  même  chapitre  dans  lus  trois  années  qui  ont 
précédé  mon  administration  et  dans  les  trois  années  de  mon 
administration. 
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Crédits  alloués  pour  le  chap,  XI  {missions  extraordinaires  et 
dépenses  imprévues),  de  1838  à ifH3  inclusivement. 


En  (838 7fi7,692  40i 

En  (819 608,602  (.H  3,982.914  34 

En  1810 2,606.619  76) 

En  4811 404,923  86 

En  <842 650,000  4,964,923  86 

En  4 843 900,000 


3.917,838  (7  2,027,990  45 


Les  (rois  annfies  de  mon  administration  sont  donc  infé- 
rieures de  2 millions  au  crédit  des  missions  extraordinaires 
accordé  dans  les  trois  années  précédentes. 

Je  ne  mets  pas  une  grande  importance  à ce  fait;  je  le 
rétablis  parce  qu'il  a été  positircment  méconnu,  non  pas  à la 
tribune  tout  à l'heure,  mais  souvent  dans  le  cours  des 
débats.  Si  j’avais  cru  que  les  missions  extraordinaires  exi- 
geassent, depuis  que  j’ai  l’honneur  d'administrer  les  affaires 
étrangères,  des  crédits  plus  considérables,  je  n’aurais -pas 
hésité  à les  demander.  Je'  suis  convaincu  qu'on  ne  doit 
jamais  hésiter  à engager  sa  lesponsabilité  quand  on  ren- 
contie  devant  soi  un  intérêt  du  |>ays. 

On  veut  que  la  France  suit  active  et  influente  pendant  la 
paix,  au  sein  d’une  politique  pacifique.  On  a raison , mais 
cela  a ses  charges  ; l’activité  ne  saurait  être  gratuite. 

Je  me  suis  donc  imposé  pour  règle,  toutes  les  fois  que  j’ai 
rencontré  un  intérêt  du  pays,  quelque  éloigné,  quelque 
indirect  qu’il  me  parût,  mais  un  intérêt  réel,  sérieux,  je  me 
suis  imposé  de  ne  pas  hésiter  à engager  ma  responsabilité  en 
demandant  un  crédit  pour  les  missions  ordinaires  et  extraor- 
dinaires. La  France  a plus  besoin  de  missions  extraordinaires 
qued’autres  peuples,  que  l'Angleterre  en  particulier.  L'Angle- 
terrea  un  commerce  beaucoup  plus  actif  i|uclenêtre,  des  éta- 
blissements plus  étendus,  des  voyageurs  plus  nombreux.  I.£s 
missions  extranrdinaires  se  font  pour  elle  naturellement  et 
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par  le  cours  ordinaire  des  choses.  Pour  nous,  nous  avons 
besoin  de  suppléer  à ce  qui  manque  à nuire  commerce,  à 
nos  établissements,  à nos  voyageurs.  C’est  ce  qui  fait  que  le 
chapitre  des  missions  extraordinaires  doit  être  souvent  chargé 
de  crédits  nouveaux. 

Quand  on  envoie  des  missions  extraordinaires,  quand  on 
emploie  des  agents , il  faut  que  leur  situation  soit  bonne  ; 
cela  est  exigé  par  les  intérêts  et  la  dignité  du  pays,  par  le 
bien  du  service,  par  la  justice  envers  les  agents. 

Il  ne  faut  pas  lancer  aux  extrémités  du  inonde  des  agents 
du  gouvernement  français  sans  les  mettre  dans  une  situ  ilion 
convenable  et  efficace. 

Voulez-vous  savoir,  messieurs,  à quel  point  nos  idées  sont 
souvent  inexactes  et  insuftisantes àcet  égard?  Permetlcz-moi 
de  faire  une  comparaison  bien  simple  : vous  avez  sous  vos 
yeux  les  compagnies  particulières  qui  emploient  des  ingé- 
nieurs pour  leurs  travaux , la  compagnie  du  chemin  de  fer 
d’Orléans,  par  exemple.  Voulez-vous  (|ue  je  vous  dise  quelle 
est  la  condition  de  l’ingénieur  qu’elle  a chargé  de  ses  tra- 
vaux? Elle  lui  a donné,  pendant  toute  la  durée  des  travaux, 
^8,000  fr.  de  traitement  fixe,  d'abord  C,000  fr.,  et  puis 
9,000  fr.  de  frais  de  bureau,  et  puis  100,000  fr.  d’indem- 
nité, le  travail  achevé,  {iloucements  divers.) 

Voilà  ce  qu’elle  a fait. 

M.  Loeac.  — Il  y a des  missions  diplomatiques  qui  ont 
coûté  plus  cher, 

M.  le  minisire.  — Voilà  ce  que  la  compagnie  du  chemin 
de  fer  d’Orléans  a fait  pour  son  ingénieur. 

J’ai  envoyé  en  mi.ssion  extraordinaire  un  ingénieur  français 
fort  distingué,  à l'isthme  de  Panama;  il  a conservé  son 
li-aitemcnt  ordinaire  et  12,000  fr.  de  frais  do  mission.  Vous 
conviendrez  que  ses  travaux  sont  bien  aussi  difficiles  et  sup- 
posent bien  autant  de  mérite  que  ceux  de  ringénieiir  du 
chemin  de  fer  d'Orléans;  sa  condition  est  certainement 
très-inférieure. 

\ 

Je  reconnais  que  riionneiir  de  siu  vir  son  pavs  iloil  comp- 
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ter  pour  beaiieotip  dans  la  vie  d’un  homme;  je  reconnais 
qu’il  n’est  pas  néccssaii-e  qu’on  fasse  sa  fortune  dans  les 
fonctions  publiques,-  et  qu’il  n’en  doit  pas  être  là  comme 
dans  l’induslric  privée.  Cei>endunt  l’iïlat  doit  traiter  avec 
bienveillance,  avec  équité,  les  hommes  qu’il  emploie.  Il  doit, 
surtout  dans  des  situations  aussi  exceptionnelles,  aussi  diffi- 
ciles que  celles  que  les  missions  extraordinaires  supposent, 
il  doit  leur  donner  toute  la  force,  tous  les  moyens  d’action 
nécessaires,  (’.’estce  que,  pour  mon  compte,  je  me  suis  im- 
posé la  loi  de  faire  en  toute  occasion. 

.Maintenant  il  faut  que  la  Chambre  voie  un  peu  clair  dans 
ce  chapitre,  et  qu’elle  se  rende  compte  de  la  nature  et  du 
véritable  objet  de  la  plupart  des  missions. 

Il  y eu  a de  plusieurs  sortes  : les  unes  ont  un  caractère  un 
peu  prolongé  par  la  nature  nièine  de  leur  objet;  ce  sont  les 
missions  qui  ne  se  bornent  pas  à une  ou  deux  années,  à un 
voyage,  .\insi,  il  y a tel  lieu  dans  lequel  il  est  nécessaire 
d’entretenir  pendant  quelques  années  un  agent  consulaire 
pour  voir  si  plus  tard  un  consulat  ne  devra  pas  y être  établi; 
cela  est  classé  parmi  les  missions  extraordinaires.  Il  y a 
tel  autre  point  du  globe  dans  lecjuel  nous  avons,  avec  un 
1-ltat  particulier,  des  relations,  commerciales  ou  autres,  qui 
dureront  plusieurs  années  ; cela  exige  la  présence  d’un  envoyé 
extraordinaire,  consul  ou  agent  politique. 

Voilà  une  première  classe  de  missions  extraordinaires  ; il 
y en  a sept  ou  huit  de  ce  genre  dans  le  chapitre  dont  je 
parle. 

Les  autres  sont  des  missions  tout  à fait  transitoires  ; quel- 
ques-unes ont  un  but  d’action  politique;  il  y a tel  moment 
où  le  Voyage,  le  séjour  pcmlant  quelques  mois  d’uii  homme 
sur  uii  point  déterminé,  sa  conversation  avec  telle  ou  telle 
personne  est  nécessaire  pour  le  succès  d’une  affaire  ou  d’une 
situation  ; j’ai  eu  plusieurs  fuis  occasion  de  recourir  avec 
succès  à des  missions  de  ce  genre. 

D’autres  sont  des  missions  d’exploration,  destinées  à nous 
priK'urer  des  renseignements  et  des  informations  que  nous 
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n’aurioi»  |>as  par  d’autrrs  moyens,  dcalioées  à porter  sur 
des  points  ëloignds  le  nom  et  l'inlluence  de  la  France.  I.a 
mission  de  l'ingénieur  dont  je  pirhis  tout  à l'heure  à 
l'isthme  de  Panama,  celle  de  .M.  de  Castelnau  dans  l’inté- 
rieur de  l’Amérique  du  Sud,  sont  des  missions  de  ce 
genre. 

D’autres  enfin  se  rapportent  à des  négociations  spéciales  et 
momentanées,  qui  eiigent  la  présence,  momentanée  aussi, 
d’un  agent  spécial.  Ainsi  il  y a eu  des  conventions  posta- 
les à négocier  en  plusieurs  lieux,  conventions  importantes 
pour  nos  relations  au  dehors,  pour  les  intérêts  de  notre  com- 
merce et  de  notre  industrie.  J’ai  conclu  depuis  quatre  ans 
douze  conventions  postules  difTérentes,  qui  ont  eu  pour  ré- 
sultat d'améliorer,  de  faciliter  notablement  avec  l'Angle- 
terre, la  Belgique,  l’Autriche,  la  Suisse,  les  Deux-Siciles  et 
d’autres  pays,  toutes  nos  relations  de  commerce  et  d'indus- 
trie. 

Des  conventions  d’extradition,  conclues  avec  la  Grande- 
Bretagne,  les  Ctats-lJnis,  le  duché  de  LiicquC'^,  ont  pour 
objet  d'assurer  à notre  commerce  un  recours  contre  les  ban- 
queroutiers frauduleux  et  l’extradition  de  certaines  classes  de 
criminels.  Dans  certains  cas,  ces  conventions  peuvent  donner 
lieu  à des  missions  spéciales  et  momentanées. 

Je  donne  ces  renseignements  à la  Chambre  pour  que  la 
nature  de  ce  chapitie  et  l’ohjtt  auquel  il  répond  lui  soient 
bien  connus,  pour  qu’elle  sache  d’avance  ê quels  principes 
presque  toutes  ces  mis.-^ions  se  rattachent.  Votre  commission 
a reçu,  de  moi,  à cet  égard,  tous  les  renseignements,  tous  les 
éclaircissements  qu’elle  m’a  demandés. 

J’arrive  maintenant  aux  questions  spéciales  dont  quelques- 
unes  se  rapportent  à ce  même  chapitie,  tandis  que  d’autres 
lui  sont  parfaitement  étrangères.  Je  les  prends  dans  l’ordre 
dans  lequel  l’honorable  M.  de  Carné  et  l’honorable  M,  Ber- 
ryer  les  ont  portées  à cette  tribune. 

L’affaire  de  Syrie  n'a  aucun  rapport  avec  le  chapitre  des 
missions  extraordinaires.  Cependant  je  ne  demande  pas 
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mieux  que  de  répondre  aux  questions  que  l’honorable  M.  de 
Carné  a posées. 

Il  a raison  : il  est  du  devoir  de  la  France  de  ne  pas  aban* 
donner  les  catholiques  de  Syrie,  de  les  protéger,  comme  elle 
les  protégeait  autrefois,  de  maintenir  les  capitulations  et  tous 
ses  droits;  nous  l’avons  fait  cmistainment. 

Nous  avons  mis  une  grande  importance,  il  y a deux  ans, 
à obtenir,  après  les  désastres  que  la  Syrie  avait  eu  à souffrir, 
le  rétablissement  d’un  grand  principe,  celui  d’une  ailminis* 
tration  indigène,  nationale  et  chrétienne  , à la  place  de  l’ad- 
ministration tun|ue  et  musulmane  qui  lui  avait  été  imposée. 
Nous  avons  réussi.  LaChambie  a pensé  que  ce  succès  n’était 
pas  suffisant;  elle  avait  raison;  nous  savions  très-bien,  au 
moment  même  où  nous  obtenions  ce  succès,  qu’il  n'était 
pas  sufiisant;  mais  il  importait  de  rétablir  le  principe,  d’ob- 
tenir avant  tout  la  chute  de  l'adininistration  musulmane,  le 
rétablissement  d’une  administration  nationale  et  chrétienne. 

Ce  principe  une  fois  gagné,  croyez-vous  que  nous  ayons 
considéré  notre  tâche  comme  finiel  Non  sans  doute.  Nous 
avons  exprimé,  au  moment  même  où  nous  emportions  le 
piincipe,  notre  prévoyance  qu’il  ne  serait  pas  sufiisant;  nous 
avons  dit  à la  Porte  ; a C’est  un  essai  que  vous  tentez;  nous 
ne  le  prenons  qu’à  litre  d’essai  et  pour  assurer  aujourd’hui 
le  rétablissement  de  l’administration  nationale  du  Liban. 
Nous  verrons  si  telle  qu’elle  est  établie , divisée  entre  deux 
chefs,  elle  pourra  marcher.  » 

Elle  n’a  pas  bien  marché,  nous  le  savons.  Elle  n’a  pas  été 
accompagnée  d’autant  d’excès  qu’on  l’a  dit  quelquefois.  Il  y 
a eu  de  l'exagération  à cet  égard  ; mais  enfin  il  y a eu  beau- 
coup d’excès. 

Nous  les  avons  signalés,  nous  avons  indiqué  quelle  en 
était  la  cause,  et  quel  remède  il  fallait  y apporter.  Et  quand 
nous  avons  été  armés  d’assez  de  faits,  d’assez  de  preuves  pour 
pouvoir  espérer  apporter,  dans  les  conseils  de  la  Porte,  la 
conviction  que  ce  mode  d’administration  ne  suflisait  pas  au 
but  que  nous  voulions  atteindre,  nous  avons  engagé  une  nou- 
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vcllc  nogocitilion  pmir  laiiuMicr  radiiiiniÿliatiui)  de  la  Syrie 
au  |iiiiici|m  d’une  .•uitorité  chrétienne  et  unique,  (icite  iié- 
gociatiuii  est  diriicile,  mais  je  ne  désespère  pas  d'alleindre  le 
but.  .^ous  avons  déjà  obtenu  à Constantinople,  dans  l’intérêt 
dirélien,  des  résultats  assez  importants  pour  i|ue  nous  puis- 
sions espérer  encore  celui-ci.  l.’bonmable  .M.  de  (àirné  lui- 
même  a rendit  justice  aux  résultats  tpie  nous  avons  obtenus 
pour  les  apostats  qui  redeviennent  cbiélicns;  il  faut  tenir 
compte  à la  Porte  de  cette  concession;  il  faut  se  souvenir 
toujours  que  nous  sommes  dans  une  situation  double  et 
diriicile,  protégeant  les  ebrétiens  contre  la  Porte  et  la  l'orle 
contre  les  envahissements  extérieurs,  protégeant  à la  fois 
l’indépendance  de  la  Porte  en  Kurope  et  la  sûreté  des  chré- 
tiens en  Tuniuie.  yuaml  nous  obtenons,  en  faveur  îles  chré- 
tiens, des  concessions  (|ui  paraissent  menacer  l’indépendance 
de  la  Porte  ou  qui  allàiblisscnt  son  autorité  dans  ses  provinces, 
la  Porte  réclame,  elle  dit  : « Vous  m’abandonnez,  vous  me 
livrez  à toutes  les  chances  de  mon  alfaiblisseinenl.  » La  Porte 
a raison  ; il  faut  ménager  avec  grand  soin  ses  intérêts  de 
puissance  indépendanle,en  même  temps  que  nous  travailluns 
à rendre  son  administration  des  chrétiens  plus  équitable  et 
plus  douce. 

La  concession  que  nous  avons  dernièrement  obtenue  en 
faveur  des  chrétiens  est  eonsidéiable;  elle  a coûté  beaucoup 
à la  Porte,  car  elle  lui  a coûté  une  atteinte  apparente  à son 
princi[>e  religieux  , qu’elle  regarde  comme  le  nerf  même  de 
son  gouveriiemenL  Cependant,  la  Porte  s’est  rendue.  .l’es- 
père, je  le  répète,  que  les  négociations  qui  se  suivent,  dans 
l’intérêt  des  chrétiens  de  Syrie,  atteindront  aussi  leur  but. 
On  n’atteint  pas  de  tels  buts  en  une  seule  fois,  en  une  seule 
négociation  ; il  faut  obtenir  chaque  jour  ce  ipie  l’on  |a>ut  ol>- 
tenir,  et  continuer  à marcher  dans  la  voie  qu’on  s’est  tracée; 
c’est  ce  que  nous  avons  fait  en  Syiie;  et  j’espère  encore,  je 
le  répète,  que  nous  atteindrons  le  second  but  comme  nous 
avons  atteint  le  premier. 

Je  passe  à l’Océanie, 
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Ici,  iiiessiems,  les  honorables  |)iéo|iinants  sont  comenus 
(juc  le  eabiiiel  avait  en  raison  de  chercher  dans  l’océan  l’a- 
cilique  des  élahlis.senienls  i>our  la  Franco,  de  porter  là,  dans 
ce  centre  nouveau  d'activité  politique  et  coinnierciale,  où 
toutes  les  grandes  nations  du  inonde  s'établissent,  de  porter 
là,  dis-je,  le  nom,  l’iniluence,  l’activité  de  la  France. 

Mais  on  dit  : « Vous  vous  y êtes  mal  pris,  vous  avez  agi 
nialheureina'inent,  vous  avez  abandonné,  vous  avez  laissé 
échap|>er  ce  qui  était  sous  votre  main,  ce  que  vous  aviez  voulu 
d’abord,  ce  que  vous  auriez  pu  obtenir,  la  .Nouvelle-/élande. 
Et  ensuite  vous  vous  êtes  rabattus  sur  une  possession  bi'au- 
coup  moins  importante  que  vous  n'avez  pas  su  prendie  ni 
garder  efficacement.  » 

J’examinerai  d’alwrd  la  question  de  la  .Nouvelle-Zélande. 

Messieui's,  que  la  C.hambre  se  rassure,  je  ne  l’accablerai  pas 
de  détails  et  de  pièces.  Je  demanderai  seulement  la  per- 
mission de  mettre  ra|iidenient  sous  ses  yeuv,  avec  lea  dates, 
deux  histoires  comparées  qui,  je  l’espère,  résoudront  com- 
plètement la  question;  l’Iiistoirc  comparée  des  établisse- 
ments Anglais  dans  la  .Nouvelle-Zélande  et  des  établissements 
français . 

J’ai  besoin  de  faire  d’abord  une  distinction  et  une  réseï  ve. 

Il  y a ici  des  questions  très-diverses  : il  y a une  question 
de  souveraineté  quant  a la  Nouvelle-Zélande,  question  de 
gouvernement  à gouvernement,  du  gouvernement  français 
au  gouvernement  anglais.  Il  y a une  question  d’administra- 
tion antérieure,  puiement  française,  entre  le  gouvernement 
et  la  compagnie  .Nanto-Hordclaise  qui  avait  entrepris  l’expé- 
dition de  la  Nouvelle-Zélande.  Enfin,  il  y a une  question 
d’intérêt  privé,  les  réclamations  et  les  droits  de  la  com[>agnie 
Naiito-Bordelaise  auprès  du  gouvernement  anglais. 

Il  est  de  mon  devoir  de  ne  rien  dire  qui  touche  à ces  der- 
nières questions  et  les  compromette.  Elles  sont  pendantes 
toutes  les  deux.  J’ai  à faire  valoir  auprès  du  gouvernement 
anglais  les  droits,  les  réclumations  de  la  compagnie  française 
et  des  colons  français  établis  dans  la  Nouvelle  Zébinde.  i.ar 
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disrussion  de  ces  droits,  portée  ici,  m’ébranlerait  au  lieu  de 
me  fortifier  dans  le  travail  que  j’ai  à faire  à (.«ndres. 
Je  laisserai  donc  complètement  de  cété  les  questions  d'in* 
térét  privé.  Il  y a bien,  pour  ces  intérêts,  quelque  incon- 
▼énicnt,  il  y aura  peut-être  ((uelque  affaiblissement  dans  la 
discussion  de  la  question  même  de  souvt  raineté,  quoiqu’elle 
ne  soit  posée  qu’entre  le  gomerneineul  français  et  le  gouver- 
nement anglais.  Mais  celle-là,  je  ne  puis  me  dispenser  de  la 
traiter.  J’essayerai  de  le  faire  de  la  manière  la  moins  com- 
promettante pour  les  intérêts  privés  qui  y sont  un  peu  engagés 
et  que  j'ai  à soutenir  auprès  du  gouvernement  anglais.  Ce  qu’il 
pourra  y avoir  de  fâ'.heux  pour  eux,  ce  n'est  pas  à moi  qu’on 
pourra  l’imputer,  ce  n"’est  pas  moi  qui  ai  élevé  la  question. 

Voici  les  faits. 

Il  y a dans  les  rapports  de  l’Angleterre  avec  la  Nouvelle- 
Zélande  trois  époques  très-différentes.  La  première  s'étend  du 
milieu  du  dernier  siècle,  de  I7o0  ou  1760,  jusqu’en  181S. 
Plusieurs  fois,  durant  cet  intervalle,  des  navigateurs  anglais, 
tantôt  Cook,  tantôt  d’autres  ont  abordé  à la  Nouvelle-Zé- 
lande, et  ont  dit  qu’ils  en  prenaient  possession  au  nom  de  la 
Grande-Bretagne.  Ces  prises  de  possession  n’ont  pas  eu 
de  conséquences  séi’ieuses.  On  ne  saurait  les  regarder  comme 
ayant  constitué  des  droits  ; et  cela  est  si  vrai  que  lu  gouverne- 
ment anglais  a été  le  premier  à le  proclamer. 

De  1815  à 1838,  plusieurs  elTorts  ont  été  faits  en  Angle- 
terre pour  déterminer  le  gouvernement  à réclamer  la  souve- 
raineté de  la  Nouvelle-Zélande  en  vertu  de  ces  actes  passagers 
que  je  viens  de  rappeler.  Le  gouvernement  s’y  est  toujours 
refusé;  non  - seulement  il  s'y  est  refusé,  mais  il  a,  par 
plusieurs  actes  publics,  par  sa  propre  conduite,  reconnu, 
formellement  reconnu  l’indépendance  de  la  Nouvelle-Zélande 
comme  formant  un  État  sous  ses  chefs  naturels. 

Il  y a un  grand  nombre  d’actes  du  gouvernement  anglais, 
qui,  de  1814  à 1818,  ont  eu  ce  caractère. 

En  1838,  l’aspect  des  choses  a changé  : à la  suite  de  plu- 
sieurs compagnies  anglaises  qui  avaient  essayé  de  coloniser 
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et  de  fonder  dei  élahlissemrnle  dans  la  Nouvelle-Zélande,  il 
s’en  est  formé  une  [iliis  oonsidérable , plus  riche,  plus  puis- 
sante que  les  autres.  G>lle-ci  a commencé,  en  elTet,  de  grands 
ëlablissemcnls  dans  la  Nouvelle-Zélande;  elle  y a engagé  de 
grands  capilaux,  elle  y a envoyé  uii  assex  grand  nombre  de 
colons;  elle  s’est  adressée  alors  très-activement  au  gouverne- 
ment anglais. 

Le  mai  1839,  lord  Durham,  comme  président  de  la 
compagnie,  a demandé  formellement  au  gouvernement  anglais 
de  prendre  possession  de  la  Nouvelle-Zélande,  d’y  proclamer 
la  souveraineté  de  la  Grande-Bietagne,  et  d’y  établir  un 
gouvernement  colonial. 

J’ai  là  la  lettre  de  lord  Durham  au  marquis  de  Normanby, 
à la  date  du  22  mai  1839. 

Le  gouvernement  anglais  a accepté  les  propositions  qui  lui 
étaient  faites;  voici  la  série  des  actes  qui  ont  eu  lieu  à ce 
sujet. 

Au  mois  de  juillet  1839,  une  commission  de  la  reine 
Victoria  a institué  un  lieutenant  gouverneur  des  territoires  à 
acquérir  ou  déjà  acquis  dans  la  Nouvelle-Zélande. 

Eu  août  1839,  instmctions  du  marquis  de  Normanby  au 
capitaine  Hobson,  nommé  lieutenant  gouverneur  de  la  Nou- 
velle-Zélande, lui  enjoignant  de  s’y  rendre,  de  traiter  avec 
les  chefs  naturels  pour  obtenir  d’eux  la  cession  de  la  souve- 
raineté au  gnuveineineiit  anglais,  et  de  proclamer  la  souve- 
raineté anglaise  dans  leurs  îles. 

C'est  le  lA  août  1839  que  cette  instruction  a été  donnéeau 
capitaine  Hobson. 

Le  capitaine  Hobson  n’est  donc  point  allé  dans  la  Nouvelle- 
Zélande,  comme  le  disait  hier  l’honorable  M.  Berryer,  en 
simple  particulier... 

M.  BaHRYEH.  — Pardon  I 

.If.  le  ministre.  — Je  lis  les  termes  du  Moniteur. 

M.  Birrysr.  — Je  n’ai  pas  dit  cela.  J’ai  dit  qu’il  n'étak 
pas  gouverneur,  et  non  pas  qu’il  était  là  en  simple  particu- 
lier. 
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M,  le  miiiiflre  iM?  affaires  étrangères.  — Je  tiens  à ûtahlir 
le  fait...  je  liens  ici  le  Moniteur. 

M.  IttRaïBB.  — Ia!  Moniteur  se  sera  trompé.  J’ai  le  tort  de 
ne  jamais  relire  les  minutes  du  Moniteur.  Depuis  que  je  suis 
à la  riiamlire,  je  n’ui  jamais  revu  mes  discours  dans  aucun 
journal. 

.1/.  le  ministre.  — Je  suis  donc  obligé  de  ni 'en  rapportera 
mes  souvenirs  au  lieu  d’invo[|uer  le  ,1/on/rcur.  Mes  souvenirs 
sont  l'ormcls.  M.  Iterryer  a dit  hier  que  M.  Ilobson  n’était 
point  allé  dans  la  ^ouvellc■Zélande  avec  un  caractère  public, 
coinnic  représenlant  le  gouvernement  anglais  , qu'il  y était 
allé  uniquement  comme  représentant  d’une  compagnie. 

Htusieurs  voix.  — Le  .^loniteur  le  dit,  et  nous  l'avons  en- 
tendu. 

M.  liF.RRYF.R.  — J'ai  établi  que  M.  Hobson  avait  un  carac- 
tère |)ublic,  car  il  s’est  trouvé  en  opposition  avec  laconipagnie 
anglaise.  Il  s’est  mis,  avec  la  compagnie  qui  s’est  formée  à 
.Mcliolson,  en  opposition  ouverte.  Je  n’ai  jamais  pu  dire  qu'il 
agi.ssait  dans  l’intérêt  du  cette  compagnie,  jiuisqu’il  a lutté 
conlre  elle  et  a envoyé  des  trou|>es  pour  la  forcer  à se  sou- 
mettre il  sa  souveraineté. 

Je  n’ai  (las  dit  ce  que  M.  le  ministre  me  fait  dire. 

.1/.  te  ministre  des  affaires  étrangères. — Quoi  qu’il  en  soit, 
M.  Ilobson  arriva  :'i  la  Nouvelle-Zélande  comme  représen- 
lant du  gouvernement  anglais,  et  en  vertu  d’instruclions  à 
lui  donnéès  par  le  gouvernement  anglais.  Il  était  chargé  de 
négocier  avec  les  chefs  naturels  pour  obtenir  la  cession  de  la 
souveraineté.  Il  obtint  d’abord  le  6 février  18-iO  la  cession 
de  l'i'e  du  .Nord,  signée  par  512  chefs  qui  abandonnèrent  la 
souveraineté  à la  reine  d’Angleterre. 

Le  21  mai  1810,  il  obtint  la  même  cession  de  la  part  d’un 
certain  nombre  de  ehet's  de  l’ile  du  Sud. 

Voici  sa  proclamation  du  21  mai  : 

« .Vttendu  que  j’ai  reçu  l'ordre  de  S.  M.  la  reine  Victoria, 
p.ar  ritilermédiaire  de  son  principal  secrétaire  d’État  pour 
Icscidonies,  ilc  proclamer  les  droits  souverains  de  S M.  sur 
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les  îles  méridionales  de  la  Mouvclle-Zélaiide,  généralement 
appelées  The  Middle  hland  et  Slewurl’s  hhiiid,  ainsi  que  sur 
nie  appelée  généralement  The  Northern  Islande  dont  la  son- 
verainelé  vient  d’être  cédée  à S.  M.; 

O En  conséquence,  moi,  William  Hobson,  lieutenant- 
gouverneur  de  la  Nouvelle-Zélande,  proclame  et  déclare  ici, 
à tous,  qu’à  partir  de  la  date  de  ces  présentes,  S.  M.  la  reine 
Victoria,  ses  héritiers  et  ses  successeurs,  sont  à tout  jamais 
revêtus  de  la  souveraineté  des  îles  de  la  Nouvelle-Zélande, 
situées  entre  les  34°  30’  de  latitude  nord  et  47°  10’  de  lati- 
tude sud,  et  entre  les  166°  5’  et  170°  de  longitude  est. 

a Baie  des  lies , ce  21°  jour  de  mai  de  l’an  de  Nolre-Sei- 
gneur  1840. 

O William  Hobso>’.  » 

Et  le  17  juin  1810  : 

O Attendu  que  la  souveraineté  de  l’ile  appelée  Tavaï  Pue- 
namnioo  ou  île  du  (aînlre,de  la  Nouvelle-Zélande,  située 
entre  le  méridien  16(i"  et  174°  30’  est  de  (irecnwich , et  le 
40"  30'  et  le  46*’  30’  paralltde  sud , y compris  les  Iwies, 
rivières,  anses,  etc.,  qui  se  trouvent  dans  toute  son  étendue, 
a été  cédée  par  les  différents  chefs  indéjicndants  à Sa  tivs- 
gracieuse  .Majesté  Victoria,  reine  du  royaume  uni  de  Grande- 
Bretagne  et  d’Irlande,  en  conséquence  il  a été  pris  possession 
de  cette  île.  La  souveraineté  de  S.  M.  a été  solennellement 
proclamée,  son  pavillon  arboré  à Cloinly  Bay,  Paa  de  Hoia- 
kaka,  et  salué,  le  17  juin  1840,  de  vingt  et  un  coups  de 
canon,  par  le  capitaine  Joseph  Nias,  commandant  du  vaisseau 
de  S.  M.  THerald,  et  par  M.  Thomas  Bunbiiry,  major  du 
80'  régiment  de  S.  M.,  tous  deux  commis-ionnés  à cet  effet. 

« l'ait  ici,  en  notre  présence.  » 

Suivent  vingt  signotures. 

Lorsque  la  souveraineté  de  l’Angleterre  était  ainsi  procla- 
mée dansnicdu  Sud  comme  dans  l’ile  du  .Nord,  l'expédition 
française  traversait  l’équateur;  et  lorsque  M.  le  cajiitaine 
Lavaud,  au  mois  de  juillet,  arriva  dans  t'ilc  du  .Nord,  voici 
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ce  qu’il  écrivit  le  19  juillet  au  ministre  de.s  allaires  étran- 
gères de  France. 

« ...  J’ai  appris  à mon  arrivée  la  prise  de  possession , au 
nom  de  la  n ine  diwroynume  uni  de  la  Giande-Brelagne  et 
d’Irlande,  des  trois  lies  composant  le  groupe  connu  sous  le 
nom  de  Nouctlle-Zélande . I..e  pavillon  anglais  flotte  à deux 
milles  du  mouillage  de  Kurora'ka,  dans  la  rivière  de  Kawa- 
Kawa,  sur  remplacement  où  s’élève  le  fort  de  Russell-Tuwn, 
nom  que  doit  porter  la  ville  è y bâtir.  Un  lieutenant  gouver- 
neur, M.  iiuhson  , y est  établi  avec  un  nombreux  personnel 
administratif  et  une  garnison  de  130  hommes.  Trois  bâti- 
ments de  guerre  paraissent  attachés  à la  colonie  anglaise;  la 
corvette  17/rra/i/  qui  en  fait  partie  a fait  récemment  le  tour 
de  toutes  les  lies  où  se  sont  établis  des  Anglais  sur  les  princi- 
paux points. 

Un  peu  plus  loin  M.  Lavaud  ajoute: 

a Le  port  Nicholson,  à l'entrée  du  détroit  de  Cook  (le  dé- 
troit de  Cook  sépare  les  deux  îles)  est  occupé  dans  ce 
moment  pur  plus  de  deux  mille  colons,  envoyés  par  la 
compagnie  à la  tête  de  laquelle  est  lord  Durham.  Cloudy  bay, 
Queen  Chartolte’s  Sound,  Dusky  bay,  Chalkij  (ces  différents 
points  sont  autour  de  l’ile  du  Sud),  sont  habités  par  des  An- 
glais, propriétaires  de  terrains  achetés  des  naturels.  Akaroa 
(le  point  où  devait  aborder  l'expédition  française)  est  égale- 
ment occupé  en  ce  moment  par  un  Anglais  qui  y fait  paître  des 
bestiaux.  La  corvette  I lléiald  s'y  est  rendue.  » 

Ainsi,  le  il  mai  et  le  17  juin  1840,  tout  était  consommé 
quant  à la  prise  de  |>osscssiuu  et  à la  souveraineté,  de  la  (lart 
de  l’Angleterre,  dans  l’ite  du  Sud  comme  dans  l’iic  du  Nord. 

Voici  maintenant  l’histoire  des  établissements  et  des 
voyages  français. 

Le  i août  1838,  le  capitaine  Langlois  achète  des  chefs  na- 
turels la  propriété  de  la  presqu’île  de  Banks  et  du  port  d’A- 
karoa,,  au  moins  de  la  plus  grande  partie  du  territoire. 

En  juin  1839,  ont  lieu  en  France  les  premiers  pourparlers 
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pour  la  formation  d'une  compagnie  pour  la  colonisation  de 
la  Nouvelle-Zélande. 

Le  16  octobre  IH39,  la  compagnie  s’adresse  au  gouverne- 
ment du  roi,  et  elle  sollicite  une  prompte  réponse  parce 
qu’elle  a connaissance  des  vues  de  rAiiglelerrc  sur  l’Ile  du 
Sud  comme  sur  celle  du  Nord,  et  que  liuit  jours  de  retard 
peuvent  tout  perdre.  Le  II  décembre  1840,  la  convention 
est  conclue.  A la  fin  de  janvier,  part  f 3ubr  |>our  la  Nouvelle- 
Zélande;  à la  lin  de  février,  part  le  Comte  de  Paris;  le  10 
juillet  1840,  l’Aube  arrive  à la  Nouvelle-Zélande. 

Je  ferai  remarquer  ici,  pour  la  justification  de  l'honorable 
officier  de  la  marine  qui  commandait  ce  hâliment,  que  c’est 
sur  la  demande  du  capitaine  Langlois  lui-méine  que  l'Aube 
s’est  d’abord  rendue  dans  file  du  Nord,  el,  en  y arrivant,  le 
capitaine  Lavaud  a trouvé  la  prise  de  possession  des  deux 
lies  au  nom  du  gouvernement  anglais. 

Il  s’est  conduit  alors  avec  une  prudence  et  en  môme 
temps  avec  un  soin  des  intérêts  français  dont  je  dois  ici  lui 
rendre  hommage.  Il  a senti  que  la  question  de  souveraineté 
n’était  pas  de  celles  qu’il  lui  appartenait  de  résoudre,  qu’il 
devait  la  laisser  au  soin  des  deux  gouvernements,  mais  qu'il 
avait  des  intérêts  français  à protéger,  les  intérêts  des  colons 
qui  venaient  d’arriver.  C’est  ce  qu’il  a fait  ; il  s’est  entendu 
avec  le  gouverneur  Hobson  lui-même  et  avec  les  magistrats 
anglais  pour  que  la  question  de  souverainelé  fût  réservée  à 
l’examen  des  deux  gouvernements  ; et  il  a pris  toutes  les  me- 
sures nécessaires  pour  que  les  questions  de  propriété  fussent 
parfaitement  distinctes  de  celle  de  la  souveraineté,  pour  que 
les  droits  des  colons  restassent  intacts  dans  tous  les  cas. 

Il  a obtenu  ce  résiiliat;  il  a tenu  une  conduite  rései-vée 
sous  le  point  de  vue  politique,  une  conduite  active  et  ferme, 
dans  l’intérêt  des  colins;  il  est  de  mon  devoir  d’en  louer 
hautement  le  capitaine  l.avaud. 

Je  laisse  de  côté  la  question  de  propriété  et  d’intérêts  pri- 
vés , et  je  demande  à la  Chambre,  d’après  l'examen  des 
faits,  d’après  l’exposé  des  dates  (je  lui  ai  épargné  la  lecture 
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dos  actes,  ils  no  sunt  points  sceicts,  ils  ont  été  piildiés  dans 
les  papiers  du  parlement),  je  demande  à la  Chambre  si  la 
question  de  souveraineté,  la  question  de  prise  de  possession 
ne  lui  parait  pas  lésolue. 

Au  mois  <le  mai  ou  de  juin  IStiO,  quand  les  deur  bA- 
timents  français  traversiiienl  l’c(iuatciir,  la  prise  de  |wsse'sinn 
était  accomplie,  les  magistrats  anglais  étaient  établis  dans 
l’une  et  l’autre  île. 

Maintenant,  qu'avait  à faire  le  gouvernenient  français? 
Fallait-il  qu'il  méconnût  ces  fait?  Fallait-il  que,  sur  eette 
question,  quand  les  dates  ne  pouvaient  être  contestée.s, 
quand  l’officier  français  les  signalait  lui-même,  en  arrivant, 
à l’attention  de  son  gouvernement,  fallait -il  engager  une 
grave  querelle  à ce  sujet?  fividemment  non;  il  n’y  a per- 
sonne qui  l’cùt  fait;  personne  qui,  dans  une  pareille  situa- 
tion, crût  que  l’intérêt  de  la  France  sur  la  Nouvellc-Zélamle 
fût  assez  grand  pour  faire  piondre  une  telle  résolution. 

Nous  ne  l’avons  i>as  fait  ; nous  avons  laissé  la  question  en 
suspens. 

M.  Omi.ON  Haiirot. — Vous  venez  de  la  trancher! 

M.  U mini.strf. — C’est  précisément  à cause  de  cela  que  je 
disais  tout  à l’heure  que  la  question  de  souveraineté  ne  laissait 
pas  d’avoir  <pielqnes  inconvénients  à cette  tribune,  et  que  ce- 
pendant il  m’était  impossible  île  ue  pas  la  traiter.  Aussi  je  ne 
l’aurais  pas  fait  si  j’avais  eu  des  doutes  sur  le  fond  de  la 
question,  si  je  n'avais  pas  été  convaincu  que  la  snnvciaineté 
ne  pouvait  être  raisonnablement  contestée.  {Inlrn-uptioii.) 

M.  Thiers. — Kt  Saint-Domiiigne  ? 

M.  le  vtinislri’ des  (iffaires  etranijeres.  — M.  Thiers  m’inter- 
rompt pour  me  parler  de  Sainl-ltoniincnc  ? 

.M.  Tiiiras. — .M.  le  ministre  des  alVaires  étrangères  me 
permettra-t-il  d’expliquer  mon  interruption  ? 

M.  le  miniilre. — Très-volontiers. 

SI.TiiiF.HS,— Je  vaisdireà  M.  le  ministre  des  alTaires étran- 
gères pourquoi  je  lui  rappelle  Sainl  Doniingiie.  Je  demande 
pardon  de  l'interruption,  mais  puisqu’on  me  le  permet,  je 
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\;iis  oxi)li(pier  ma  ponsre,  U Nuuvelle-Zéliiiide  csl  li  op  con- 
FiiU'ralile  pour  qu  il  soit  ponnis  de  dire,  en  principes  de  droit 
inlernational,  que,  parce  qu’on  y a louclié  par  un  point,  on 
a |)iis  possession  de  l'ile  entière.  I.a  .Nouvelle-Zélande  est 
{Iiande  comme  deux  on  trois  fois  Saint-Domingue.  Tout 
le  monde  sait  l’Iiisloire  de  Saint-Domingue;  tout  le  monde 
sait  que  les  Ivspagnols  et  les  Fiançais  avaient  touché  à 
Siimt-Domingne,  qu’ils  s’en  sont  disputé  la  propriélé,  et 
ipie  pendant  plusieui-s  sicries,  ils  ont  existé  à côté  les  uns 
des  autics.  Ce  n est  qu  à la  lin  du  moyen  âge  qu’on  pi*enait 
|H)ssession  de  grands  pays  d’une  manièi-c  idéale.  Le  pape 
traçait  un  méridien,  et  disait  ; un  tel  aura  telle  partie  de 
l’Amérique  qui  est  à l’orient,  un  tel  aura  telle  autre  partie 
à l’occident.  On  ne  fait  [ilus  ainsi.  Quand  il  s’agit  de  pe- 
tites îles  qui  peuvent  à peine  contenir  un  possesseur,  comme 
les  .Manjuises.  on  comprend  que,  dès  qu’on  a mis  le  pied 
sur  un  point,  ou  dise  : J’en  suis  le  maître.  Mais  quand  on 
touche  à un  pays  grand  comme  le  groupe  des  îles  Bri- 
tanniques, quand  on  touche  à un  tel  pays  par  un  point, 
il  n est  pas  admissible  qu’un  lioiume  ijiii  représente  un 
grand  pays,  un  homme  ipii  a les  lumières  de  M.  Guizot, 
dise  que,  parce  que  l’on  a touché  un  point  d’une  ile  qu! 
a cent  lieues  d’étendue,  on  aura  pris  la  propriété  de  tous 
les  autres. 

La  raison  dit  que  l’on  n’est  légitimement  propriétaire  d’un 
|iajs  que  lorsque  l'on  peut  faire  ces  deux  grandes  choses 
qui  constituent  la  propriélé  des  nations  ; le  civiliser  et  le 
défendre. 

-Mais  quand  un  navigutour,  par  le  hasard  des  mers,  par  le 
hasard  des  bureaux  (car  enllii  on  nous  dit  qu’en  juin  il  fallait 
se  presser,  et  la  réponse  n’est  arrivée  qu’en  décembre), 
quand  un  navigateur,  par  le  hasard  des  bureaux  ou  par  le 
ha-;ard  d’une  navigation  ])lus  heureuse,  aura  touché  le  pre- 
mier i une  vaste  terre  comme  celle-là,  d’un  prix  immense 
|iar  tous  ses  produits,  jnr  la  nature  du  sol,  par  toutes  les 
ressources  qu’elle  |ic-il  même  fournir  à l’F.iirope,  car  elle 
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contient  des  végétaux  qui  peuvent  opérer  une  révolution  dans 
l’industrie  humaine,  on  n’a  pas  le  droit  de  dire  qu’on  en  est 
le  niiiitre. 

Je  sais  toutes  les  considérations  de  prudence  qui  peuvent 
faire  éviter  des  collisions  pour  des  possessions  lointaines. 
Mais  qu’on  soit  si  large,  si  facile  à concéder  un  tel  principe  de 
droit  diplomatique,  j’avoue  que  j’en  suis  étonné,  et  c'est  ce 
qui,  sinon  a autorisé,  du  moins  excuse  peut-être  l’interrup- 
tion que  je  n’aurais  pas  <lù  me  permettre.  {Trh-hien!) 

M.  te  ministre.  — J’ai  provoqué  moi-même  ce  que  vient 
de  dire  riionorahle  préopinant,  précisément  parce  que  je 
crois  qu’il  est  important  que  la  question  soit  tout  à fait 
éclaircie.  Voici  ma  réponse.  I.e  lieu  sur  lequel  les  colons 
français  étaient  débarqués,  sur  lequel  nous  avions  des  pré- 
tentions à élever,  était  précisément  ruii  de  ceux  qui  venaient 
d’être  occupés  peu  auparavant  par  les  Anglais;  c’était  pré- 
cisément là  qu’en  mai  et  juin  18  i0,  la  souveiaineté  de  l'An- 
gleterre venait  d’être  proclamée.  Il  ne  s’agissait  donc  |»as  de 
toute  l’étendue  de  l’ile  ; je  n’ai  rien  dit  quant  à toute  l’étendue 
de  nie.  Je  n'ai  pas  prononcé  une  parole  de  laquelle  on  puisse 
tirer  la  conséquence  qu’en  tirait  tout  .à  l’heure  l’Iionorablc 
M.  Thiers. 

Plusieurs  membres.  — Tant  mieux! 

.M.  Thiehs.  — Tant  mieux  ! alors  il  ne  faut  pas  dire 

.1/.  le  ministre. — Je  prie  l’houorable  M.  Thiers  de  me 
permettre  de  continuer  à présent.  J’ai  provoqué  l’explication, 
j’y  ai  répondu,  je  continue. 

Je  n’ai  entendu  poser  qu’un  fait  : il  est  certain  que  la  sou- 
veraineté anglaise  avait  été  proclamée  sur  le  lieu  même  sur 
lequel  nos  colons  venaient  de  débaïqiier.  Fallait-il  engager 
la  lutte  sur  ce  point-là?  C’est  ce  que  nous  n’avons  pas  fait, 
ce  que  nous  n’avons  pas  cru  devoir  faire  ; c’est  ce  qu’aucun 
homme  sensé  n’aurait  fait  à ma  place. 

Je  n’ai  d’ailleurs  rien  prononcé  sur  le  reste  des  teiritoires 
en  question.  (Bruits  divers.) 

Je  u’ai  aucun  mérite  à le  dire  dans  ce  moment-ci,  car  je 
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le  disais  tout  à l'Iii'iirc,  el  je  ne  fais  qtie  répéter  ce  que  je 
disais  avant  l’interruption  de  l’honorable  M.  Thiers. 

Voilà  la  question  de  la  iNouvelle  Zélande;  voilà  les  faits 
dans  leur  vérité.  (Murmures  à yauchr.) 

(invaincus  qu’il  importait  à la  France  d’avoir  dans  l’Océa- 
nie un  établissement,  que  ce  n’était  pas  de  notre  part  une 
fantaisie  arbitraire,  que  nous  avions  été  précédés  là  par  des 
intérêts  français,  par  des  intérêts  matériels,  commerciaux, 
par  des  intérêts  moraux  qui  nous  commandaient  la  protec- 
tion des  Français  voyageant  ou  établis  dans  ces  contrées, 
convaincus  de  cela,  et  voyant  que  le  projet  d’établissement 
formé  sur  la  Nouvelle-Zélande  nous  échappait,  nous  en 
avons  cherché  un  autre  : les  Marquises  se  sont  présentées. 

1,’honorable  M.  Ben  yer  disait  hier  que  M.  l’amiral  Dupetit- 
ïhouars  avait  reçu,  au  moment  où  il  partait  pour  les  Mar- 
quises, des  instructions  quant  à Taiti  ; aucune.  Quand  l’a- 
miral Dupetit-Tliouars  est  parti  pour  aller  prendre  possession 
des  îles  Marquises,  il  n’a  point  été  question  de  Taïti  dans 
ses  instructions.  C’est  de  lui-même  cl  sur  les  lieux  que 
l’amiral  Dupetit-Thouars  a conclu  le  traité  que  vous  con- 
naissez, et  accepté  le  protectorat  provisoire  de  Taïti  en  en 
référant  au  gouvernement  du  roi,  qui  ne  lui  avait  donné 
à ce  sujet  aucune  instruction,  aucune  autorisation.  Les  in- 
structions ne  parlaient  que  des  îles  Marquises. 

M.  Berryer.  — La  menace  de  guerre  est  de  1838. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — La  menace  de 
guerre  de  1838  est  parfaitement  étiangère  au  cabinet  actuel, 
aux  instructions  données  en  1841. 

La  Chambre  ne  me  demande  certainement  pas  de  re- 
prendre ici  la  question  de  Taïti.  L’honorable.  M.  Berryer  en 
a parlé  hier  pour  la  première  fois,  mais  moi  j’ai  été  appelé  à 
en  parler  quatre  ou  cinq  fois,  et  la  Chambre,  à la  suite  de 
ces  débats,  a pris  une  résolution,  exprimé  un  sentiment  : en 
vérité  il  faut  que  les  questions  aient  un  terme.  (Rumeurs  à 
gauche.  — Au  centre  : C’est  vrai  !)  Aucun  fait  nouveau  n’est 
survenu  depuis  la  dernière  discussion  : aucun  document 
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nouveau  n’a  ëlé  produit.  Si  les  discussions  doivent  ainsi 
l econiniencer  sans  cesse  quand  il  n’y  a aucun  motif  sérieux 
et  nouveau,  le  gouvernement  représentatif  est  impossible, 
car  les  décisions  de  la  Chambre  n'ont  plus  d’autorité.  {Mar- 
(jUfs  nombreuses  d’assentiment.) 

Je  ne  me  rengagerai  donc  point  dans  la  discussion  sur 
Taîli.  Je  la  résumerai  en  très-peu  de  mots  qui  caractérisent 
toute  la  politique  du  gouvernement  à cet  égard. 

Un  traité  a été  conclu  en  18ii  par  l’amiral  Üupetit- 
riiouars;  ce  traité  établissait  un  protectorat.  Nous  l’avons 
accepté;  nous  avons  autorisé  l’amiral  à prendre  possession 
du  protectorat.  Le  traité  nous  suftisait  ; il  suffisait  aux  inté- 
rêts de  la  France  dans  l’Océanie.  Au  lieu  d’eiécdter  pure- 
ment et  simplement  scs  instructions,  au  lieu  de  prendre 
purement  et  simplement  possession  du  protectorat,  aux  ter- 
mes de  son  propre  traité,  l'amiral  Diipetit-Thouars  a été  plus 
loin;  il  a Ihit  un  acte  qui  nous  a paru,  qui  nous  parait 
une  violation  du  traité  : violation  injuste  en  principe,  inu- 
tile en  fait,  inutile  aux  intérêts  français  dans  l’Océanie  et 
aux  établissemenis  nouveaux  que  nous  voulons  y fonder. 
Ues  considérations  nous  ont  déterminés.  Nous  n’avons  pas 
cru  devoir  ratifier  ce  que  nous  n’avions  pas  ordonné;  nous 
avons  cru  devoir  maintenir  ce  que  nous  avions  fait,  quand  ce 
qui  avait  été  fait  à la  place  ne  nous  paraissait  ni  bon  ni  utile 
pour  la  France. 

Voilà  toute  la  question,  toute  notre  politique.  Nous  l’avons 
tant  examinée  et  discutée  au  sein  de  cette  Chambre  qu’en 
vérité  ce  serait  perdre  le  temps  que  de  la  renouveler  encore... 
Approbation  au  centre. — Murmures  aux  extrémités.) 

Ne  croyei  pas,  messieurs,  qu’il  n’y  ait  pas  d’inconvénient 
à revenir  ainsi  sans  nécessité  sur  de  telles  questions.  Savez- 
vous  l’un  des  plus  graves  inconvénients  qui  en  résultent?  C’est 
que  ces  questions  se  grossissent  outre  mesure  dans  l’esprit  du 
public  et  dans  la  balance  générale  des  alTaircs.  C’est  une  des 
fautes  dans  lesquelles  nous  tombons  le  plus  souvent  que  de 
nous  attacher  passionnément  à telle  ou  telle  question  du  mo- 
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muiit  i{ui  s’ciiiparü  tuul  à coup  des  iinagitmlioiis  et  semble 
être  toute  la  politique  de  la  France.  (Xouvclle  approbation 
au  rentre.) 

Nous  avons  fait  cela  plus  d’une  fois,  et  nos  intérêts  géné- 
raux au  dehors  s’en  sont  trouvés  gravement  coinproinis;  car, 
en  dernière  analyse,  c’est  d'après  les  intérêts  généraux,  c’est 
d’après  la  politique  générale  du  pays  qu’il  faut  se  décider, 
et  que  têt  ou  tard  on  se  décide. 

Rappelez -vous,  entre  autres,  ce  qui  s’est  passé  pour  la 
question  d'Fgypte;  rap(>eloz-vous  les  préoccupations  passion- 
nées dont  elle  a été  l’objet  pour  la  Chambre  et  pour  le  pays 
tout  entier.  Évidemment  nous  avions  été  induits  à donner  à 
cette  question  une  place  exagérée  dans  notre  politique  et  dans 
notre  conduite  générale.  {.Mouvement.) 

C’est  cette  exagération  qui  nous  a entraînés  dans  des  fautes 
graves  qui  ont  eu  des  conséquences  graves. 

Évitons  de  pareils  écueils  quand  ils  se  rencontrent,  et  ne 
croyons  pas  que  la  question  de  Taïti  doive  occuper  dans  notre 
politique  toute  la  place  qu’on  essaye  de  lui  donner.  {Appro- 
bation au  centre . ) 

Je  dirai  de  Montevideo  ce  que  j’ai  dit  de  Taïti  ; la  question 
a été  deux  ou  trois  fois  débattue  devant  la  Chambre. 

M.  Thiers. — Je  demande  la  parole  sur  cette  question. 
{Mouvement.) 

M.  le  ministre. — La  question,  dis-je,  a été  deux  ou  trois 
fois  débattue  devant  la  Chambre.  Le  traité  conclu  le  29  oc- 
tobre 1840,  par  l’honorable  M.  de  Mackau,  a été  examiné 
avant  roênie  d’être  ratifié.  L’opinion  de  la  Chambre  s’est 
deux  ou  trois  fois  clairement  manifestée  à cet  égard.  Je  ne 
ferai  donc  sur  Montevideo  que  ce  que  je  viens  de  faire  sur 
Taïti;  je  résumerai  en  très-peu  de  mots  notre  politique. 

Avant  le  traité  du  29  octobre  1840,  nous  étions  engagés 
dans  une  politique  qui  compromettait,  dans  les  querelles  in- 
térieures de  l’Amérique  du  Sud,  d’abord  la  France  elle-même, 
])uis  les  Français  résidant  à Montevideo  et  à Buenos-Ayrcs , 
et  qui  nous  compromettait  d’une  façon  déplorable,  car  elle 
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nous  mettait  à la  suite  du  parti  le  plus  faillie,  de  celui  qui  a 
constamment  succomlié  dans  les  grandes  luttes  de  IWinérique 
du  Sud,  du  parti  eurojiéen  en  face  du  jiarli  américain.  Nous 
étions  donc  engagés  dans  une  mauvaise  voie.  la-s  trois  calii- 
nets  qui  sc  sont  succédés  à cette  époque,  ceux  du  15  avril, 
du  12  mai,  du  1"  mars,  l’ont  tellement  senti  qu’ils  ont 
voulu  sortir  de  cette  position. 

M.  de  Mackau  nous  en  a fait  sortir,  et  il  l’a  fait,  il  me  per- 
mettra de  le  dire  devant  lui,  avec  une  fermeté  rare  en  pa- 
reille circonstance.  (Mouvrrnftil  à gaurhi".) 

Vous  ne  vous  êtes  donc  jamais  trouvés,  messieurs,  aux 
prises  avec  des  intérêts  mécontents,  avec  les  clameurs  de 
ces  intéiêts?  Vous  n’avez  donc  jamais  été  obligés  de  lutter 
contre  de  pareilles  clameurs?  C’est  ce  qui  est  arrivé  à M.  l’a- 
miral de  Mackau.  La  politique,  qu’il  était  appelé  à changer, 
avait  certains  intérêts  à sa  suite,  ou  plutôt  à sa  tête.  Ces  inté- 
rêts étaient  blessés,  ils  réclamaient  ; c’étaient  des  intéiêts 
français  qui  nous  sont  chers  dans  tous  les  cas,  que  nous  de- 
vons protéger  dans  les  limites  de  leurs  droits,  mais  auxquels 
nous  ne  devons  jamais  suhordonner,  sacrifier  les  intérêts  gé- 
néraux du  pays,  ni  même  ceux  d'autres  Français  établis  sur 
les  rives  de  l'Amérique. 

M.  l’amiral  de  Mackau  a su  démêler  les  intérêts  généraux 
et  les  mettre  au-dessus  des  intérêts  particuliers  compromis 
dans  cette  question  ; il  nous  a faitsortir,  une  fois  pour  toutes, 
de  la  mauvaise  voie  dans  laquelle  nous  étions  engagés  depuis 
quelques  années. 

C’est  un  vrai  et  grand  service  qu’il  a rendu  à son  pays; 
un  service  qui  se  retrouvera  à l’avenir  dans  tous  les  rapports 
de  la  France  avec  l’Amérique. 

Nous  sommes  rentrés  là  dans  le  vrai,  dans  le  raisonnablë, 
dans  le  juste;  nous  ne  sommes  plus  à la  merci  d’une  poi- 
gnée de  Français  turbulents  qui  voudraient,  pour  leur 
intérêt,  nous  engager  dans  des  complications  nouvelles, 
(Mouvement.) 

U nouvelle  voie  dans  laquelle  nous  sommes  entrés,  par  le 
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traité  tlii  i9  otlohre  1840,  assure  aux  Français,  sur  les  lives 
de  la  Plala,  une  situation  (|ui  ferait  envie  partout,  une  situa- 
tion sans  exemple  peut  être  dans  l’histoire  des  établisseinents 
de  ce  genre.  File  consiste  à ne  pouvoir  jamais  être  soumis 
au  service  militaire,  jamais  au  service  de  la  milice,  à être 
exempts  de  tous  les  impôts  extraordinaires,  de  toutes  les 
taxes  de  guerre.  Voilà  la  situation  que  le  traité  de  M.  l’ami- 
ral de  Mackau  a faite  aux  Français  sur  les  rives  de  la  Plata. 
Voilà  la  situation  que  nous  voulons  leur  garder;  voilà  pour- 
quoi nous  avons  persévéré  et  nous  persévérons  dans  la  ligne 
de  conduite  tracée  par  le  traité  du  29  octobre  18i0. 

On  parle  des  Français  établis  à Montevideo!  .Mais  mes- 
sieurs, on  parle  au  nom  d’une  minorité;  c’est  une  minorité 
qui  veut  revenir  à l’ancienne  politique  dont  M.  l’amiral  de 
Mackau  nous  a fait  sortir.  La  majorité  léclaine  le  maintien 
de  notre  politique.  Nous  avons  pour  nous  la  majorité  des 
Français  établis  à Montevideo,  aussi  bien  que  les  intérêts 
généraux  du  pays. 

M.  Olais-Bizoin. — Quelle  est  la  position 

M,  le  président. — N’inierrompez  pas. 

.1/.  le  ministre. — On  me  répondra,  .l’en  ai  lini  avec  Mon- 
tevideo. 

On  m’a  fait  également  des  questions  sur  S.(int-I>omingue, 
sur  Haïti;  ma  réponse  sera  simple.  Iæ  France  a traité  avec 
Haïti,  la  France  a reconnu  l’indépendance  d’Haïti.  Elle  a 
reconnu  Haïti  comme  État  indépendant,  s'appartenant  à 
lui-même,  ne  relevant  que  de  lui-même,  et  acceptant 
certaines  obligations  envers  la  France.  La  France  n’a  pas 
reconnu  autre  chose.  Si  Haïti  cessait  de  s’appartenir  à lui- 
même,  si  Haïti  cessait  d’être  un  État  indépendant,  com- 
plètement indépendant,  si  Haïti  ne  remplissait  pas  envers 
la  France  les  obligations  ([u’il  a contractées,  la  France  n’est 
astreinte  à rien  ; elle  est  parfaitement  libre  de  sa  con- 
duite. 

La  Chambre  n'entend  pas  que,  dans  une  question  à ce 
point  flagrante,  j’entre  ici  dans  aucun  détail  ; elle  n’entend 
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pas  ([UC  je  dise  quelle  sera,  dans  telle  uu  telle  oceunenee,  la 
conduite  du  gouvernement  du  roi.  Je  pose  seulement  les 
principes  de  sa  conduite,  l’indé|)endanee  d'Iiuïti  et  l’accom- 
plissenient  des  obligations  qu’il  a contractées  envers  la  France. 
Voilà  ce  qui  nous  impose  des  obligations  et  des  devoirs.  Hors 
de  là,  nous  sommes  parfaitement  libres  de  faire  ce  qui  nous 
paraîtra  convenir  aux  intérêts  de  notre  pay.s. 

Il  me  reste  à ])arlerde  la  mission  envoyée  en  Chine. 

Je  ferai  observer  d'abord  que  cette  mission  n’a  pas  été 
notre  premier  acte  quant  à la  Chine,  que  dès  que  les  événe- 
ments se  sont  fait  pressentir,  nous  nous  soinincs  mis  en  me- 
sure de  les  observer  et  de  les  bien  connaitre.  Un  ofticier  de 
marine  distingué,  le  capitaine  Cécille,  a été  là  en  station. 
M.  de  Jancigny,  dont  un  a parlé  hier,  a été  envoyé,  non  avec 
un  caractère  de  négociateur,  non  avec  aucun  pouvoir  d’auenn 
genre,  mais  uniquement  [lour  suivre  les  événements,  les  ob- 
server et  nous  en  rendre  compte.  (ChuchoU'm&nts.) 

M.  de  Jancigny  n'a  eu  qu'une  mission  d’observation;  il 
n’avait  qualité  pour  rien  négocier,  rien  conclure  avec  le  gou- 
vernement chinois. 

Un  troisième  fait  a eu  lieu,  et  la  Chambre  le  sait  bien,  car 
elle  l’a  voté;  c’est  l’établissement  d’un  consulat  à Canton, 
consulat  renfermé  dans  les  limites  ordinaires  des  consulats, 
et  sans  aucune  autre  attribution.  M.  de  Hatli-.Menton  a été 
envoyé  à Canton  comme  consul. 

Aucune  négociation  régulière  n’a  donc  pu  avoir  lieu  avant 
l'arrivée  de  la  mission  spéciale  envoyée  en  Chine. 

L’honorahie  M.  de  Carné  me  demande  : La  mission  sera- 
t-elle  reçue?  Reçue  où?  Pékin  ? Elle  a ordre  de  n’y  pas  aller. 
{Rires  ironiques  sur  les  bancs  de  l’opposUioit.) 

Est-ce  que  la  légation  anglaise,  pour  concluie  le  traité 
qu’elle  a fait,  pour  s’assurer  les  avantages  comincrciaux 
qu’elle  a obtenus,  pour  se  faire  céder  même  tme  portion  du 
territoire  chinois  et  s’y  établir,  a eu  besoin  d’aller  à Pékin  ? 
Elle  n'y  est  point  allée.  I.a  mission  française  a ordre,  si  rb  s 
circonstances  imprévues  ne  lui  en  font  pas  une  nécessité  abso- 
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lue,  lie  lie  point  se  rendre  à Pékin,  et  de  négocier  sans  celte 
furniulilé.  Elle  trouvera,  |ioiir  négocier,  les  mêmes  facilités 
qu’a  rencontrées  le  plénipotentiaire  anglais;  des  hommes 
investis  de  tous  les  pouvoirs  nécessaires  seront  envoyés  par 
le  gouvernement  chinois  sur  le  point  où  la  négociation  s’ou- 
vrira aiec  la  légation  française. 

Voilà  le  Imt  sérieux,  le  Imt  réel  de  la  mission  ; le  reste  est 
une  vaine  pompe  embarrassée  de  questions  difficiles  qui, 
vous  le  savez,  n’ont  jamais  pu  être  résolues  à la  satisfaction 
des  gouvernements  européens.  Vous  savez  les  exigences  du 
despotisme  et  de  l’oliséquiosité  chinoise;  vous  savez  à quel 
point  lu  dignité  européenne,  anglaise  ou  française,  en  est 
blessée,  et  peut  diflicilement  s’y  soumettre,  ^ous  n’avons  pas 
voulu  aller  au-devant  de  ces  questions  et  de  ces  embarras. 

Nous  avons  voulu  en  même  temps  que  la  légation  fût  sé- 
rieuse, parce  que  deux  choses  seules  imposent  au.\  Cliinois, 
l’éclat  et  la  force  réelle.  Il  nous  fallait  donc  là  une  station 
forte  et  un  envoyé  revêtu  d’un  caractère  élevé  : la  légation 
réunit  tous  ces  caractères;  elle  satisfait  à toutes  ces  condi- 
tions; elle  est  pourvue  de  tous  les  moyens  d’action  qui  lui  sont 
nécessaires  pour  atteindre  son  but. 

Elle  était  indispensable.  Quoique  le  gouveniement  anglais 
eût  fait  accorder  à tous  les  Européens  en  général  les  conces- 
sions qu’il  avait  obtenues  pour  lui-même,  quoiqu’il  fût  dit, 
dans  les  actes  du  gouvernement  chinois,  que  tous  les  Euro- 
péens pourraient  entrer  dans  les  cinq  ports  ouverts  au  com- 
merce et  qu'ils  pourraient  y négocier,  nous  n’avions  pas  de 
traité  avec  le  gouvernement  chinois,  qui  nous  assurât  cet 
avantage;  nous  ne  le  possédions  que  d’une  façon  très-précaire, 
en  vertu  d’une  ordonnance,  d’un  édit  de  l’empereur,  qui 
pouvait  être  révoqué  d’un  moment  à l’autre.  Les  Anglais  ont 
un  traité  formel,  conclu  avec  les  Chinois,  un  acte  bilatéral; 
nous  avons  voulu  eu  avoir  un  pareil.  Il  est  nécessaire  pour 
que  notre  commerce  puisse  s’engager,  avec  sécurité,  dans 
une  voie  si  nouvelle. 

Voilà,  messieurs,  l’objet  essentiel  de  la  légation.  Elle  sera 


.178  HISTOIIO;  l■AHl.KMK.\rAIRE  PE  FRA.VCE. 
ivriie,  elle  né^iuiera,  et  nous  avons  lieu  (l’espérer  (|u'elle 
obtiendra  les  mêmes  avantages,  les  im'nies  garantie.»,  la  même 
sécurité  que  le  plénipotentiaire  anglais  a obtenus;  et  alors 
le  gouvernement  aura  fait  tout  ce  (|u’il  peut  faire;  il  aura 
pris  place  au  milieu  de  ce  grand  mouvement  nouveau;  il  aura 
ouvert  la  voie  au  commeree;  il  l’aura  fait  eu  lui  donnant 
tous  les  moyens  d’exploration  dont  le  commerce  a besoin  ; 
nous  avons  envoyé  des  délégués  désignés  par  le  commerce 
lui-même  et  appelés  à faire  toutes  les  recherches  pour  diriger 
plus  tard  ses  ojiérations.  Ainsi,  sous  le  point  de  vue  politii|uc 
et  sous  le  point  de  vue  commercial,  la  légation  est  munie  de 
tous  les  moyens  de  succès  (ju’il  était  possible  de  lui  donner, 
et  nous  avons  lieu  d'espérer  que  les  chances  de  succès  ré- 
pondront aux  moyens.  (,lii  centre:  Très-bien!) 

Voilà,  messieurs,  sur  tous  les  points,  sur  toutes  les  ques- 
tions, les  faits  exactement,  complètement  rétablis.  L’hono- 
rable M.  Berryera  raison;  il  y a,  dans  l’ensemble  décos  faits, 
une  idée,  une  politique,  un  système  qu’on  peut  approuver 
ou  blâmer,  qu’il  blâme  et  que  moi  je  maintiens  plus  décidé- 
ment, plus  énergiquement  que  jamais;  je  le  résume  en  ces 
termes  ; seconder,  au  dedans  et  au  dehors,  le  développement 
régulier  de  l’activité  du  pays  au  sein  de  la  paix  du  monde. 

(!’est  là  notre  politique,  c’est  la  pensée  qui  se  reproduit 
dans  tous  les  faits  que  vous  venez  d’entendre. 

Il  faut,  pour  atteindre  un  pareil  but,  savoir  tantêt  mar- 
cher, tantôt  s’arrêter;  il  faut  savoir  accepter  tour  à tour  et  la 
responsabilité  d’action  et  la  responsabilité  de  résistance. 
Quand  nous  avons  voulu  établir  la  France  dans  l’Occ'snie, 
nous  avons  accepté  le  protectorat  de  Taîli  ; (|uand  nous  avons 
pensé  que  la  cnmersion  de  c(>  protector.it  en  souveniiueié, 
en  possession  complété,  était  inutile  à nos  établissements  dans 
l’Océanie,  nous  nous  somme.»  arrêtés.  (Rumeurs  à gauche.) 
Mous  avons  pris  sans  hésiter,  sur  divers  points,  tantôt  l’ini- 
tiative de  l’action,  tanli'it  celle  de  la  résistance.  Avons-nous 
hésité,  avons-nous  consulté  quelqu’un  pour  faire  tels  ou  tels 
établissements,  four  fonder,  par  exemple , sur  la  côte  occi- 
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dentale  de  r.M'ricine,  des  cuinptoirs  fortiruis,  pour  prendre 
sur  la  côte  orientale  possession  de  deu.c  ou  trois  îles  qui 
peuvent  devenir  une  station  importante  pour  notre  com- 
merce, pour  notre  marine  militaire?  Kous  l’avons  fait  en 
regardant  uniquement  aux  intérêts  de  la  France,  sans  nous 
inquiéter  d’autre  chose  que  de  ce  que  ces  intérêts  nous. com- 
mandaient. 

Ce  que  nous  avons  fait  dans  l’océan  Pacifique,  nous  le 
ferons  dans  les  mers  de  la  Chine,  et  ailleurs,  s’il  y a lieu. 
(Sensation.)  Depuis  quatre  ans  que  le  cabinet  auquel  j’ai 
l’honneur  d’appartenir  siège  sur  ces  bancs,  qui  peut  nier  que 
le  nom,  la  présence,  l’influence  de  la  France  ne  se  soient 
étendus  dans  le  monde?...  (Réclamation  à tjauche.)  Oui, dans 
le  monde,  et  sur  un  grand  nombre  de  points  où  jusque  là 
elle  était  étrangère? 

Dans  quel  lieu  avons-nous  hésité  à soutenir  énergique- 
ment les  intérêts  de  la  France?  Avons-nous  hésité  à faire 
énergiquement,  vigoureusement  la  guerre  dans  l’Algérie? 
(Voix  ou  centre  : C’est  vrai!  — Rires  à gauche.) 

Comment  donc!  Savez-vous  que  c’est  une  des  entreprises 
les  plus  grandes  et  les  plus  difliciles  dans  lesquelles  un  gou- 
vernement puisse  se  trouver  engagé"?  Nous  n’avons  pas  hésité 
à y engager  notre  responsabilité  tout  entière.  Et  sur  d’autres 
points,  avons-nous  hésité,  quand  nous  l’avons  reconnu  né- 
cessaire, à aller  montrer  sur  les  divers  points  du  globe  le 
pavillon,  la  présence,  la  force,  le  commerce  de  la  France? 
Est-il  une  entreprise  de  ce  genre  dans  laquelle  nous  ayons 
tardé  à prendre  l’initiative,  dont  nous  n’ayons  pa.s  accepté 
la  responsabilité?  Il  est  vrai,  notre  situation  est  telle,  et  nous 
nous  sommes  conduits  de  telle  sorte  que  nous  avons  pu  faire 
cela  sans  que,  non-seulement  la  paix,  mais  les  bons  rapports 
de  la  France  et  de  l’Angleterre  aient  eu  un  moment  à en 
souffrir.  Eist-ce  là  un  mal,  messieurs?  {rrès-èien/)  Comment! 
nous  nous  sommes  établis  dans  l’Océanie,  dans  le  canal  de 
Mozambique,  nous  avons  soutenu  partout  les  intérêts  de  la 
France,  et  les  bons  rapports  ont  continué.  (Ah/  ah!  — 
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Murmurrs  à g„uche.\  Kn  vëiilé,  nicsgieurs,  je  ne  puis  conce- 
voir ces  nmi  mures.  Il  est  vrai,  nous  allaclions  au*  bons  rap- 
ports, à la  bonne  intelligence  de  la  France  et  de  l'Angleterre 
une  immense  importance;  mais  nous  n’avons  jamais  sacrilic 
rien  de  ce  que  commandait  l’inléiët  de  notre  pays.  Nous 
savons  mettre  les  questions  secondaires  à leur  place;  nous 
savons  ne  pas  subordonner  les  grands  intérêts  aux  intérêts 
secondaires;  mais  nous  savons  aussi  ne  pas  négliger  le< 
intérêts  secondaires.  Et,  certes,  c’est  une  grande  marque 
d’estime  à donner  à un  gouvernement  ami  que  de  ne  lui 
point  supposer  des  susceptibilités,  des  jalousies  qui  ne  se- 
raient pas  légitimes  et  sérieuses.  Nous  entendons  donner  une 
marque  d’estime  au  gouvernement  anglais  quand  nous 
poursuivons  sérieusement  et  complètement  les  intérêts  de  la 
France,  partout  où  ils  se  rencontrent;  niais  nous  ne  lui  don- 
nons certainement  pas  alors  une  marque  de  complaisance 
•Messieurs,  voudrait-on  qu’il  en  fût  autrement?  Aimerait- 
on  mieux  qu’à  chaque  pas  que  la  France  ferait  sur  le  globe, 
elle  ébranlât,  elle  compromit  la  paix  générale  et  ses  bons 
rapports  avec  la  Grande-Bretagne? 

C’est  ce  qui  arriverait,  messieurs,  dans  certaines  situa- 
tions; c’est  ce  qui  n’arrivera  pas  dans  la  nôtre. 

Je  ne  connais  pas  de  plus  beau  spectacle  que  celui  que 
donnent  au  monde  deux  grands  gouvernements  bienveillants 
1 un  pour  l’autre,  et  poursuivant  en  pleine  liberté,  chacun 
de  son  côté  et  pour  son  compte,  les  intérêts  de  leur  pays 
sans  croire  qu  ils  aient  à soulTrir  de  leurs  progrès  ou  de  leurs 
succès  mutuels.  (Trés-bienI)  C’est  là,  messieurs,  un  grand 
et  nouveau  spectacle,  si  grand,  si  nouveau,  permettez-moi 
de  le  dire,  que  les  hommes  qui  n’ont  pas  l’esprit  un  peu 
grand  et  I âme  un  peu  haute  ne  veulent  pas  y croire.  (Fine 
approbation  au  centre.  — liires  et  exclamations  a gauche.) 

On  nous  dit  tous  les  jours  que  cela  est  impossible.  Notre 
réponse  à nous,  la  voici  : Cela  est. 

Notre  temps  est  destiné  à offrir  de  grands  spectacles,  à 
donner  bien  des  démentis  à ceux  qui  ne  le  croient  pas  capable 


Digitized  by  Google 


(’HAMliuK  DKS  nKPtîTÉS.— MAI  IM4.  301 
lie  grandes  chuses.  Le  monde  a vu  notre  révolution  de  <830, 
sa  modération,  sa  magnanimité.  Qui  l’aurait  cru?  C’est  là 
un  grand,  un  immense  spectacle.  Nous  en  avons  donné  un 
nuire,  la  conduite  de  notre  gouvernement  depuis  1830,  sa 
modération,  sa  générosité,  un  gouvernement  libéral  et  con- 
servateur le  lendemain  d’une  révolution,  et  qui  reste  pendant 
quatorze  ans  libéral  et  conservateur.  {Tré^-bienH  C’est  aussi 
là  un  grand  spectacle. 

Eli  bien,  nous  en  donnons  encore  un  autre,  le  spectacle 
de  la  paix,  de  la  paix  sincère  et  sérieuse  entre  deux  grandes 
nations  Cères  et  jalouses.  C’est  là  un  spectacle  qui  fait  l’or- 
gueil de  notre  temps  et  l’orgueil  du  cabinet  auquel  j’ai  l’hon- 
neur d’appartenir,  du  cabinet  qui  n’a  fait  à ce  grand  résultat 
aucune  concession  , aucun  sacrifice  qui  puisse  être  regardé 
comme  une  atteinte  réelle  aux  intérêts  du  pays. 

Messieurs,  si,  pour  obtenir  de  tels  résultats,  il  fallait  savoir 
être  patient  et  attendre  longtemps  la  justice  du  pays,  nous 
saurions  nous  y résigner  et  attendre  ; mais  la  justice  du  pays 
ne  nous  a pas  un  moment  manqué  ; c’est  elle  qui  nous  a en- 
couragés et  soutenus  dans  cette  difficile  carrière;  nous  at- 
tendrons avec  désir,  mais  avec  patience,  la  justice  de  l’oppo- 
sition. (Marques  nombreuses  d’approbation.  — La  séance  reste 
suspendue  pendant  un  quart  d'heure.) 


M.  Billai'lt. — Lorsque  M.  le  ministre  alu  cette  procla- 
mation du  21  mai,  j’attendais  avec  une  certaine  curiosité  la 
traduction  d’un  membre  de  phrase,  composé  de  trois  mots, 
([ui  ne  s’est  pas  trouvé  dans  la  traduction. 

M.  le  ministre  des  afjaires  étranqéres.  — Vonle/.-voiis  me 
permettre  une  observation? 

Voici  la  pièce  que  j’ai  lue  en  entier.  Il  y a deux  pièces  : 
l’une  du  21  mai,  l’autre  du  17  juin  18i0;  toutes  les  deux 
antérieures  à l’arrivée  du  capitaine  Lavaud  à la  Nouvelle- 
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Zélande.  J’ai  lu  en  entier  la  pièce  du  17  juin  1S40,  intitu- 
lée Déclaration  de  lafouverainetédeS.  M.  Britannique  sur  l'Ue 
du  Sud  et  du  Milieu.  Voici  le  texte  anglais,  je  le  traduis  lilté- 
ralenicnl  : « ('.cite  île,  appelée  île  du  .Milieu  de  la  Nouvelle- 
Zélande,  située  entre  tel  et  tel  degré,  etc.,  avec  toutes  les 
baies,  rivières,  ports,  criques  de  ladite  île,  ayant  été  cédée 
en  souveraineté  par  les  dilFérents  chefs  indépendants,  etc., 
à .Sa  Gracieuse  Majesté  la  reine  Victoria,  nous  avons  [iris  en 
conséquence  possession  de  ladite  île,  et  fornielleincnt  pro- 
clamé la  souveraineté  do  S.  M.  Britanni(|ue;  et  le  drapeau 
de  .S.  M.  acté  élevé,  etc.  » Suivent  un  grand  nonihre  de 
signatures. 

Voilà  le  texte  anglais. 

.M.  Bif.LALLT. — Je  ferai  remarquer  à la  Chambre  que  ce 
document  n'est  pas  celui  que  M.  le  ministre  a lu  tout  à 
l’heure. 

M.  le  ministre  des  affaires  élranyéres. — Je  vous  demande 
pardon,  j’ai  cité  les  deux  actes,  l’un  du  21  mai,  l’autre  du 
17  juin,  et  j’ai  lu  dans  son  entier  celui  du  17  juin,  dont  je 
viens  de  relire  le  texte. 

M . Billaclt. — Nos  souvenirs  ne  sont  p.is  conformes  ; peu 
importe  d’ailleurs;  je  n’y  attache  aucune  im|  ortance. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Cela  en  a beau- 
coup. 

M.  BiLiAi'LT. — Ne  confondons  pas.  Je  n’attache  pas  beau- 
coup d’importance  à démontrer  que  M.  le  ministre  erre 
parfois  dans  les  détails  qu’il  donne.  {Bruits  divers.)  Je  dis 
que  le  point  important  était  de  savoir  si  l’Angleterre  avait 
avec  les  naturels  un  traité  qui  lui  permît  de  prendre 
possession  de  l’île  du  Sud.  Au  mois  de  mai,  quand  la  pro- 
clamation fut  faite,  elle  ne  l’avait  pas  ; la  proclamation  le 
montre  d’une  manière  irrécusable,  car  on  y lit  : 

« Attendu  l’ordre  que  nous  avons  reçu  de  S.  M.,  par  son 
principal  secrétaire  d’fitat  pour  les  colonies,  de  déclarer  par 
droit  de  découverte  la  souveraineté  île  S.  M.  sur  les  îles  mé- 
ridionales de  la  Nouvelle-Zélande,  communément  appelées 
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lies  (lu  Milieu  cl  île  Stewart,  et  sur  l’ile  communément  ap- 
pelée île  (lu  Nord,  déjà  cédée  en  souveraineté  à S.  M.  » Ce 
cédé  s'appli(|ue  au  singulier,  et  à l’iledu  Noid  seule. 

.tf.  le  ministre  des  affaires  étrangères  — l.’honoralde 
M.  Billault  onlilic  que,  pour  les  adj(;clifs,  en  anglais,  le  sin- 
gulier et  le  pluriel  sont  les  mêmes.  {Hilarité.) 


M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  ne  remonte  pas 
à la  tribune  pour  me  rengager  dans  la  discussion;  je  veux 
seulement  mettre  sou.s  les  yeux  de  la  Chambre  les  faits  rela- 
tifs au  service  de  la  marine  dans  ces  dernières  années;  je 
tiens  à prouver  (|ue  le  service  de  la  marine  n’a  pas  été  plus 
négligé  par  le  cabinet  cpie  les  autres  services  jiublics,  et  qu’il 
a reçu,  au  contraire,  sous  tous  les  rapports,  des  dévehqipe- 
ments  qu’il  n'avait  jamais  reçus. 

Je  ne  tirerai  aujourd’hui  de  ces  faits  aucune  conséquence; 
mais  je  tiens  a ce  qu’ils  soient  mis  sous  les  yeuxdelaChamhre. 

Depuis  1840,  le  budget  de  la  marine  a toujours  été  crois- 
sant. {On  rit.) 

M.  Carnikr-I’agès. — F.t  le  matériel  décroissant. 

M.  le  ministre.  — l.'honorable  membre  qui  m’interrompt, 
quand  il  aura  entendu  les  chiffres  que  je  mettrai  sous  les 
yeux  de  la  Chambre,  sera  aussi  convaincu  que  moi-même 
des  résultats. 

F.n  f839,  budget  de  la  marine,  total,  06  millions; 

En  1810,  72  millions; 

En  1841,  74  millions  ; 

En  1842,  12.Ï  millions; 

En  1843,  106  millions; 

Fin  1844,  111  millions. 

M.  Lamuiisais. — Je  demande  la  parole. 

JH.  le  ministre. — On  ne  peut  pas  dire  que  les  budgets  de  la 
marine  aient  souffert  de  l’administration  actuelle. 

M.  Tiiiehs.  — Les  armements  ! 
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M.  Il- minisire. — No'is  allons  voir  Ifs  ai'ini‘ni(>nts;  voilà 
los  budgets,  voici  le.s  armements. 

Kn  1838,  198  liàliments  armés  en  activité; 

Eu  1839,  ilS; 

En  1840,  -228  ; 

En  1841,  227  ; 

En  1842,  223  ; 

En  1843,  189; 

En  1844,  190. 

J’ai  fait  le  dépouillement  des  armements  comme  des  bud- 
gets, de  1820  à 1830,  et  de  1831)  à 1844.  Prenez  la  peine  de 
le  faire,  et  vous  verrez  que,  pour  les  armements  comme  pour 
les  budgets,  ctf  sont  les  quatre  ou  cinq  dernières  années  (|iii 
donnent  la  moyenne  la  plus  forte. 

Je  prends  d’autres  ehitfres  relatifs  aux  mêmes  services,  et 
«|ui  nous  conduisent  au  même  résultat. 

Voici  les  travaux  qui  ont  été  faits  dans  les  ports  militaires 
ou  commerciaux  dans  les  dernières  années,  depuis  1837  jus- 
qu’en 1843,  par  le  ministre  des  travaux  publics;  ils  s’élèvent 
à plus  de  32  millions.  Ces  travaux  ont  été  faits  dans  l’intérêt 
de  la  marine.  {Interruption  à gauche.)  .Messieurs,  je  me  borne 
à mettre  des  faits  sous  les  yeux  de  la  Chambre. 

Voici  les  travaux  faits  par  le  ministère  de  la  marine  lui- 
même  dans  les  ports. 

En  1842,  1843  et  1844,  y compris  ceux  qui  sont  deman- 
dés pour  1843,  les  dépenses  s’élèveront  à 22  millions.  11  a 
été  dépense  en  outre  pour  le  port  d’Alger  ü millions.  Vous 
pouvez  parcourir  toutes  les  dilférentes  branches  des  services 
de  la  marine,  soit  les  budgets,  soit  les  armements,  soit  les 
travaux  publics  exécutés  par  les  dilTérents  ministères,  vous 
trouverez  partout  que  la  vigilance  du  gouvernement  n’a 
jamais  été  plus  grande  et  plus  el'licace  que  dans  les  dernières 
années,  et  que  jamais  des  résultats  plus  im|>urtants  n’ont  été 
obtenus.  Aous  poursuivrons  dans  eetle  voie...  {Humeurs  a 
gauche.) 
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Je  curaprenJs  parfaitement  qu'il  suit  désugréable  aux  Ito- 
nurables  membres  que  des  faits  pareils  soient  expusés.  {Sun! 
non/) 

Cependant  je  ne  puis  attribuer  à autre  chose  les  inlerrup- 
liuns  et  les  rumeurs. 

Je  tenais  à ce  que  ces  faits  fussent  mis  sous  les  yeux  de  la 
Cbambre  pour  qu'il  fût  bien  constaté,  bien  évident  que  le 
reproche  si  souvent  adressé  au  guuvernemeut  de  négliger  les 
intérêts  de  la  marine  n'avait  aucun  fondement,  et  qu’à 
aucune  époque,  malgré  ce  qu’on  a dit  des  prétendues  gênes 
que  peut  nous  imposer  une  certaine  alliance,  []itfcliiinaliun.i 
à fiauche)  l'intérêt  véritable  de  la  marine  et  les  forces  navales 
de  la  France  n'ont  reçu  une  extension  plus  rapide  et  plus 
grande.  (i4u  cenlre  : Très-bien!) 


M,  le  ministre  des  affaires  étrangères. — La  Cbambre  com- 
prendra que  je  nu  rengagerai  pas  une  discussion  de  détail  sur 
ce  point.  Je  répète  que  l’acte  que  j’ai  lu  est  du  il  juin  184U, 
et  qu’il  est  imprimé  dans  le  recueil  de  documents  publié  par 
le  parlement  d’Angleterre,  et  où  sont  contenues  toutes  les 
autres  pièces  dont  on  a parlé.  Il  y est  imprimé  à sa  date  et 
il  contient  formellement  cette  phrase  : « Que  les  couleurs 
de  Sa  Majesté  ont  été  élevées.  » 

M.  Bkhhïeh. — Elles  n’y  sont  pas  restées. 

M.  le  ministre. — J'ai  lu  et  je  tiens  entre  les  mains  la  pièce 
qui  est  imprimée  avec  toutes  les  autres  dans  les  papiers  du 
parlement.  {Aux  voix!  aux  voix!) 

.M.  Tuiebs. — Je  demande  la  parole. 

Plusieurs  membres. — A demain!  à demain! 

M.  Thiers.  — Si  la  Cbambre  veut  renvoyer  à demain,  il  y 
a encore  trois  orateurs  inscrits. 

.\I.  le  président. — On  demande  le  renvoi  à demain.  Il  n’y 
a pas  d’opposition?  {Son!  non!) 

Lu  suite  de  la  discussion  est  renvoyée  à demain. 

La  séance  est  levée  à six  heures  moins  uuqii.url. 
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Continuation  île  la  discuasion  sur  les  missions  extraordinaires 
du  département  des  atraires  étrangères.— AfTaires  de  la  Plata. 

— Chambre  des  députés.  — Séance  du  31  mai  1S44.  — 


Dans  la  séance  du  29  mai,  M.  Tliicrs  avait  vivement 
attaqué  la  politique  et  la  conduite  du  cabinet  dans  nos 
rapports  avec  les  répul)li(jues  de  Biieiios-Ayres  et  de 
Montevideo.  Je  lui  répondis  le  31  niai. 

M.  GfizoT,  ministre  des  affaires  étrangères. — (Afouvement 
marqué  d'attention.)  .\vant  d’eiilrer  dans  la  question  même, 
il  y a deuv  ou  trois  préliiiiinaires  que  j’ai  besoin  d’éclaircir 
cl  de  régler. 

L’honoralde  M.  Tli  iers  disiil  avant-hier  que  le  cabinet 
avait  fait  des  fautes,  et  que  s’il  disait,  lui,  tout  ce  qu’il 
jiense,  ce  serait  un  blâme  très-sévère.  J’espère  que  l’hono- 
rable .M.  Tliiers  voudra  bien,  en  toute  occasion,  exprimer 
sur  la  conduite  du  cabinet  tout  ce  qn’il  pense,  füt-ce  le 
bl&me  le  plus  sévère. 

M.  Tinsas  — Je  l’ai  toujours  fait. 

il.  le  ministre.  — J’en  ferai  autant  à mon  tour.  (On  rit.) 
Il  y a deux  manières  de  discuter  et  de  combattre  dans  cette 
Chambre,  ün  peut  le  taire  courtoisement  ou  rudement. 

M.  Thiehs. — Je  laisse  cela  au  choix  de  mes  adversaires. 
(Uruit.) 

M.  le  ministre. — Je  répète  qu’on  peut  le  faire  courtoise- 
ment ou  rudement.  Entre  ces  deux  procédés,  j’ai  ma  préfé- 
rence et  mon  liabilude  ; mais,  moi  aussi,  je  laisse  le  choix  à 
mes  adversaires,  (Adhésion.)  El  quand  ils  ont  choisi,  j’adopte 
envers  eux  ce  qui  leur  a convenu  envers  moi.  {Trés-bienI 
tris-bien!) 

Ce  que  je  ne  peux  pas  accepter,  ce  que  personne  ne  peut 
accepter  ici,  c’est  qu’on  dise,  comme  l’a  fait  avant-hier 
l’honorable  M.  'riiier.s,  que  la  majorité  de  cette  Chambre 
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a deux  opinions,  l’une  publi(|ue,  l'iiuli  e seciêle,  {Mijureutfiit 
à gauche.)  que  ses  votes  ne  sont  pas  l'expiession  do  sa  pen- 
sée, et  qu’au  fond  elle  blâme  ce  qu’elle  a l’air  de  soutenir. 
Je  ne  sache  rien  de  plus  antiparlementaire  et  de  [>lus  inju- 
rieux pour  la  Chambre.  (.Ulliésion  au  cenlre.) 

Je  repousse  absolument  une  telle  supposition. 

Voici  ma  seconde  observation. 

L'honorable  M.  Thiers  a parlé  d'une  commission  à 
nommer,  de  témoins  à produire,  de  dépositions  ù entendre. 

Il  sait  aussi  bien  que  moi  (|iie,  lorsqu’il  s’ajril  d’examiner 
la  conduite  du  gouvernement,  la  Chambre  ne  peut  procé- 
der ainsi  que  par  voie  d’accusation.  (Vives  réclamations  a 
gauche.) 

•M.  Thiers.  — Et  le  droit  d’enquête! 

M.  le  mitUstre  de  l’intérieur.  — Il  n’y  a pas  ici  d’enquête 
possible. 

A gauche.  — Désavouex  donc  le  ministre  de  la  marine. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Laissex-moi  parler; 
j’ai  droit  de  discuter  ce  qu'on  a dit,  coniine  ce  que  je  dis 
pourra  être  discuté  par  vous. 

La  Chambre  sait  bien  (pi’elle  n’a  pas  le  droit  d’enquête 
sur  toutes  choses  ni  en  toute  occasion  ; la  Chambre  sait  bien 
que  ce  qui  importe,  à elle-même  comme  au  pays,  c’est  de 
maintenir  sévèrement  les  prérogatives  de  la  couronne  et  la 
limite  des  pouvoirs;  et  cela  importe  d’autant  plus  ipie  bien 
souvent  on  en  fait  bon  marché.  Ainsi  j’ai  entendu  avant-hier 
avec  surprise  l’honorable  .M.  Thiers  parler  d’une  crise  mi- 
nistérielle en  18iU,  à propos  du  dépait  de  .M.  I*ainirnl  de 
Mackau  pour  Buenos-Ayres.  C’est  une  crise  minisléiielle 
que  le  public  n’a  point  connue,  qui  n’a  point  éclaté,  qui 
n’a  produit  aucun  résultat  visible.  Il  n’y  a point  de  crise 
ministérielle  inconnue,  (/tumcur.v  à yuuc/o’.  jTout  ce  qui  n’est 
pas  public,  tout  ce  qui  n'aboutit  pas  à des  faits,  n'est  autre 
chose  qu’une  discussion  intérieure  entre  la  couronne  et  ses 
conseillers,  qui  ne  saurait  être  portée  devant  le  public  et  à 
celle  tribune.  (Adhésion  au  centre.) 
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M.  TiiiEiui.  — Mais  j’ai  déposé  mon  porlcfeuiire  à coUe 
occasion. 

M.  DE  Chasseloup-Lai'Bat  (Just). — Vous  ne  devrieï  pas  le 
dire. 

M.  le  ministre. — Je  viens  ici  précisément  pour  rétablir 
beaucoup  de  princi|>es  de  gouvernement  méconnus  et  com- 
promis. Je  commence  par  ceux  qui,  bien  que  ne  se  rappor- 
tant pas  directement  à la  question  qui  nous  occupe,  n’en 
sont  pas  moins  graves  et  n’en  ont  pas  moins  été  gravement 
méconnus  et  comjvromis  avant-hier. 

M.  BEaHïEn. — Ce  n’est  pas  la  question  ! 

M.  le  ministre. — Ce  qui  est  toujours  la  question,  ce  qui  est 
le  premier  devoir  du  gouvernement,  c'est  de  défendre  l’ordre 
constitutionnel  et  les  jiouvuirs  légaux  contre  toutes  les  atta- 
ques directes  ou  indirectes  dont  ils  sont  l’objet.  Voilà  la 
première  question,  messieurs,  la  queslion  toujours  à l’ordre 
du  jour. 

Ma  dernière  observation  est  moins  importante.  L’honoi'a- 
ble  M.  Tliicrs  a déposé  sur  la  tribune  une  série  dc(|uestions; 
je  les  ai  prises  et  j’en  ferai  le  thème  de  la  discussion.  Je 
n’éluderai  aucun  des  faits,  aucun  des  points  qui  y ont  été 
touchés;  cependant,  il  y a dans  ce  mode  de  procéder,  dans 
cette  espèce  de  sommation,  quelque  chose  d’insolite  et  de 
péremptoire  que  je  n’accepte  pas  non  plus. 

Je  ne  dis  pas  cela  pour  refuser  une  discussion,  mais  pour 
rétablir  une  convenance.  (.Ipprolmtion  au  centre.  — Rumeurs 
li  gaufhe.)^ 

J’entre  dans  la  queslion  même. 

Elle  est  grande,  plus  grande  que  ne  l’a  faite  l'honorable 
M,  Thiers  lui-mêine. 

Il  a voulu  mettre  en  dehors  de  celte  question  le  traité  du 
id  octobre  1840;  il  a déclaré  qu’il  ne  s’en  plaignait  pas, 
qu’il  ne  le  blâmerait  pas,  qu’il  accusait  uniquement  le  mode 
d’exécution  de  ce  traité. 

Cela  ne  se  peut  pas;  c’est  piécisément  du  truité  du  29 
octobre  tHiO  qu’il  s’agit  ; il  est  le  point  de  départ,  la  porte 
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de  la  question.  Cela  est  si  vrai  que  l’honorable  M.  Thiers 
n’avait  qu’à  écouler  les  paroles  d’un  de  ses  honorables  amis, 
.M.  Corne,  qui  n’a  pas  manqué,  et  avec  raison,  dans  son  sys- 
tème, d’allaqiicr  le  trailé  du  29  octobre  18i0,  de  l'accuser 
de  faiblesse,  de  précipitation, de  légèreté.  Et  indépendam- 
ment des  paroles  de  .M.  Corne,  les  pétitionnaires  mômes, 
dont  M.  Thiers  a pris  la  défense,  commencent  leur  pétition 
par  attaquer  le  traité  du  29  octobre  : 
et  .Monsieur  le  ministre, 

a Lorsque  M.  l’amiral  baron  de  -Mackau  conclut,  le  29 
octobre  18i0,  avec  le  gouvernement  du  général  Rosas,  le 
traité  qui  nrrettait  tin  au  blocus  établi  par  la  France  contre  la 
Confédération  argentine,  sans  pour  cela  terminer  la  guerre 
destructive  qui  depuis  plusieurs  années  désolait  cette  partie 
de  r.àmérique  méridionale,  nous  élevâmes  la  voix  pour  faire 
comprendre  tous  les  vices  de  ce  trailé. 

a Par  une  fatalité  que  nous  ne  saurions  trop  déplorer,  nos 
plaintes  furent  repoussées,  nos  avertissements  méprisés,  et 
les  ratilkalions  échangées.  Dès  lors,  ce  fatal  traité  rentrant 
dans  le  domaine  des  faits  accomplis,  notre  objet  n'est  pas  d’y 
revenir. 

a .Mais  il  nous  sera  sans  doute  permis  d’exposer  à Votre 
Excellence  la  triste  situation  dans  laquelle  nous  nous  troiv 
vons,  par  suite  de  celle  convention  du  29  octobre  ; car  il  nous 
semble  impossible  que  le  gouvernement  de  notre  pays  reste 
froid  spectateur  de  la  ruine  d'une  population  aussi  considé- 
rable que  la  nôtre,  et  nous  osons  le  dire  si  injustement 
abandonnée.  » 

Le  traité  du  29  octobre  est  donc  bien  dans  la  question. 
Comment  n’y  serait-il  pas?  C’est  le  traité  du  29  octobre  qui 
a fait,  sur  les  rives  de  la  Plala  , la  situation  où  nous  sommes 
aujourd’hui  et  qu’on  nous  demande  de  défaire.  Voici  la 
situation  où  nous  étions  auparavant  et  que  le  traité  a 
changée. 

Il  y avait,  en  I8i0,  plus  d’une  guerre  sur  les  rives  de  la 
Plala.  Il  y avait  la  nôtre,  la  guerre  de  la  France  contre  le 
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jirésiilent  llosas,  une  guerre  d’État  à Élal  -,  il  y avait  deux 
giicirei!  civiles  ; dans  la  rd|jublique  de  Montevideo,  la  guerre 
des  partisans  de  Ilivera  contre  les  partisans  d’Orihe  ; dans  la 
répiildiipie  de  Buenos- Vyres,  la  guerre  des  partisans  de 
Bosas  contre  les  partisans  de  Lavalle  ; eiitiri  une  guerre 
d’fttat  à filât  entre  les  républiques  de  Montevideo  et  de 
Buenos- Ayres;  quatre  guerres  à la  fois,  trois  indépendantes 
de  la  nâlre. 

Quelle  avait  été  la  faute  de  la  politique  qui  a précédé  le 
traité  de  I8i0?c’élait  de  confondre  toutes  ces  guci  res,  d’unir 
notre  cause  aux  trois  autres,  de  nous  faire  épouser  la  cause 
de  la  républi(|ue  de  .Montevideo  contre  Buenos-Ayres,  la 
cause  du  parti  de  Bivera  contre  celui  d’Oribe , la  cause  du 
parti  de  Lavalle  contre  celui  du  président  Bosas. 

fie|)endant,  je  dois  celle  justice  à nos  agents  qu’en  même 
temps  qu’ils  marcbaicnl  dans  cette  mauvaise  voie,  ils  ont 
constamment  maintenu  le  droit  de  la  France  à séparer,  le 
jour  où  elle  le  voudrait,  sa  cause  des  autres,  et  à traiter,  à 
faire  la  paix  pour  son  compte,  avec  le  président  Bosas,  indé- 
pendanimenldescsalliés.  M.  Buchetde  Mailigny  amaintenu 
conslammenl  ce  droit  de  la  France.  C’est  là  précisément  ce 
que  l’honorable  ,M.  Tliiers  a donné  pour  instruction  I 
M.  l’amiral  de  .Mackau  ; il  lui  a prescrit  de  séparer  la  cause 
de  la  France  de  toutes  les  autres,  de  faire  la  paix  pour  le 
compte  de  la  France,  iiulépendummont  de  tous  les  autres. 

Voici  le  paragrajilie  <jui  se  rapporte  à ce  point  dans  les 
instructions  données  le  '21  juillet  18-10,  à M.  l’amiral  de 
Mackau  par  l’honorable  M.  Thiers. 

Extrait  (les  instructions  remises  par  .U.  Thiers  à M.  l’amiral 
de  Mackau,  le  21  juillet  1840. 

a Ce  sujet  m’amène  à vous  parler  de  nos  rapports  présents 
et  futurs  avec-les  auxiliaiics  <jue  nous  avons  trouvés  sur  les 
bords  de  la  Platu.  Ces  rapports  seront  d’une  nature  délicate, 
et  mériteront  de  votre  part  la  plus  grande  attention.  Il  ne 
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faudrait  pas,  si  nous  traitons  arec  leur  ennemi  Rosas,  qu’ils 
pussent  nous  accuser  de  dëloyaulé  et  d’abandon.  S’ils  n’ont 
pas  réussi,  ou  s’ils  ne  sont  pas  très-piès  de  réussir  (auquel 
cas  il  vous  est  enjoint  de  traiter),  vous  serez  en  présence 
d’auxiliaires  qui  n’auront  pas  voulu  ou  n’auront  pas  pu  tenir 
leurs  promesses.  Pour  le  premier  cas , vous  ne  leur  devez 
rien  ; pour  le  second , vous  leur  devez  de  rintérêt , de  bons 
oflices,  des  secours  môme  pour  les  arracher  aux  périls  qui 
pourraient  les  menacer , périls  du  reste  peu  probables  dans 
des  pays  où  les  partis  vaincus  et  vainqueurs  ont  tant  de  peine 
à SC  joindre  ; mais  ils  ne  [reuvent  exiger  de  vous  que  vous 
poursuiviez  indéfiniment,  à cause  d’eux,  une  lutte  où  nous  ne 
les  avons  fias  engagés,  dans  laf/uelle  ils  se  sont  spontanément 
et  volontairement  engagés  eux-mêmes,  et  pour  le  succès  de 
laquelle  ils  ont  demandé  et  obtenu  nos  secours,  sans  nous 
rendre,  à beaucoup  près,  autant  de  services  qu’ils  en  ont 
reçu  de  nous.  » 

M.  Thiers. — Cela  s’adressait  à Lavalle. 

M,  le  ministre.  — I.e  paragraphe  précédent  montre  que 
cela  s'adressait  et  à Lavalle  et  à Rivera  , car  ils  y sont  nom- 
més tous  les  deux  en  même  temps,  et  il  serait  bien  étrange 
que  cela  ne  se  fût  pas  appliqué  à Rivera  comme  à Lavalle, 
car  alors  il  n’y  aurait  pas  eu  un  mot,  dans  toutes  les  instruc- 
tions, sur  Rivera  et  sur  nos  auxiliaires  de  .Montevideo. 

Je  continue  h lire  la  pièce  : 

( Toutefois,  si  vous  parvenez  à négocier  avec  le  président 
Rosas,  vous  aurez  à vous  mettre  en  communication  avec  eux, 
à les  avertir  de  vos  démarches,  à leur  oITrir  votre  intervention 
amicale,  à les  sauver,  en  un  mot,  autant  que  possible,  des 
conséquences  de  la  guerre  civile  par  eux  provoquée.  » 

Voilà  les  instructions  de  M.  Thiers. 

M.  l’amiral  de  Mackau  les  a lidèlement  exécutées;  il  a 
terminé  la  question  française;  il  a fait  la  paix  entre  la  Fiance 
et  Rosas;  il  n’a  pas  fait  la  paix  entre  Montevideo  et  Bi.enos- 
Ayies;  il  n'a  pas  terminé  les  trois  autres  gueries  qui  étaient 
pendantes  en  même  temps. 
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Monte' ideo  s’esl  plaint  qu’on  négociât  sans  lui;  Monte- 
video R demandé  à entrer  dans  la  négociation;  Montevideo 
a demandé  qu’on  le  tirât  d’embarras  en  même  temps  qu’on 
faisait  la  paix  do  la  France.  Conformément  aux  instructions 
qu’il  avait  reçues  de  l’Iionorahle  M.  Thiers,  M.  l'amiral  de 
Mackau  a refusé  de  faire  entrer  Montevideo  dans  la  négocia- 
tion. 

Voici  l’extrait  du  procès-verbal  d'une  conférence  tenue  le 
6 octobre  1810  à Montevideo  entre  le  ministre  des  relations 
extérieures  de.  la  république  et  l’amiral  de  Mackau. 

U M.  Vidal  a dit  a que  l’alliance  de  fait  qui  existe  entre 
les  deux  gouvernements  donne  à l’État  oriental  le  droit  de  > 
demander  d’une  manière  positive  de  quelle  nature  sont  les 
ouvertures  faites  par  le  gouvernement  de  Buenos-Ayres  à 
M.  l’amiral,  n 

« M.  l’amiral  a répondu  <i  que,  désirant  se  montrer,  en 
choses  de  cette  importance,  parfaitement  loyal,  il  devait  dé- 
clarer (ju’il  n’avait  rien  dans  ses  instructions  (|iii  indiquât  le 
droit  que  s’attribue  le  gouvernement  oriental,  ni  les  consé- 
quences qu’il  tire  des  relations  existantes;  que  la  France  con- 
sidère l’État  oriental  comme  un  F.tat  souverain  et  indépen- 
dant, avec  lequel  elle  tient  à conserver  les  relations  les  plus 
amicales;  mais  qu’il  ne  se  croit  autorisé  à faire  intervenir 
[lersonne  dans  sa  négociation  avec  le  gouvernement  de  Bue- 
nos-Ayres; a que  ta  France  s’attache  à obtenir  satisfaction 
pour  scs  propres  qriefs,  et  qu’elle  n’intervieniira  pas  pour  sou- 
tenir des  intérêts  qui  lui  sont  élranqers;  n que  cependant, 
attendu  le  silence  de  ses  instructions  sur  un  point  de  cette 
gravité,  et  comme  elles  lui  laissent  une  grande  latitude,  il 
croit  interpréter  exactement  les  instructions  de  son  gouverne- 
ment, en  prenant  en  considération  les  moyens  d’être  utile  A 
l’État  oriental,  et  de  lui  montrer  sa  bienveillance.  » 

Vous  le  voyez,  voilà  Montevideo  exclu  de  la  négociation. 
L’amiral  de  .Mackau  voulait... 

M.  ne  Mackvi',  ministre  de  la  marine,  — Kt  les  bons  of- 
fices promis. 


Digitized  by  Goo<jle 


CHAMBRK  DES  DÉPUTES.— 31  MAI  1844.  3'.i3 

ht.  U ministrf. — Oui,  les  bons  offices  promis. 

Voici  quel  a été  le  rdsullat  «les  bons  offices,  c’esl  l'arl.  4 
du  traité,  qui  porte  : 

Extrait  de  la  convention  du  '29  octobre  IHiO,  entre  la 
France  et  la  Confédéralion  arqcntine. 

« Art.  A.  Il  est  entendu  que  le  pouvemement  de  Bueims- 
Ayres  continuera  à considérer  en  état  de  parfaite  et  absolue 
indépendance  la  république  orientale  de  l’Uruguay,  de  la 
manière  qu’il  l’a  stipulé  dans  la  convention  préliminaire  de 
paix  conclue,  le  il  août  1828,  avec  l’empire  du  Brésil, 
sans  préjudice  de  ses  droits  naturels,  toutes  les  fois  que  le 
demanderont  la  justice,  l'honneur  et  la  sécurité  de  la  (Ion- 
fédération  argentine.  » 

On  a voulu  voir  dans  cet  article  une  garantie  de  paix 
donnée  par  la  France  à Montevideo,  une  garantie  donnée 
par  la  France  à Montevideo  contre  les  suites  de  la  guerre 
que  la  république  soutenait  avec  Bnsas  ; il  n’y  a rien  de 
semblable. 

M.  Odilom  Babhot. — ("est  un  non  sens,  alors  ! 

il/,  le  ministre. — Ce  n’est  pas  un  non  sens,  et  vous  allez 
le  voir. 

Rosas  avait,  en  18-28,  de  concert  avec  le  Brésil,  par  une 
convention  du  27  août,  reconnu  et  consacré  l’existence  de 
la  république  de  l’Uruguay  comme  Ftat  indépendant;  ce 
que  .M.  de  Mdckau  a fait  faire  au  président  Bosas,  c’est  une 
nouvelle  déclaration,  une  nouvelle  reconnaissance  de  cette 
indépendance,  qu’on  pouvait  craindre,  et  avec  grande  raison, 
de  voir  compromise  dans  la  guerre  qui  continuait  entre  les 
deux  républiques.  Ce  qui  le  prouve,  c’est  le  texte  même  de 
l’article  : « Il  est  entendu  que  le  gouvernement  de  Buenos- 
■Vyres  continuera  à considérer  en  état  de  parfaite  et  absolue 
indépendance  la  république  de  l’Untguay,  » et  on  renvoie 
au  traité  de  1828  entre  le  Brésil,  l’Uruguay  et  Bueno.s-Ayres, 
c’est-à-dire  précisément  au  traité  qui  a fondé  l’Ftat  do 
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Montevideo,  et  dlabli  son  indépendance,  qui  l’a  fait  recon- 
naître par  ses  deux  voisins,  le  Brésil  et  Buenos-Ayres.  Ce 
que  l’article  4 a fait,  c’est  une  nouvelle  consécration  de 
l’indépendance  de  Montevideo  comme  filât  isolé. 

Tout  ce  qu’on  pourrait  en  tirer,  (pioique  cela  n'y  soit  pas 
littéralement,  formellement  écrit,  c’est  un  engagement  de 
la  France  de  revendiquer  l’indépendance  de  l’fitat  de  l’Uru- 
guay si  Bosas  en  faisait  la  conquête  et  prétendait  l’incorpo- 
rer à la  Confédération  de  la  Plata. 

Voilà  le  véritable  sens  de  l’article,  et  il  n’y  a pas  moyen 
de  loi  en  trouver  un  autre. 

A en  croire  ce  (pie  disait  avant-hier  l’honorable  M.  Tbiers, 
il  semble,  qu’en  vertu  du  traité,  la  guern*  dût  cesser  entre 
Montevideo  et  Buenos-.àyres,  et,  si  je  ne  me  trom|)e,  il  a 
dit  à peu  près  textuellement  qu’en  janvier  1841,  deux  ou 
trois  mois  après  le  départ  de  l’amiral  de  Mackan,  la  guerre 
avait  recommencé  entre  Bnenos-Ayres  et  Montevideo. 

C’est  une  erreur  radicale.  I.a  guerre  n’a  jamais  cessé  entre 
Montevideo  et  Buenos-Ayres.  L’art.  4 du  traité  était  parfai- 
tement étranger  à cette  guerre  et  ne  promettait  point  de 
la  faire  ces.ser;  il  ne  promettait  pas  non  plus  de  garantir 
Montevideo  de  toutes  les  suites  de  cette  guerre.  C’était  tout 
simplement  une  nouvelle  déclaration  d’indépendance.  En 
Toulex-vous  une  preuve  bien  claire? 

(M.  de  àlackau,  ministre  de  la  marine,  se  lève  pour  par- 
ler. ) 

Plusieurs  voix.  — N’interrompei  pas! 

M.  le  ministre. — Pardon,  mon  cher  amiral,  voule*-vous 
me  permettre  de  continuer? 

(M.  le  ministre  de  la  marine  se  rassied.) 

En  voulez-vous,  messieurs,  une  preuve,  deux  preuves  in- 
contestables ? C’est  d’abord  la  protestation  que  Montevideo 
a publiée  à l’instant  même  contre  le  traité.  Si  ce  traité  avait 
en  les  conséquences  que  l’on  voudrait  lui  attribuer  aujour- 
d’hui, s’il  avait  rétabli  la  paix,  en  droit,  entre  Montevideo  et 
Buenos-Ayres,  s’il  avait  garanti  Montevideo,  au  nom  de  la 
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France,  des  suites  de  cette  guerre,  croyez-vous  que  Monte- 
video edt  protesiéf  l.e  gouvernement  de  Montevideo  s'est 
hàlë  d’adresser  sa  protestation  au  gouvernement  du  roi. 

Et  qu'ëcrivait  M.  l’amiral  de  Mackati  au  ministre  des 
aflkires  étrangères  le  ü nnvembie  4840,  avant  de  rentrer 
en  France,  en  lui  rendant  compte  du  traité? 

Extrait  d'une  dépêche  de  l'amiral  de  Mackau  à M.  le  président 
du  conseil. 

€ 4 bord  de  la  frégate  la  Gloira,  devant  Montevideo, 
le  novembre  1840. 

■ ...  I.a  guerre  civile  parait  malheureusement  ne  pou- 
voir que  se  prolonger  pendant  bien  longtemps  encore  dans 
des  pays  où  ces  sortes  de  déchirements  ont  pénétré  si  avant 
dans  les  habitudes  privées  et  dans  les  mœurs  publiques  que 
leurs  souffrances  et  leurs  désordres  semblent  appartenir  à 
l'état  le  plus  naturel  des  individus  comme  des  populations. 

• D’un  autre  côté , et  s’il  fallait  en  croire  l'opinion  qui 
s’accrédite  surtout  à Montevideo,  les  ennemis  du  général 
Rosas,  à la  suite  de  derniers  succès  remportés  sur  ses  lieute- 
nants dans  les  provinces  de  8anta-Fé  et  de  Cordova,  seraient 
parvenus  à une  situation  plus  menaçante  que  jamais,  et  leur 
ligue  serait  presque  à la  veille  d'atteindre,  sans  nous,  au 
renversement  tant  de  fois  annoncé  du  dictateur  de  Buenos- 
Ayres. 

« J’ai  tout  lieu  de  penser  qu’un  pareil  résultat  ne  saurait 
être  si  prochain.  Mais  si  le  gouvernement  de  Rosas  est  destiné 
à succomber  tôt  ou  tard  dans  la  lutte  engagée,  les  effets,  soit 
immédiats,  soit  consécutifs,  de  la  convention  du  29  octobre 
n’en  sont  pas  moins  de  ceux  dont  nous  avons  et  aurons  chaque 
jour  davantage  è nous  féliciter...  » 

Il  est  évident  que  la  guerre  n'a  pas  cessé  un  moment, 
qu’elle  n’a  pas  cessé  en  droit  plus  qu’en  fait,  que  le  gouver- 
nement de  Montevideo  avait  demandé  è être  compris  dans  le 
traité,  qu’il  ne  Tapas  été,  que  cela  a été  parfaitement  entendu 
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de  (oui  le  inonde,  et  du  négociateur,  et  de  Rogas,eldcs 
Montevidéons,  au  moment  où  le  traité  a paru  ; et  qu’ainsi 
rinicrprélation  qu’on  a voulu  attacher  à l’art.  4,  et  les  con- 
séquences qu’on  a cherché  à en  tirer  sont  une  erreur  radi- 
cale, complètement  dénuée  de  fondement,  en  droit  et  en  fait. 
(Approhation  an  centrr.) 

Messieurs,  remarques  bien  que  je  ne  dis  point  cela  pour 
atta()uer  le  traité;  je  l’ai  défendu  constamment  dans  les  deux 
Chambres  contre  toutes  les  attaques  dont  il  a été  l’objet  ; je 
suis  convaincu  qu'il  est  bon  ; c’était  ce  que  commandait  la 
bonne  et  saine  politique.  Quand  je  le  défendais  en  1841  et 
I84‘2  contre  les  attaques  dont  il  était  l’objet,  ce  n'était  pas 
mon  œuvre  que  je  défendais,  j’y  étais  parfaitement  désinté- 
ressé ; je  me  suis  quelquefois  attendu,  dans  ce  débat,  à ce  que 
l’honorable  président  du  conseil  du  1"'  mars  prit  la  parole  et 
me  vint  un  peu  en  aide.  {Rire  (/méral.) 

M.  Thiers. — Ce  n’est  pas  mon  œuvre  non  plus. 

If.  le  ministre.  — Permettez  : un  traité  est  l’œuvre  du 
ministre  des  alfuircs  étrangères  qui  a donné  les  instructions, 
quand  le  traité  est  parfaitement  conforme  aux  instructions. 
{Très-bien/)  C’est  ce  qui  est  arrivé  dans  cette  affaire  ; on  n’a 
point  désavoué  le  négociateur. 

M.  Thiers.  — Je  ne  le  désavoue  pas,  mais  je  ne  me  suis 
jamais  explique  sur  la  manière  dont  on  avait  usé  des  latitudes 
laissées. 

M.  le  ministre.  — C’est  précisément  là  ce  dont  je  me  suis 
étonné;  quand  un  discutait  ce  traité,  ce  qui  est  arrivé  plu- 
sieurs fois,  je  me  suis  étonné  que  l’honorable  président  du 
conseil  du  1"  mars  ne  vint  ni  soutenir  le  traité,  ni  donner 
les  raisons  pour  lesquelles  il  croyait  avoir  à s’en  plaindre  , 
qu'il  ne  vint  pas  discuter  ses  instructions  et  l’usage  qu’on 
avait  fait  des  latitudes  qu’il  avait  données.  Je  ne  m’attendais 
pas,  je  l’avoue,  à ce  qu  il  vint  aujourd’hui  attaquer  le  traité, 
après  ne  l’avoir  pas  défendu  il  y a trois  ans. 

M.  Thiers.  — Je  n’ai  pas  attaqué  ce  traité,  j’en  ai  au  con- 
traire demandé  l’exécution. 
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i/.  Ir  président.  — ^i’interiompez  pas! 

M.  Tuisns.  — C’est  juste,  j’ai  tort! 

A/,  le  ministre,  — Pour  qu’une  chose  suit,  il  ne  suflit  pas 
de  la  dire;  il  ne  suflit  pas  de  dire  qu’on  n’attaque  pas  un 
traité  pour  ne  pas  l’attaquer  en  réalité;  quand  on  l’attaque 
au  fond,  on  a beau  dire  qu'on  ne  l’attaque  pas.  Eli  bien,  ce 
que  vous  demandez  aujourd’hui,  c'est  refasse  la  situa- 
tion que  le  traité  a défaite,  c’est  qu'un  rentre  dans  la  voie 
dont  le  traité  nous  a fait  sortir.  J’appelle  ocla  attaquer  le 
traité.  (Adhésion  au  centre.) 

Encore  une  fois,  je  me  suis  un  peu  étonné  que  l’honorable 
M.  Thiers  ne  l'ait  |>as  défendu;  je  m'étonne  un  peu  plus  au- 
jourd’hui qu’il  vienne  l’attaquer.  Cependant,  à vrai  dire,  et 
pour  ne  rien  taire  de  ma  pensée,  je  m’y  attendais  un  peu  et 
je  ne  m’eu  étonne  pas  beaucoup.  (On  rit.) 

Je  crois  avoir  rétabli  le  véritable  sens,  le  sens  primitif  du 
traité  et  la  situation  qu’il  a faite  à la  France  sur  les  rives  de 
la  Plata,  au  moment  où  il  a été  conclu. 

Voyons  maintenant  comment  le  traité  a été  exécuté.  L’ho- 
norable M.  Thiers  ne  peut  refuser  ce  terrain-ci;  c’est  celui 
qu’il  a choisi;  il  a écarté  soigiicuscment  le  traité , mais  il 
s’est  attaqué  à l’exécution.  Voyons  donc  coiniucnt  le  traité  a 
été  exécuté. 

Il  y a deux  choses  dans  le  traité,  ce  qui  regarde  la  France 
et  ce  qui  regarde  Montevideo. 

Ce  qui  regarde  la  France  a été  exécuté;  le  traitement  de 
la  nation  la  plus  favorisée  a été  accordé  aux  Français  à liue- 
nos-Ayrcs;  l’indemnité  promise  par  le  traité  a été  liquidée 
et  payée.  Il  y a des  réclamations  qui  se  poursuivent  encore  ; 
il  y eu  a une  que  l’honorable  M.  Thiers  a spécialement  men- 
tionnée. Un  mot  en  passant  sur  cette  réclamation,  c’est  celle 
de  M.  Cascogne. 

La  réclamation  de  M.  Gascogne  est  soutenue  attentivement, 
activement,  à Buenos-Ayres  par  le  ministre  du  roi. 

M.  G;i$cogne  a cru  devoir  venir  à Paris  pour  y suivre  son 
afiaire  ; ce  n’est  pas  le  ministre  du  roi  à Buenos-Ayres  qui 
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l’a  envoyé  ici.  Voici  la  réponse  que  j’ai  eu  l’honneur  de  lui 

faire  : 

« Vous  êtes  dans  l’erreur  en  siipposanl  que  le  ministre  du 
roi,  à la  résidence  de  Hucnos-Ayres,  m’a  renvoyé,  en  déses- 
poir de  cause,  les  dossiers  des  léclamations  françaises  qu’il 
est  chargé  de  soutenir.  Il  est  au  contraire  en  négociation  avec 
le  gouvernement  argentin  sur  ces  réclamations;  et  les  par- 
ties intéressées,  dont  la  plupart  se  trouvent  sur  les  lieiu, 
peuvent  communiquer  avec  lui  par  clles-inènies  ou  par  des 
fondés  de  pouvoir.  Toutefois,  d'après  le  vif  intérêt  que  le 
gouvernement  du  roi  prend  aux  alfaires  dont  la  légation  de 
Sa  Majesté  a mission  de  jioursuivre  l’heureuse  conclusion, 
je  transmets  votre  mémoire  à M.  le  comte  de  Lurde , aiin 
qu'il  s’en  serve  au  besoin  pour  la  défense  des  droits  que  vous 
invoquez.  » 

Je  ne  pouvais  faire  une  autre  réponse.  C’est  à Buenos- 
Ayres  que  la  question  se  traite.  J’espère  que  la  réclamation 
de  M.  Cascügiie  obtiendra  la  justice  qui  lui  est  due.  Nous 
la  poui~suivons  avec  zèle.  La  Chambre  sera  peut-être  bien  aise 
d’apprendre  que,  dans  l’indemnité  déjà  liquidée,  M.  Gascogne 
a touché  une  somme  de  7,000  piastres  ou  35,000  fr. 

En  ce  qui  regarde  la  France  donc,  nous  n’avons  pas  à nous 
plaindre,  et  nous  poursuivons  les  réclamations  qui  subsistent 
encore. 

Quant  à Montevideo,  la  Chambre  sait  déjà  que  la  conti- 
nuation de  la  guerre  et  ses  conséquences  ne  pourraient  être 
considérées  comme  une  violation  du  traité,  car  le  traité  ne 
contenait  en  aucune  façon  l’interdiction  de  la  guerre. 

La  guerre  s’est  poursuivie  avec  lenteur  dans  la  première 
année,  plus  ardeinmenl  dans  la  seconde  ; elle  a élé  portée  sur 
le  territoire  de  la  lépublique  de  Montevideo. 

M.  Tbiers  a parlé  à cette  occasion  de  deux  notes  qui  ont 
été  adressées  au  gouvernemciil  de  Uucuos-Ayres  par  les  char- 
gés d’alfaiies  de  France  et  d’Angleterre. 

Je  n’ai  pas  à m’occuper  de  ce  qui  regarde  le  ministre  d’An- 
gleterre : ce  n’est  pas  à moi  de  discuter  ses  actes  et  sa  con- 
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duile;  tout  ce  que  je  puis  dire,  c’est  que  suti  goiivernemenl 
ne  l’a  pas  approuvé,  et  in’en  a instruit. 

«Quant  ;i  M.  le  comte  de  l.urde , la  (^liiimbrc  , en  entendant 
avant-hier  la  lecture  des  notes,  a pu  remarquer  que  son  lan- 
gage avait  été  beaucoup  moins  explicite,  beaucoup  moins  vif 
que  celui  de  -M.  de  .Mandeviile;  qu’il  s'était  borné  à deman- 
der, c’est  le  mot,  au  gouvernement  de  Huenos-Ayres  de  s’ar- 
rêter, de  rétrograder  sur  son  propre  territoire,  et  de  cesser 
les  hostilités. 

Mais  voici  ce  que  M.  Thiers  me  parait  ignorer;  il  a de- 
mandé à la  lin  de  son  discours,  comme  une  chose  nouvelle 
et  décisive  qui  pouvait  mettre  uti  Icrnie  à la  lutte,  que  la 
médiation  commune  de  la  France  et  de  l’Angleterre  inter- 
vint dans  ce  débat.  La  médiation  de  la  France  et  de  l’Angle- 
terre a été  proposée,  à l’épo(]ue  dont  je  parle,  par  la  France 
et  l'Angleterre  aux  deux  gouveiiiements.  Elle  a été  refusée 
par  le  gouvernement  de  Buenos-Ayres.  Il  avait  le  droit  de 
refuser;  nous  l’avons  vivement  regretté,  nous  avons  forte- 
ment insisté,  mais  il  avait  parfaitement  le  droit  de  refuser. 

Fallait-il  que  lu  médiation  devint  une  médiation  forcée? 
Fallait-il  l’imposer  par  la  force  aux  deux  gouvernements  ? 
Fallait-il  faire  la  guerre  à Bosas  pour  qu’il  fit  la  paix  avec 
Montevideo?  Voilà  la  question. 

Qu'on  ne  parle  donc  pas  de  médiation;  la  médiation  a été 
tentée,  elle  a été  proposée  au  nom  des  deux  gouvernements, 
nous  y avons  fortement  insisté  ; elle  a été  l epoussée  par  l’une 
des  deux  parties.  Il  ne  restait  plus  que  la  guerre. 

l’our  intervenir  ainsi  entre  deux  États,  messieurs,  et  leur 
im|u)ser  sa  médiation  par  la  force,  il  faut  de  giandes  raisons 
d’intérêt  national.  Mous  avions  déjà  fait  l’expérience  de  ce 
que  c’est  i|u’une  guerre  sur  les  rives  de  la  Plata.  Mous  avons 
fait  la  guerre  à Kosas  pendant  trois  ans,  de  1837  à 18A0,  et 
cette  guerre  a abouti...  à quoi?  Au  truité  du  29  octobre  1840. 
C’était  une  chose  grave  que  de  s’engager  dans  une  nouvelle 
lutte,  et  pour  une  cause  qui  n’était  plus  la  nôtre,  qui  n’était 
plus  un  intérêt  général  français.  Mous  n’avions  plus  à de- 
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inandi'i'  au  prtisiiienl  Kosus  de  donner  .’i  la  Frarice  le  traite- 
inenl  de  lu  nation  la  pins  t'avurisée;  nous  n’avions  plus  à lui 
demander  de  donner  des  indeninilés  aux  Français  qui  avaient 
subi  chez  lui  toute  sorte  d’injustices  et  d’avanies.  Nous  avions 
à lui  faire  la  guerre  pour  une  cause  (]ui  nous  (Hait  étrangère; 
c’était  grave.  Nous  n’avons  pas  pensé  (|ue  cela  lût  sage,  que 
que  cela  fût  juste,  que  cela  lïjt  exigé  par  les  intérêts  de  la 
France,  seule  cause  légitime  d’une  guerre  quelconque.  (Hs- 
tenlimenl  au  centre.) 

Messieurs,  nous  n'avons  pas  été  seuls  à le  |R>nser;  l’Angle- 
terre  l’a  pensé  comme  nous.  Quand  il  s’est  agi  de  convertir 
la  médiation  en  une  guéri e véritable,  en  une  médiation  im- 
|K)séc  par  la  force,  le  cabinet  anglais  ne  l'a  pas  voulu  non 
plus  ; il  a persisté  à garder  la  neutralité,  à donner  la  neutra- 
lité pour  instruction  à ses  agents.  Kt  il  y a si  bien  persisté 
qu’un  très- honorable  officier  de  marine,  dont  M.  Thiers  a 
Iveaucoup  parlé  avant  hier,  le  commodore  Furvis,  auquel  le 
gouvernement  anglais  a rendu  pleine  justice  pour  le  zèle  avec 
lequel  il  a soutenu  les  intérêts  anglais,  le  coiiiniudore  Purvis 
vient  cependant  d’être  rappelé  du  coininandeinent  de  la  Plata 
et  cbargé  d'un  autre  commandement,  parce  (pi’il  n’a  pas 
assez  exactement  observé  la  neutralité  sur  les  rives  de  la 
Plata. 

C’est  qu’un  gouvernement  sérieux  qui  a choisi  une  poli- 
tique, qui  a donné  des  instructions  il  scs  agents,  ne  souffre 
pas  que  ces  agents  s'eu  écartent  et  le  jettent  à son  insu, 
malgié  lui,  dans  une  politique  differente  de  celle  dont  il  les 
a charges  d’être  les  instruments. 

Au  centre.  — Très-bien  ! très-bien  ! 

M.  Clais-Bizoin.  — Ils  n’ont  pas,  eux,  IS,IH}()  Anglais, 
comme  nous  avions  18,000  Fiançais. 

,V.  /c  miiuilre.  — Voilà,  messieurs,  comment,  eu  ce  qui 
touche  Montevideo,  le  traité  a été  exécuté.  Il  esterai;  nous 
avons  offert  notre  médiation  , nous  avons  fait  tout  ce  qu’ou 
peut  faire  par  voie  d’influence  pour  la  faire  accepter  ; elle  ne 
l’a  jws  été  ; nous  avons  cru  qu’il  n’y  avait  pas  encore  là  une 
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lui^oii  stiril;aiilu  lit'  faire  la  guerre,  et  nous  avons  gardé  la 
neutralité. 

Maintenant,  cuinnieal  mms  sunimes-nuiis  conduits,  cuin- 
menl  se  sont  conduits  les  agents  du  roi  envers  les  Kraneais 
qui  se  trouvaient  à Montevideo?  C’est  ici  un  des  griefs  sur 
les(juels  on  a le  glus  vivement  insisté;  c’est  ici  qu’on  a 
ern  Iriomphcr  dans  la  lutte  qu’on  avait  engagée. 

On  a dit  que  le  consid  du  roi  à .Montevideo  avait  d’uliord 
poussé  les  Français  lé.sidant  à Montevideo  à s'armer,  et 
puis  que  tout  à coup,  on  ne  sait  pourquoi,  probablement  à 
cause  des  instructions  qui  lui  sont  venues  de  Paris  et  que  je 
lui  ai  données,  il  avait  changé  d’avis,  et  que  |iar  une  incon- 
séquence inexplicable,  il  avait  interdit  de  s’annerà  ces  mêmes 
Français  qu’il  venait  d’exhorter  à le  faiie.  \'oilà  l’accusation. 

Messieurs,  voici  les  faits. 

Quand  Oribe  commença  à approcher  de  Montevideo , le 
gouvernement  montévidéen  s’adressa  au  consul  de  France,  à 
M.  Pichon,  et  lui  demanda  s’il  autoriserait  les  Français  à 
s’armer  et  à prendre  part  à la  guerre.  .M.  Pichon  ne  voulut 
pas  prendre  sur  lui  seul  la  réponse,  quoique  scs  instructions 
fussent  positives;  il  voulut  consulter  M.  le  ministre  du  roi  à 
Uuenos-Ayres,  M.  le  comte  de  Lurde. 

Voici  ce  que  m'écrivait  M.  le  comte  de  l.urde  , le  23  dé- 
cembre 1842  : 

Extrait  il'tmc  dé/ar/ic  tic  M.  te  comte  de  Larde 
à .U.  (inizi)t. 

lîucno'v-Ayrt's,  ’?t  docenitoe  1H4?. 

n ...  Le  consul  du  roi  à Montevideo  m’avait  transmis,  il 
y a quel(|ues  jours,  une  dépêche  de  M.  Vidal  qu'on  le  char- 
geait de  me  communiquer,  et  dans  laquelle  on  lui  demandait 
.s’il  ne  se  croyait  |ras  autorisé  à laisser  prendre  les  armes  à la 
population  Irançaise  de  Montevideo,  et  à faire  débarquer 
des  marins  français  dans  cette  ville.  Il  s’est  refusé  à cette 
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double  demande,  et  je  me  suis  empressé,  en  répondant  aux 
directions  qu'il  voulait  bien  me  demander,  de  le  confirmer 
dans  ce  refus.  Je  ne  crois  pas,  pour  ma  part,  devoir  aller  au 
delà  de  ce  que  j’ai  fait  ici  dans  l’intérêt  du  (.'ouvernement  de 
Montevideo,  et  celui  même  de  nos  nationaux  ne  me  parait 
pas  devoir  nécessiter  davantage...  » 

Voilà  quel  était  l’avis  du  comte  de  Lurde,  consulté  parle 
consul.  Comment  donc,  le  consul  a-t-il  pu  exhorter  nos 
nationaux  à s’armer? 

Je  vais  vous  lire  la  lettre  dans  laquelle  le  consul  rend 
compte  de  ce  qu’il  a fait. 

Voici  ce  qu’il  m’écrivait  le  22  février  lfU3  ; 


Extrait  d'une  dépêche  adressée  a M.  le  ministre  des  affaires 
étrangères  par  if,  Pichon. 

Montevideo,  22  février  1843. 

a Dans  ces  circonstances,  monsieur  le  ministre  , j’ni  cm 
devoir  faire  tous  mes  eflorts  pour  rassurer  mes  nationaux  et 
leur  procurer  des  ressources  contre  les  dangers  de  différente 
nature  qui  les  menaçaient. 

a Ainsi , le  9 de  ce  mois,  au  moment  où  l’avant-garde 
d’Oribe  se  montrait  au  Cerrito,  à environ  ileux  lieues  de 
Montevideo,  je  me  suis  empressé  d’instruire  M.  le  comman- 
dant Pennnros,  de  la  corvette  du  roi  l’Aréthuse,  de  l’approclie 
de  l’ennemi  ; en  outre,  craignant,  ou  qu’il  ne  tentât  un  coii|) 
de  main  sur  la  ville,  ou  des  désordres  intérieurs  et  des  excès 
auxquels  auraient  pu  se  porter  les  nègres  nouvellement  éman- 
cipés et  les  émigrés  argentins,  je  convins  avec  cet  ofCcier 
supérieur  de  signaux  de  jour  et  de  nuit  pour  le  mettre  à même 
de  prêter  le  concours  de  scs  marins  armés  à la  population 
française.  Le  10,  au  matin,  je  réunis  au  consulat  ceux  de 
nos  compatriotes  qui,  par  leur  connaissance  du  pays,  leurs 
sentiments  vraiment  français  et  leur  position,  m’inspiraient 
le  plus  de  confiance  et  devaient  en  inspirer  aux  autres.  Je 
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leur  lis  part  de  la  fi'riue  résolution  du  gouvcrnenient  du 
roi  de  mettre  les  Français  résidant  à Montevideo  en  deliors 
des  luîtes  tant  intérieures  qu’extérieures  qui  divisent  ces 
contrées,  et  des  mesures  ([ue  j’avais  prises,  autant  qu'il  élaÜ 
en  moi,  pour  garantir  leur  sécurité. 

« Je  leur  annonçai  que  mon  intention  était  de  demander 
au  gouverneinent  oriental  s’il  avait  la  volonté  et  les  moyens 
de  me  répondre  de  la  sûreté  des  Français,  et  de  faire  ensuite 
à Oribe  les  mémos  interpellations  au  moment  on  il  mettrait 
te  sh'ge  devant  la  ville.  J’a  joutai  (|ue  je  désirais  vivement  que 
les  autres  agents  étrangers  me  secondassent  dans  ces  dé- 
marches, et  que  j’en  avais  l’espoir. 

« Ces  messieurs  approuvèrent  et  mes  principes  et  leg 
mesures  que  j’avais  prises;  |)iiis  ils  me  dirent  qu’il  serait  <i 
désirer,  pour  calmer  l’inquiétude  qu’avaient  pu  exciter,  dans 
les  tètes  des  moins  prudents,  les  furihondes  déclamations  du 
Patriole  et  les  perfides  siigiiestions  du  gouvernement , qu'il 
serait  à désirer,  dis-je,  que  je  pusse  fain*  connaître  à tous  ces 
dispositions  rassuianles.  Il  fut  aussi  convenu  que,  le  grand 
nombre  des  résidents  français  ne  |K*rmettant  pas  de  les  con- 
centrer sur  un  seul  point  au  moment  du  danger,  il  semit  bon 
do  désigner  pour  ce  cas  plusieurs  endroits  de  réunion  que 
nous  ferions  rerriiinaitie  comme  territoire  neutre  par  les  as- 
siégeants, afin  qu’ils  pussent  les  respecter  et  les  protéger, 
spécialement  si  la  ville  venait  à être  emportée  d’assaut. 

« Chacun  jirévint  donc  les  personnes  de  sa  connaissance, 
elle  soir  même  du  |t)  février,  à cinq  heures,  plus  de  250 
Français,  de  toute  pnd'cssion , se  trouvèrent  réunis  dans  la 
cour  du  consulat. 

« Je  leur  renouvelai  les  déclarations  que  j’avais  faites  le 
matin  aux  plus  éminents  d'entre  eux,  et  tous,  on  du  moins 
la  très-grande  majorité,  parurent  sati>faifs.  Il  fut  alors  ques- 
tion de  désigner  les  jioints  de  réunion  , et  je  crus  devoir  en 
laisser  le  choix  à nos  nationaux.  Mais  l’assemblée  étant  trop 
nombreuse  pour  pouvoir  se  livrera  une  délibération,  elle 
choisit  un  eertaln  nombre  di>  commissaiies  qui,  pour  éviter 
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toute  difficulté  sur  le  lieu  où  leur  séance  se  tiendrait,  me 
prièrent  de  mettre  une  pièce  de  ma  maison  h leur  disposition. 
Ils  se  réunirent,  le  soir  même,  a huit  heures,  et  m'envoyèrent 
prier  de  les  présider.  Je  ne  le  voulais  pas  d'abord,  puis  je 
cédai. 

« Je  m’aperçus  bientôt  que  le  priiu'ijie  d’exaclè  neutralité, 
qui  formait  la  base  de  notre  attitude,  déplaisait  soureraine- 
ment  à un  des  membres  de  la  commission.  Je  le  surveillai  et, 
à la  séance  suivante,  je  vis  avec  étonnement  qu’il  avait  en- 
traîné dans  son  parti  deux  autres  commissaires.  Cependant, 
monsieur  le  ministre,  cette  première  commission  arrêta  un 
rapport  qui , bien  que  dépassant  la  simplicité  primitive  du 
projet, n’avait  rien  d'inquiétant  et  contentait,  dit-on,  la  grande 
majorité  de  nos  résidents.  Il  fut  convenu  qu’il  serait  lu  par 
les  commissaires,  dans  les  lieux  désignés  pour  les  réunions, 
au  moment  du  danger,  et  que  les  mesures  ultérieures  seraient 
arrêtées  entre  le  consul  et  les  commissaires  des  points  de 
réunion.  » 

Voilà,  messieurs,  ce  qu’on  a appelé  la  provocation  du  con- 
sul aux  résidents  français  a prendre  les  armes  pour  entrer 
dans  la  lutte!  (Mouvement.) 

Le  consul  a fait  deux  choses  à la  fois.  Il  a voulu  pourvoir 
à la  sûreté  des  Français  dans  le  cas  où  Montevideo  serait 
pris;  il  les  a réunis  dans  ce  dessein;  il  leur  a conseillé  des 
mesures  et  indiqué  les  points  de  réunion  nécessaires  pour 
atteindre  ce  but  ; il  est  convenu  avec  le  capitaine  qui  com- 
mandait l’Aréthuse  du  débarquement  des  marins.  El  eu 
même  temps,  voulant  empêcher  que  nos  résidents  ne  s’en- 
gageassent dans  la  lutte  et  ne  prissent  les  armes  |K)ur  por- 
ter la  guerre  hors  des  murs  do  la  ville,  il  leur  a fait  la 
proclamation  que  voici.  Il  n’a  donc  point  changé  d’avis,  il 
a fait  les  deux  choses  à la  fuis,  chacune  dans  un  but  spécial, 
et  toutes  deux  avec  une  bonne  et  sige  intention. 

Voici  la  proclamation  : 

H lévrier  1843. 

« Le  consul  de  France,  ayant  appris  que  certaines  tenta- 


Digitized  by  Google 


rUAMBKK  DKS  DEPUTES.— 31  MAI  1844.  405 

livcs  ont  élé  faites  auprès  dos  Français  résidant  sur  le  ter- 
ritoire de  la  répuhliiiiie,  pour  les  exciter  à prendre  les 
armes  dans  la  lutte  où  le  pay»  se  trouve  engagé,  a l’honneur 
de  rappeler  à ses  compatriotes  l’ait.  21  du  code  civil,  dont 
la  teneur  suit  : 

R Le  Français  ipii,  sans  autorisation  du  roi,  prendrait  du 
« service  militaire  à l’étranger  ou  s’affilierait  à une  corpo- 
« ration  militaire  étrangère,  perdra  la  qualité  de  Français.» 

C’est  dans  une  dépêche  du  2.'l  février  1843  que  le 
consul  me  rend  compte. 

(fest  le  10  février  qu’a  eu  lieu  la  réunion  que  je  vous  ai 
fait  connaître. 

M.  Tiiiers. — Veuillez  me  dire  la  date  de  la  signification 
dans  laquelle  le  consul  avertit  les  Français  en  vertu  du  code 
civil. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — 9 février  1843,  j’ai 
eu  l’honneur  do  vous  le  dire;  c’est  peu  de  jours  après 
qu’Orilre  venait  de  paraîtfe  aux  portes  mêmes  de  la  ville. 

te  continue  la  lecture  de  la  pièce. 

Après  avoir  rappelé  l’art.  21  du  code  civil,  le  consul 
ajoute  : 

« Le  consul  se  trouverait  donc  dans  l’impuissance  d’assu- 
rer la  protection  du  pavillon  français  à ceux  de  ses  compa- 
triotes qui  contreviendraient  aux  dispositions  de  la  loi.  Le 
consul  saisit  celle  occasion  pour  assurer  les  Français  qu’il  ne 
négligera  rien  pour  leur  procurer  une  protection  efficace, 
et  que  .M.  le  commandant  de  la  station  française-et  les  offi- 
ciers sous  ses  ordres  sont  dans  la  même  résolution.  » 

Certes,  rien  de  plus  conforme  aux  principes  d’une  bonne 
politique,  aux  instructions  que  le  consul  avait  reçues,  à son 
devoir.  En  remplissant  ce  devoir,  M.  I*ichon  s’est  mis  dans 
une  position  diflicile;  il  l’a  soutenue  avec  une  persévérance 
et  un  courage  que  je  ne  saurais  trop  louer. 

Messieurs,  il  y a des  hommes  qui  ont  des  lueurs  de  raison, 
des  lueurs  de  courage  et  de  dévouement  à la  bonne  cause; 
mais  la  persévérance  longue,  difficile,  contestée,  dans  la 
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bonne  cause,  c’est  là  une  cliose  rare  partout,  et  encore  plus 
rare,  encore  plus  difticilc  <|iiaud  on  est  loin  de  son  pays. 
(Rire  approbatif.) 

Savez-vous  à (juclles  difiicultés  le  consul  s’est  expose?  Sa- 
vez-vous dans  i|uclle  lutte  il  s’est  trouvd  engagé?  Il  a eu  à 
lutter  d’une  part  contre  le  gouvcrnenient  do  Montevideo 
ipii,  par  menaces,  par  séduelion,  par  tons  les  moyens  en 
son  pouvoir,  cliercliait  à pousser  les  l'ranyais  à s’armer  et  à 
les  jeter  dans  la  guerre  qu’il  soutenait  pour  son  propre 
compte.  Et  en  même  temps  le  consul  a eu  à lutter,  non  pas 
contre  tous  les  I'ran(;ais,  à beaucoup  prés,  mais  contre  un 
grand  nombre  de  Français  qui  élaienl  disposés  à prendre  le 
j)arti  auquel  le  gouvernement  de  Montevideo  les  conviait,  des 
Français  qui  avaient  été  engagés  préeé  leiniiient  dans  la  politi- 
que dont  nous  étions  sortis,  des  Français  qui  avaient  fait,  quel- 
(pies  années  au[raravaut,  précisément  ce  que  M.  Tliiers  avait 
chargé  M.  de  Mackau  de  défaire.  (On  rit.) 

J’ai  dit  que  le  consul  n’avait  pas  tous  les  Français  contre 
lui.  Il  est  bon  que  la  Chambre  le  sache.  L'n  grand  nontbre  de 
Français  établis  à’Montevideo,  et  des  plus  considérables  par 
leur  fortune,  par  leur  importance,  par  leur  ancienne  situa- 
tion, étaient  de  l’avis  du  consul,  trouvaient  sa  prdiiiipie  très- 
bonne,  et  refusaient  de  s’anner  ou  de  concour  ir  à l’arine- 
ment.  J’en  ai  vu  ici,  et  des  plus  considérables  , qui  , en  me 
parlant  de  la  partie  de  leurs  conipatiioles  aveuglément 
engagés  dans  la  guerre,  m’ont  allirmé  que  c’était  la  minorité. 

Il  ne  faut  pas  aller  sur  les  rives  de  la  Plata  pour  voir  une 
minorité  gouverner  une  majorité,  lui  fair  e peur,  l’enti’ainer; 
cela  s’est  vu  très-souvent,  (/tires  apprubntifs.)  C’est  là  ce  qui 
est  arrivé  à Montevideo. 

Pour  mon  compte,  après  tout  ceipte  j’ai  vu  et  entendu, 
j’ai  la  conviction  que  la  majorité  des  Français  établis  à 
Montevideo  approuvait  la  polilii|iie  du  runstil,  et  ne  deman- 
dait pas  mieux  que  de  la  soutenir  ; mais  elle  était  en  présence 
d’une  minorité  ardente,  passionnée  par  ses  intéi'êts  particu- 
liers, passionnée  par  ses  souvenirs  personnels,  passionnée 
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par  les  journaux  qu’elle  faisait  elle-mêinu  et  qui  réagissaient 
ensuite  sur  elle  et  sur  les  autres  portions  de  la  population 
française.  Voilà  ce  qui  a fait  l’énorme  ditliculté  de  la  situa- 
tion du  consul  ; voilà  ce  qui  a fait  son  mérite  dans  lu  lutte 
qu’il  a eu  à soutenir,  et  je  me  fais  im  devoir  de  lui  rendre 
ici  toute  la  justice  qui  lui  est  due.  {Très-bien  I] 

Savez-vous  ce  que  faisait  le  gouveniemcnt  du  Montevideo 
pour  rendre  intenable  la  situation  du  consul  et  des  Français 
fidèles  aux  instructions  du  gouvernement  de  leur  pays? 
Voici  ce  que  m’a  écrit  le  consul  : 

€ En  rade  de  Montevideo,  S3  février  1843. 

« Certes,  inousieur  le  ministre,  s'il  y a eu  dans  tout  ceci 
hostilité  de  quelque  part,  ce  n’est  pas  de  la  mienne,  mais 
bien  de  celle  du  gouvernement  de  Montevideo,  contre  les 
intérêts  de  la  France  et  les  résidents  français. 

O Outre  les  éternelles  tentatives  faites  pour  nous  compro- 
mettre dans  leur  querelle  avec  la  république  argentine,  que 
Votre  Excellence  veuille  bien  se  rappeler  cette  longue  série 
d’avanies  qu’ont  souffertes  nos  compatriotes  et  notre  gouver- 
nement, depuis  moins  de  deux  ans,  dans  ces  contrées. 

<t  Le  30  mai  I84'2,  une  circulaire  annonce  à tous  les  agents 
étrangers  à Montevideo  que,,  si  l’invasion  des  troupes  argen- 
tines a lieu,  dès  ce  moment  le  gouvernement  de  la  république 
ne  reconnaît  plus  aucune  garantie  aux  propriétés  des  étran- 
gers dans  la  campagne  , et  en  conséquence,  il  leur  donne 
quatre  mois,  à compter  de  la  date  de  la  circulaire  . pour  se 
retirer  de  la  campagne  avec  leurs  propriétés.  Au  mois  de 
novembre,  on  met,  sur  les  étrangers  exclusivement,  une 
patente  double  de  celle  qu’ils  payaient  ordinuirement,  et  qui 
était  déjà  double  de  celle  des  gens  du  pays.  On  y ajoute  un 
emprunt  forcé  d'un  douzième  sur  le  revenu  des  maisons. 

a Au  mois  de  décembre,  on  prend,  sans  indemnité,  aux 
étrangers  tous  Icui's  esclaves  pour  en  faire  des  soldats.  Con- 
formément à la  circulaire  du  30  mai , on  les  cbassc  de  tous 
leurs  établissements,  soit  dans  les  bourgs,  soit  dans  1rs 
campagnes. 
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« Au  mois  de  février  1813,  on  jirciij  tous  les  bœufs  des 
Français  autour  de  Montevideo,  3 ou  4,IK)0,  sous  prétexte 
il’enlever  cette  ressource  à l’armée  ennemie  qui  s’approclie  ; 
puis  un  ne  permet  plus  aux  |)ropriélaires  de  tuer  leurs  ani- 
maux, qui  sont  vendus  à vil  prix  à i|\icl(|ues  afiiliés  du  gou- 
vernement. 

U Quand  il  s'agit  de  forlitier  Montevideo,  on  prend,  sans 
payement,  sans  ex|>ertisc,  les  briques,  les  bois,  les  pierres 
des  Français. 

« On  leur  enlève  leui's  cliarrettes  et  leurs  animaux  pour 
les  charrois  nécessaires  à ces  ouvrages,  et  toujours  gratis. 

« On  dépossède  les  Français  de  leurs  maisons,  sans  néce>- 
sité,  pour  y mettre  des  soldats,  des  ofliciers,  des  familles  ve- 
nues de  la  campagne,  et  aucun  loyer  ne  leur  est  payé. 

« l’iCIIO.N.  » 


Et  toutes  ces  vexations,  ne  croyez  |ias,  messieurs,  qu'elles 
s’adressassent  indilTéreuitnent  à tout  le  monde;  elles  s’adres- 
saient do  préférence  aux  Français  lidèles  à la  pulitii|ue  du 
consul,  qui  lefusaient  de  s’enrôler,  de  prendre  une  part 
active  à la  guerre. 

Dans  une  situation  si  dil'ticile,  M.  l‘ielion  a assuré  des  se- 
cours à ceux  des  Français  qui  ne  s’eniôlaient  pas  pour  rester 
lidèles  aux  instructions  de  leur  gouvci  nement.  Il  a bien  lait, 
c’était  son  devoir. 

Savez-vous  ce  qui  s’est  passé,  dans  une  situation  analogue, 
à Barcelone?  Voici  ce  (|u’a  fait  là  notre  honorable  consul, 
M.  de  laîsseps,  au  milieu  des  di.ssensions  civiles  qui  désolaient 
l'Espagne,  et  Barcelone  en  particulier.  Vous  verrez  ce  qui 
arrive  quand  les  nalionaux,  au  lieu  de  désedu'ir  "aux  uver- 
lissemenls  de  leur  gouvernement  et  de  leur  consul,  les 
écoutent-,  et  se  conduisent  comme  ils  le  doivent  ; vous  ferez 
la  comparaison  entre  Baicelone  et  Montevideo. 

Voici  ce  que  m’écrit  .M.  de  Lesseps  : 

(1  pès  le  coptmencement  des  troubles  qui  ont  agité  Paici- 
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lone  peiiiJant  CCS  deux  dcniicres  annccs,  le  consul  réunit  les 
Français  et  leur  déclara  i|uc  la  protection  des  agents  du  goii- 
vemement  du  roi  leur  était  assurée,  à la  condition  i|u'ils 
conserveraient  la  plus  complète  neutralité  au  milieu  des  luttes 
auxquelles  ils  assistaient.  Pour  leur  ôter  tout  prétexte  de 
manquer  à leurs  devoirs,  des  secours  riircnt  accordés  à ceux 
qui  étaient  dépourvus  de  moyens  d’existence.  Ces  secours 
s’étendirent  même  à un  assez  grand  notnbie  de  désertfurs  qui 
avaient  déjà  pris  les  armes,  et  qui  furent  invités  à se  replacer 
provisoirement  sous  la  protection  du  consulat,  ai'm  que  le 
nom  français  ne  se  trouvât  pas  compromis  dans  les  dissensions 
espagnoles. 

B I^s  3,0<)0  Français  résidant  à Barcelone  ont  eu  à se  féli- 
citer de  leur  attitude,  car  leur  personne  et  leurs  intérêts  ont 
été  constamment  respectés  par  tous  les  partis  ; ce  qui  prouve 
que  le  gouvernement  du  roi  protège  eflicaccment  nos  com- 
patriotes établis  à l’étranger,  lorsqu’ils  ne  s’écartent  [miiit 
des  principes  fondamentaux  du  droit  des  gens. 

a Lorsque  les  troupes  de  la  reine  d'Kspagne  eurent  triom- 
phé de  l’insurrection  barcelonaise,  en  novembre  1843,  le  ca- 
pitaine général,  ne  se  regardant  pas  comme  étant  lié,  à l’é- 
gard des  étrangers,  par  la  capitulation  ([iii  garantis.«ait  aux 
Espagnols  l'oubli  du  passé  prit  des  mesures  de  rigueur  exce[)- 
tionnellcs  contre  les  étrangers  qui  avaient  directement  ou 
indirectement  favorisé  l’insurrection.  la's  consuls  des  puis- 
sances auxquelles  appartenaient  ces  étrangers  n’ont  point 
réclamé  en  faveur  de  leurs  nationaux  compromis,  l'n  ingé- 
nieur belge  fut  ainsi  expulsé  du  pays  sans  opposition.  » 

Voilà  ce  qui  s’est  passé  en  Espagne,  et  ce  ()ui  se  serait 
passé  à Montevideo  si  les  Français  avaient  res|>ecté  les  instruc- 
tions du  gouvernement,  s’ils  avaient  écoulé  la  voix  du  consul. 
La  question  qui  s’agite  aujourd’hui  devant  vous  n’existerait 
pas.  Croyez-vous  maintenant  que  le  consul  cfit  tort  ? (Très- 
bim!  très- bien  !) 

Et  cependant  ne  croyez  pas  qu’il  ait  négligé  les  intérêts  de 
ces  mêmes  Français  dont  il  avait  tant  à se  plaindre,  et  qui  le 
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coinpi'onictuieiit  furl  en  se  com|)ronictlant  cux-méines;  il 
a veillé  pour  eux,  et  veillé  de  la  manière  la  plus  cfiicace. 

11  a fait  trois  choses  ; d’abord  quand  des  Français,  pris  les 
armes  à la  main  dans  la  guerre,  ont  eu  à soufTrir  des  cruautés 
du  général  Oribe,  .M.  Pichon  n’est  pas  resté  plus  froid,  plus 
immobile,  que  ce  brave  commodore  Purvis  dont  on  vous 
parlait  hier  ; il  a vivement  réclamé  auprès  du  général  Oribe; 
il  lui  a fait  savoir  qu’il  avait  pu,  lui,  consul  français,  dé- 
clarer aux  Français  qu’ils  perdaient  leur  état  de  Français 
en  prenant  du  service  à l’étranger,  mais  que  c’était  là  une 
question  entre  le  gouvernement  français  et  les  Fiançais,  que 
cela  ne  regardait  pas  les  étrangers,  que  cela  ne  donnait  aux 
étrangers  aucun  droit,  et  que  la  cocarde  française  couvrait 
les  Français  même  indociles  à la  voix  de  leur  consul.  (Ap- 
probation au  centre.)  , 

Messieurs,  M.  Piebon  ne  s’en  est  pas  tenu  là.  Il  a prévu 
que  des  chances  malheureuses  pouvaient  arriver;  il  a prévu 
que  la  ville  pouvait  être  prise,  et  il  est  parvenu  à obtenir  une 
convention,  dont  voici  les  deux  articles  importants;  con- 
vention signée,  je  crois,  par  le  premier  aide  de  camp  d’O- 
ribe,  je  ne  me  rappelle  pas  la  qualité  précise  de  l’oflicier  : 


Quartier-général»  5 août  1843. 

a Art.  1*'.  Le  général  en  chef  promet  de  respecter  les 
personnes  et  les  propriétés  des  Français  résidant  à Monte- 
video, et  sur  le  territoire  de  la  république  orientale. 

a Art.  4.  Aucun  Français  ne  sera  recherché  pour  ses  opi- 
nions et  ses  actes  politiques,  antérieurs  à l’entrée  des  troupes 
assiégeantes  ou  de  leurs  chefs  dans  la  ville  de  Monte- 
video. » 

Ainsi,  messieurs,  vous  le  voyes,  le  consul  avait  veillé,  avait 
pourvu  à l'avenir  des  Français  même  qui  rendaient  sa  situa- 
tion si  difficile.  (Approbation  au  centre.) 

Voilà  les  faits,  messieurs.  Je  n’y  ai  rien  changé,  rien 
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ajouté;  je  les  iloiuie  tels  qu’ils  sont,  et  avec  les  preuves  les 
plus  iiTcfragaliles. 

Quelques  mots  sur  les  principes. 

Il  y a trois  grands  principes  engagés  dans  cette  alTaire  : 

Le  premier,  c’est  le  principe  de  la  non-intervention,  à 
moins  d’une  nécessité  absolue  et  d’un  intérêt  national  évident, 
entre  des  États  élrangers  et  indépendanls. 

Le  second,  c’est  le  principe  de  droit  civil,  que  je  rappelais 
tout  à l’heure,  que  les  Français  perdent  leur  qualité  de 
Français  s’ils  prennent  du  service  militaire  à l’étranger. 

I.e  troisième,  c’est  que  le  droit  de  [siix  et  de  guerre  ap- 
partient au  roi,  et  que  personne  ne  peut  se  l’atlrihuer. 

Messieurs,  le  droit  de  paix  et  de  guerre,  il  ne  suflit  pas 
qu’il  soit)  écrit  on  droit  d.tns  la  charte;  il  faut  que  personne 
ne  l’usurpe  en  lait. 

Je  sais  très-bien  qu’il  n’y  a pas  un  des  Français  résidant  à 
Montevideo  qui  prétende  que  le  droit  de  paix  et  de  guerre  lui 
appartient  ; mais  peu  importe  s’il  l’exerce,  s’il  le  prend, 
si,  une  fois  engagé,  par  sa  seule  volonté,  contre  les  avertisse- 
ments de  son  gouvernement,  il  soutient  (jiie  son  gouverne- 
ment doit  s’engager  à sa  suite.  C’est  l’iisurpation  complète 
du  droit  de  paix  et  de  guerre  ; c’est  tiansporter  ce  droit  aux 
mains  des  Français  qui  errent  sur  la  face  du  globe. 

Vous  le  voyez,  messieurs,  ce  sont  les  lu’incipcs  les  plus 
essentiels  de  n^tre  ordre  social , les  principes  les  plus  indis- 
pensables du  gouvernement  dans  scs  rapports  avec  l’étranger, 
ce  sont  CCS  principes- là,  non  pas  un  seul,  mais  tous,  qui  sont 
compromis  dans  cette  question. 

Eh  ! messieurs , pensez  à ce  qui  se  passe  en  Amérique  à 
l’heure  qu’il  est  : il  y a une  guerre  au  .Mexique,  une  guerre 
au  Texas,  une  autre  au  Pérou;  il  y a celle  que  vous  connais- 
sez sur  les  rives  de  la  Plata.  Il  y a des  Français  en  grand 
nombre  résidant  dans  tous  ces  États.  Qu’arrivera-t-il  s’ils 
font  tous  ce  qu’ont  fait  ceux  de  Montevideo , si,  contre  la  voix 
de  nos  consuls,  ils  prennent  parti  soit  dans  les  guerres  civiles, 
soit  dans  les  guerres  d’État  à État? 
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yiie  l'fi'Cü-viius'?  Vous  laiicerez-vüus  contre  rliacun  de  cvg 
Étals  à la  suite  de  tous  ces  enrôlés  volontaires?  Voyez  quelles 
sont  les  conséquences  de  l’admission  d'un  |iareil  principe  : 
cela  choque  le  bon  sens  auquel,  avec  raison,  l’honorable 
M.  Thiers  faisait  hier  un  appel  si  énergique.  A mon  tour, 
j’invoque  le  jjlus  simple  bon  sens. 

Eh!  messieurs,  pourquoi  ferions- nous  cela?  Il  n’y  a guère 
dans  tout  cela,  permeltez-moi  de  vous  le  dire,  que  des  que- 
relles d’émigrés;  le  général  Üribe  est  un  émigré  montevidéen 
qui  est  allé  chercher  à Buenos-Ayres  de  la  force  contre  le 
gouvernement  de  son  pays,  pour  y reprendre  lui-même  le 
pouvoir.  {Mouvement.) 

M.  V aiela,  dont  parlait  .M.  Thiers,  est  un  émigré  de  Bue- 
nos-Ayres. {Uènéiiations.)  C’est  un  unitaire  de  la  confédéra- 
tion de  la  l’Iala,  c’est  un  citoyen  de  la  république  de  la  Plata, 
émigré,  qiii  vient  chercher  en  France  de  la  force  pour  faire 
la  guerre  au  gouvernement  de  son  pays;  ce  sont  des  que- 
relles d'émigrés  dans  lesquelles  noiis  sommes  déjà  entrés 
une  fois , et  où  l’on  nous  demande  d’entrer  une  seconde 
fois. 

Permettez-moi  de  vous  le  dire  : si  nous  devions  retomber 
dans  cette  ornière,  il  valait  mieux  ne  pas  faire  le  traité  tlu 
29  octobre  1810.  Alors  du  moins  nous  avions  une  cause  à 
nous;  c’était  la  France  (|ui  était  en  guerie  avec  le  président 
Rosas,  c’était  pour  la  France  que  nous  faisions  la  guerre.  Il 
fallait  soutenir  à fond  celte  lutte,  il  fallait  renverser  le  pré- 
sident Rosas,  le  poussera  bout  jusqu’à  ce  qu’on  eût  réussi, 
comme  vous  le  demandaient  et  comme  vous  le  demandent 
encore  aujourd’hui  tous  ces  pétitionnaires  monteviJéens  ; 
cela  eût  infiniment  mieux  valu,  cela  eût  été  infiniment  plus 
digne  que  de  faire  ce  traité,  et  de  venir  trois  ans,  quatre  ans 
après,  n’en  tenir  aucun  compte,  rentrer  dans  la  situation 
que  le  traité  a défaite,  dans  la  voie  dont  le  traité  nous  a fait 
sortir. 

Il  aurait  infiniment  mieux  valu  (pic  l’honorable  M.  Thiers 
n’eût  pas,  à ce  moment-là  , cet  accès  de  sagesse  qui  lui  a fait 
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envoyer  en  Amérique  riionoi  al)Ie  M . de  Mackaii  |iuurconclure 
le  (raité. 

l*iii!M]iie  nous  sommes  sortis  de  celle  silualion  dépluralile, 
gardons-nous  d’y  enlrer.  {Trés-bienI  tiex-bim!  — Houvement 
ÿéniral.) 
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Sur  In  quostion  tioH  Julatioii!»  In  laniitle  tothIi*. 


— Chambrr  rl»»K  «lefuites.  — Sranor  <iu  jiiilhu  Hil. — 


Un  article  avait  été  inséré  dans  le  Moniteur  du 
30  juin  IHtl  sur  la  question,  alors  vivement  contro- 
versée, des  dotations  de  la  famille  royale.  Cet  article  fut 
attaqué  le  i"  juillet,  jiar  M.  Llierhette,  député  de  l'Oise. 
Je  lui  répondis  : 

M.GeizoT,  ministre  îles  affaires  étrangères. — Je  ne  puis  ne 
pas  m’élonner  de  la  surprise  (pie  vient  de  témoigner  riioiin- 
rable  préopinant  sur  la  piililicatinii  de  l'article  dont  il  parle. 

11  y a deux  mois  (pi’à  [iropos  de  cette  même  question  j’ai 
eu  rhonncur  de  tenir,  dans  la  cliainbrc  des  pairs,  le  langage 
que  voici.  Je  disais  : 

a II  est  un  point  dont  l’iionoralde  prince  de  la  Moskowa  a 
jiarld  liier  et  sur  lequel  je  suis  aise  de  m’expliquer;  il  a 
parlé  de  la  dotation. 

> Mc  ssieurs,  il  est  très-vrai  ipie  le  cabinet  pense  que  la 
conséquence  nnlurelle,  légitime,  non-seulement  de  la  loi  de 
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régence,  comme  le  disait  hier  M.  le  prince  de  la  Moskowa, 
mais  de  tout  notre  ctahlissement  monarchique,  c’est  un 
système  de  dotations  pour  la  famille  royale.  Le  cabinet 
regarde  cela  comme  légitime,  comme  juste,  comme  utile  dans 
les  intérêts  du  pays  tout  entier,  car  les  intérêts  de  la  famille 
royale  ne  sont  etne  peuvent  être  que  ceux  du  pays  lui-même. 

H Le  cabinet  n’ignore  pas  en  même  tem[is,  et  une  triste 
expérience  le  lui  a appris  chaque  jour,  qu’on  a profité  de 
cette  question  pour  répandre  une  multitude  d’erreurs,  de 
calomnies  accueillies  par  une  ignorance  crédule,  par  une 
malveillance  intéressée,  et  dont  les  factions  se  servent  dans 
les  plus  perfides  desseins. 

• Messieurs,  il  faut  lutter  contre  ces  grossières  et  funestes 
erreurs;  il  faut  les  dissiper;  il  faut  guérir  le  mal  qu’elles 
ont  fait,  car  ce  n’est  pas  avant  d’y  avoir  réussi  qu’on  peut 
porter  devant  les  pouvoirs  publics  une  semblable  question  ; 
ce  ne  sont  pas  là  des  questions  qu’on  hasarde  et  qu’on  |>uisse 
perdre  impunément.  Quand  on  les  a perdues,  non-seule- 
ment il  en  résulte,  pour  ces  questions  même,  un  grand 
mal,  mais  ce  mal  s’étend  sur  la  monarchie  et  sur  la  royauté 
elle-même. 

« Il  ne  faut  porter  de  telles  questions  devant  les  pou- 
voirs publics  que  lorsqu’on  a guéri,  autant  (pi’il  est  permis 
de  l’espérer,  le  mal  qui,  dans  les  esprits,  est  un  obstacle  à 
un  dessein  si  légitime.  C’est  à ce  mal  qu’il  faut  s’adresser  ; 
ce  sont  ces  erreurs  qu’il  faut  dissiper,  ce  sont  ces  calomnies 
qu’il  faut  comliattre.  Et  quand  on  aura  atteint  ce  premier 
but,  quand  le  pays  sera  détrompé  et  éclairé  sur  les  faits  à 
propos  desquels  on  l’a  tant  abusé,  c’est  alors  qu’il  sera  du 
devoir  du  gouvernement  de  reiiroduirc  la  question,  de  la 
débattre  devant  les  Chambres,  et  d’en  obtenir,  comme  je 
l’espère,  une  solution  conforme  aux  grands  intérêts  du 
pays.» 

Qu’y  a-t-il,  messieurs,  dans  l’article  dont  on  parle,  qu’y  a- 
t-il  de  plus  que  ce  que  je  disais,  il  y a deux  mois,  h la  tribune 
de  la  chambre  des  |>airs,  ce  que  j’aurais  dit  dans  cette  en- 
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eoiiitc  si  la  question  s’y  était  présentée,  si  une  interpellation 
m’avait  été  adressée  à re  sujet? 

Personne  donc  n’a  le  droit  de  s’étonner  aujourd’hui,  car 
|)crsonne  ne  s’est  étonné  ce  jour-là;  personne  n’a  pensé  ce 
jour-là  à me  demander  ici  pourquoi  j’avais  tenu  ailleurs  le 
langage  que  je  viens  de  rappeler,  pourquoi  j’avais  dit  les 
mêmes  choses  [bruit.)  et  presque  les  mêmes  paroles  qui  se 
trouvent  dans  l’article  en  question. 

Passons  donc  au  fond,  messieurs,  non  pas  au  fond  de  la 
(|uestion  même,  <|ui  ne  saurait  être  traitée  ici  en  ce  moment, 
mais  au  fond  de  la  publication  dont  il  s’agit. 

t^u'est-ce  autre  chose  qu'un  ajipel  à la  publicité,  à la  dis- 
cussion, au  bon  sens  du  pays,  (bumeurs  à yawhe.)  à son 
équité,  à son  impartialité? 

( lui,  le  cabinet  pense,  et  pour  mon  compte  je  suis  con- 
vaincu que  des  'dotations  pour  les  branches  cadettes  de  la 
famille  royale  sont  utiles,  essentielles  au  système  monarchi- 
que; et,  en  même  temps,  je  suis  convaincu  qu’il  ne  faut 
porter  ces  questions  devant  les  grands  pouvoirs  publics 
qu’avec  des  chances,  des  chances  raisonnables,  des  chances 
sérieuses  de  succès.  (.)furmures  â gauchr.) 

Une  voix  à gauche.  — Vous  n’en  auiez  pas! 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  ne  comprends 
rien  à ces  murmures.  Quand  une  question  n’est  pas  bien 
comprise  du  pays,  quand  des  préjugés,  des  erreurs  graves 
existent  dans  les  esprits,  qu’y  a-t-il  à faire  sinon  de  travailler 
à les  dissiper,  d'inviter  le  pays  à la  discussion,  à la  connais- 
sance des  faits,  de  provoquer  la  publicité,  d’appeler  la  lu- 
mière sur  tous  les  points  de  la  question?  Y a-t-il  rien  de 
plus  conforme  à notre  gouvernement,  rien  de  plus  conforme 
à la  loyauté  des  pouvoirs  publics  les  uns  envers  les  autres? 

Si,  au  contraire,  on  portait  inopinément  la  question  devant 
la  Chambre,  si  on  essayait  de  la  gagner  par  voie  de  surprise, 
vous  auriez  raison  de  vous  plaindre,  le  gouvernement  serait 
dans  son  tort.  Mais  quand  le  gouvernement  ne  fait  rien  de 
semblable,  quand  il  ne  fait  ipic  provoquer  l’examen  et  la 
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discussion,  quels  reproclics  peut-on  lui  adresser?  Y a-t-il 
une  conduite  plus  constitutionnelle,  plus  loyale?  Le  jour  où 
le  gouvernement  croira  avoir  réussi  à dissiper  les  préjugés 
du  pays,  ce  jour-là  la  question  reviendra  devant  les  Cham- 
bres. Tant  que  le  gouvernement  ne  croira  pas  y trouver  des 
chances  raisonnaldes  de  succès,  il  ne  compromettra  pas,  par 
de  nouveaux  échecs,  cet  intérêt  de  la  monarchie.  [Murmures 
à gauche.) 

Je  voudrais  bien  que  les  membres  qui  m’interrompent 
coml>attissenl  sérieusement  ce  que  je  dis.  Que  répondre  à ce 
dilemme  ; faut-il  porter  la  question  devant  les  grands  pou- 
voirs de  rictal,  quand  un  ne  croit  pas  qu'elle  ait  des  chances 
de  succès?  Ou  bien  faut-il  renoncera  éclairer  le  pays,  à dis- 
siperas mensonges  et  les  calomnies  dont  on  l’abuse,  quand 
on  croit  qu’il  y a là  une  question  d’une  grande  importance 
pour  la  monarchie  et  pour  notre  etablissement  de  Juillet? 

Voilà  les  deux  partis  entre  lesquels  il  faut  choisir;  voilà  ce 
qui  règle  la  conduite  du  cabinet;  d’une  pail,  il  ne  vont 
pas  risquer  de  nouveau  et  en  vain  une  question  grave;  d’auti'O 
part,  il  veut  éclairer  le  pays  sur  sa  gravité.  C’est  là  le  langage 
que  j’ai  tenu  il  y a deux  mois  devant  la  Chambre  des  pairs  ; 
l’article  dont  on  parle  ne  dit  rien  rie  moins  ni  rien  de  plus. 


M.  le  ministre  îles  affaires  étrangères  >. — Otr  parle  de  pr-cs- 
lige.  On  se  plaint  qu’il  n’y  en  ail  plus  sur  rien  ni  sur  per- 
sonne. Messieui's,  il  y a quelque  chose  qui  n’a  pas  besoin  de 
pi'eslige,  c’est  la  vérité.  Quand  on  ne  fait  appel  qu’à  la  vérité, 
quand  un  rend  à nus  institutions  cet  hornntuge  que  rien  ne 
peut  se  faire  que  par  elles,  par  la  publicité,  par  la  discussion, 
par  le  libre  cunsenlerncnt  des  Chambres  et  du  pays,  on  s'a- 
dresse à quelque  chose  de  plus  puissant  et  de  plus  légitime 
que  tous  les  prestiges  qu’on  regrette.  On  a le  droit  de  dire 
alors  qu’on  fait  appel  à la  justice  cl  à la  moralité  du  pays. 


■ En  réplique  à M.  I.herbelto. 
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(Tré\-bien  f)  C.'e»l  cc  (jne  nous  luisons,  ce  que  nous  avons 
voulu  faire  dans  la  question  dont  on  parle. 

Nous  n’on  appelons  à aucune  illusion,  à aucun  enlraîne- 
ment.  Nous  prétendons  qu’il  y a là  une  grande  question  de 
principe  et  d’inlérft  pulilic.  Nous  entendons  que  celte 
question  ne  doit  être  décidée  que  par  le  libre  consentement 
des  Chambres  et  du  pays,  après  une  complète  et  eflicace 
discussion. 

Et  vous  dites...  {Interruplion.  à gauche.)  que  c’est  là  une 
conduite  qui  manque  de  moralité  et  de  dignité  ! .Mais  compre- 
nez-vous bien  vous-mêmes  le  sens  de  vos  paroles  ? {Exclama- 
tions à gauche.)  Comment  peut-on  manquer  de  moralité  et  de 
dignité  (|uand  on  ne  fait  appel  qu’à  la  moralité,  à la  liberté, 
à la  raison  du  pays?  {Souvelte  interruption.) 

M.  le  présiilent. — J’invite  la  Chambre  au  silence. 

M.  le  ministre  îles  alfaires  étrangères. — Messieurs,  il  y a ici, 
je  le  répète,  une  (pie.stion  de  principe  monarchique  et  d’in- 
térêt national,  l e jour  où  nous  croirons  convenable  de  l’ap- 
porter devant  la  Chambre,  nous  la  traiterons  sous  toutes  ses 
faces.  Nous  reconnaissons  qu’on  ne  doit  point,  dans  une  pa- 
reille affaire,  tenler  de  faire  violence  au  sentiment  du  pays. 
Nous  rendons  hommage  à ce  sentiment  quand  nous  deman- 
dons qu’il  soit  éclairé,  qu'il  se  réforme  lui-même  s’il  doit 
être  réformé.  Et  c'est  à ce  moment,  c’est  quand  nous  faisons 
appel  à la  publicité,  à la  discussion,  au  temps,  c'est  alors  que 
vous  nous  accusez  de  vouloir  faire  violence  au  sentiment  du 
pays,  de  n’en  tenir  aucun  compte  ? Ce  que  nous  faisons  pré- 
cisément, c’est  d’en  tenir  compte,  grand  compte  ; nous  qui 
croyons  cc  sentiment  erroné,  nous  qui  croyons  que  le  pays  se 
trom|)e  et()u’on  le  trompe,  nous  faisons  cependant  un  tel  cas  de 
son  sentiment  que  nous  ne  voulons  pas  que  la  question  rentre 
dans  cette  enceinte  avant  qu’il  soit  éclairé.  Certes,  messieurs, 
il  est  impossible  de  rendre,  au  sentiment  du  pays  et  à la  vé- 
rité de  nos  institutions,  un  hommage  plus  complet  que  nous 
ne  le  faisons  par  la  conduite  que  nous  tenons  en  ce  moment. 
{Approbation  au  centre. — Dénégations  aux  extrémités.) 
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Je  ne  saurais  accepter  le  repiuclie  ([ue  nous  adi’cssail  rim- 
notable  préopinant,  d’avoir  présenté  tous  les  iinMiibres  de 
cette  (lliambrc  qui  ont  voté  à diverses  époques  contre  les  do- 
tations comme  des  factieux  et  des  ennemis  du  trône;  rien 
p’autorise  un  pareil  reprocbe.  Mais  direz-vous  que,  parmi  les 
hommes  qui  ont  attaqué  la  dotation,  il  n’y  a point  eu  d’eii- 
neiuis  du  tiône?  Direz-vous  que  cette  ipiestion  n’a  pas  été  un 
instrument  de  faction  et  de  calomnie  1 Cela  ne  peut  être 
contesté;  cela  est  si  évident  que  la  conscience  de  la  Chambre 
désavouerait  à l'instant  quiconque  oserait  le  nier.  Sans  aucun 
doute  la  dotation  a eu  pour  adversaires  des  hommes  sinceics  ; 
elle  en  a eu  parmi  nos  amis,  nous  le  savons  aussi  bien  i|ue 
vous  ; c’est  à cause  de  cela  que  nous  n’avons  jias  voulu  repor- 
ter la  question  dans  cette  enceinte.  Si  nous  n’avions  eu  à 
combattre  que  l’opposition... .(/nterrup(/o»i. — Exclamations  d 
gauche.) 

Oui,  messieurs,  c’est  par  respect  pour  le  sentiment,  même 
erroné,  du  pays,  par  respect  pour  le  sentiment  d’un  grand 
nombre  de  nos  propres  amis,  que  nous  avons  ajourné  cette 
question,  quoiqu’elle  nous  parûi  grave;  et,  en  cela,  nous 
avons  fait  acte  de  respect  envers  les  sentiments  du  pays  et  la 
pratique  sincère  de  nos  institutions.  ISous  n’avons  regardé 
personne  comme  factieux  ou  comme  calomniateur  par  cela 
seul  qu’il  avait  été  opposé  à la  doUtion  ; mais  personne  ne 
peut  nier  que  les  factions  et  la  calomnie  ne  se  soient  grande- 
ment servies  de  cet  instrument. 

Encore  un  mot  que  je  ne  veux  pas  laisser  passer  non  pins 
sans  réponse. 

L’honorable  préopinant  a parlé  des  lois  flétries,  disait-il, 
du  nom  de  lois  de  famille.  Non,  je  ne  laisserai  pas  passer  ces 
paroles  I 

Quelle  est  donc  la  famille  royale  qui  a rendu  à son  pays 
autant  de  services  que  la  nôtre?  [Très-bien!  très-bien!)  Quelle 
est  la  famille  qui  a jamais  montré  aux  intérêts  de  son  pays, 
sur  tous  les  points  du  globe,  un  dévouement  aussi  pratique, 
aussi  efficace,  aussi  courageux"!  (Très-bien!  très-bien!)  Quand 
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une  famillo  s’est  à ec  point  incorporL^c  avec  le  pays , quand 
elle  répond  à ce  point  aux  intérêts  généraux,  aux  senliments 
généraux  du  pays,  ce  n’est  pas  flétrir  des  lois  que  de  les 
appeler  du  nom  de  lois  de  famille.  Il  peut  arriver  que  préci- 
sément les  lois  les  plus  nécessaires  au  pays,  les  lois  sur 
lesquelles  reposeront  ses  libertés  et  son  avenir,  méritent  ce 
nom  de  lois  de  famille.  (Chuchotements.)  Je^ne  souffrirai 
donc  pas  qu’on  prétende  qu’un  pareil  nom  soit  une  injure. 
(Approbation  au  centre.) 

Je  ramène  et  je  réduis  la  question  à ce  qu’elle  est  réelle- 
ment ; je  répète  mes  deux  assertions. 

Nous  pensons  qu’il  y a là  une  grande  queslion  d’intérêt 
national  et  d’ordre  monarchique  ; nous  pensons  que  cette 
question  n’est  pas  bien  comprise,  ni  dans  lu  Chambre,  ni 
dans  le  pays;  nous  pensons  que,  pour  qu’elle  soit  bien 
comprise,  il  faut  de  la  publicité,  de  la  discussion  et  du 
temps,  que  ce  sont  là  les  moyens  légitimes  que  nos  institu- 
tions assurent  au  gouvernement,  que  tant  (pi’il  ne  se  sert 
que  de  CCS  moyens,  on  n’a  aucun  icprocbe  à lui  adresser.  Le 
temps,  la  publicité,  la  discussion,  décideront  entre  nous.  Si 
le  sentiment  du  pays  ne  change  pas,  si  les  erreurs  et  les 
mensonges  que  nous  signalons  continuent  à exercer  leur  fatal 
pouvoir,  la  question  ne  saurait  revenir  utilement  ni  sagement 
devant  la  Chambre.  Si,  au  coulraite,  par  l’effet  de  la  discus- 
sion, de  la  publicité  et  du  temps,  par  le  jeu  légitime  de  nos 
institutions,  le  pays  s’éclaire  à ce  sujet,  s’il  anivc  à bien 
comprendre  et  les  intérêts  de  la  monarchie  et  les  intérêts  de 
la  nationalité... 

M.  Dupin.  — Je  demande  la  parole.  (.Mouvement.) 

.V.  le  ministre.  — Alors,  la  queslion  reviendra  devant  les 
Chambres;  elle  y sera  de  nouveau  débattue  et  librement 
résolue  ; et  jicrsonne  n’aura  le  droit  de  s’en  plaindre. 
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Sur  la  politique  et  les  actes  du  gouvernement  envers 
l'empereur  du  Maroc. 


— Chambre  des  députés.  — Seance  du  5 juillet  1844.  — 


L’itsiic  ((110,  dans  sa  lullc  contre  la  France  en  Algérie, 
leinir  Abd-el-Kader  trouvait  certainement  sur  le  terri- 
toire dn  Maroc  amena,  entre  le  gouvernement  français 
et  l’empereur  dn  Maroc,  des  iliscnssions  qui  devaient 
finir  et  qui  finirent,  en  effet,  par  une  guerre  courte  et 
décisive.  A l’occasion  de  la  discussion  du  budget,  le 
pressentiment  et  les  préparatifs  de  celte  guerre  donnè- 
rent lieu,  dans  les  deux  Cbambrcs,  à des  objections  et 
tà  des  demandes  d’explications  auxtjuelles  je  m’empressai 
de  répondre. 

M.  Gi’izot,  ministre  des  affaires  étranyéres. — Messieurs,  je 
saisis  volontiers  la  première  occasion  de  donner  à la  Chambre 
les  explications  que  vient  demander  l’honorable  préopinant 
Il  n’y  a,  dans  la  conduite  et  les  intentions  du  gouvernement 

I .M.  lo  niarcjuis  de  la  Roclu-jaqiiclcin. 
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du  roi,  à l’égard  du  Maroc,  rien  qui  ne  puisse  être  exposé 
ici  dans  la  plus  complète  vérité,  et  je  n’ai  rien  dit,  rien 
communiqué  nulle  part  que  je  ne  sois  prêt  à mettre  sous  les 
yeux  de  la  Chambre. 

Nous  n’avons  avec  le  Maroc  aucune  cause  naturelle  et 
nationale  «le  conüit  et  de  guerre. 

Un  étranger,  Ahd-el-Kader,est  venu  se  placer  entre  le  Maroc 
et  la  France;  c’est  là  le  seul  principe  de  mésintelligence  et 
de  querelle  entre  les  deux  États. 

Abd-el-Kailer,  chassé  de  l’Algérie,  s’est  établi  sur  la  fron- 
tière du  Maroc.  Là,  depuis  longtemps,  il  trouve  un  refuge, 
il  prêche,  il  recrute,  il  excile  le  fanatisme  des  populations 
musulmanes,  et  rassemble,  soit  ses  pr«jpres  adbércnis,  soit  les 
.Marocains  soulevés  par  son  influence,  pour  les  lancer  contre 
nous. 

Nous  avons  réclamé  depuis  longtemps  contre  ce  fait;  nous 
avons  demandé  qu’Abd-el-Kader  fût  éloigné  de  la  frontière 
de  notre  territoire. 

L’empereur  du  Maroc , embarrassé , entravé  par  le 
fanatisme  de  son  peuple,  a fait  quelques  efforts  pour  nous 
accorder  ce  qui  nous  était  dû  : mais  le  résultat  n’a  pas  été 
obtenu. 

Un  second  fait  s’est  produit.  Abd-el-Kader  a fait  élever 
entre  nous  et  le  Maroc  une  question  de  territoire  dont, 
jusque-là,  nous  n’avions  pas  entendu  jrnrler.  On  a soutenu, 
au  nom  de  l’empereur  de  Maroc,  que  le  territoire  que  nous 
occupons,  entre  la  Tafna  et  ses  Etats,  ne  nous  appartenait 
pas,  qu’il  faisait  partie  du  Maroc,  et  que  notre  frontière 
devait  s’arrêter  à la  Tafna. 

Cette  prétention  est  contraire  à tous  les  faits  anciens,  à 
toutes  les  caries  connues,  à toute  l'histoire  de  l’Algérie. 
De  tout  temps  le  territoire  dont  il  s’agit  a fait  partie  de 
l'Algérie,  de  la  province  d’Oran  ; de  tout  temps  le  dey 
d'Alger  a perçu  des  ti  ibuts  sur  ce  territoire  ; toutes  les  cartes 
marquent  la  («lace  des  campements  des  Turcs  qui  venaient, 
à cerlaincs  époques,  prélever  ces  tributs.  Nous  occupons 
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ce  territoire  corame  appartenant  à la  province  d’Oran. 

Cependant  les  provocations  d'Abd-el-Kader  ont  suffi  pour 
susciter  les  prétentions  du  Maroc  ; nous  les  avons  repoussées. 
La  querelle  s’est  écliauffée  ; une  invasion  marocaine  a eu  lieu 
sur  notre  territoire. 

Je  ne  saurais,  messieurs,  rendre  trop  de  justice  à la 
modération  et  à la  sagesse  en  même  temps  qu'à  la  fermeté  avec 
laquelle  nos  généraux  ont  repoussé  celte  invasion.  La  leçon 
a été  sévL're  comme  le  fait  le  méritait.  Mais  les  généraux 
l.amoricière  et  Bedeau,  ne  voulant  pas,  sans  l'aveu  de  leur 
gouvernement,  engager  la  guerre  avec  le  Maroc,  se  sont 
arrêtés  sur  notre  frontière,  après  avoir  réprimé  l’attaque,  et 
n’ont  pas  poussé  plus  loin  lotir  triomphe. 

L’invasion  s’est  renouvelée  ; je  n’ai  pas  besoin  d’en  retracer 
les  détails;  elle  s’est  renouvelée  d’nne  manière  honteuse, 
contre  le  droit  des  gens,  au  milieu  d’une  conférence  pour  la 
paix;  elle  a été  de  nouveau  et  vertement  repoussée.  Cette  fois^ 
M.  le  maréchal  BugeauJ  a jugé  nécessaire  d’entier  sur  le 
territoire  du  Maroc,  de  pousser  jusqu’à  Ouchda  ; il  n’a 
rencontré  aucune  résistance;  les  Marocains  et  les  partisans 
d’Abd-cl-Kader  se  sont  dispersés  devant  lui  ; il  a occupé 
Ouchda  sans  coup  férir  ; là,  il  a fait  preuve  de  la  même 
modération,  de  la  même  sagesse  que  le  général  Bedeau  et  le 
général  Lamoricière  avaient  montrées  ; il  est  rentié  au  Iwut 
de  deux  jours  sur  notre  territoire,  et  a laissé  au  gouvernement 
du  roi  le  soin  de  décider  de  la  paix  et  de  la  guerre.  Je  suis 
bien  aise  de  rendre  hommage  ici  à la  sagesse  avec  laquelle, 
dans  cette  situation  délicate,  nos  généraux  se  sont  conduits; 
ils  ont  rempli  leur  devoir  ; ils  l’ont  rempli  fermement;  mais 
ils  ont  laissé  la  politique  au  gouvernement,  à qui  elle 
appartient.  {Très-bien!) 

Quant  à la  politique  du  gouvernement  du  roi,  la  voici.  Il 
n’a  sur  le  Maroc  aucune  vue  de  conquête;  il  ne  forme  aucun 
projet  d’agrandissement  territorial;  il  trouve  que  le  lei  i itoire 
de  l’Algérie  suffit  (/tires)  aux  efforts  de  la  France.  Lafihainbre 
me  permettra  de  rappeler  que  je  suis  de  ceux  qui,  depuis 
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roriginc,  et  quelle  qu’ait  pu  être  la  diversité  des  systèmes 
quant  au  mode  d'occupation,  ont  regardé  la  conquête  de 
l'Algérie  comme  un  fait  immense  pour  l’avenir  de  la  France, 
Je  ne  suis  pas  de  ceux  qui  croient  qu’il  y a là  plus  de  charges 
que  d’avantages;  à mon  avis,  les  avantages  qui  résulteront 
pour  la  France  de  la  possession  de  l’Algérie  sont  inlinimeut 
supérieurs  aux  sacriiiees  qu'elle  lui  impose.  Mais,  je  suis 
en  môme  temps  convaincu  qu’il  sJrait  insensé  de  nourrir 
là  (les  vues  d’agrandissement  et  de  conquête;  nous  n’en 
avons  absolument  aucune  ; tout  ce  que  nous  demandons  à 
l’empereur  de  Maroc,  et  ce  que  nous  avons  le  droit  d’en 
obtenir,  c'est  la  jjaix  et  la  sécurité  de  notre  frontière. 

Eli  bien  , pour  la  sécurité  de  l’Algérie  et  de  notre  fron- 
tière, il  est  indispensable  qu’Abd  el-Kader  vaincu,  fugitif,  ne 
réside  pas  sur  cette  frontière  ; il  est  indispensable  qu’il  ne 
puisse  plus,  à nos  portes,  rallumer  à chaque  instant  la 
guerre. 

Voilà  ce  que  nous  avons  le  droit  de  deniandei',  ce  que  nous 
demandons  positivement  et  cnicacement  à l’ein|)ereur  du 
Maroc.  Que  les  rassernblemcnls  de  troupes  formés,  sponta- 
nément ou  (wr  des  agents  marocains,  sur  notre  frontière, 
soient  dispersés;  que  les  agents  qui,  contre  le  droit  dos  gens, 
nous  ont  attaqués,  soient  rappelés  et  punis;  qu’Abd-el-Kader, 
si  nu  souverain  musulman  se  croit  tenu  de  lui  donner  asile, 
qu’Abd-el-Kader  soit  du  moins  envoyé  dans  l’intérieur,  sur 
les  côtes  de  l’Océan,  qu’on  lui  assigne  une  résidence  lixe  ; 
que  ces  garanties  nous  soient  bien  assurées,  nous  nous  tien- 
drons pour  satisfaits. 

Voilà  la  politique  du  gouvernement  du  roi  envers 
l’empereur  du  Maroc.  Nous  avons  pris  toutes  les  mesures 
nécessaires  pour  arriver  à ces  résultats. 

M.  Mauguin  {larlait  tout  à l'heure  (je  suis  arrivé  à la  lin 
de  son  discours)  de  la  nécessité  de  faire  sentir  au  gouver- 
nement, et  surtout  à la  population  du  Maroc,  une  puissance 
supérieure  à celle  d'Abd-el-Kader , de  placer  une  crainte 
au-dessus  d’une  autre  crainte.  Il  avait  raison  ; oui,  il  faut 
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que  ce  résultat  soit  obtenu  ; il  faut  que  le  gouverncinenl  cl  la 
population  du  Maroc  sentent  la  puissance  de  la  France  et 
sachent  bien  que  l'état  actuel  des  choses,  sur  la  frontière  de 
la  province  d’Oran,  ne  saurait  continuer.  Il  faut  que  nous 
ayons,  et  par  des  actes  et  par  des  conventions  formelles,  la 
garantie  que  cet  état  de  choses  ne  se  perpétuera  pus. 

J’ai  riionueur  de  le  redire  à la  r.hamhie-  toutes  les 
mesures  ont  été  prises,  et  par  terre  et  par  mer,  pour  arriver 
à ce  but.  I.<'s  renforts  nécessaires  à M,  le  maréchal  Hugeand 
Ini  ont  clé  ou  lui  seront  envoyés.  Iæs  forces  de  nier,  placées 
sous  le  commandement  d'un  de  nos  princes,  sont  suflisantes 
pour  produire,  le  long  des  côtes  du  Maroc,  l’effet  que  nous 
devons  chercher.  Et  je  n’hésite  pas  à dire,  à l’honneur  du 
prince  qui  commande  ces  forces,  qu’eu  le  chargeant  de  ce 
commandement,  le  gouvernement  du  roi  a en  la  conliance 
qu’il  y apporterait  autant  de  pmdence  et  de  sagesse  que  de 
courage  et  de  dévouement  à l’honneur  et  aux  intérêts  de  la 
France.  Sans  celte  double  conliance,  le  cabinet  n’aurait  pas 
donné  an  roi  le  conseil  de  confier  au  prince  ce  coinmamle- 
menl.  Le  cabinet  sait  tout  ce  (m'il  y a de  délicat,  en  même 
temps  que  cela  est  noble  et  nécessaire,  à mettie  nos  princes 
à la  tête  de  nos  armées  soit  de  terre,  soit  de  mer;  le  cabinet 
n’hésite  jamais  à accepter  la  responsabilité  de  la  conduite  des 
princes  quand  des  commandements  leur  sont  confiés  au 
nom  du  roi  et  du  pays;  mais  il  y regarde  avec  soin  aupara- 
vant; il  alx;soin  d’être  certain  que  les  instructions  politiques 
aussi  bien  que  militaires  , qui  leur  sont  données,  seront 
fidèlement  et  sagement  exécutées.  Nous  avons  celte  confiance 
dans  le  noble  prince  dont  on  vient  de  parler  à colle  tribune, 
et  c’est  là  le  motif,  le  double  motif  qui  nous  a déterminés  à 
lui  confier  le  commandement  dont  il  est  revêtu. 

Les  instructions  qu’il  a reçues  sont  conformes,  exactement 
conformes  à la  |X)lilique  que  je  viens  d’avoir  l’honneur 
d'exposer  à la  Chambre.  Celle  politique,  vous  le  voyez,  n’a 
rien  de  secret,  rien  (ju’on  ne  puisse,  qu’on  ne  doive  produire 
hautement,  devant  nos  alliés,  devant  nus  ami.s,  comme  devant 
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les  Chambres  cllcs-mdmcs.  Sans  aucun  doute  l'Angleterre  a, 
sur  ce  qui  se  passe  dans  le  .Maroc,  l’œil  attentif;  des  inttirèts 
graves  sont  la  engagés  pour  elle,  ^ous  avons  agi  envers  elle, 
dans  cette  occasion , comme  des  gouvernements  loyaux, 
éclairés,  sérieux,  agissent  toujours;  nous  lui  avons  fait  con- 
naître, d’une  manière  générale  et  parfaitement  exacte,  nos 
vues,  nos  intentions;  nous  les  lui  avons  fait  connaître  comme 
nous  les  faisons  connaître  aujourd’hui  à la  Chambre,  avec 
moins  de  détails  que  je  n’en  donne  à la  Chambre  en  ce 
moment,  mais  en  lui  disant  toute  la  vérité,  en  lui  afiirmant 
que  nous  n’avions  d’autre  dessein  que  d’obtenir  une  juste 
réparation  et  la  sécurité  de  nos  jwssessions  d’Afrique.  C’est 
notre  droit,  et  nous  le  ferons  prévaloir. 

Voilé,  messieurs,  tout  le  vrai  sur  nutre  politique  dans  cette 
affaire,  sur  le  commandement  donné  au  noble  prince  qui 
dirige  nos  forces  navales,  et  sur  nos  rapports  diplomatiques  à 
ce  sujet.  {Très-bien  ! très-bien  1} 


— Chmmbre  des  pairs.  — Séaoce  du  10  juillet  1844.  — 


Je  répondis  à des  interpellations  adressées  au  cabinet 
par  le  prince  de  la  Moskowa  : 

Je  dois  avant  tout  remercier  la  Chambre  d’avoir  bien  voulu 
changer  son  ordre  du  jour,  cl  remettre  à aujourd’hui  les 
interpellations  qui  avaient  été  annoncées  pour  avant-hier.  Je 
n’avais  pu  me  dispenser  de  demander  ce  changement.  L’ordre 
du  jour  de  la  Chambre  des  députés  était  réglé  bien  antérieu- 
rement aux  intei'pellations  dont  il  s’agit.  Ijl  Chambre  sait 
d’ailleurs  que,  dans  l’intérêt  de  ses  propres  travaux,  il 
importe  que  la  discussion  du  budget  n’éprouve  aucune 
interruption.  Plusieurs  changements  auraient  été  entraînés 
jiar  celui  qu’il  aurait  fallu  demander  dans  l’ordre  du  jour  de 
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la  Chambre  des  députés  ; c’est  ce  qui  m’a  einpéché  de  le 
faire.  Je  ^emerl■ie  la  Chambre  d’avoir  bien  voulu  conserver 
dans  cette  occasion  la  facilité  et  la  courtoisie  des  rapports 
qui  existent  habituellement  entre  les  grands  pouvoirs  de 
l’fttat. 

Je  puis  rassurer,  comme  vient  déjà  de  le  faire  M.  le  ministre 
de  la  marine,  M.  le  prince  de  la  Moskowa.  Nous  n’avoits 
cümprortiis  en  aucune  façon  , auprès  d’un  gouvernement 
étranger,  ni  les  instructions  données  à nos  amiraux  et  à nos 
généraux,  ni  la  liberté  du  gouvernement  du  roi. 

Quand  sir  Robert  Peel  s’est  exprimé  comme  il  l’a  fait  dans 
le  Parlement,  il  a,  je  n’en  doute  pas,  et  le  simple  bon  sens 
l’indique,  il  a voulu  dire  qu’il  avait  connaissance  des  instruc- 
tions politiques  données  en  cette  occasion  à nos  amiraux  et  à 
nos  généraux  ; il  n’est  pas  possible  qu’il  ait  attaché  à ses 
paroles  un  antre  sens.  Quant  aux  instructions  militaires  ou 
navales,  à ce  qui  est  essentiellement  secret  et  propre  au 
gouvernement  appelé  à faire  la  guerre,  aucune  communica- 
tion semblable  n’a  eu  lieu. 

Quant  à la  politique  générale , aux  intentions , aux 
instructions  politiques,  nous  les  avons  proclamées  et  nous  les 
proclamons  tout  haut.  Notre  politique  envers  le  Maroc  est 
parfaitement  simple  ; c’est  une  politi(|ue  étrangère  à toute 
aggression,  à toute  idée  d’agrandissement  territorial,  à toute 
vue  de  conquête.  Nous  n’avions  aucune  raison  de  ne  (>as 
donner  communication,  communication  franche  et  sans 
réserve,  de  cette  politique  à un  gouvernement  ami.  C’est  ce 
que  nous  avons  fuit.  Nous  n’avons,  je  le  répète,  ni  rien 
compromis  de  secret,  ni  aliéné  la  liberté  d'action  du  gou- 
* vernement  du  roi  ; et  j’ai  la  parfaite  conviction  que,  dans  le 
langage  qu’il  a tenu  au  Parlement,  sir  Robert  Feel  n’a  pas 
entendu  dire  antre  chose  que  ce  que  j’ai  l’honneur  de  dire 
moi-même  à la  Chambre  en  ce  moment. 

Que  l’Angleterre  ait,  quant  au  Maroc,  des  intérêts  graves 
et  qui  font  qu’elle  regarde  de  près  à tout  ce  qui  s’jr  rapporte, 
il  n’y  a rien  de  si  siinplc  ; cela  n’a  pas  besoin  d’être  dit  a 
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celle  tribune;  mais  cela  ne  veut  pas  dire  que  l’Angle- 
terre, Il  propos  du  Maroc , mt^connaissc  les  droits  de 
la  politique  française  et  les  intérêts  que  la  possession 
de  IWIgérie  impose  à la  France  ; je'  n’Iiésite  |>as  à dire 
que,  dans  celte  occasion  en  particulier,  les  intérêts  qui  nous 
commandent,  envers  le  Maroc,  la  conduite  que  nous  tenons, 
ont  été  loyalement  reconnus  par  le  gouvernement  anglais  lui- 
mcmc.  Dans  les  communications  que  nous  avons  eues  avec 
lui  à ce  sujet,  il  n’a  méconnu  ni  les  droits,  ni  les  devoirs  de 
la  politique  de  la  France. 

L’honorable  préopinant,  après  avoir  blâmé  le  cabinet  sur 
scs  rapports  avec  le  gouvernement  anglais,  a abordé  le  fond 
même  de  la  question  et  s’est  attaqué  à ce  que  nous  voulons 
faire  dans  le  Maroc. 

J’ai  eu  l’honneur  de  dire  à une  autre  tribune  que  nous 
n’avions  avec  le  Maroc  aucune  cause  naturelle,  nationale, 
inévitable,  de  conflit  et  de  guerre. 

Nous  n’en  avons,  en  effet,  aucune.  Nous  n’avons  point  à 
nous  plaindre  on  général  de  nos  rapports  commerciaux,  ni 
de  nos  rapports  politiques  avec  le  Maroc. 

Tant  que  la  guerre  entre  Abd-el-Kader  et  nous  s’est 
concentrée  dans  l’intérieur  de  l’Algérie,  nous  avons  eu 
quelquefois  sujet  de  croire  que  des  secours  venaieut  à Abd- 
el-Kader  par  le  Maroc.  Nous  nous  sommes  plaints,  nous 
avons  réclamé.  L’empereur  a fait,  je  crois,  ce  qui  était  en  son 
pouvoir  pour  nous  faire  rendre  justice. 

Mais  quand  une  fois  Abd-el-Kader,  chassé  de  l’Algériô, 
s’est  réfugié  dans  le  Maroc,  la  situation  de  l’empereur  de 
.Maroc  vis-à-vis  de  son  peuple  est  devenue  infiniment  plus 
diflicile  qu’elle  ne  l’était  auparavant.  Abd-el-Kader  a pris  par  • 
son  nom,  par  ses  prédications,  par  sa  présence  au  milieu  de 
ces  populations,  une  influence  véritable  ; il  a nienacé  de  les 
soulever,  il  les  a soulevées  quelquefois.  Les  embarras  du 
gouvrenemenl  marocain  sont  devenus  très-grands,  et  nous 
avons  été  obligés  du  recourir  au  raoyeaque  nous  employons 
en  ce  moment  pour  lui  donner  peut-être  à lui-meme  la  force 
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dont  il  a besoin  pour  rësisler  à l'empire  qu’un  étranger 
exerce  au  milieu  de  ses  Etats. 

Qu’&vons-nous  donc  k demander  au  Maroc  ? 

Nous  avons  à demander  qu’aucun  rassemblement  de  troupes 
ne  se  forme  sur  notre  frontière  algérienne,  que  les  rassem- 
blements provoqués  par  l’émir  ou  par  des  agents  marocains 
infidèles  soient  dissous  et  dispersés. 

C’est  le  premier  point  de  nos  réclamations. 

Des  violations  de  notre  territoire  ont  eu  lieu  ; nous  devons 
demander  que  les  agents  marocains  qui  les  ont  tolérées  ou 
provoquées  soient  punis,  non-seulement  révoqués  de  leurs 
fonctions,  mais  punis. 

C’est  notre  seconde  demande. 

Et  à ce  sujet,  je  dois  dire  à la  Chambre  qu’une  dépêche, 
qui  n’est  pas  encore  tout  à fait  certaine,  m’annonce  que  le 
prince  héréditaire,  le  fils  de  l’empereur  de  Maroc,  qui  réside 
à Fez,  vient  de  donner  l'ordre  que  les  deux  caids  qui,  à 
Ouchda,  ont  piovoqué  ou  toléré  l’invasion  de  notre  territoire, 
fussent  arrêtés,  mis  aux  fers,  amenés  à Fez  et  remplaces  par 
des  agents  plus  lidèles  aux  bons  rapports  du  Maroc  avec  le 
gouvernement  français. 

Le  consul  du  roi  à Tanger,  en  me  transmettant  cette 
nouvelle,  me  dit  qu’il  la  croit  très-probable,  que  cependant 
elle  mérite  confirmation.  C’est  ce  qui  fait  que  je  ne  la  regarde 
pas  encore  comme  ajant  vidé  la  question. 

Nous  demandons  donc,  et  nous  avons  droi  t de  demander  ces 
deux  premiers  points  : la  dispersion  de  tout  rassemblement 
armé  sur  notre  frontière,  le  rappel  et  la  punition  des  agents 
qui  provo({ucnt  ou  tolèrent  les  lassemblements  et  les 
invasions. 

Notre  troisième  demande,  c’est  qu’Abd-el-Kader  soit 
éloigné  de  la  frontière. 

Ce  troisième  point  sera  peut-être  difficile  à exécuter  pour 
l’empereur.  Mais  enfin,  si  le  pouvoir  do  l’empereur  de  Maroc 
n’y  suffisait  pas,  nous  sommes  là  poui-  y pourvoir.  Nous 
n’avons  pas  dit  que  nous  nous  contenterions  d'une  exécution 
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ineflicacc,  incuniplèle;  nous  avons  demandé  qu’Abd  el-Kader 
fût  non -seulement  éloigné  momentanément  de  la  frontière, 
mais  retenu  loin  - de  la  frontière.  Kt  ai  le  pouvoir  de 
l’empereur  de  Miroe  n’élait  |>as  suflisant  pour  accomplir  ce 
que  nous  avons  le  droit  de  demander,  nous  sommes,  je  le 
ré|>ète,  en  état  d'y  pourvoir  nous-mcmes. 

On  s’étonne  que  nous  ne  demandions  pas  davantage  ; on 
s’étonne  que  nous  ne  demandions  pas  l’expulsion  absolue 
d’Abd-el-Kader  des  Kiats  de  Maroc  ; a^'uns-nous  jamais 
soull'ert  que,  chez  nous,  cela  nous  fût  demandé  pour  aucun 
proscrit,  (wuraucun  léfugié?  Nous  nous  sommes  chargés  de 
les  tenir  dans  une  résidence  fixe,  de  répi  imer  leurs  tentatives 
quand  elles  pouvaient  com|)romellie  nos  rapports  avec  d’au- 
tres puissances;  nous  ne  nous  sommes  jamais  engagés  à les 
expulser  de  notre  territoire;  nous  avons  toujoure  considéré  le 
droit  d’asile  comme  notre  droit.  Nous  aurions  mauvaise 
grâce  à demander  à d’autres  ce  que  nous  ne  souffi irions  pas 
qu’on  nous  demandât  à nous-mêmes. 

Nous  avons  demandé  ce  que  nous  avons  le  droit  de 
demander,  c’est-à-dire  qu’Abd-el-Kader,  dans  le  Maroc,  soit 
rendu  impuissant,  soit  annihilé  ; et  si  nous  n’obteuons  pas 
cela,  c’est  alors  que  nous  aviserons  à d'autres  moyens  pour 
atteindre  le  but. 

Ainsi,  nous  demandons  tout  ce  que  nous  avons  le  droit, 
la  nécessité  de  demander,  et  nous  n’avons  renoncé  à aucun 
des  moyens  dont  nous  pourrions  avoir  besoin  pour  l’ob. 
tenir. 

Il  est  vrai,  nous  avons  annoncé  qug  la  politique  de  la 
France  ne  lui  conseillait  pa.s  de  faire  dans  le  Maroc  de 
nouvelles  conquêtes,  qu’elle  ne  lui  conseillait  pas  de  chercher 
un  agrandissement  de  territoire. 

Je  crois  que  ce  dont  parlait  tout  à l’heure  à la  tribune 
l’honorable  prince  de  la  Moskowa,  l’occupation  de  Fez,  de 
Tanger-,  de  Tétuan,  ne  serait  pas  un  moyen  de  diminuer  les 
diflicultés  que  nous  rencontrons  en  Afrique.  (Souriret 
d’approbation.) 
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Je  crois  que  ces  leiitalives-là , ces  nouvelles  jiosscs- 
sions... 

M.  LR  pniNCE  DE  LA  .MosEOWA.  — Jc  n'ai  pas  parlé  de 

Fei. 

J/,  le  ministre. — Je  me  réduis  à Téluan  et  à Tanger. 

M.  LE  PRI8CE  DE  LA  MoSKOWA.  — C’cSt  qu’Ü  J a UHE 

grande  diiréreuce. 

3f.  le  ministre.  — Je  ne  parle  plus  de  Fez,  je  me  réduis 
à Téluan  et  à Tanger,  comme  le  désire  M.  le  prince  de  la 
Moskowa.  Eh  bien , jc  suis  convaincu,  et  la  Chambre  pensera 
comme  moi,  que  celle  occupation  occasionneiait  à la  France 
beaucoup  plus  de  diflicultés  et  lui  imposerait  bien  plus 
d’elTorts  que  la  présence  d’Abd-el-Kader  sur  les  frontières  de 
Maroc  ne  nous  en  a jamais  imposé. 

Je  ne  crois  donc  pas  que  ce  fût  un  bon  moyen  de  mettre 
un  terme  aux  diflicultés  que  nous  rencontrons  sur  les  fron- 
tières de  la  province  d'Oran.  Pour  mon  compte,  je  suis 
fermement  décidé  à ne  pas  employer  ce  moyen. 

J’ajoute  que  la  guerre  n’est  point  certaine  et  inévitable. 

Les  demandes  que  nous  avons  faites  ne  nous  ont  pas  été 
refusées.  On  raisonne  toujours  comme  si  tout  nous  avait  été 
refusé , comme  si  nous  étions  déjà  et  absolument  engagés 
dans  la  guerre.  J’en  demande  pardon  à l’honorable  membre; 
tout  cela  est  parfaitement  en  dehors  des  faits,  de  la  réalité; 
c’est  de  la  politique  de  conveisation,  pressée  d'aller  au- 
devant  d’événements  qui  ne  se  réaliseront  peut-être  pas.  Si, 
comme  je  l’espère,  l’empereur  de  Maroc  reconnaît  qu'il  est 
dans  notre  droit  de  demander  tout  ce  que  nous  demandons, 
que  nous  n'avons  pas  dépassé  la  limite  de  ce  droit,  et  s’il 
croit  que,  de  son  côté,  il  est  de  son  intérêt,  de  son  devoir, 
d’accorder  tout  ce  que  nous  demandons , la  question  se 
résoudra  pacifiquement.  Si,  au  contraire,  nous  ne  pouvons 
obtenir  les  l'éparalions  et  les  garanties  dont  nous  avons  besoin, 
nous  les  poursuivrons  par  les  moyens  que  j’ai  indiqués,  et 
avec  les  précautions  que  la  politique  nous  conseille. 

Messieurs,  nous  avons  d’une  part  le  droit,  de  l’autre,  la 
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inodéralion  ; je  me  Halle  que  noire  droit  et  notre  modération 
seront  reconnus  pai-  tout  le  monde,  [lar  le  Maroc  lui-méme 
aussi  bien  qu’à  Londres,  et  que  la  question  se  résoudra 
bienlùt  et  d’une  manière  salisraisanle,  sans  aucun  des  moyens 
extrêmes  que  l’honorable  préopinant  conseillait  tout  à l’heure 
au  gouvernement  du  roi.  (Marques  d'approbaliori.) 

M.  [le  comte  Pelet  iiE  LA  Lozh'RE.  — ...  Sciail-il  vrai 
qu’une  force  navale  supérieure  à celle  de  l’amiral  fi  ançais 
aurait  été  envoyée  par  rAngletcrre  sur  les  côtes  d’Alrique?  On 
va  jusqu’à  nommer  les  bâtiments  de  guerre  qui  composeraient 
celle  escadre;  et  si,  en  elTet,  elle  était  composée  comme  on 
l’a  dit,  si  elle  était  supérieure  à celle  de  la  France  dans  ces 
parages,  ce  serait  un  acte  tout  à fait  contraire  à ce  qui  se 
passe  entre  nations  unies  par  de  bons  rapports,  et  d'ailleurs 
(le  nature  à empêcher  le  succès  des  négociations  dont  M.  le 
ministre  des  allaires  étrangères  vient  de  nous  eulrclenir  il  y 
a un  moment... 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Il  me  sera  facile 
de  rassurer  l’honorable  préopinant.  Si,  en  elfet,  dos  forces 
navales  étrangères,  supérieures  à celles  que  commande  M.  le 
prince  de  Joinville,  étaient  envoyées  devant  Tanger,  il  serait 
du  devoir  du  gouvernement  du  roi  d'y  regarder  et  de  de- 
mander des  exiilicalions  à ce  sujet.  11  n’y  a rien  do  sembla- 
ble; les  forces  navales  envoyées  pour  renforcer  celles  qui 
stationnent  à ('■ibraltar  sont  inférieures  à celles  (pie  com- 
mande M.  le  prince  de  Joinville;  ce  sont  évidemment  des 
forces  d’observation  que  l’Angleterre  a cru  devoir  envoyer  là 
pour  protéger  les  intérêts  aeglais  et  suivie  de  près  les  évé- 
nements dans  une  occasion  grave  pour  l’Angleterre.  Mais  je 
puis,  quant  à la  quotité  de  ces  forces,  rassurer  complètement 
i’honorable  préopinant. 

.Sur  le  second  point,  je  dirai  que  M.  le  ina(écbal  Bugeaud 
fait  avec  un  grand  et  glorieux  succès  la  guerre  dans  l’Algérie; 
mais  M.  le  maréchal  Bugeaud  n’est  pas  chargé  de  résoudre 
les  questions  de  paix  et  de  guerre,  ni  de  conduire  les  négo- 
ciations qui  s’élèvent  entie  les  deux  Ftats.  M.  le  maréchal 
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Bugeaud  n'a  reçu  aucune  instruction  analogue  à celles  dont 
on  Tient  de  parler  ; ce  sont  des  idées  qui,  venant  de  lui,  ont 
une  grande  autorité'  et  méritent  d’èire  mûrement  débattues, 
mais  qui  ne  lui  sont  pas  venues  comme  instructions  du  gou- 
vernement du  roi.  Le  négociateur  chargé  de  nos  rapports  di- 
plomatiques avec  le  Maroc  est  le  consul  général  du  roi  à 
Tanger,  établi  depuis  longtemps  dans  ces  parages,  homme 
très-capable  et  qui  connaît  parfaitement  le  pays. 

M.  LE  PRINCE  DE  LA  MosKowA.  Il  y a imprudence  à faire  enten- 
dre dans  cette  Chambre  des  paroles  dont  la  conséquence  pour- 
rait être  d'affaiblir  l’influence  de  M.  le  maréchal  Bugeaud... 

M.  If  ministre  des  affaires étrangères.—Mcssicurs,  je  ne  veux 
point  rentrer  dans  la  question;  un  seul  mot  sur  ce  que  l’hono- 
rable préopinant  vient  de  dire  de  M.  le  maréchal  Bugeaud. 

Je  ne  suis  certainement  pas  de  ceux  qui  voudraient  affai- 
blir M.  le  maréchal  Bugeaud  dans  la  lutte  difficile  qu’il  a à 
soutenir.  J’ai,  au  contraire,  l’honneur  de  faire  partie  d’un 
cabinet  qui  a fourni  à M.  le  maréchal  Bugeaud  les  moyens 
d'action  les  plus  énergiques,  les  plus  étendus,  pour  atteindre 
le  but  qu’il  était  chargé  de  poursuivre,  et  qui  lui  porte  la 
plus  grande  confiance.  Je  n’ai  donc  garde  de  vouloir  l’affai- 
blir en  aucune  façon  ; mais,  en  même  temps,  il  est  de  mon 
devoir  de  maintenir  la  distinction  des  pouvoirs,  et  de  résci-ver 
aux  agents  diplomatiques  le  droit  de  négocier  selon  les  in- 
structions qu’ils  ont  reçues.  J’ai  saisi  l’occasion  de  rappeler 
ces  règles  de  bon  sens  dans  une  autre  enceinte;  je  les  rap- 
pelle également  devant  cette  Chambre.  Je  ne  négligerai,  le 
cabinet  ne  négligera  aucune  occasion  de  fortifier  M.  le  ma- 
réchal Bugeaud,  de  lui  fournir  tous  les  moyens  de  guerre, 
tous  les  moyens  de  gouvernement  intérieur  dont  il  peut  avoir 
besoin,  et  pour  nos  possessions  d’Afrique  et  pour  la  brave 
armée  qui  est  sous  ses  ordres.  Quant  aux  questions  de  paix 
et  de  guerre,  quant  aux  négociations  auxquelles  ces  questions 
peuvent  donner  lieu,  elles  resteront  toujours  entre  les  mains 
du  gouvernement  du  roi  et  des  ministres  auxquels  le  roi  a 
fait  l’honneur  de  les  confier.  (Très-bien!  très-bien!) 


CLI 


Sur  de  nouvelles  interpellations  relatives  aux  affaires 
de  Taïti. 


— Chambre  des  pairs.— Séance  du  3 août  1844.  — 


L’arrestation  de  l’ancien  consul  anglais,  M.  Pritebard, 
à Taïti,  qu’il  avait  provoquée  par  des  manœuvres  con- 
tre l’occupation  française,  fut,  dans  la  chambre  des 
communes  d'Angleterre,  l’occasion  de  quelques  paroles 
de  sir  Robert  Peel  (jui  purent  faire  craindre  un  dis- 
sentiment grave  entre  les  deux  gouvernements.  Je  fus 
inter|)ellé  à ce  sujet  dans  les  deux  Chambres , et  je 
refusai  de  répondre  jus([u’à  ce  que  les  deux  gouver- 
nements se  fussent  expliqués  et  eussent  clairement  éta- 
bli les  faits  et  leurs  dispositions  mutuelles.  Ma  réserve 
fut  comprise,  et  la  clôture  de  la  session  de  1844  ren- 
voya à la  session  suivante  les  débats  et  les  embarras 
auxquels  cette  affaire  donna  lieu. 

M,  le  chancelier.  — Il  va  être  donné  connaissa'nce  à la 
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Lhambre  d’une  ileinande  d'interpellation  qui  a été  déposée 
sur  le  bureau  par  un  de  ses  membres. 

M.  le  baron  de  Mareuil,  l’un  des  secrétaires,  donne 
lecture  de  celte  demande  qui  est  ainsi  conçue  : 

Paris,  3 août  1844. 

J ai  1 honneur  de  prier  la  Chambre  des  pairs,  attendu 
qu’il  résulte  des  explications  données  lundi  dernier  dans  la 
Chambre  des  communes  d'Angleterre,  que  le  premier  mi- 
wisü^  a donné  avis  le  même  jour  à H.  le  ministre  des  alTaires 
étrangères  de  sa  demande  en  réparation  d’un  outrage  consi- 
dérable accompagné  d’une  grande  indignité,  qu’il  est  impos- 
sible qu’à  l’appui  de  cette  demande  le  ministre  anglais  n’ait 
point  précisé  et  détaillé  les  faits  sur  lesquels  il  l’a  motivée; 
que  par  conséquent  M.  le  ministre  des  affaires  étrangères, 
iodépendammenl  des  communications  qu’il  a pu  avoir  j»ar 
d’autres  voies,  connaît  maintenant  les  faits,  et  que  si  le  mi- 
nistère anglais  a pu  avoir  une  opinion  assez  faite  [wur  de- 
mander une  réparation,  le  ministère  français  peut  aussi  avoin 
une  opinion  assez  faite  pour  savoir  si  la  réparation  doit  être 
accordée  ou  refusée,  attendu  que  le  gouvernement  anglais  n’a 
pas  craint  de  faire  connaître  ses  intentions  à l’Angleterre,  et 
que  la  France  a le  même  intérêt  à connaître  les  intentions 
du  gouvernement  français,  j’ai  l’honneur  de  prier  la  Cham- 
bre des  pairs  de  m’autoriser  à adresser  <les  interpellations  au 
cabinet  sur  les  faits  ci-dessus  mentionnés. 

Le  marquis  de  Boissy,  pair  de  France. 

M,  le  chancelier. — La  demande  est-elle  appujée?  (Oui! 
oui/) 

(.M.  le  marquis  de  Boissy  monte  à la  tribune.) 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — .Si  M.  le  mar- 
quis de  Boissy  veut  bien  me  permettre  de  dire  tout  de  suite 
quelques  mots...  (Oui!  oui!) 

Quelques  voix. — A la  tribune  ! 


cm  HISTOIKK  PARI-KMENTAIRE  DE  FRANCK. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  ne  ferai  pas 
aujourd'hui,  à la  demande  de  l'honorable  marquis  de  Boissy, 
ce  que  je  n’ai  pas  cru  devoir  faire  avant-hier  à la  demande  de 
l'honorable  prince  de  la  Moskowa. 

Il  y a ici  une  question  pendante  entre  deux  gouvernements, 
question  de  faits  et  de  droits  à éclaircir  et  à mettre  d’accord. 
Les  questions  de  politique  extérieure  ont  des  phases  diverses, 
et  elles  ne  peuvent  pas,  à toutes  ces  phases,  entrer  dans  cette 
Chambre.  Elles  ne  sont  pas  telles  que  la  porte  de  cette 
Chambre  leur  soit  ouverte  toutes  les  fois  qu’elles  viennent  y 
frapper.  Un  jour  arrive  où  ces  questions  peuvent  être  débat- 
tues avec  utilité  pour  le  gouvernement  et  le  pays.  Tant  que 
ce  jour  n’est  pas  arrivé,  elles  ne  doivent  pas  l’être. 

Il  y a un  moment  où  la  discussion  porte  la  lumière  dans 
ces  questions;  il  y en  a d’autres  où  elle  y mettrait  le  feu. 

Pour  mon  compte,  je  ne  me  prêterai  point  à ce  qui  me 
paraîtrait  plein  d’inconvénients  et  pour  la  question  elle-même 
et  pour  les  intérêts  généraux  du  pays.  Il  ne  se  peut  pas  que 
les  tribunes  de  l’une  et  de  l’autre  Chambre  ressemblent  à des 
journaux  qui  tous  les  matins  disent  cl  discutent  ce  qu’ils  sa- 
vent sur  les  questions  pendantes  entre  les  gouvernements. 
Convaincu  comme  je  le  suis  qne,  pour  celle  dont  il  s’agit,  il 
y aurait  un  inconvénient  réel  à la  débattre  en  ce  moment, 
je  m’y  refuse  complètement.  Quand  elle  aura  suivi  son  cours 
naturel,  quand,  non-seulement  l’opinion,  mais  la  conduite 
du  gouvernement  auront  été  arrêtées,  quand  les  faits  et  les 
droits  dont  il  s’agit  auront  été  éclaircis  et  mis  d’accord  entre 
les  deux  gouvorncracnls,  alors  je  serai,  prêt,  je  serai  le  pre- 
mier à venir  dire  et  débattre  ici  ce  que  le  gouvernement  a 
fait,  et  quels  ont  été  ses  motifs.  Jusque-là,  je  garderai  le 
silence. 


M.  Ci’izoT,  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  m’étonne 
que  l’honorable  préopinant  ' connaisse,  et,  je  me  permettrai 

' M.  le  prince  de  la  ^loskowa. 
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d'ajouter  qu’il  pratique  si  peu  en  ce  moment  les  principes 
les  plus  essentiels  de  notre  gouvernement.  Quand  j’ai  parlé 
d’une  question  pendante  entre  les  deux  gouvernements,  je 
n’ai  point  parlé  des  négociations  générales  qui  se  rapportent 
aux  affaires  de  Taiti.  J’ai  parlé  de  la  question  qui  s’élève  pré- 
cisément à l’occasion  du  fait  spécial  qui  a donné  lieu  à ces 
interpellations.  Il  serait  contraire  an  devoir  du  gouvernement, 
contraire  aux  intérêts  du  pays,  de  venir  ici  d’avance,  au  pre- 
mier moment  où  une  question  s’élève,  déclarer  la  conduite 
que  le  cabinet  se  pro|K)se  de  tenir  et  ce  qu’il  en  pense.  Sans 
doute,  il  est  du  devoir  du  gouvernement  de  soutenir,  dans 
ses  rapports  au  dehors,  la  dignité  et  les  intérêts  du  pays;  c'est 
son  premier  devoir;  il  l’a  constamment  pratiqué,  et  la  ques- 
tion de  savoir  s’il  l’avait  pratiqué  a été  posée  dix  lois  dans 
cette  enceinte  et  dans  l’autre.  Kllc  a toujours  été  résidue, 
dans  l’une  et  dans  l’autre  Chambre,  conformément  à la  con- 
duite du  gouvernement.  On  a le  droit  de  renouveler  cette 
question;  M.  le  prince  de  la  Moskowa  a ce  droit,  et  il  en 
use  souvent;  mais  il  n’a  pas  le  droit  de  dire  que  la  conduite 
du  gouvernement  n’a  pas  été  jugée,  par  les  grands  pouvoirs 
publics,  conforme  à la  dignité  comme  aux  intérêts  du  pays. 
IjA  décision  des  deux  Chambres  est  pour  nous  depuis  plusieurs 
années.  Il  ne  s’agit  pas  de  savoir  si  les  circonstances  y ont 
contribué;  tout  homme  qui  ne  tiendrait  aucun  compte  des 
circonstances  ne  serait  pas  un  homme  sensé,  ai  digne  de  se 
mêler  des  affaires  de  son  pays. 

Je  reviens  à la  question  particulière  dont  il  s’agit,  et  qui 
s’élève  à l’occasion  du  fait  spécial  qu’on  a rappelé.  Il  s’agit  de 
savoir  si  les  faits  rapportés  et  allégués  par  l’un  et  l’autre 
gouvernement  sont  exacts;  il  s’agit  de  savoir  si  les  droits 
qui  se  trouvent  en  conflit  dans  cette  occasion  sont  réels,  et 
comment  ils  peuvent  être  mis  d’accord.  Cette  question-là  est 
délicate;  elle  ne  doit  être  débattue,  du  moins  de  ma  part,  de- 
vant les  Chambres,  que  lorsqu’elle  aura  été  traitée  et  résolue 
entre  les  deux  gouvernements.  Je  ne  suis  pas  tenu,  et  per- 
sonne n’a  le  droit  d’exiger  de  moi  de  la  débattre  ici  d'avance, 
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et  au  moment  où  elle  se  traite  ailleura.  C’est  un  principe 
élémentaire,  dans  l’ordrecnnstitutioiinel,  que  les  questions  de 
politique  extérieure  ne  sont  portées  avec  fruit  devant  les 
Chambres  que  lorsqu'elles  ont  atteint  leur  terme.  Quant  6 
moi,  je  suis,  je  le  répète,  parfaitement  décidé  k n’entrer, 
quant  à présent,  sur  cette  question,  et,  quoi  qu’il  ait  pu  être 
dit  ailleurs,  dans  aucun  détail. 


M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Il  y a,  entre  l'hono- 
rable prcopinant'  et  moi,  cette  différence  que,  lorsqu’il  a 
une  plainte  à former  et  des  sentiments  à exprimer  dans  une 
question  de  cette  nature,  il  peut  se  lever  et  les  exprimer  sur- 
le-champ;  moi,  j’ai  un  autre  devoir  à remplir  : ce  n’est  pas 
ici,  c’est  dans  nos  rapports  extérieurs  que  je  dois  d’abord 
défendre  la  dignité  et  l’intérêt  du  pays,  et  porter  des  plaintes, 
si  j’en  ai  à former. 

Je  ne  pourrai  consentir  à monter  à cette  tribune  pour  y 
faire  entendre  mes  plaintes  que  lorsqu'il  m’aura  été  démon- 
tré qu’elles  sont  vaines  ailleurs.  Tant  que  je  n'aurai  pas 
épuisé  ce  qui  est  mon  premier  devoir,  je  ne  dois  pas  accep- 
ter la  question  que  me  pose  l’honorable  préopinant.  Il  sait 
bien  que  je  n’ai  pas  l’habitude  de  refuser  la  discussion  ; il  sait 
bien  que  je  ne  crains  pas  de  rendre  compte  de  ma  conduite 
et  des  motifs  qui  m’ont  déterminé.  Je  puis  lui  dire  d’avance 
que,  sur  cette  question  comme  sur  toute  autre,  je  serai  prêt 
à dire  ce  que  j’ai  fait  et  pourquoi  je  l’ai  fait;  mais  mes  pre- 
miers devoirs,  les  premiers,  sinon  dans  leur  ordre  de  gran- 
deur, du  moins  dans  leur  ordre  de  date,  sont  ailleurs  ; quand 
je  les  aurai  remplis,  je  verrai  ce  que  j’aurai  à dire  ici. 


M.  le  ministre  des  affaires  étrangère». — Si  j’avais  cru  que 
' M.  le  comte  <ie  Montalemberi. 
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quelques  paroles  fussent  propres  à produire  l’eflet  dont 
vient  de  parler  l’honorable  prdopinant' , je  n’aurais  pas 
attendu  qu’il  me  les  demandât  pour  les  dire.  C’est  parce  que 
je  suis  convaincu  qu’avant  de  parler  sur  cette  question  il 
faut  qu’elle  ait  été  réglée  entre  les  deux  gouvernements,  que 
j’ai  gardé  le  silence  jusqu’à  présent;  c’est  là  mon  unique 
motif. 

Je  suis  persuadé  que,  si  je  consentais  à répondre  à cette 
tribune,  si  je  disais  ici  ce  que  je  dois  faire  ailleurs,  au  lieu 
d’atteindre  le  but  que  vous  vous  proposez,  j’échaulTerais  les 
ressentiments  que  je  veux  apaiser. 

J'ai  à cœur,  autant  que  qui  que  ce  soit,  l’honneur  de  notre 
marine  et  la  défense  des  droits  de  nos  oflicicrs  ; je  dois  et  je 
veux  soutenir  cet  honneur  et  ces  droits  ; et  c’est  pri'cisément 
parce  que  j’ai  dans  ce  moment  à les  soutenir  ailleurs  que  je 
ne  puis  consentir  à accepter  la  discussion  dans  cette  enceinte. 
{Trèi-bient  très-bien.') 


— Chambre  des  députés.  — Seaoce  du  5 août  1814.  — 

.M.  Guizot. — Je  tiendrai  dans  cette  enceinte  le  même  lan- 
gage que  j’ai  tenu  dans  une  autre. 

M.  Bf.bhier. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — On  vient  de  faire  allusion  à une  question 
pendante  en  effet  entre  les  deux  gouvernements.  Il  y a là 
des  faits  et  des  droits  à éclaircir  et  à mettre  d'accord.  Avant 
d’être  débattue  dans  cette  enceinte,  cette  question  doit  être 
traitée  et  résolue  entre  les  deux  gouvernements.  C’est  là  ce 
que  j'ai  à faire  dans  ce  moment  ; je  le  ferai  en  respectant  les 
règles  et  les  convenances  qui  président  aux  bons  rapports 
intcrnalion  aux... 

M.  Billaclt. — Je  demande  la  parole. 

Jf.  U ministre. — ...El  en  maintenant  les  droits,  l’honneur, 
la  dignité  des  agents  de  la  France  et  de  ses  officiers  de  marine 


* M.  le  comte  Molé. 
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en  particulier.  (Trè»-bien!)  Quand  la  question  aura  été  ré(0> 
lue,  j’aurai  à justifier  devant  la  Chambre  et  ce  que  le  gou- 
vernement aura  fait  et  les  motifs  |>our  lesquels  il  l'aura  fait. 
Aujourd’hui  je  manquerais  à tous  mes  devoirs  envers  le  roi 
et  envers  le  pays  si  j’en  disais  davantage. 


.1/.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — L’honorahie  préopi- 
nant ' vient  de  faire  ce  qu'il  sait  bien  que  je  ne  puis  ni  ne 
dois  faire;  il  vient  d’entrer  dans  la  discussion  de  la  question 
même.  ' 

Quand  j’ai  parlé  de  questions  de  droit,  l’honorable  préopi- 
nant  ne  savait  pas  ce  que  je  voulais  dire,  car  je  ne  me  suis 
pas  expliqué  à ce  sujet,  et  ce  qu’il  vient  de  dire  me  prouve 
qu’il  n’a  pas  deviné  ma  pensée.  Je  ne  puis  le  suivre  dans  la 
voie  où  il  est  entré.  Quand  le  débat  viendra  à son  heure,  j’y 
entrerai  à mon  tour,  et  j’ai  la  ferme  confiance  que  j’y  entre- 
l ’ii  apres  avoir  également  respecté  le  droit  des  gens  et  l’hon- 
neur du  pays. 


' M.  llerryer. 
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Discussion  de  l'Adresse  à la  chambre  des  pairs.  — Alliance 
anglaise. — Question  du  droit  de  visite. 


— Chambre  des  pairs.  --  Séance  du  13  janrier  1843.  — 


La  session  de  1H45  fut  ouverte  le  26  décembre  184t. 
La  discussion  du  projet  d’ Adresse  commença  le  13  jan- 
vier 1845  dans  la  Chambre  des  pairs.  Le  comte  Molé 
prit  la  parole  le  premier  pour  attaquer  l’administration 
des  affaires  étrangères,  notamment  à propos  du  droit 
de  visite  et  des  affaires  de  Taïti.  Je  lui  répondis  : 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrançiéres. — Je  l’avoue,  lu 
discours  de  l’honorable  préopinant  m’étonne.  A qui  répond- 
il?  Du  qui  se  plaint-il?  Qui  donc,  dans  cette  enceinte,  lui  a 
attribué  ce  dont  il  se  défend?  Qui  lui  en  a seulement  parlé? 
il  répond  à des  bruits  extérieurs,  à des  propos  de  salons,  à 
dus  articles  de  journaux.  Vrai  ou  faux,  tout  cela  ne  doit  pas 
entrer  dans  cette  Chambre  ni  monter  à cette  tribune.  Les 
actes  publics  des  hommes  publics,  les  raisons  de  leur  con- 
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duite  publiquement  données  par  eux,  voilà  le  seul  conve- 
nable, le  seul  digne  objet  de  vos  débats.  Je  ne  me  charge  ni 
de  justifier,  ni  d’expliquer,  ni  de  combattre  ce  dont  se  plaint 
l’honorable  préopinani,  et  je  n’aurais  pas  songé  à dire  un 
mot  de  cette  situation  et  de  ces  incidents  extérieurs,  s’il  n’en 
avait  pas  parlé  lui-même. 

Il  a parlé  aussi  de  la  coalition  de  1839;  il  l’a  comparée  à 
ce  qui  se  passe,  dit-on,  en  ce  moment.  Dans  une  autre  en- 
ceinte, l’opposition  a .souvent  tenté  de  rouvrir  ce  débat  et 
de  m’y  faire  rentrer  ; je  m’y  suis  constamment  refusé  ; je 
n’ai  pas  cru  devoir,  pour  le  soin  de  ma  défense  personnelle 
dans  le  passé,  saci  iticr,  dans  le  présent,  les  intérêts  de  mon 
parti,  du  parti  conservateur,  de  sa  cause,  de  sa  politique. 
Évidemment,  le  premier  de  ces  intérêts  c’est  le  maintien, 
l’union,  l’action  ferme  et  comjiacte  de  la  majorité  qui  sou- 
tient cette  politique.  J’ai  re|)oussé,  dans  cet  intérêt,  toute 
discussion,  toute  cx|dication  rétrograde  sur  des  dissentiments 
anciens  et  lointains.  J’agirai  de  meme  aujourd’hui,  et  à coup 
sùr,  j’ai  plus  de  droit  aujourd’hui  que  jamais  d’agir  ainsi. 
Laissons  là  toutes  ces  petites  complications  personnelles,  et 
arrivons  à la  politi([ue  vraiment  publique,  aux  affaires  du 
pays. 

L’honorable  comte  Mold  admet  au  fond  toute  la  politique 
du  cabinet;  il  veut  la  paix;  il  veut  l’alliance  anglaise;  il  n’a 
pas  proposé,  il  n’a  pas  même  indiqué,  pour  les  questions  que 
nous  avons  eu  à traiter,  des  solutions  fort  différentes  de 
celles  que  nous  avons  adoptées.  Il  ne  saurait  se 'dispenser  de 
reconnaître  que,  depuis  quatre  ans,  ce  qu’il  demande,  le 
cabinet  l’a  fait.  La  paix  a été  maintenue  : l’alliance  an- 
glaise est  dans  sa  vigueur  ; les  questions  qui  s’étaient  éle- 
vées entre  les  deux  pays  ont  été  régulièrement,  pacilique- 
ment  résolues. 

11  en  a rappelé  une  qui  restait  encore  en  suspens,  la  ques- 
tion du  droit  de  visite.  Depuis  votre  dernière  session,  j’ai 
suivi  sérieusement,  activement,  la  négociation  dont  j’ai  ac- 
cepté le  fardeau;  j’ai  représenté  au  gouvernement  anglais  la 
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nécewité  de  chercher,  pour  atteindre  notre  but  commun,  ta 
répression  de  la  traite  (but  auquel  nous  sommes  et  serons 
toujours  aussi  sincèrement,  aussi  vivement  dévoués  que  la 
nation  anglaise  et  son  gouvernement),  de  chercher,  dis-je, 
des  moyens  autres  que  le  droit  de  visite  devenu  incflicacc 
pour  la  répression  de  la  traite,  en  même  temps  que  compro- 
mettant pour  les  rapports  des  deux  pays,  {.e  gouvernement 
anglais  a compris  cette  situation  -,  il  a compris  les  raisons  sur 
lesquelles  notre  proposition  se  fondait,  et  des  commissaires 
mixtes  vont  être  incessamment  chargés  de  chercher  en  com- 
mun, pour  la  répression  de  la  traite,  des  moyens  nouveaux, 
et  qui  soient  aussi  cflicaces,  plus  eflicaces  même  que  le  droit 
de  visite. 

Ia  question  est  donc  aussi  avancée  qu'elle  peut  l’être  en  ce 
moment. 

L’honorable  préopinant  peut  se  rassurer  ; il  ii’existe,  quant 
à présent,  entre  les  deux  pays,  aucune  question  gravement 
compromettante. 

Cependant,  quoique  le  cabinet  ait  fait  cela  depuis  quatre 
ans,  quoique  l’honorable  préopinanl  admette  au  fond  et  dans 
l’ensemble  notre  politique,  il  critique  une  partie  de  notre 
conduite;  il  trouve  qu’on  aurait  dû,  tantôt  faire  plus,  tan- 
tôt faire  moins,  qu’on  aurait  pu  faire  autrement,  qu’on  aurait 
pu  faire  mieux;  il  croit  voir  des  fautes,  des  erreurs  qui  com- 
promettent, dit-il,  dans  l’avenir,  les  résultats  maintenant 
obtenus  et  dont  le  présent  jouit. 

Je  discuterai  dans  le  cours  de  ce  débat  les  questions  spé- 
ciales auxquelles  ces  critiques  s’appliquent;  mais  je  dirai,  dès 
aujourd’hui  : Quand  cela  serait  vrai,  quand  tels  ou  tels  re- 
proches particuliers  seraient  fondés,  croyez- vous  que  ce 
fussent  là  des  motifs  suffisants,  suffisamment  graves  pour  dé- 
cider un  homme  grave,  et  qui  approuve  le  fond  de  notre 
politique,  à faire,  permettez-moi  le  mot,  un  acte  d’opposi- 
tion tel  que  celui  qui  vient  d’avoir  lieu  à cette  tribune  î 

L’honorable  comte  Molé  ignorc-t-il  que  la  politique  qu'il 
approuve  au  fond  a bien  des  obstacles  à surmonter,  bien  des 
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ennemis  à vaincre,  bien  des  dangers  à courir?  Ignore-t-il 
qu’elle  a à lutter  contre  des  préventions  nationales  dignes  de 
ménagement,  même  quand  elles  s’égarent?  Ignore-t-il  que 
les  factions  révolutionnaires  sont  conjurées  contre  cette  poli- 
tique, et  s'eflbreent  incessamment  de  la  ruiner  et  de  la  ren- 
verser, parce  que  là  est  le  véritable  obstacle  au  succès  de  leurs 
desseins  ? Est-ce  un  acte  de  prudence,  est-ce  un  acte  de  pa- 
triotisme que  de  venir  tout  à coup  se  joindre  à des  ennemis 
si  menaçants  pour  une  politique  qu'on  approuve  dans  son 
ensemble,  dont  on  désire  au  fond  le  succès  ? 

Non,  ce  ne  sont  pas  là  des  motifs  suftisants  pour  un  tel  acte 
d’opposition.  Je  cherche  lesvraies  raisons,  les  raisons  péremp- 
toires qui  ont  pu  décider  M.  le  comte  Molé. 

Peut-être  pense-t-il  que  la  hotine  politique  est  aujourd’hui 
tellement  hors  de  cause,  si  bien  établie,  tellement  sûre  du 
succès  qu’on  peut  la  traiter  sévèrement,  ne  lui  accorder  au- 
cun ménagement,  se  montrer  avec  elle  aussi  difficile,  aussi 
exigeant  qu’on  en  a envie.  Si  cela  était,  si  c’était  là  le  motif 
qui  a fait  parler  l’honorable  préopinant,>il  me  permettrait  de 
l’en  remercier  au  nom  du  cabinet;  car  enfin  si  la  paix,  si 
l’alliance  avec  l’Angleterre,  si  les  bons  rapports  entre  les  deux 
pays  sont  à ce  point  assurés,  le  cabinet  a le  droit  d’en  reven- 
diquer quelque  chose  ; c’est  un  grand  service  qu’il  a rendu 
au  pays  et  à l’opposition  elle-même;  c'est  lui  qui  a fait  à 
l’opposition  la  sécurité  et  les  loisirs  qu’elle  exploite  aujour- 
d’hui contre  lui.  Je  ne  m'en  étonne  pas,  je  ne  m’en  plains 
pas  ; je  sais  que  l’opposition  n’est  pas  tenue  à la  reconnais- 
sance; mais  il  est  permis  de  rappeler  le  bienfait. 

Un  autre  motif  peut-être  a dirigé  l’honorable  préopinant  ; 
|>cut-être  pcnse-t-il  que,  dans  la  situation  qu’il  prend,  avec 
la  conduite  qu'il  tient,  il  lui  serait  facile  de  maintenir  au 
fond  la  bonne  politique,  et  d’éviter  les  fautes  qu’il  croit  re- 
connaître de  la  part  du  cabinet,  et  qui,  selon  lui,  compro- 
mettent cette  politique  dans  l’avenir.  Qu’il  me  permette  de 
le  lui  dire,  l'erreur  de  sa  part  serait  bien  grave.  Pour  prati- 
quer cflicaccment,  pour  maintenir  solidement  une  bonne  po- 
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lilique,  il  ne  8unit  pas  d’en  avoir  envie;  il  faut  encore  avoir 
dans  l'arène  politique,  et  au  milieu  des  partis  qui  se  com- 
battent, une  position  en  harmonie  avec  la  politique  qu’on 
veut  soutenir,  une  position  qui  lui  apporte  de  la  force. 

Quand  la  confiance  du  roi  a appelé  aux  affaires  le  cabinet 
actuel,  la  politique  conservatrice  était  gravement  compro- 
mise, la  paix  était  bien  menacée,  l’alliance  anglaise  bien 
affaiblie,  les  bons  rapports  des  deux  pays  n’existaient  guère  ; 
le  cabinet  s’est  formé  pour  relever  cette  politique,  il  s’est 
formé  sous  ce  drapeau;  il  l’a  porté  haut  devant  lui,  et  tous 
les  hoitimes  qui  voulaient  la  même  chose  que  lui  se  sont  ral- 
liés à lui.  C'est  sous  ce  drapeau  que  la  majorité  conservatrice 
s’est  réunie  et  qu’elle  a vécu  depuis  quatre  ans,  à travers 
bien  des  incidents  graves  et  des  épreuves  difficiles.  C'est  là  une 
situation  nette,  simple,  forte,  pour  la  majorité  et  pour  le 
gouvernement  qui  marche  à sa  tête. 

Qu’arriverait-il,  au  contraire,  de  l’honorable  préopinant  et 
de  sa  situation,  d’après  ce  qu’il  vient  de  dire  lui-même  à 
cette  tribune?  Je  l’accorde;  il  entrerait  au  pouvoir  pour 
pratiquer,  pour  maintenir  la  bonne  politique,  en  la  déga- 
geant de  ce  qu’il  appelle  nos  fautes;  mais  il  y entrerait  par 
l’impulsion  et  avec  l’appui  de  tous  les  hommes  qui  n’ont  pas 
cessé  de  combattre  cette  politique  ; il  prendrait  le  pouvoir 
pour  faire  encore,  pour  faire  mieux,  dit-il,  les  affaires  du 
parti  conservateur  ; mais  il  le  prendrait  poussé,  porté,  sou- 
tenu, soulevé  par  toutes  les  oppositions. 

11  ne  faut  pas  beaucoup  de  réflexion  ni  beaucoup  d’ex- 
périence pour  reconnaître  que  c’est  là  une  situation  radicale- 
ment fausse  et  impuissante.  Savez-vous  ce  qui  vous  arriverait 
si  vous  étiez  mis  à l’épreuve?  Vous  vous  trouveriez  entre  une 
portion  considérable,  importante,  du  parti  conservateur,  mé- 
contente, métiante,  irritée,  et  des  oppositions  exigeantes 
qui  auraient  bien  le  droit  de  vous  demander  quelque  chose 
pour  l’appui  qu’elles  auraient  piêlé  à votre  avènement.  Ap- 
pelez-vous cela  une  bonne  situation  de  gouvernement,  une 
situation  favorable  à la  Ironne  politique?  Vous  auriez  beau 
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taire,  beau  vuuluir;  ù l’instant  même  cette  puiitique  serait 
entre  vos  mains,  énervée,  abaissée,  compromise.  Il  ne  s'agi- 
rait plus  de  perfectionnement,  d’amélioration  : c’est  le  fond 
même  des  choses  qui  serait  livré  et  perdu  par  vous.  Si  c'est 
U le  motif  qui  vous  a décidé,  si  vous  avez  la  confiance  que 
vous  pourriez,  dans  votre  situation,  maintenir,  rectifier  même 
la  politique  dont  il  s'agit,  détrompez-vous,  cela  vous  serait 
absolument  impossible. 

M.  LE  COUTE  Molé. — Je  demande  la  proie. 

M.  le  ministre  des  affaires  élranijeres.  — 1,'lionorable  préo- 
pinant fait  au  cabinet,  surtout  à moi  (et  je  n’hésite  pas  à 
dire  que  j’accepte  volontiers,  comme  il  semble  vouloir  me 
l'imposer,  la  responsabilité  de  toule  la  plitique  du  cabinet), 
le  reproche  de  compromettre  la  politique  même  qu’il  sou- 
tient : si  elle  a encore  des  dangers  à courir,  c’est  le  cabinet 
qui  les  crée;  les  diflicultés  qui  existent,  c’est  lui  seul  qui  les 
suscite.  Ce  sont  ses  fautes  qui  ont  fait  naître  les  emiiarras 
que  la  bonne  plitique  éprouve. 

En  vérité,  messieurs,  le  reproche  est  étrange.  Je  comprends 
les  hommes  qui  disent  qu’il  y a pour  la  France  des  alliances 
plus  naturelles,  plus  coiifurmes  à ses  intérêts  que  l’alliance 
anglaise,  et  qu’il  faut  les  rechercher.  Je  comprends  ceux  qui, 
tout  en  voulant  1a  pix,  les  bons  rapports  avec  l’Angleterre, 
disent  qu’il  faut  cepeudant,  à cause  des  anciens  souvenirs,  i 
cause  de  certains  intérêts  divers,  vivre  fiuidement  avec  l’An- 
gleterre, sans  alliance,  sans  iiitiinité.  Je  crois  que  les  uns  et 
les  autres  se  trompent,  que,  dans  l’état  des  choses  et  des 
esprits  en  Europ,  ils  se  trompnt  gravement;  mais  enfin  ce 
sent  là  des  opinions  sérieuses,  et  qui  méritent  d’être  discutées 
sérieusement.  Mais  venir  dire  à des  hommes  qui,  depuis 
JM3U,  n’ont  pas  cessé  de  soutenir  la  politique  de  la  paix  et 
de  l’alliance  anglaise,  qui  en  ont  cent  fois  dévelop|>é  les  rai- 
sons, que  ce  sont  eux  qui  la  compromettenl,  en  vérité  cela 
n’est  pas  sérieux  ; surtout  quand  on  parle  à des  hommes  qui, 
depuis  quatre  ans,  ont  fait  autre  chose  qne  parler,  qui  ont 
rétabli  la  paix  et  l’alliance  anglaise  qu’on  leur  avait  léguées 
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fort  conipi'uinises , qui,  depuis  quatre  ans,  les  ont  ddl'endues, 
soutenues  contre  bien  des  partis  et  bien  des  adversaires  ditTé- 
reuts , qui  les  ont  maintenues  à travers  des  évdnemenU,  des 
épreuves,  des  difficultés  très-graves , qui  ont  fait  plus,  qui 
ont  amené,  pour  résultat  de  leur  politique  et  de  leurs  efforts, 
l’arrangement  paisible,  régulier  de  bien  des  questions  épi- 
neuses élevées  entre  les  deux  paysj  à des  hommes  qui  ont 
amené  le  voyage  de  la  reine  d’Angleterre  au  château  d’Eu,  le 
voyage  du  roi  au  château  de  Windsor  et  toutes  les  manifesta- 
tions pacifiques,  amicales,  salutaires,  qui  ont  éclaté  à cette 
double  occasion. 

En  présence  de  tels  faits,  après  de  telles  épreuves,  au  bout 
de  quatre  ans , venir  dire  à des  hommes  qui  ont  amené  ces 
résultats,  au  moment  où  les  questions  entre  les  deux  pays 
sont  aplanies,  que  c’est  eux  qui  compromettent  l’alliance  an- 
glaise et  la  paix,  en  vérité,  messieurs,  cela  n’est  pas  sérieux, 
cela  ne  mérite  pas  une  sérieuse  réfutation. 

Voulez-vous  que  je  vous  dise  qui  compromet  l’alliance  an- 
glaise, quels  sont  les  hommes  vraiment  dangereux  pour  la 
paix  et  pour  les  bons  rapports  des  deux  nations?  Ce  sont 
d'abord  ceux  qui,  soit  à dessein,  soit  par  aveuglément,  sai- 
sissent tous  les  incidents,  toutes  les  difficultés,  toutes  les 
questions  qui  s’élèvent  entre  les  deux  pays,  les  grossissent, 
les  enveniment,  et,  volontairement  ou  sans  intention,  courent 
le  risque  d’en  faire  sortir  entre  eux  la  rupture  ou  du  moins 
la  froideur. 

Voilà  les  premiers,  les  véritables  comprometteurs,  passez- 
moi  le  mot,  de  la  paix  et  de  l’alliance  anglaise. 

Les  seconds  sont  ceux  qui,  lorsque  de  pareilles  questions 
s’élèvent,  lorsque  l’opposition  les  grossit  et  les  envenime,  ac- 
cueillent à moitié  ou  ne  repoussent  qu’à  moitié  les  attaques 
et  les  efforts  de  l’opposition  ; ceux  qui,  tout  en  parlant  de  la 
bonne  politique,  de  leur  amour  pour  la  paix,  de  leur  désir  de 
maintenirde  bons  rapports  avec  l’Angleterre,  prêtent,  de  loin, 
de  très-loin,  très-indirectement,  mais  enlin  prêtent  un  certain 
secours,  une  certaine  force  aux  hommes  qui  se  sont  emparés 
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de  ces  incidenU,  de  ces  questions  pour  éloigner,  pour  brouil- 
ler les  deux  pays. 

Voilà  les  vrais  comprometteurs  de  la  paix  et  de  l'alliance 
anglaise.  Voilà  les  hommes  qui  leur  créent  de  véritables 
dangers. 

Eh  bien , nous  les  combattons  les  uns  et  les  autres  ; 

Les  uns  parce  qu’iU  sont  méchants  et  malfaisants, 

Et  les  autres  pour  être  aux  méchants  complaisants  (ilfouvamant). 

Et  n'avoir  pas  pour  eux  ces  haines  vigoureuses 

Que  le  vice  fait  naître  aux  âmes  vertueuses.  (J/umurai.) 

Permettez  donc  que  J'achève.  Vous  ne  savez  pas  ce  que  je 
vais  dire.  Ne  m’interrompez  pas.  Personne  ne  peut  penser 
que  j'applique  à la  politique  de  nos  adversaires  l’ftpreté  des 
expressions  de  Molière;  il  ne  s'agit  ici  ni  de  méchants,  ni  de 
vices,  ni  de  vertus,  et  je  ne  ressens  et  ne  demande  de  haine 
pour  personne.  Ce  que  je  veux  caractériser,  ce  que  je  désire 
faire  entrer  jusqu’au  fond  dans  l’esprit  de  la  Chambre,  c’est 
la  vérité  de  la  situation,  la  vérité  des  faits. 

Oui,  messieurs,  les  hommes  vraiment  dangereux  pour  la 
paix  et  pour  l’alliance  anglaise,  ce  sont  ceux  qui  grossissent  et 
enveniment  toutes  les  questions,  et  ceux  qui  sont  complaisants 
pour  ceux-là.  Nous  les  combattons,  je  le  répète,  les  uns  et 
les  autres. 

On  dit  que  cela  fait  une  situation  difficile,  tendue  : je  vois 
bien  des  gens  qui  le  disent,  mais  je  ne  vois  pas  un  fait  qui  le 
prouve  ; tous  les  faits  sont  contraires.  La  situation  tendue  : 
et  où  donc?  avec  qui?  Parcourez  toutes  nos  relations;  Irouvez- 
en  une  où  la  situation  soit  tendue,  où  les  rapports  ne  soient 
pas  bons,  naturels.  Il  n’y  a dans  tout  cela  qu’émotion  factice 
des  esprits,  tumulte  factice  des  journaux,  tension  factice  de 
la  situation.  Tout  cela,  messieurs,  c’est  un  murmure  qu’on 
élève  au  sein  d’un  brouillard  qu’un  amasse.  I.a  Chambre  ne 
se  laissera  point  prendre  à de  telles  manœuvres;  la  Chambre 
vcri-a  au-dessus  du  brouillard;  elle  entendra  nu  delà  du 
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bruit.  Elle  verra,  elle  entendra  la  vérité;  le  cabinet  n’a  pas 
autre  chose  à demander. 

Je  reviendrai,  dans  le  cours  de  ce  débat,  sur  les  diverses 
questions  que  l'bonorable  préopinant  a touchées,  Taîti  et  le 
Maroc  entre  autres.  Je  montrerai  que  partout  les  diflicullés 
sont  nées,  non  pas  des  actes  du  gouvernement,  mais  de  In 
siltution  même,  de  la  nature  des  choses  ; je  montrerai  que 
ces  difficultés  qu'on  nous  impute,  non-seulement  nous  ne 
les  avons  pas  élevées,  mais  nous  les  avons  résolues.  Nous 
avons  la  conGance  qu’avec  la  même  conduite  nous  résoudrons 
également  dans  l’avenir  les  difficultés  nouvelles.  C’est  à la 
Chambre  de  voir  ce  qu’elle  pense  du  passé,  et  si  elle  y trouve 
des  garanties  pour  l’avenir. 


Messieurs, 

Comme  j’avais  l’honneur  de  le  dire  tout  l’heure, 
j’ajournerai  à un  autre  moment  de  ce  débat  les  détails  dans 
lesquels  j’ai  le  dessein  d’entrer  sur  les  questions  particulières 
que  vient  de  rappeler  l’honorable  préopinant,  entre  autres 
sur  celle  de  Taiti,  Je  ne  remonte  à la  tribune  que  pour 
relever  les  dernières  paroles  de  l'honorable  préopinant  *. 

Il  a dit  qu’il  ne  faisait  pas  acte  d’opposition,  qu'il  ne  voulait 
pas  faire  d’opposition,  qu’il  voterait  pour  tout  ce  qui  lui 
paraîtrait  bon.  Soit.  Nous  ne  demandons  ici  autre  chose  à 
personne;  nous  ne  demandons  à personne  de  voter  pour  ce 
qui  lui  parait  mauvais,  et  nous  avons  la  confiance  que  tous 
ceux  qui  votent  pour  le  gouvernement  le  font  parce  qu’ils 
adhèrent  à ses  actes  et  croient  sa  politique  bonne. 

C’est  sur  la  question  du  droit  de  visite  que  je  veux  rappeler 
l’attention  de  la  Chambre.  L'honorable  préupinanl  a-t-il  bien 


• M.  le  comte  Molé. 
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|iensô  à ce  qu’il  vient  de  dire?  11  désire  que  celle  question 
soit  définitivement  résolue,  et  il  vient  de  vous  dire  qu’il 
ne  connaît,  qu’il  ne  conçoit,  qu’il  n’imagine  aucune  autre 
mesure,  aucun  autre  ensemble  île  mcsiu’cs  qui  soit  capable  de 
réprimer  la  traite  des  nègres! 

•M.  LK  coMTn  .Molé.  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  millilitre  des  affaires  étrangères.  — Il  faudrait  donc 
que  la  France  renonçât  ou  à réprimer  la  traite,  ou  à chercher 
un  mode  de  répression  dilTérent  de  celui  qui  est  en  vigueuj' 
aujourd'hui.  Je  ne  puis  accepter,  pour  le  gouvernement 
du  roi,  ni  pour  moti  pays,  une  semblable  nécessité.  Quand 
je  me  suis  chargé  de  la  négociation  que  le  vœu  des 
Chambres  nous  a indiquée,  je  m’en  suis  chargé  parce  que 
je  pensais  qu’il  était  possible  de  continuer  avec  la  même 
ardeur,  avec  la  même  efficacité,  à réprimer  la  traite,  en 
trouvant  d’autres  moyens  d’y  réussir.  C’est  là  le  problème  à 
résoudre.  I.e  gouvernement  anglais  vient  de  consentir  à 
chercher  avec  nous  la  solution  de  ce  problème.  Nous  croyons 
que  le  système  actuel  de  répression  de  la  traite  a perdu  beau- 
coup de  son  efficacité,  et  qu’il  est  devenu  fâcheux  pour'  les 
rapports  des  deux  pays;  en  même  temps  nous  voulons 
coplinner  à poui'suivre  la  traite,  à la  réprimer  avec  le  même 
xèle.  Des  commissaires  animés  de  ce  zèle  seront  chargés  d’en 
reclœrcher  les  moyens.  L’honorable  préopinant  vient  de 
dire  que  le  but  que  nous  poui'suivons  était  impossible. 
J’esjière  fermement  qu’il  se  trompe,  et  que  deux  gouverne- 
ments éclairés,  pleins  d’un  bon  vouloir  réciproque,  et  ferme- 
ment décidés  à persévérer  dans  la  grande  œuvre  qu’ils  ont 
entreprise  en  commun,  réussiront,  en  tous  cas,  à l’accomplir. 
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Le  deuxième  paragmplie  du  projet  d'Adresse,  relatif 
à la  guerre  poui-suivie  et  à la  paix  conclue  avec  le  Maroc, 
futl’objet  d’une  discussion  dans  laquelle  le  prince  de  la 
Moekowa,  en  particulier,  attaqua  vivement  le  cabinet, 
surtout  pour  la  conclusion  de  la  paix  et  les  condrtioiis 
du  traité.  Je  lui  répondis. 

M.  Güizot,  ministre  des  affaires  étranyires.  — Je  com- 
mence par  écarter  absolument  de  ce  débat  les  dernières 
paroles  de  Thonorable  préupinanl.  Si  jamais  on  eût  dé 
s’attendre  à ce  qu’elles  ne  fussent  pas  prononcées,  c’est  à 
l’occasion  de  la  question  qui  s’agite  devant  la  Chambre. 

Comment  ! il  existe  à nos  portes  un  Ëtat  depuis  longtemps 
spécialement  protégé  par  la  Grande-Bretagne,  en  facc.duquel, 
à quelques  lieues  de  ses  cétes,  elle  a l’un  de  ses  principaux, 
de  ses  plus  importants  établissements;  nous  avons  fait  la 
guerre  à cet  Ëtat  ; nous  l’avons  faite  malgré  les  apprébensions 
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qu’oilc  inspirait  justement  à la  Grande-Bretagne,  appréhen- 
sions fondées  sur  des  intérêts  légitimes  et  impossibles  à mécon- 
naître, que  nous  étions  loin  de  contester.  Non-seulement  nous 
avons  fait  la  guerre,  mais  nous  avons  attaqué,  en  face  de 
Gibraltar,  la  place  même  qui  alimente  Gibraltar;  nous  avons 
détruit  ses  fortifications  ; quelques  jours  après,  nous  sommes 
allés  détruire  la  principale  ville  commerciale  du  Maroc,  avec 
laquelle  se  fait  surtout  le  commerce  de  la  Grande- 
Bretagne.  Nous  avons  fait  tout  cela  en  face  des  vaisseaux 
anglaisqui  suivaient  les  nêtres  pour  assister  à nos  opérations 
et  à nos  combats.  El  l’on  nous  dit  que,  dans  celle  affaire,  nous 
nous  sommes  laissé  gouverner  par  la  crainte  de  l’Angle- 
terre, par  les  intérêts  de  l’Angleterre!  En  vérité,  messieurs, 
jamais  les  faits,  jamais  les  actes  n’avaient  donné  d’avance 
un  plus  éclatant  démenti  à une  telle  inculpation.  Ce  que  je 
m’attendais  à entendre  à cette  tribune,  et  ce  que  j’y  porterai 
moi-même,  c’est  la  justice  rendue  à la  loyauté,  à la  sagesse 
avec  laquelle  le  gouvernement  anglais  a compris  et  les 
motifs  de  notre  conduite  et  les  nécessités  de  notre  situation. 
{Marques  d’approbation.)  Le  gouvernement  anglais  a com- 
lyis,  reconnu,  proclamé  que  les  griefs  de  la  France  contre  le 
Maroc  étaient  justes,  que  Icsdemandes  de  la  France  au  Maroc 
étaient  modérées;  non-seulement  il  l’a  reconnu,  mais  il  l’a 
dit  au  Maroc;  il  lui  a ofliciellement  notifié  que,  s’il  ne  noos 
donnait  pas  satisfaction,  il  ne  devait  compter  en  aucune  façon 
sur  l’appui  direct  ou  indirect  de  l’Angleterre.  Le  gouverne- 
ment anglaisa  ordonné  à ses  agents  militaires  et  diplomati- 
ques d’employer  leur  influence  pour  que  le  Maroc  reconnût 
les  griefs  de  la  France,  et  acceptât  les  conditions  que  la 
France  lui  faisait. 

Voilà  tout  ce  qui  s’est  passé  entre  les  dei«  gouvernements. 
Il  n’y  a rien  de  plus,  rien  de  moins. 

La  conduite  du  gouvernement  français,  dans  cette  affaire, 
a été,  ce  qu’elle  devait  être,  ce  dont  il  ne  doit  pas  se  faire 
un  mérite,  ce  dont  personne  ne  peut  lui  faire  un  mérite, 
pleine  d’indépendance  et  de  préoccupation  des  intérêts  fran- 
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çais.  La  conduite  du  guuvememenl  anglais  a élc  pleine  de 
lojautd,  de  sagesse,  de  sincérité;  je  saisis  avec  etnprcsse- 
inent  cette  occasion  de  lui  rendre  celte  justice  qui  lui  est  duc, 
et  dont  une  des  pièces  déposées  sur  le  bureau  de  la  Chambre 
est  une  éclatante  preuve.  Qu’on  lise  la  dépêche  de  lord 
Airerdeen  aux  lords  de  l’amirauté,  transmise  aux  ofliciers 
de  l’escadre  anglaise,  et  qu’on  se  demande  si  jamais  paroles 
ont  été  plus  loyales  et  plus  dignes  d'un  allié. 

J’entre  dans  le  fond  de  la  question. 

L'honorable  préopinant,  comme  la  plupart  des  honorables 
adversaires  par  lesquels,  dans  cette  enceinte  ou  ailleurs,  j’ai 
déjà  entendu  attaquer  les  actes  et  la  conduite  du  gouverne- 
ment du  roi  dans  l’affaii-e  du  Maroc,  l’honorable  préopinant 
oublie  une  chose,  une  seule  chose,  la  politique  de  la  France 
en  Afrique. 

La  France  est  maîtresse  de  l’Algérie.  J'ai  quelque  droit  de 
me  servir  de' ces  mots,  car  le  cabinet  actuel  a beaucoup  fait 
pour  qu’ils  devinssent  une  vérité.  Nous  avons  fermenieni 
accepté  l’entreprise  d’opéi-er  la  soumission  complète  de  l’Al- 
gérie, d’établir  la  domination  complète  de  lu  France  dans 
l'Algérie  ; nous  avons  accepté  la  responsabilité  de  tous  les  actes 
nécessaires  pour  atteindre  un  tel  but.  Mais  nous  avons  en 
même  temps  fermement  déterminé  et  maintenu  les  limites 
de  ce  but  et  de  nos  efforts  ; en  même  temps  que  nous  voulons 
la  domination  complète  et  réelle  delà  France  dans  l’Algéiie, 
nous  voulons  le  statu  quo  autour  de  l’Algérie;  nous  voulons 
qv’aucun  changement  ne  survienne  dans  l’état  des  territoires, 
aucun  changement  aux  dépens  de  personne,  aucun  agran- 
dissement au  profit  de  personne. 

Nous  le  voulons  à cause  des  charges  nouvelles  qui  seraient 
imposées  à la  France  si  elle  était  obligée  d’entreprendre  là 
de  nouvelles  conquêtes.  Pendant  longtemps  encore  l’Algérie 
sera  pour  la  France  une  charge  : il  lui  suffit  de  celle-là. 

Nous  avons  également  pensé  aux  complications  politiques 
et  européennes  qui  pourraient  l'ésulter  d’une  nouvelle  entre- 
prise de  notre  part  sur  ces  cétes.  Il  faut  que  le  pays  s’ac- 
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vdritc.  Savez-vous  pourquoi  la  prise  île  possession  de  l’Algi5ric 
par  la  France  n’a  amené  aucune  grande  conqilicalion  euro- 
péenne, n’a  donné  lieu  à aucune  lutte  grave?  (^’esl  à cause  de 
la  révolution  de  1830.  C’est  dans  la  gravité  des  événements 
de  1830  que  la  prise  de  possession  de  l’Algérie  par  la  France 
a disparu.  Sans  ce  déluge  d’afTaires  énormes  qui  sont  venues 
tomlier  sur  l’Furope,  vous  auriez  vu  cette  extension,  cet 
agrandissement  territorial,  celle  conquête  de  la  F rance  deve- 
nir en  F,uro|)e  la  source  de  complications  et  d’événemeuts 
très-graves.  Rien  de  scmlilahle  n’arriverait  plus  aujoiird’lim. 

Oui,  la  possession  de  l’Algérie  par  la  France  est  acceptée 
en  fait,  complètement  acceptée  par  l’Kurope,  par  toutes  les 
puissances  de  l’Furope.  Mais  ne  croyez  pas  que  de  nouvelles 
conquêtes,  qu’une  nouvelle  extension,  que  de  nouvelles  occu- 
pations se  passeraient  ainsi  sans  événements  graves;  il  est  du 
devoir  des  hommes  qui  ont  l’honneur  de  gouverner  leur  pays 
de  penser  à ces  complications,  de  les  prévoir  et  de  les  préve- 
nir. (Tns-biffif) 

Ainsi,  soit  dans  l’intérêt  intérieur  du  pays,  et  pour  que 
des  charges  nouvelles  qui  n’auraient  pas  de  justes  compen- 
sations ne  viennent  pas  peser  sur  lui,  soit  dans  l’intérêt  de 
sa  politique  extérieure  et  de  sa  bonne  situation  en  Europe, 
son  gouvernement  doit  maintenir  sévèrement,  et  respecter 
lui-même,  comme  faire  respecter  pai’  les  autres,  le  slatu  quo 
en  Afrique  autour  de  l’Algérie. 

M.  LB  PRiNCB  OK  LA  MosKowA. — Jc  demande  la  parole.  . 

M.  le  ministre.  — Je  le  répète  avec  précision,  pour  que 
cette  idée  soit  bien  présente  à tous  les  esprits  dans  le  cours 
du  débat  : la  possession  ferme,  complète,  tranquille,  de  l’Al- 
gérie, et  le  slatu  quo  autour  de  l’Algérie,  voilà  la  politique 
de  la  France  en  Alrique. 

Messieurs,  nous  avons  dans  celte  politique  des  appuis,  des 
alliés  naturels,  presque  nécessaires;  ce  sont  nos  propres 
voisins  en  Afrique  : le  hey  de  Tunis,  à l’est;  l’empereur  du 
Maroc,  à l’ouest. 
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Je  sais  parfaitement  que  l'un  et  l’autre  n’ont  pas  beaucoup 
de  goût  pour  nous  et  se  dePient  un  peu  de  nous;  mais  je  sais 
en  même  temps  que  la  paix  et  le  stntu  quo  sont  à leurs  yeu.x 
leur  meilleure  chance,  et  qu’ils  les  veulent  sincèrement. 

Ils  sont  donc,  sur  ce  point,  les  alliés  naturels  de  notre 
politique. 

Nous  avons  réussi  sans  difliculté  à l’est,  auprès  du  bey  de 
Tunis.  Nous  n'avons  pas  également  bien  réussi  à l’ouest 
auprès  de  l’empereur  du  Maroc.  Pourquoi?  A cause  d’Abd- 
el-Kader  qui  a ses  racines,  son  siège  natal  dans  la  province 
d’Oran,  et  son  point  d’appui  dans  le  Maroc. 

Abd-el-Kader,  depuis  qu’il  est  entré  sur  la  scène  pour  lut- 
ter contre  la  France,  s’esi  conslaroment  appliqué  è exciter 
dans  l’esprit  de  l’empereur  du  Maroc  la  crainte,  la  ménance, 
l’aversion  des  Français;  et  quand  les  sentiments  qu’il  fomen- 
tait dans  l'esprit  de  l’empereur  ne  lui  |>araissaient  pas  sufli- 
sants,  il  s'adressait  à la  population  du  Maroc,  aux  passions 
religieuses  et  nationales  du  peuple  marocain,  et  les  excitait 
contre  l’empereur,  pour  dominer  indirectement  le  gouverne- 
ment marocain  par  son  peuple,  quand  il  ne  pouvait  pas  le 
dominer  directement  lui-même.  {Très-bien!) 

C’est  là  la  politique  d’Abd-el-Kader;  personne  ne  peut  s’en 
étonner. 

La  nôtre,  en  présence  de  la  sienne,  est  de  calmer  l’em- 
pereur du  Maroc,  de  le  rassurer,  de  le  conlirmer  dans  son 
désirdelapaixetdu  statu  quo,  el  en  même  temps  de  lui  donner 
quelque  appui,  quelque  force  contre  les  passions  fanatiques 
de  son  peuple,  qui  le  poussent  à sortir  de  cette  politique. 

Voilà  la  politique  naturelle  qui  nous  est  indiquée,  à nous, 
par  la  situation  même.  Pour  qu’une  politique  réussisse, 
messieurs,  il  faut  la  suivre  et  la  pratiquer  toujours,  dans  les 
temps  difficiles  comme  dans  les  temps  ordinaires,  au  sein 
même  de  la  guerre  et  quand  les  rapports  sont  momentané- 
ment interrompus,  comme  au  sein  de  la  paix;  l’esprit  de  suite 
dans  la  politique  est  la  condition  nécessaire  du  succès. 

Eb.bien,  c’est  en  considération  de  ces  faits,  c’est  au  nom  de 
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cette  politique  que  nous  avons  fait  tout  ec  qui  s’est  passé  en 
Afrique  dans  ces  derniers  temps;  c’est  là  la  clef  de  notre  con- 
duite, c'est  là  la  maxime  qui  a constamment  présidé  à nos 
actes;  vous  allez  le  voir  par  l’examen  bien  simple  des  motifs 
de  la  guerre,  ,de  la  manière  dont  elle  a été  déclarée,  dont 
elle  a été  faite,  et  du  traité  par  lequel  elle  a été  terminée; 
vous  retrouverez  partout,  à chaque  instant,  à tous  les  actes  de 
la  guerre  et  de  la  paix,  la  politique  que  je  viens  de  vous 
signaler,  et  qui  doit  être  la  règle  de  la  conduite  de  la  France 
en  Afrique.  (Marques  d'assentiment.) 

Vous  savez  comment  la  guerre  a commencé;  vous  savez 
qu’Abd-el-Kader,  chassé  de  l'Algérie  et  ne  pouvant  plus  s’y 
maintenir,  s’est  établi  sur  la  frontière  du  territoire  marocain  ; 
là  il  a réussi  à soulever  une  question  de  territoire;  il  a per- 
suadé aux  Marocains  que  le  territoire  de  Lalla-Maghnia  et 
les  tribus  établies  sur  ce  territoire  n’appartenaient  pas  à 
l’Algérie,  mais  au  Maroc.  Il  les  a poussés  à en  réclamer  la 
possession. 

Au  même  moment,  et  par  une  coïncidence  de  pur  hasard, 
une  querelle  s’est  élevée  entre  l’Espagne  et  le  Maroc;  au  même 
moment  encore,  le  Danemark  et  la  Suède,  du  fond  du  nord, 
sont  venus  réclamer  du  Maroc  l'abolition  du  tribut  qu'ils  lui 
payaient  depuis  longtemps. 

Ahd-el-Kader  s’est  appliqué  à persuader  au  gouvernement 
et  au  peuple  marocain  que  c’était  la  France  qui  suscitait 
l'Espagne  contre  le  Maroc,  la  Suède  et  le  Danemark  contre 
le  Maroc  ; il  a tenté  de  mettre  à notre  charge  tous  ces  griefs, 
et  il  a amené  les  incursions,  les  agressions  hostiles  que  vous 
connaissez  de  mai,  juin,  juillet. 

Qu’avons-nous  fait  eu  piéscnee  de  motifs  de  guerre  si 
naturels  et  si  légitimes? 

Nous  avons  maintenu  fermement  tout  ce  qui  était  d’un 
intérêt  réel  pour  l'Algérie;  nous  avons  maintenu  que  le  terri- 
toire qu’on  nous  contestait  nous  appartenait  bien  réelleinent, 
qu’il  avait  toujours  appartenu  aux  Turcs,  et  (|u’â  ce  titre  il 
était  passé  sous  noire  doinination. 
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^ous  avons  léclatné  péremptoirement,  décidément,  l’ex- 
pulsion d’Abd-el-Kader  du  territoire  marocain. 

Enfin  nous  avons  réprimé  et  puni  sévèrement  les  agressions 
dont  notre  territoire  avait  été  l’objet. 

Voilà  ce  que  nous  commandaient  les  intérêts  de  l’Algérie. 

Mais  en  même  temps  nous  avons  soigneusement  écarté  des 
affaires  de  la  France  tout  ce  qui  leur  était  étranger,  tout  ce 
qui  ne  s’y  rattachait  pas  directement.  Nous  avons  offert  à 
l’Espagne  notre  médiation  pour  aplanir  ses  différends  avec 
le  Maroc  ; nous  avons  offert  au  Danemark  et  à la  Suède,  qui 
les  réclamaient,  nos  bons  offices  pour  leur  faire  obtenir  du 
Maroc  l’exemption  dt^  tribut  qu’ils  lui  |myaient.  Mais  nous 
avons  tenu  nos  affaires,  nus  questions  soigneusement  sé|>arées 
de  celles-là  ; nous  n’avons  voulu  nous  identifier  avec  aucune 
de  ces  querelles.  Nous  avons  soin  de  ne  jamais  mêler  les 
affaii-cs  de  la  France  aux  affaires  des  autres  peuples,  à moins 
qu’une  alliance  intime  ne  nous  y oblige,  et  ne  nous  en  fasse 
reconnaître  l’utilité.  Or,  dans  cette  occasion,  il  n’y  avait 
aucune  utilité  de  joindre  à notre  querelle  celles  qu’on  cher- 
chait d’ailleurs  à l’empereur  du  àlaroc,  et  qu’Abd-el-Kader 
s'efforçait  de  joindre  à la  nôtre;  nous  les  avons  soigneusement 
écartées. 

Enfin  nous  avons  dit  sur-le-champ  à l’empereur  du  Maroc 
quelles  étaient  nos  conditions  de  paix  et  de  bons  rapports  avec 
lui,  en  ne  consultant  que  le  fond  des  intérêts  de  l’Algérie 
et  le  langage  que  nous  avions  tenu  depuis  longtemps. 

Tout  cela  n’a  pas  empêché  la  guerre;  l’erojrereur  n’a  |>as 
reconnu  la  légitimité  de  nos  griefs  et  la  modération  de  nos 
demandes.  La  guerre  s'est  décidément  engagée.  Elle  aétë  faite 
vivement  et  énergiquement,  pour  qu’elle  fût  prompte  et  déci- 
sive. Nuis  moyens  n’ont  manqué  à nos  troupes  de  terre  et  de 
mer;  nos  vaisseaux  sont  partis  de  Toulon  en  trois  jours  ; les 
renforts  demandés  par  le  maréchal  Bugeaud  sont  très-rapide- 
ment arrivés  à Oraii.  De  plus,  nous  n’avoiis  tenu  compte, 
comme  je  le  disais  à la  Chambre  en  montant  à la  tribune, 
d’ancniic  cunsidérution  extérieure;  nous  ne  nous  sommes 
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laissé  gêner  ni  embarrasser  par  aucune  des  circonsUinces  ex- 
térieures qu’on  rappelait  tout  à l’iieiire;  nous  avons  dit  hau- 
tement à l'Angleterre,  comme  à l'Europe  entière,  nos  griefs 
et  nos  demandes,  et  nous  avons  en  même  temps  annoncé  que 
nous  userions  de  tous  les  moyens  et  de  tous  les  droits  dé  la 
guerre;  notre  politique,  les  motifs  qui  la  dirigent,  les  limites 
dans  lesquelles  nous  voulions  la  contenir,  rien  n’a  été  ignoré 
de  personne;  nous  avons  agi  au  grand  jour  vis-à-vis  de  toute 
l’Europe. 

Vous  savet  quelle  a été  la  marche  de  la  guerre.  Les  agents 
français,  dans  cette  occasion,  les  commandants  de  nos  troupes 
de  terre  et  de  mer,  ont  parfaitement  cpmpris  et  suivi  les  in- 
structions du  gouvernement  durai.  M.  le  maréclul  Bugeaud 
a apporté  autant  de  sagesse  que  de  vigueur  dans  la  guerre  de 
terre  : en  même  temps  qu'il  gagnait  des  batailles  et  qu’il 
réprimait  les  agressions  marocaines,  dès  qu’il  avait  atteint 
son  but,  il  rentrait  sur  notre  territoire,  pour  donner  aux 
Marocains,  à l’Europe,  la  preuve  de  la  loyauté  de  notre 
conduite  et  de  la  modération  de  notre  politique.  (Marques 
d’approbation.) 

Et  non-seulement  M.  le  maréchal  Bugeaud  rentrait  sur 
noire  territoire  après  avoir  vaincu,  mais  il  a fait  à plusieurs 
reprises  des  ouvertures  de  paix  modérées. 

M.  le  prince  de  Joinville  a tenu  exactement  la  même  con- 
duite; il  n’a  pas  été  parader  fastueusement  sur  les  cêtes  du 
Maroc  pour  irriter  les  pofiulations  marocaines;  il  s’est  tenu 
en  repos  à Gibraltar  et  à Cadix,  jusqu’à  ce  que  le  mo- 
ment de  commencer  les  hostilités  fôt  venu.  Lorsque  cette 
nécessité  a été  évidente,  il  a agi,  je  ne  dirai  pas  sans  ménage- 
ments, on  ne  doit  jamais  agir  sans  ménagements  ; au  moment 
même  où  il  a bombardé  Tanger,  il  a ménagé  la  ville,  con- 
formément à ses  instructions.  Il  n’a  point  oublié,  ainsi  que 
le  lui  avait  dit  le  ministre  de  la  marine,  que  Tanger  est  une 
ville  en  quelque  sorte  européenne,  dont  il  fttllait  prendre  soin 
au  milieu  même  de  la  guerre;  il  a détruit  les  fortifications, 
mais  il  a ménagé  Tanger.  Quand  il  a attaqué  Mogador,  le 
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iiioiiiL'nl  pressait  de  frapper  un  coup  vigoureux;  il  l'a  fait, 
cl  après  avoir  atlcint  le  but,  après  avoir  fait  eo  qu’on  disait 
que  nous  ne  ferions  jamais,  après  avoir  occupé  cel  ilôt  qui 
ferme  le  port  de  Mogador,  il  est  revenu  à Cadix  attendre  que 
les  circonstances  l’appelassent  à une  nouvelle  action. 

Voilà  comment  la  guerre  a été  commencée,  comment  elle 
a été  conduite,  toujours  sous  l'inspiration  de  la  môme  poli- 
tique, pour  atteindre  le  même  but,  poumons  alfcrmirdans 
la  possession  de  l’Algérie  et  pour  garantir  le  slatu  quo  autour 
de  l’Algérie,  pour  bien  démontrer,  au  moment  môme  où 
l’état  normal  des  affaires  était  suspendu,  que  nous  ne  sortions 
pas  de  notre  politique  et  que  nous  lui  demeurions  fidèles. 
J’ajoute  que  nous  lui  sommes  demeurés  fidèles,  dans  le  traité 
aussi  bien  que  dans  l’origine  et  dans  la  conduite  de  la  guerre. 
(Très-bien!) 

D’abord,  messieurs,  il  y a un  fait  que  j’ai  un  besoin  absolu 
de  rcctilier.  On  parle  de  négociations,  de  concessions  faites 
soit  au  Maroc,  soit  aux  représentations  d’autres  puissances. 
On  n’a  donc  pas  remarqué,  on  n’a  pas  lu  de  quelle  façon  le 
traité  a été  conclu.  Sur  la  demande  de  la  paix  ofliciellement 
adressée  à nos  négociateurs  et  à M.  le  prince  de  Joinville  par 
le  plénipotentiaire  de  l’cmiiereurdu  Maroc,  M.  le  prince  du 
Joinville  et  nos  négociateurs  se  sont  rendus  devant  Tanger. 
A l’instant  môme  de  leur  arrivée,  le  gouverneur  de  Tanger 
est  venu  à bord  du  vaisseau  amiral  demander  de  nouveau 
ornciellement  la  paix.  On  lui  a dit  : Voilà  un  traité  tout 
rédigé;  il  n’y  a pçs  un  mot  à y changer,  il  n’y  a pas  un 
article  à discuter;  il  va  être  porté  chez  vous  par  les  plénipo- 
tentiaires français  : vous  le  signerez  à l’instant  môme,  ou  la 
guerre  va  continuer.  Ce  sont  les  paroles  mômes  des  plénipo- 
tentiaires français.  Ce  qui  a été  dit  a été  fait.  Les  plénipo- 
tentiaires français  ont  porté  le  traité  à Tanger;  le  traité  a 
été  signé,  et  en  deux  heures  tout  a été  fini.  Il  n’a  donc  été 
fait  de  concession  à personne.  C’est  la  volonté  de  la  France, 
représentée  par  le  prince  et  par  les  plénipotentiaires,  qui  a 
dicté  le  traité. 
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M.  i.E  MAHOt'is  DE  Boissï. — Je  di’inanile  la  parule. 

J/.  If  ministre,  — J’entre  maintenant  dans  l’evamen  du 
traité  même,  et  je  prends  d’abord  ce  qui  a excité  le  plus  de 
réclamations,  ce  qui  se  rapporte  à Abd-el-Kader. 

Messieurs,  n'oubliez  jamais  ce  (pie  je  viens  de  dire  à la 
Chambre;  nous  sommes  paiTaitcment  responsables  de  tout  le 
traité,  car  il  est  entièrement  une  œuvre  française;  tout  ce  qui 
y est,  personne  ne  l’a  demandé  à la  France,  c’est  elle  qui  l’y 
a mis.  Nous  y avons  écrit  qu’ Abd-el-Kader  serait  mis  hors  la 
loi  par  l’empereur  du  Maroc.  Or,  celte  expression  de  mis 
hors  lu  loi,  c’est  l’excommunication  religieuse;  il  faut  bien 
que  je  redise,  quoique  l’honorable  préopinant  l’ait  contesté, 
que  l’empereur  du  Maroc  est  chef  de  la  religion  et  ipi’il 
pouvait  excommunier  Abd-el-Kader,  tandis  qu’.Abd-el-Kudcr 
n'aurait  pu  le  faire  à son  égard. 

M.  LH  PRINCE  DK  LA  MosKOWA. — Je  ne  l’ai  pas  contesté  le 
moins  du  monde. 

Jf.  le  ministre. — Ne  m’interrompez  pas.  Abd-el-Kader, 
tout  respecté  qu'il  est  comme  marabout,  n’aurait  pas  eu 
le  droit  d’excommunier  l’empereur  du  Maroc.  Quelle  que 
soit  son  iuQuence  sur  la  population,  il  est  sans  autorité 
religieuse,  et  s’il  s’était  avisé,  dans  je  ne  sais  quel  accès  de 
colère,  d’excommunier  l’empereur,  je  suis  persuadé  que  les 
populations  auraient  souri  à une  pareille  prétention. 

l/empereur  du  Maroc  avait  le  droit  d’excommunier  .Abd- 
el-Kader  ; nous  lui  avons  imposé  cette  excommunication . C’est 
un  fait  grave,  messieurs,  et  qui  a des  conséquences  pratiques 
graves  que  l'honorable  préopinant  semble  ignorer,  celle,  entre 
autres,  d’interdire  à tous  les  Marocains  de  lui  donner  asile. 

Mais  en  même  temps  que  nous  imposions  cette  condition  à 
l’empereur,  nous  avons  mis  dans  le  traite  (c’est  la  France  qui 
l’a  mis,  on  ne  le  lui  a pas  imposé)  que  si  Abd-el-Kader, 
poursuivi  par  les  troupes  marocaines,  tombait  entre  nos 
mains,  il  serait  traité  avec  égards  et  générosité.  C’est  là  une 
déclaration  que  la  France  a faite,  et  non  pas  une  condition 
qu’elle  a subie  ; ce  u’ost  pas  un  échange  de  conventions, 
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c'est  une  déclaration  spontanée;  et  nous  l’avons  faite  par  un 
motif  politique,  pour  couvrir,  jusqu’à  un  certain  point, 
l’empereur  du  Maroc  vis-à-vis  de  scs  sujets,  en  présence  de 
l’excommunication  que  nous  lui  demandions  contre  Abd- 
el-Kader;  au  moment  même  où  la  France  imposait  à l’em- 
pereur un  acte  si  grave,  elle  a senti  la  nécessité  de  dire 
quelques  paroles  qui  fussent,  aux  yeux  de  ses  sujets,  une 
sorte  de  garantie,  une  sorte  de  sauvegarde  pour  le  gouverne- 
ment qui  acceptait  la  condition  de  mettre  Abd-el-Kader  hors 
la  loi  religieuse  du  pays. 

Voilà,  messieurs,  le  sens,  le  seul  sens  des  paroles  qui  ont 
été  insérées  dans  le  traité,  et  qui  l’ont  été  librement,  volon- 
tairement, parce  que  les  plénipotentiaires  français  les  ont 
jugées  conformes  aux  intérêts,  à la  politique  du  pays. 
(Très-bienI) 

Je  viens  à ce  qui  regarde  la  personne  d’ Abd-el-Kader. 

Il  y avait,  messieurs,  quant  aux  demandes  à faire  à l’empe- 
reur de  Maroc  sur  Abd-el-Kader,  deux  partis  à prendre  : on 
pouvait  lui  demander  de  l’expulser  de  son  territoire,  demande 
que  nous  lui  avions  effectivement  adressée;  ou  bien  lui 
demander  de  s’en  saisir,  de  l’interner  et  de  le  retenir  à l’ouest 
de  son  pays,  dans  un  des  ports  de  la  cote. 

L'un  ou  l’autre  parti,  adopté  exclusivement,  avait  bien 
des  avantages  et  bien  des  inconvénients. 

L’internat  d’ALd-el-Kader  avait  l’inconvénient  grave  de 
l’établir,  pour  ainsi  dire,  officiellement  au  milieu  de  la 
population  marocaine,  au  milieu  des  hommes  sur  lesquels  il 
cherche  à exercer  son  influence;  de  l’y  établir  comme  une 
victime  toujours  présente  du  gouvernement  marocain,  de  lui 
donner  par  conséquent  de  grandes  facilités  pour  agir  sur 
l’esprit  des  populations  et  de  rendre  sa  position  plus  intéres- 
sante. 

En  même  temps,  ce  parti  avait  cet  autre  inconvénient  de 
rendre  l’empereur  du  Maroc  responsable  de  tout  ce  que  ferait 
Abd-el-Kader;  du  moment  où  il  l’avait  dans  ses  Etats,  où  il 
le  tenait  sous  sa  garde,  nous  avions  droit  de  lui  demander 
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raison  de  tout  ce  qui  arriverait.  Ce  pouvait  être  une  source 
de  conflits  continuels  entre  le  Maroc  et  nous. 

Il  y avait  donc  à cette  combinaison  de  véritables  incon- 
vénients, quoiqu'il  y eât  des  avantages  réels,  je  ne  le  conteste 
pas. 

Une  autre  considération  nous  a touchés,  c’est  la  difTiculté 
d’exécution.  Im|K>s«rà  l’empereur  du  Maroc  l’obligation  de 
prendre  Abd-el-Kader,  de  l’emprisonner,  de  le  garder,  en  lui 
disant,  comme  le  demandait  l’honorable  préopinant  : Nous 
ne  cesserons  pas  la  guerre,  la  gueixe  continuera  jusqu’J  ce 
que  vous  vous  soye*  saisi  d’Abd-el-Kader  ; c’eût  été  une 
demande  bien  étrange. 

Messieurs,  il  y a quatorze  ans  que  nous  cherchons  à faire 
cela  en  Algérie,  et  nous  n’y  avons  pas  réussi  ; depuis  qua- 
torze ans  nous  ne  demandons  pas  mieux  que  de  prei^dre 
Abd-el-Kader,  et  avec  80,000  hommes  et  le  maréchal 
Rugeaud  nous  n’y  avons  pas  réussi,  [C’est  juste  !) 

L’empereur  du  Maroc  aurait  eu  le  droit  de  nous  dire  : 
Vous  me  demandez  beaucoup  plus  que  vous  n’avez  pu  faire 
vous-mêmes,  et  mes  moyens  sont  très-inférieurs  aux  vôtres, 
et  les  moyens  d’Abd-el-Kader  chez  moi  valent  bien  ceux 
qu’il  avait  chez  vous. 

Ces  motifs  nous  ont  touchés  j il  nous  a paru  qu’il  valait 
mieux  n’adopter  exclusivement  ni  l’un  ni  l’autre  des  deux 
partis,  qu’il  valait  mieux  mettre  dans  le  traité  l’obligation 
alternative,  pour  l’empereur,  ou  d’expulser  Abd-el-Kader  de 
son  territoire,  ou  de  l’arrêter  et  de  le  retenir.  C’est  ce  que 
nous  avons  fait. 

Que  l’honorable  préopinani  ne  croie  pas  que  le  traité  ait 
été  fait  sans  y penser  et  uniquement  pour  se  débarrasser 
de  la  difficulté  du  moment  j c’est  après  y avoir  réfléchi  qu’on 
a trouvé  qu’il  valait  mieux  ne  pas  imposer  à l’empereur  de 
Maroc  envers  Abd-el-Kader  un  seul  parti  à prendre,  un  seul 
sptème  à suivre  ; que  cela  était  plus  dangereux  pour  lui, 
peut-être  plus  dangereux  pour  nous,  et,  dans  tous  les  cas. 
très-difficile,  sinon  impossible,  & exécuter;  qu’il  valait  mieux 
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lui  laisser  l'alternative  ou  d’expulser  Abd-el-Kader  de  sou 
territoire,  de  lui  refuser  tout  secours,  tout  appui,  ou  bien  de 
le  faire  interner  dans  l’ouest  de  ses  États  ; c’est  l’un  ou  l’autre 
de  ces  actes  que  nous  avons  exigé  de  lui,  parce  que  nous 
avons  crn  cette  aJternative  préférable. 

Je  reconnais  que  si  Abd-el-Kader,  expulsé  du  territoire  de 
Maroc,  se  rejette,  avec  la  bande  très-faible  qui  lui  reste  ou 
celle  qu’il  pourrait  recruter  de  nouveau,  vers  le  sud  de  nos 
possessions,  dans  le  désert,  il  en  résultera  pour  nous  des 
embarras,  de  nouvelles  tentatives  d’insurrection  sur  l’extrême 
limite  de  l’Algérie.  Je  n’ai  pas  la  prétention,  et  aucun  homme 
sensé  ne  peut  avoir  la  prétention  que  le  traité  ait  mis  fin  à 
tous  les  embarras  de  la  situation.  Tant  qu’ Abd-el-Kader  vivra, 
c’est  un  homme  trop  énergique,  trop  habile,  trop  éprouvé 
par  le  malheur,  pour  que  la  lutte  contre  lui  ne  soit  pas 
toujours  une  affaire  difficile  et  importante.  Mais  je  dis  que, 
par  le  traité,  par  l’alternative  qu’on  j a écrite,  on  a fait  ce 
qu’il  y avait  de  mieux  à faire  : ou  s’est  donné  contre  lui  les 
meilleures  armes  qu’on  pût  se  donner  en  ce  moment. 

L’honorable  préopinant  parait  ne  tenir  aucun  compte  des 
engagements  ; tout  engagement,  il  l’ap|)elle  un  engagement 
illusoire,  un  engagement  hypothétique.  Il  ne  faut  point  faire 
de  traités  alors;  il  faut  aller  jusqu’au  bout,  poursuivrè  à 
outrance  son  desstùn,  jusqu’à  ce  qu’on  l'ait  accompli  par  la 
force;  il  ne  faut  se  fier  à personne;  il  ne  faut  contracter 
aucun  engagement  ; il  ne  faut  faire  aucun  acte  de  diplomatie  ; 
il  faut  la  guerre,  et  encore  la  guerre,  jusqu’à  ce  que  tout  soit 
accompli. 

Voilà  la  conséquence  de  ce  que  dit  l’honorable  préopinant. 
{Trèt-bienI  tris-bien!) 

Qu’a-l-il  déjà  été  fait  pour  l’exécution  de  ces  engageraente? 
L'honorable  préopinant  croit  que  rien  du  tout  n’a  été  fait, 
et  il  le  croit  parce  qu’il  ne  le  trouve  pas  dans  les  pièces 
communiquées  à la  Chambre.  Que  l’honorable  préopinant 
me  permette  de  le  dire  ; nous  n’avons  pas  la  prétention 
d'avoir  mis  dans  les  pièces  tout  re  que  nous  savions  et  tout 
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ce  qui  avaitété  fait;  nous  n’avons  pas  la  prétenlion  d'apporter 
ici,  dans  cette  enceinte,  à cette  tribune,  tout  ce  qui  s’est  passé 
depuis  six  senaaines,  depuis  deux  mois,  en  Afrique.  Il  a été 
fait  plusieurs  choses  pour  l’exécution  du  traité;  l’empereur 
du  Maroc  y a travaillé  sérieusement;  il  a travaillé  à faire 
venir  Abd-el-Kader  à Fez,  à lui  assurer  une  situation  conve- 
nable pour  qu'il  vécût  tranquille  dans  cette  ville  ; il  a entamé 
une  négociation  avec  Abd-el-Kader. 

Je  vois  qu’on  s’étonne  que  je  me  serve  du  mot  négociation; 
mais  que  voulez-vous  que  fasse  l’empereur  du  Maroc?  S’il 
n’exécute  pas  sur-le-champ  le  traité,  c’est  qu’il  ne  le  peut  pas 
sur-le-champ.  Si  Abd-el-Kader  continue  à nous  harceler, 
nous  verrons  ce  qu’il  y aura  à faire;  nous  ne  renonçons  à 
rien;  si  les  engagements  ne  sont  pas  remplis,  nous  avise- 
rons : mais  nous  avons  les  engagements;  ils  nous  donnent 
des  droits,  nous  les  maintiendrons  ; et  nous  donnerons  au 
Maroc  le  temps  raisonnablement  nécessaire  pour  nous  assu- 
rer de  leur  accomplissement. 

J’ai  la  confiance,  non  pas  que  tout  sera  fait  en  très-peu  de 
temps,  mais  qu’un  grand  pas  est  déjà  fait. 

Je  passe  aux  autres  dispositions  du  traité,  à celles  du  moins 
qu’on  a attaquées;  la  Chambre  me  pardonnera  de  n’insister 
que  sur  celles-là. 

La  punition  des  chefs  qui  avaient  pris  part  aux  agressions 
dont  nous  avons  eu  à nous  plaindre  a eu  lieu. 

Parmi  ces  chefs,  il  y en  avait  trois  ou  quatre,  les  uns  ont 
été  destitués;  les  autres  ont  été  emprisonnés  et  le  sont  encore; 
l’honorable  préopinant  n’exige  pas,  je  pense,  que  nous  exi- 
gions, nous,  que  l’empereur  du  Maroc  les  traite  plus  sévè- 
rement, qu’il  les  traite  avec  la  barbarie  africaine.  Non.  Los 
uns  ont  été  destitués,  les  autres  sont  en  prison. 

Quant  à l’indemnité,  si  elle  n’a  pas  été  mise  dans  le  traité, 
je  dis  ici  ce  que  je  disais  tout  à l’heure  sur  Abd-el-Kader,  c’est 
que  nous  ne  l’avons  pas  voulu;  c’est  que  nous  n’avons  pas  juge 
que  cela  fût  bon  pour  la  situation  et  la  publique  de  la  France 
en  Afrique.  D’après  ce  que  je  disais  à la  Chambre  de  cette 
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pulitique,  elle  a pu  voir  que  nous  nous  sommes  toujours  con- 
sidérés comme  devant  user,  devant  l’empereur  du  Maroc,  de 
certains  ménagements,  comme  ne  devant  pas  le  pousser  à 
bout  et  le  traiter  en  ennemi  qu’il  ne  s’agissait  que  d’abattre. 
Non,  messieurs;  nous  avons  voulu,  au  contraire,  que,  même 
après  la  guerre  et  pendant  la  paix,  il  resUt,  entre  l’empereur 
du  Maroc  et  nous,  des  rapports  tranquilles,  et,  jusqu’à  un 
certain  point,  confiants.  Nous  n’avons  pas  voulu  que  des  sen- 
timents hostiles,  amers,  violents,  fussent,  entre  lui  et  nous, 
le  résultat  de  cette  guerre.  C’est  là  un  des  principaux  motifs 
qui  nous  ont  portés  à ne  pas  écrire  dans  le  traité  l’obligation 
d’une  indemnité. 

Le  second  motif,  et  tous  les  hommes  qui  ont  été  en  Afri- 
que et  qui  ont  pris  part  à ces  événements  le  diraient  comme 
nous,  c'est  que  très-probablement,  je  dis  certainement,  quand 
l’indemnilé  aurait  été  écrite  dans  le  traité,  pour  l’avoir  il 
aurait  fallu  aller  la  prendre.  C’était  la  continuation  de  la 
guerre,  la  prolongation,  on  ne  sait  pour  quel  temps,  de  la 
guerre.  Nous  avons  pensé  qu'il  en  résulterait  pour  le  pays 
plus  de  charges  et  plus  d’embarras  que  l’indemnité  ne  pou- 
vait valoir.  Nous  avons  jugé  qu’une  expédition  à Fez,  à 
Maroc  ou  à Méquinez,  où  il  aurait  fallu  aller  chercher  l’in- 
demnité, coûterait  beaucoup  plus  que  l’indemnité  ne  valait. 
Voilà  les  deux  raisons  qui,  dans  l’intérêt  du  pays,  au  nom 
de  la  politique  du  pays,  et  non  par  une  autre  considération, 
nous  ont  déterminés  à ne  pas  insister  sur  l'indemnité. 

Quant  à ce  qui  regarde  les  intérêts  des  Français  créanciers 
de  l’empereur  du  Maroc,  que  l’honorable  préopinant  se  ras- 
sure, ces  intérêts  ne  sont  pas  abandonnés.  Ces  créances  seront 
payées;  les  unes  sont  déjà  liquidées,  les  autres  seront  égale- 
ment poursuivies  et  payées.  La  France  n'abandonne  pas  les 
intérêts  particuliers  des  Français,  au  moment  où  elle  croit, 
dans  l’intérêt  du  pays,  devoir  renoncer  à la  demande  de  frais 
de  guerre.  (Slmvment  d'approbation.} 

Ileste  un  dernier  point,  l’évacuation  immédiate  do  l’ile  do 
■Mogador,  tandis  que,  dans  le  traité,  il  était  éeiil  que  cela 

T.  IV.  s% 
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n’aiirall  lieu  i|ue  lorsipie  tels  el  tels  articles  auraient  été  exé- 
cutés. l.'Lonorable  |iréo|iiiKmt  m’accordera  que  cette  stipu- 
lulion  était  facultative  pour  nous,  et  que  nous  étions  bien 
certainement  maîtres  d'y  renoncer  si  nous  jugions  que  l’iii- 
lérét  du  pays  le  conseillAt.  Kli  bien,  après  le  traité  signé,  au 
moment  même  où  il  était  signé,  M.  le  prince  de  Joinville 
avec,  je  ne  veux  pas  dire  une  sagesse,  mais  un  courage,  une 
fermeté  politique  dont  je  crois  de  mon  devoir  de  le  louer... 
{Tiés-bifn!  lrès-birn!\  a pensé  que  l’intérêt  du  pays  ordon- 
nait l’évacuation  immédiate  de  l’ilc  de  Mogador,  et  il  a dit 
ses  raisons  dans  une  dépêche  i|ui  a été  mise  sous  les  yeux 
de  la  Chambre. 

Je  n’ai  rien  à ajouter  à ces  raisons;  je  lirais  cette  dépêche 
si  je  ne  savais  que  toute  la  Chambre  l’a  lue.  (Tris-bitn!  tris- 
bien  /) 

l£  gouvernement  a complètement  approuvé  la  ferme  et 
sensée  résolution  de  M.  le  prince  de  Joinville. 

Nous  avons  été  dirigés  dans  toute  cette  affaira  par' deux 
motifs  généraux  et  supérieurs  à toutes  les  questions  de  détail 
dans  lesquelles  je  viens  d’entrer. 

.Nous  avons  voulu  que  l’empereur  du  Maroc  eût  en  même 
temps  la  conviction  de  notre  force  et  la  conviction  de  notre 
modération  ; qu’il  sût  ijue  nous  pouvions  lui  faire,  dès  que 
nous  voudrions,  en  peu  de  jours,  une  guerre  fatale,  et  que 
cependant,  non-seulement  nous  n’abuserions  pas,  mais  nous 
n’userions  pas  jusqu’au  bout  des  droits  de  la  guerre,  car 
nous  voulions  continuer  à vivre  en  bons  rapports  avec  lui. 
Nous  avons  voulu  lui  donner  cette  double  conviction,  et  nous 
y avons  réussi.  (Marques  d’approbation.) 

Nous  avons  voulu  de  plus  terminer  complètement  celte  af- 
faire, afin  qu’elle  n’eût  pas  de  queue,  qu’elle  n’eût  pas  la 
chance  de  recommencer  bientôt  et  sans  cesse.  Nous  avons 
voulu  qu’une  fois  le  traité  signé  et  la  paix  faite,  il  ne  restât 
plus  rien  à faire,  entre  le  Maroc  et  nous,  que  de  vivre  en 
paix.  Voilà  le  but  de  notre  politique. 

Savez-vous  ce  qui  est  résulté  de  celte  conduite  et  de  la  per- 
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sévérancc  avec  la(iiielle  notis  avons  adliüri:  à l’iddc  q>ii  (lomino 
et  qui  doit  doininei-  la  politique  de  la  Fiance  en  Afrique?  C’est 
(|ue  l’Algdrie  sc  calme,  qu’elle  est  ])arfailcmcnt  ratTermic; 
c’est  que  les  Arabes  de  l’.VIgéiie  sont  désabusés  du  Maroc, 
qu’ils  n’ont  plus  aucune  idée  de  la  force  du  Maroc,  que  leurs 
veux  ne  se  tournent  plus  vers  l’ouest.  F.e  Maroc  est  désabusé 
lui-inéuic  de  sa  force  à notre  égard.  Il  sait  qu’il  n'en  a pas, 
et  en  même  temps  il  .«ait  que  nous  n’abuserons  pas  de  notre 
supériorité,  que  nous  ne  voulons  que  le  statu  quo , qu’il  n’a 
aucune  violence,  aucun  acte  d’envabisscmcnt  h redouter  de 
notre  part.  Il  nous  craint,  et  cependant  il  a une  certaine 
mesure  de  conliance  en  nous. 

Voilà  les  résultats  (|ue  nous  voulions  atteindre.  Cela  vaut 
mieux  que  quelques  millions  écrits  dans  un  traité;  cela  est 
plus  sensé  et  plus  efficace.  Toute  autre  conduite  eût  compliqué 
notre  situation  en  Afrique,  eut  profondément  altéré  la  poli- 
ti(iue  que  nous  y avons  suivie,  l’attitude  que  nous  avons  voulu 
y prendre.  Nous  y avons  été  lidèles;  nous  continuerons  à y 
être  fidèles  ; nous  exécuterons  et  nous  ferons  exécuter  le 
traité  dans  le  même  esprit  dans  lequel  la  guerre  et  la  paix 
ont  été  faites  tour  à tour,  (fïf  mouvement  d’approbation.) 


Messieurs, 

L’honorable  orateur  ' veut-il  me  permettre  de  dire  un  mol 
pour  ne  pas  prolonger  la  discussion  sur  ce  fait-là? 

Voici  l'art.  A : o Abd-el-Kadcr  est  mis  hors  la  loi  dans 
toute  l’étendue  de  l’empire  du  Maroc Il  sera,  en  consé- 

quence, poursuivi  à main  armée...  par  les  troupes  marocai- 
nes, sur  leur  territoire,  jusqu’à  ce  qu’il  en  soit  expulsé,  ou 
qu’il  soit  tombé  au  pouvoir  de  l’une  ou  de  l’autre  nation,  n 

Il  y a donc  là  l'alternative  ou  de  l’expulsion  ou  de  l’arres- 
tation d’Abd-el-Kader.  Dans  le  cas  de  l’arrestation,  dans  le 
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eau  où  il  lomberait  au  pouvoir  des  Marocains,  l’empereur 
s'engage  à l’inlerner. 

L'alternative  que  j’ai  indiquée  à la  Chambre  existe  donc 
pleinement  dans  le  traite.  L’empereur  du  Maroc  peut  faire 
poursuivre,  aux  termes  du  traité,  Abd-el-Kader  par  les 
troupes  marocaines,  et  l’expulser  de  son  territoire.  Si,  au  lieu 
de  l’expulser,  il  le  prend,  il  est  obligé  de  l'interner  dans  un 
des  ports  de  l’ouest  et  de  l’j  garder. 

Voilà  le  traité.  Cet  acte  a été  publié  en  entier.  L’honorable 
orateur  n’avait  pas  lu  le  premier  paragraphe  de  l’art.  4. 


M.  LE  coHTE  DE  LA  Redortb.  — Je  reproche  au  gouverne- 
ment, dans  toute  cette  alTaire,  d’avoir  demandé  à l’empereur 
une  satisfaction  insignifiante,  de  n’avoir  point  usé  dans  la 
guerre  de  tous  les  droits  de  la  guerre,  droits  qui  appartien- 
nent à toute  nation  indépendante;  je  lui  reproche  d’avoir 
.manqué  en  cela  à la  dignité  de  la  France,  car  la  dignité  des 
nations  consiste  essentiellement  à n’abandonner  aucun  des 
droits  inhérents  à l’indépendance. 

Enfin  je  lui  reproche  de  n’avoir  pas  atteint  le  but  qu’il  se 
proposait,  raffurmissement  de  la  sûreté  de  l'Algérie;  car, 
en  ne  punissant  pas  l’empereur,  en  faisant  éclater  un  désir 
impatient  de  mettre  fin  à la  guerre,  en  montrant  que  l'on 
craignait  d’user  de  tous  les  droits  que  la  guerre  donne,  on  a 
laissé  voir  qu’on  n’était  pas  fermement  résolu  à réprimer  dé- 
sormais toutes  les  manœuvres  auxquelles  l'empereur  pourra 
se  livrer  ixmr  contrarier  et  troubler  notre  domination  en  Al- 
gérie. Enfin  j’ajoute,  et  c’est  ce  qui  m’est  le  plus  pénible, 
que  toutes  ces  choses  ont  été  faites  dans  la  crainte  de  mécon- 
tenter une  puissance  dont  on  ne  peut  parler  à cette  tribune 
sans  exciter  toute  la  susceptibilité  de  M.  le  ministre  des  af- 
faires étrangères.  {fTès-bien!  très-bien f) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Messieurs,  ma 
réponse  sera  très-courte  et  parfaitement  claiie. 
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Aucune  des  inslruclions  données  soit  ;i  l’amirai,  suit  au  gé- 
néral de  l’armée  de  terre,  n’a  été  conirauniijnéc  à aucune 
puissance;  aucun  des  droits,  aucun  des  moyens  de  la  guerre 
n’a  été,,  à aucun  moment,  abandonné  par  le  gouvernement 
du  roi.  Le  gouvernement  du  roi  a,  au  contraire,  constam- 
ment déclare,  positivement  déclaré,  qu’il  entendait  user  de 
tous  les  droits  et  de  tous  les  moyens  de  guerre  dont  il  aurait 
besoin  pour  atteindre  son  but.  La  seule  chose  que  le  gouver- 
nement du  roi  ait  fait  connaître,  et  il  l’a  fait  connaître  publi- 
quement, pai-  ses  déclarations  à cette  tribune  et  à celle  de 
l’autre  Chambre  comme  dans  ses  rapports  officiels,  c’est  qu’il 
n’entendait  faire  aucune  conquête  dans  le  Maroc,  qu’il  ne 
cherchait  là  aucun  agrandissement  de  territoire,  l.e  gouver- 
nement du  roi  a dit  cela  au  gouvernement  britannique,  après 
l'avoir  dit  aux  deux  Chambres,  à la  France  entière.  Il  n’a 
rien  ajouté  à cette  déclaration,  il  n’a  rien  communiqué  de 
plus.  C’est  là  la  substance  de  la  politique  du  gouvernement 
du  roi,  à laquelle  sir  Robert  Peel  a fait  allusion.  Il  n’a  cer- 
tainement pas  attaché  à ce  mot  un  autre  sens  que  celui  que 
j’y  attache  moi-môme  en  ce  moment,  car  aucune  commu- 
nication, au  delà  de  ce  que  je  vjens  de  dire,  n’a  été  faite  au 
gouvernement  britannique.  Je  répète  mon  assertion,  et  elle 
sera  comprise,  j’en  suis  sûr,  au  delà  du  détroit  comme  ici. 
{Marques  d'approbation.}  Aucune  instruction  donnée  soit  à 
l’amiral,  soit  au  général  de  l’armée  de  terre,  n’a  été  commu- 
niquée à aucun  gouvernement;  aucun  détail  sur  la  marche 
à suivre  dans  les  opérations  soit  de  terre,  soit  de  mer,  n’a 
été  communiqué.  La  seule  chose  qui  ait  été  communiquée 
au  gouvernement  britannique,  c’est  notre  intention,  notre 
pensée  politique;  c’est  que  le  gouvernement  du  roi  ne  cher- 
chait à faire  aucune  conquête,  aucun  agrandissement  de  ter- 
ritoire, qu’il  n’entendait  s’emparer,  d’une  manière  perma- 
nente, d’aucune  portion  du  territoire  du  Maroc. 

J’aurais  été  bien  mal  venu  à ne  pas  dire  cela  à une  puis- 
sance alliée  quand  je  l’avais  dit  tout  haut  devant  l’Europe. 

Quant  à l’emploi  de  tous  les  moyens  de  guerre,  à l’exer- 
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cice  lie  tous  les  droits  de  la  guerre,  il  a été  non-seulement 
maintenu  en  lait,  mais  nous  avons  toujours  dit  que  nous  en 
userions  au  l>e5oin. 

Voilà  ce  qui  a été  dit,  voilà  ce  qui  a été  fait,  rien  de  plus, 
rien  de  moins. 
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— Cbanbre  dei  députes.— Séance  du  vl  janvier  1845.— 


Dans  la  discussion  générale  du  projet  d’Adresst;  de  la 
Chambre  des  députés,  M.  Thiers  atlacpia  la  |iolilique  et 
la  conduite  du  cabinet  dans  les  alTaires  étrangères,  no- 
tamment dans  les  questions  de  la  guerre  et  de  la  paix 
avec  le  Maroc,  de  l’occupation  de  Taïti  et  du  droit  de 
visite.  Je  lui  répondis. 

M.  Guizot,  ministre'  des  affaires  etranyeres.  — L’Iixiio- 
rable  prëopinanl  m’a  prêté  une  intention  que  je  n’avais  |>as, 
que  je  n’ai  pas  davantage  après  l'avoir  entendu  ; il  a supposé 
que  je  voudrais  lui  parler  de  1840  et  de  l’héritage  qu’il  nous 
a légué. 

Je  regarde  la  question  de  1840  cninine  une  question  jugée, 
jugée  en  France,  jugée  en  Kurope.  Je  tiens  que  les  opinions 
de  tons  les  hommes  de  sens,  et  qui  comprennent  vraiment 
le  cours  de  la  politique,  sont  tixées  à cet  égard,  (d.^scnli- 
meini  au  centre.) 
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Je  ne  sotis  donc  aucun  besoin,  ni  pour  ma  cause,  ni  pour 
inoi-inèmc,  de  parler  de  1840  et  du  cabinet  du  l'r  mars,  et 
du  triste  état  où  il  a mis  et  laisse  les  alTaires.  Je  n’en  dirai 
rien,  (/tumeurs  diverses.) 

Je  ne  suivrai  pas  non  plus  l’honorable  préopinant  dans 
toutes  les  questions  qu’il  a parcourues,  questions  politiques, 
<|uestions  militaires,  questions  historiques,  toutes  nos  al- 
liances possibles,  toutes  les  faces  de  la  politique  de  notre  pays. 
Je  nu  crois  pas  qu’il  soit  nécessaire,  à propos  des  questions 
réellement  en  débat  aujourd'hui,  d’agrandir  ainsi  outre  me- 
sure le  champ  de  la  discussion.  A mon  avis,  il  en  résulte  plus 
de  confusion  que  de  clarté,  et  les  vraies  questions,  les  ques- 
tions actuelles  sont  serrées  de  beaucoup  moins  près,  et  beau- 
coup moins  bien  discutées  et  résolues  quand  on  parle  de 
tout  à propos  de  ces  questions-là.  (Mouvement.) 

C’est  donc  dans  les  questions  actuellement  ou  réceminent 
pendantes  que  je  me  renfermerai. 

Par  une  circonstance  que  je  pourrais  appeler  une  bonne 
fortune,  ces  questions  sont  presque  toutes  récentes;  les  unes 
sont  nées  et  ont  été  résolues,  les  autres,  nées  antérieurement, 
ont  été  résolues  dans  l’intervalle  des  deux  sessions.  Je  puis 
donc  me  resserrer  dans  un  espace  fort  court  et  j’y  rencontre- 
rai tout  ce  qu’il  y a de  sérieux  et  d’important  dans  la  discus- 
sion qui  nous  occupe,  et  que  l’honorable  préopinant  vient  de 
répandre  sur  un  si  grand  espace. 

Rappelex-vous,  messieurs,  où  nous  en  étions  à la  clôture 
de  votre  dernière  session.  Vous  nous  avez  laissés  en  présence 
de  questions  graves,  et  aux  prises  avec  de  graves  difGcultés. 
Quand  on  a à marcher  en  portant  ainsi  le  poids  de  grandes 
choses,  et  pour  peu  qu’on  soit  capable  de  le  sentir,  on  oublie 
bientôt  les  intérêts  et  les  embarras  secondaires.  Quand  donc, 
après  votre  dernière  session,  nous  nous  sommes  trouvés  seuls, 
en  face  des  alTaires  et  de  notre  responsabilité,  toute  préoccu- 
pation de  personnalité  ou  de  polémique  a disparu;  nous 
n’avons  plus  songé  qu’aux  grands  intérêts  qui  étaient  engagés, 
aux  grands  devoirs  qui  nous  étaient  imposés;  nous  n'avons 
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plus  cherche  qu’à  résoudre,  selon  ces  inlérèls  et  ces  devoirs, 
les  questions  posées  devant  nous. 

Prises  en  elles-mêmes,  messieurs,  et  quand  elles  auraient 
été  isolées,  parfaitement  exemptes  de  toute  complication 
étrangère,  ces  questions  étaient  graves  et  difficiles. 

Une  première  guerre,  dans  un  établissement  nouveau 
comme  l’Algérie,  contre  un  voisin  à demi  barbare  ; les 
premiers  pas  d'un  établissement  lointain,  à d,()üO  lieues  de 
la  métropole,  cela  était  grave  en  soi.  Mais,  de  plus,  cela 
touchait  de  très-près  et  très-vivement  au  pays  avec  lequel 
nous  avons  les  relations  les  plus  fréquentes,  les  plus  impor- 
tantes, les  plus  intimes,  l’Angleterre. 

Toute  notre  politique  extérieure  était  engagée  dans  les 
questions  que  vous  avez  laissées  pendantes  quand  vous  vous 
êtes  séparés. 

Nous  nous  sommes  proposé  ce  double  but  : résoudre  ces 
questions  en  maintenant  les  droits,  les  intérêts,  la  dignité  de 
la  France;  et  en  même  temps,  pour  être  équitables  et  sensés, 
faire  aux  droits,  aux  intérêts,  à la  dignité  du  pays  étran- 
ger que  ces  questions  louchaient,  la  part  qui  leur  était  due. 

L'honorable  préopinant  le  disait  lui-même  tout  à l’heure; 
toute  bonne  politique  extérieure  est  à ce  prix  ; on  ne  peut  pas 
ne  penser  qu’à  soi  seul,  et  ne  faire  que  ce  qui  vous  convient 
et  vous  plaît  à vous-même;  il  faut  faire  la  part  des  autres. 

Je  prendrai  l’une  après  l’autre  les  questions  qui  sont 
l'objet  de  votre  discussion  : le  Maroc,  Taïli,  le  droit  de  visite. 
J’examinerai  comment  nous  les  avons  résolues,  quelle  part 
nous  avons  faite  aux  droits,  aux  intérêts,  à l’honneur  de 
la  France,  aux  droits,  aux  intérêts,  à l’honneur  de  l’Angle- 
terre. J’examinerai  quelle  situation  en  est  résultée  pour 
nos  rapports  avec  l’Angleterre.  Il  me  semble  que  c’est  là  la 
question  elle-même,  serrée  de  très-près,  tout  entière  ; je  n’en 
retrancherai  rien,  je  n’y  ajouterai  rien.  (Très-bien!  — 
Écoutez  ! ) 

Voici  comiiient  nous  avons  considéré  et  conduit  la  question 
du  Maroc. 
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Nous  avons  corameDcé  par  dire  tout  haut,  par  déclarer 
publiquement  à cette  tribune,  quelle  était  notre  politique, 
quelles  étaient  nos  intentions,  ce  que  nous  voulions  faire,  ce 
que  nous  ferions. 

On  a parlé  de  communications  faites  au  gouvernement 
anglais;  rien  de  plus  que  ce  que  je  dis  là,  rien  de  plus  que 
ce  que  j’avais  déclaré  à cette  tribune  n’a  été  communiqué 
officiellement;  j’ai  communiqué  ce  que  j’avais  dit  tout  haut. 

Cela  fait,  nous  avons  pris  nos  mesures,  non  pas  comme 
l’indiquait  tout  à l’heure  l’honorable  préopinant,  pour  faire 
une  autre  puissance  juge  de  nos  dili'érends,  pour  l’engager  à 
faire  elle-même  nos  alVaires  ; non,  nous  avons  pris  nos  mesures 
pour  faire  nos  affaires  nous-mêmes  ; nous  avons  dit  que  nous 
voulions  les  faire  nous-mêmes. 

^ Nous  n’avons  pas  repoussé,  nous  avons  accueilli  les  bons 
offices  qui  nous  étaient  offerts;  nous  aurions  été  insensés  de 
les  repousser.  Mais  nous  ne  nous  en  sommes  point  rapportés 
à ces  bons  offices.  Pendant  que  les  bons  offices  suivaient  leur 
cours,  nous  agissions  ; nous  faisions  nos  affaires  nous-mêmes. 

Les  bons  et  grands  instruments  pour  les  faire  nous-mêmes 
ne  nous  manquaient  pas.  Nous  avions  sur  terre  pleine 
confiance  dans  l’illustre  maréchal  qui  présidai  taux  opérations, 
et  qui,  depuis  quatre  ans,  a conquis  l'Algérie  pour  la  France. 
Il  y a eu  deux  conquêtes  de  l'Algérie  : la  première,  celle  do 
1830,  la  seconde,  celle  de  1841  à 1844  ; la  seconde  est  due  à 
M.  le  maréchal  Bugeaud.  {Très-bien I très-bien!) 

Nous  avions,  du  côté  de  la  terre,  pleine  confiance  en  lui  ; 
tous  pouvoirs,  tous  moyens  lui  ont  été  remis. 

Du  côté  de  la  mer,  nous  avons  conseillé  à la  couronne  de 
confiera  M.  le  prince  de  Joinville  le  commandement  de  notre 
flotte.  Je  dis  sans  détour  que  nous  prenions  là  une  grave 
responsabilité.  C’est  toujours  grave  de  charger  un  prince  d'un 
commandement,  d’une  affaire  politique  à conduire.  Cela 
l'était  encore  plus  dans  les  circonstances  où  nous  nous 
trouvions. 

Il  n’y  a aucun  de  vous,  messieurs,  qui  ne  te  rappelle  le 
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liruil,  je  dirai  l’abus  qu’on  a fait  de  la  note  de  M.  le  prince 
de  Joinville  sur  les  forces  navales  de  la  France.  On  a voulu  y 
voir,  y faire  voir  un  acte,  une  velléité  du  moins,  de  malveil- 
lance pour  le  cabinet,  d’hostilité  pour  l’Angleterre.  On  avait 
fait  ainsi  au  noble  prince  une  situation  délicate. 

Nous  avons  pensé  qu’il  était  de  notre  devoir  de  lui  fournir 
lu  première  occasion  de  montrer  à la  fois  son  dévouement 
au  pays,  à l’honneur  et  à la  dignité  du  pays,  et  en  même 
temps  son  intelligence  de  la  politique  qui  convient  au  pays. 
{Très-bien!) 

M.  le  prince  de  Joinville  en  publiant  sa  note  n’avait  cru, 
n'avait  voulu  faire  autre  chose  qu’un  acte  de  bon  marin  et 
de  bon  citoyen. 

M.  Dupii*.  — Tout  le  monde  l’a  approuvé  aussi.  (Rires  et 
mouvements  divers.) 

if.  le  ministre. — L'honorable  M.  Dupin  n’a  pas  compris 
ma  pensée. 

M.  DüPiî».  — Je  l’ai  complétée  en  tout  cas.  (Rire  appro- 
batif. ) 

if.  le  ministre. — L’honorable  M.  Dupin  ne  l’a  ni  comprise 
ni  complétée  ; quand  je  viens  de  dire  que  M.  le  prince  de 
Joinville,  en  publiant  sa  note,  avait  voulu  faire  un  acte  de 
bon  marin  et  de  bon  citoyen,  apparemment  c’est  là  une 
approbation.  Ce  que  j’ai  dit,  c’est  qu’on  avait  voulu  défigurer 
les  intentions  et  le  sens  de  sa  note  ; c’est  qu’on  avait  voulu 
lui  donner  un  caractère  et  une  portée  qui  n’étaient  pas  dans 
la  pensée  du  prince.  Voilà  ce  que  j’ai  dit,  ce  qu’il  était  utile 
de  dire.  (Assentiment  au  centre.) 

Quoi  qu’il  en  soit,  nous  avons  voulu,  et  je  reviens  à dessein 
sur  mes  paroles,  nous  avons  voulu  donner  à l’un  des  fils 
du  roi  l’occasion  de  prouver  son  dévouement  au  pays,  à 
l’honneur  du  pays,  et  de  servir  en  même  temps  la  bonne 
politique  du  pays. 

Notre  attente  n'a  pas  été  trompée  : la  conduite  du  prince  a 
répondu  à la  confiance  du  gouvernement  du  roi  ; mais  il  n’y 
a personne  dans  cette  Chambre  qui  puisse  nier  que  la  respun- 
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sabilitù  était  grave  pour  nous  et  qu'il  y avait  quelque  mérite 
à s’en  charger.  (Approbation  au  centre.) 

Notre  politique  à l’égard  du  Maroc  bien  définie,  toutes 
nos  mesures  prises  pour  faire  nos  affaires  nous-mêmes,  les 
commandants  de  terre  et  de  mer  mis  en  possession  de  tous 
les  moyens  dont  ils  avaient  besoin,  nous  avons  cru  qu’il  nous 
convenait  de  mener  promptement,  de  finir  promptement  la 
guerre  et  la  paix. 

On  a dit  que  nous  l’avions  fait,  sinon  par  complaisance 
pour  l’Angleterre  en  général,  du  moins  à cause  de  l’alVairc 
de  Taïti. 

Cela  est  faux,  complètement  faux  : il  n’y  aurait  pas  eu 
d'Angleterre  au  monde,  la  question  du  Maroc  n’aurait  pas 
été  liée  aux  intérêts  et  à la  situation  de  l’Angleterre  que, 
dans  le  seul  intérêt  de  notre  politique  en  Afrique,  par  les 
seules  considérations  puisées  dans  la  question  même,  dans  la 
situation  de  l’Algérie,  nous  aurions  cru  de  notre  devoir  de 
mener  et  de  finir  promptement  la  guerre  et- la  paix.  (Tris- 
bien  ! ) 

Je  ne  pense  pourtant  pas  que  l’honorable  M.  Thiers  me 
reproche  d’avoir  tenu  compte,  dans  cette  circonstance,  de  la 
situation  de  l’Angleterre  et  de  l’intérêt  qu’avait  pour  elle  la 
question.  Le  plus  simple  bon  sens  m’en  faisait  une  loi. 

Je  n’entrerai  pas , pour  le  moment,  dans  l’examen  des 
clauses  du  traité;  nous  y reviendrons  plus  tard,  quand  la 
discussion  portera  spécialement  sur  ce  point.  Ce  que  j’ai  à 
cœur,  c’est  de  bien  caractériser  la  manière  dont  nous  avons 
engagé  et  conduit  l’affaire  du  Maroc,  de  montrer  comment 
nous  avons  à la  fois  tenu  compte  des  intérêts,  des  droits,  de 
l’honneur  purement  français,  et  en  même  temps,  de  ce  que 
conseillaient  nos  relations  avec  un  autre  pays  et  l’importance 
que  la  question  avait  pour  lui. 

Je  viens  à Taïti.  11  y a ici  plusieurs  questions  que  l’hono- 
ble  préopinant  a,  je  ne  dirai  pas  confondues,  mais  mêlées, 
et  qui  ne  sont  pas  toutes  soumises  directement,  en  ce  moment, 
à la  délibération  de  la  Chambre.  Je  ne  dis  pas  cela  pour  élu- 
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der  la  discussion  sur  aucune  de  ces  questions,  mais  unique- 
ment pour  y porter  plus  de  clarté  et  arriver  à quelque 
précision. 

Quant  à la  première  question,  celle  de  l’établissement 
français  dans  l’océan  Pacifique,  l’honorable  préopinant  me 
permettra  de  lui  rappeler  qu’elle  a été  longuement,  solen- 
nellement débattue  devant  la  Chambre  dans  la  session  de 
1842  à 1843.  Tout  le  monde,  à cette  époque,  et  si  je  ne  me 
trompe,  l’honorable  préopinant  lui-méme  a dit  ses  raisons 
sur  celte  question . 

A gauche.  — Non  non  I 

M.  le  minisire.  — Il  me  semblait  que  M.  Tbiers  avait  pris 
la  parole  alors  ; mais  s’il  ne  l’a  pas  prise,  il  a eu  grand  tort, 
du  moins  si  à celle  époque  il  [>ensait  tout  ce  qu’il  vient  de 
vous  dire  aujourd’hui.  (Approbation  au  centre.)  Si  l'entre- 
prise excitait  alors  son  indignation,  si  elle  lui  paraissait  une 
bévue  énorme,  une  faute  qui  mettait  la  politique  de  la  France 
dans  la  dépendance  de  l’Angleterre,  comment  ne  l’a-t-il  pas 
dit?  Comment  n’a-l-il  pas  élevé  la  voiit  Quoi,  au  moment 
môme  où  la  question  était  soumise  à la  Chambre,  où  il  s’a- 
gissait de  la  décider,  M.  Thiers  s’est  tu  ! En  vérité,  permet- 
tez-moi  de  croire  que  les  idées  de  l’honorable  préopinant, 
sur  cette  question,  se  sont  un  peu  animées,  échaulTées  de- 
puis 1842.  (On  rit.) 

A gauche.  — Non , non  1 

M.  J CST  DE  Chasseloup-Laubat. — Qu’en  pouvez-savoir? 

M.  le  ministre. — Si  cela  n’est  pas,  le  silence  du  préopinant, 
en  1842,  est  inconcevable. 

M.  OoiLON  Barrot. — L’opposition  a parlé,  ses  amis  ont 
parlé. 

JU.  le  ministre.  — Soit.  L’opposition  a parlé,  la  Chambre 
a entendu,  et  la  Chambre  a décidé  la  question  (A  la  bonne 
heure!),  et  l’autre  Chambre  l’a  également  décidée,  et  c’est  en 
vertu  de  l’examen,  de  la  délibération,  du  vote  des  Chambres 
que  l’entreprise  a suivi  son  cours.  Vous  conviendrez  qu’au 
moment  où  se  manifestent  les  diflicultés  de  l’entreprise. 
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difficuH(!s  bien  moins  graves  que  ne  le  disait  tout  à l'iieurc 
l’honorable  préopinant,  mais  réelles,  vous  conviendrez,  dis- 
je,  que  le  moment  n’est  pas  bien  opportun  pour  nous  combat- 
tre; ce  n’est  pas  ainsi  qu’on  donne  de  la  force  au  gouverne- 
ment et  qu’on  sert  les  intérêts  du  pays.  {Très-bien!  très-bien!) 

Je  ne  connais  aujourd’hui  qu’une  condition  à laquelle  on 
puisse  venir  raisonnablement  attaquer  notre  établissement 
dans  l’Océanie,  c’est  en  disant  ipi'il  faut  y renoncer,  l’éva- 
cuer. Je  n’ai  rien  à dire  à ceux  qui  tirent  cette  conclusion, 
je  reconnais  qu’ils  ont  le  droit  d’attaquer  l’établissement 
même.  Quant  à ceux  qui  ne  demandent  pas  l’évacuation,  qui 
conseillent  de  rester,  qui  ne  veulent  pas  que  le  drapeau 
français  recule  dans  l’Océanie,  il  ne  faut  pas  qu’ils  combat- 
tent l’occupation. 

Je  n’ai  pas  tout  dit.  L’honorable  préopinant  s’est  mal  sou- 
venu des  faits  relatifs  à l’origine  de  cet  établissement;  il  a 
confondu  et  les  faits  et  les  époques.  gouvernement  du  roi 
n’avait  jamais  pensé  à s’emparer  do  Taïti  et  à mettre  ainsi  la 
politique  de  la  France  en  contact  sur  ce  point  avec  celle  de 
l’Angleterre.  Il  avait  voulu  avoir  dans  l’océan  Pacifique  un 
port  pour  notre  commerce,  pour  notre  marine  militaire,  pour 
que  le  nom  français  fût  là  et  protégeât  les  intérêts  commer- 
ciaux et  religieux  que  nous  avons  dans  l’océan  Pacifique  et 
qui  grandissent  tous  les  jours.  Nous  n’avons  cherché  que 
cela.  Les  Marquises  avaient  été  choisies  dans  ce  but.  La 
Chambre  me  permettra  de  ne  pas  examiner  en  détail  si  ces 
lies  sont  proi»res  ou  non  à cefélablissement.  Des  hommes 
très-capables  ont  cru  cl  croient  encore  qu’elles  conviennent 
parfaitement  au  but  que  nous  nous  sommes  proposé. 

M.  l’amiral  Dupctit-Tliouars,  envoyé  pour  cette  expédi- 
tion, a cru  devoir  |irendre  le  protectorat  de  File  de  Taïti 
dont  scs  instructions  ne  faisaient  aucune  mention.  Deux  rai- 
sons nous  ont  déterminés,  à cette  éjioque,  à ne  pas  refuser  le 
protectorat  et  à ratifier  ce  que  .M.  l’amiral  Dupetit-Thonars 
avait  fait:  l'une,  c’est  qu’en  effet,  pour  l’établissement  des 
Marquises,  le  protectorat  do  Taïti  avait  quelque  importance. 
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el  qu’il  cùl  éld  fâcheux  qu’une  autre  puissance  vînt  s’y  éta- 
blir il  côté  de  nous.  L’autre  raison,  plus  décisive,  c’est  que 
nous  n’avons  pas  voulu  qu’au  moment  de  son  apparition, 
de  sou  premier  établissement  dans  l’Océanie,  le  drapeau 
français  reculât.  (Très-bien!  très-bien!) 

Le  même  sentiment  qui,  selon  le  dire  de  plusieurs  hono- 
rables membres,  dans  la  discussion  de  1 843,  lit  accepter  la 
loi  que  nous  proposions,  le  désir  de  ne  pas  faire  reculer  le 
drapeau  français,  ce  même  sentiment  a dirigé  alors  la  con- 
duite du  gouvernement. 

J’ajoute  qu’en  faisant  cela,  en  acceptant  le  protectorat 
qu’avait  pris  M.  l'amiral  Uupetit-Thouars,  nous  n'avons  pas 
fait  quelque  chose  de  si  inconcevable  et  de  si  déraisonnable. 
En  voulex-vous  la  preuve?  Le  protectorat  provisoire,  non 
reconnu  encore  par  le  gouvernement  du  roi,  a duré  plus 
d’un  an,  treize  ou  quatorze  mois.  Sans  doute  il  a rencontré 
des  difficultés,  des  embarras;  mais  il  n’y  a eu  contre  lui 
aucune  sédition,  aucune  insurrection,  aucune  tentative  à 
main  armée;  il  a rencontré  les  difficultés  que  tout  établisse- 
ment nouveau  rencontre  inévitablement;  mais  il  a existé 
pacifiquement,  régulièrement.  Qu’cst-il  arrivé  lursqu'en 
1843,  au  mois  de  novembre,  M.  l’amiral  Ilupetit-Thouars, 
par  de  très-honorables  motifs,  mais  par  une  erreur,  à mon 
avis,  a converti  le  protectorat  en  souveraineté  absolue?  Que 
s’est-il  passé  ? 

Un  membre.  — Et  Pritchard  ! 

M.  le  ministre. — J’entends  prononcer  le  nom  de  .M.  Prit- 
chard. M.  Pritchard  était  à Taïli  avant  le  mois  de  novembre 
1843;  il  y était  sous  le  protectorat  provisoire  comme  après  la 
prise  de  possession  de  la  souveraineté  absolue.  J’ai  eu  l’hon- 
neur de  dire  i la  Chambre  que  je  serrerais  les  questions  de 
près,  que  je  n’entrerais  dans  aucun  détail  étranger  aux 
questions,  mais  que  je  dirais  tous  ceux  qui  me  paraîtraient 
nécessaires  pour  les  éclairer;  il  faut  bien  qu’on  me  le  per- 
mette. (Parlez!  parlez!) 

Je  disais  donc  que,  sous  le  régime  du  protectorat  provi- 
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soire,  M.  Pritchard,  présent  à Taïli,  n’a  pas  voulu  ou  n’a 
pas  pu  exciter  contre  l’aulorité  française  une  véritable  sé- 
dition, une  résistance  matérielle  sérieuse.  Ce  n’est  qu’après 
la  prise  de  possession  de  la  souveraineté  directe,  après  ce 
qu’on  a pu  représenter  comme  une  infraction  des  traités, 
ce  n’est  qu’alors  que  la  sédition  et  l’insurrection  ont  com- 
mencé. Le  gouvernement  du  roi  n’avait  donc  pas  si  grand 
tort  de  regarder  le  régime  du  protectorat  comme  bien  plus 
possible,  bien  plus  facile  à établir  que  celui  qu'on  a voulu  y 
substituer.  C’était  en  le  contenant  dans  ces  limites  que  nous 
avions  accueilli,  accepté  le  premier  acte  de  l’honorable  ami- 
ral Dupetit-Thouars;  nous  avons  refusé  le  second  par  les 
mêmes  raisons  qui  nous  avaient  fait  accepter  le  premier.  Le 
second  ne  nous  a pas  paru  nécessaire  pour  sauver  l'honneur 
du  drapeau  français  dans  l’Océanie,  ni  pour  affermir  nos 
établissements;  il  nous  a paru  au  contraire  qu’il  les  com- 
promettait. 

Voilà  les  motifs  qui  ont  décidé  le  gouvernement  dans  la 
seconde  comme  dans  la  première  résolution;  et  ce  point-là, 
c’est  oncorc  un  point  qui  a été  débattu,  discuté  l’année  der- 
nière, sur  lequel  la  Chambre  a prononcé....  (Dénégations) 
et  sur  lequel  je  me  serais  dispensé  de  revenir  si  on  ne  l’avait 
pas  fait  rentrer  dans  cette  discussion. 

J’arrive  au  dernier  point,  à l’incident  de  M.  Pritchard, 
qui  est  le  véritable  objet  du  débat  actuel,  car  c’est  le  fait 
nouveau  dans  l’histoire  de  nos  établissements  dans  l’Océanie. 

Vous  vous  rappelé*  tous  la  vive  émotion  que  cet  incident  a 
produite  quand  il  a été  connu,  en  Angleterre  encore  plus 
qu’en  France.  Cette  émotion  nous  a paru  avoir  deux  causes  : 
d'abord  l’opinion  où  l’on  était  en  Angleterre  que  M.  Prit- 
chard était,  à cette  époque,  agent  officiel  du  gouvernement 
anglais,  puis  le  sentiment  religieux  blessé  dans  sa  personne. 
Voici  la  conduite  que  nous  avons  tenue  à cet  égard. 

Nous  nous  sommes  d’abord  appliqués  à rétablir  la  vérité 
des  faits  et  des  situations,  à bien  établir,  ce  qui  était  vrai, 
que  M.  Pritchard  n’était  plus  consul,  qu’il  était  un  simple 
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n’iident  étranger,  vivant  à Taïti  sous  la  loi  com- 
mune. 

S’il  avait  été  encore  coi.sul,  agent  officiel,  il  n’aurail 
certes  pas  pu  faire  avec  impunité  tout  ce  qu’il  aurait  voulu; 
mais  il  y aurait  eu  certaines  formes,  certaines  règles  à ob- 
server envers  lui  quand  même  on  aurait,  avec  raison,  voulu 
le  réprimer.  .Mais  il  n'avait  plus  de  caracière  public.  Nous 
avons  rétabli,  auprès  du  gouvernement  et  du  public  anglais, 
la  vérité  des  faits  à cet  égard. 

Quant  à l’esprit  religieux,  nous  nous  sommes  appliqués  à 
bien  démontrer,  à bien  prouver,  par  les  faits,  que  l'esprit 
religieux  n'avait  point  à se  plaindre  de  nos  établissements 
dans  l’Océanie;  j’entends  l’esprit  religieux  dans  ce  qu’il  a de 
légitime,  dans  les  droits  religieux  dont  les  gouvernements 
doivent  tenir  compte.  Nous  avons  établi  que  la  liberté  du 
culte,de  la  prédication,  de  l’activité  religieuse  la  plus  entière, 
continuait  de  régner  dans  l’Océanie  au  profit  des  mission- 
naires anglais  comme  auparavant,  que  par  conséquent  l’es- 
prit religieux  légitime  n’avait  pas  eu  souffrir  et  n’avait  nul 
droit  de  se  plaindre. 

Ces  faits  bien  établis,  nous  nous  sommes  tenus  tranquilles, 
nous  avons  attendu;  nous  avons  voulu  laisser  à la  |iassion 
qui  avait  éclaté  en  Angleterre  le  temps  de  se  calmer.  Il  ar- 
rive en  Angleterre,  comme  ailleurs,  que  les  hommes  sensés, 
quand  ils  ont  le  temps  d’étudier  les  questions  et  d’agir  sur 
le  public,  finissent  par  comprendre  la  vérité,  la  raison,  et 
par  la  faire  accueillir  du  public  même.  Nous  avons  eu  celte 
conliancedans  le  public  anglais. 

Quand  nous  avons  abordé  le  fond  de  la  question,  qu'avons- 
nousfait?  Comment  l’avons-nous  résolue? 

Nous  avons  d’abord  pleinement  établi  notre  droit,  le  droit 
des  autorités  françaises,  ù Taïti,  d’expulser  tout  étranger 
qui  troublerait  l’ordre,  ou  travaillerait  à nuire  à l’établisse- 
ment français. 

Après  avoir  maintenu  ce  droit,  nous  avons  soutenu  que 
nos  agents  avaient  eu  de  légitimes  raisons  d’en  user,  d’arré- 
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1er,  comme  ils  l’.ivaieiit  fait,  .M.  Pritrliaid,  et  de  l’expulser 
(le  rélalilissenu'iil. 

(^la  fail,  nuusavuns  reconnu  ce  que  nous  aurions  reconnu, 
je  n’Iiésite  pas  à le  dire,  quand  il  se  serait  agi  d’une  (>elile 
puissance,  nous  avons  reconnu  qu’il  y avait  eu,  dans  les 
procédris  employés  à l’égard  de  .M.  Prilcliard,  certaines  cir- 
constances regrellaldes  cl  hldmables.  Je  tiens  à devoir  et  à 
honneur  de  dire  que  je  n’admets  pas,  même  envers  des 
hommes  qui  ont  tort  et  qu'on  a le  droit  d’expulser,  je  n’ad- 
mets pas  que  tout  soit  permis  ni  possible;  je  n’admets  pas 
que,  sur  aucun  point  du  globe,  des  agents  français  ne  soient 
pas  tenus  à observer  dans  leur  conduite  les  bons  procédés, 
les  règles  d’équité  et  de  convénance  qui  doivent  faire  partout 
la  loi  des  gouvernements  réguliers  et  moraux.  (Très-bien  I 
très-bien  I ) 

l.a  conviction  du  gouvernement  du  roi  a été  i[ue,  dans 
cctie  circonstance,  on  avait  manqué  à quelques-unes  de  ces 
règles  d’équité  et  de  convenance.  (Bruits  divers.) 

•M.  Bercer. — Lesquelles? 

.V.  te  ministre. — Je  n’ai  pas  entendu  l’interruption. 

M.  Bercer.  — Quels  sont  les  procédés  auxquels  on  a 
manqué? 

M.  le  ministre. — Je  vais  le"  dire,  sans  produire  aucun  détail 
irritant  dans  une  situation  délicate. 

Mous  avons  pensé  que,  pour  éloigner  .M.  Pritclmrd  de  Taïti, 
quand  on  n’avait  contre  lui  aucune  de  ces  preuves  flagrantes 
qui  perineltcntde  traduire  un  homme  devant  les  tribunaux  et 
de  le  faire  juger,  et  lorsqu’en  même  temps  on  avait,  àl’égard 
de  ses  manœuvres,  une  de  ces  convictions  morales  que  les 
autorités  intelligentes  peuvent  foi  t bien  acquérir,  quoique 
les  preuves  judiciaires  leur  manquent,  nous  avons  pensé, 
dis-je,  que,  tel  étant  l’état  des  choses,  quand  on  avait,  pour 
éloigner  M.  Pritcbard,ou  des  bâtiments  anglais,  ou  des  bâti- 
ments français  dans  le  port,  à son  choix,  et  qu’on  pouvait  le 
faire  partir  immédiatement,  eu  le  mettant  à bord,  il  n’était 
pas  nécessaire  de  le  tenir  pendant  six  jours  au  secret,  en 
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lui  interdisant  de  voir  même  »a  remmc  et  ses  enfants,  et  de 
mettre  ordreàses  affaires;  nous  avons  pensé  que  cela  n’était 
pas  nécessaire,  et  que  puisque  cela  n'était  pas  nécessaire, 
cela  n’était  ni  équitable  ni  convenable.  Nous  avons  pensé 
qu’on  aurait  pu  faire,  au  premier  moment,  eu  arrêtant 
SI.  Pritchard,  ce  que  le  gouverneur  lui-même  a fait  six 
jours  après,  quand  il  est  revenu  à l’apéiti  ; il  a fait  à l'instant 
sortir  M.  Pritcliard  de  prison;  il  l’a  fait  embarquer  et  par- 
tir. Nous  avons  pensé  que  cela  aurait  pu  être  lait  au  premier 
moment,  comme  six  jours  après. 

J’ajoute,  et  ce  que  je  vais  dire,  je  ne  le  dis  point  pour  que  le 
gouvernement  se  mette  à couvert  derrière  le  gouverneur  de 
Taîti  ; cela  ne  serait  ni  honorable  ni  légitime;  le  gouverneur 
de  Taîti,  en  arrivatit  à Papéiti,  a pensé  qu'il  ne  pouvait  ap- 
prouver ni  le  motif  ni  la  forme  de  la  conduite  qu’on  avait 
tenue  envers  M.  Pritchard;  il  l’a  pensé,  et  il  l’a  écrit,  comme 
il  le  devait,  au  gouvernement  du  roi . Quand  il  ne  l’aurait 
pas  pensé,  quand  il  ne  l’aurait  pas  écrit,  le  gouvernement 
du  roi  aurait  tenu  la  conduite  qu’il  a tenue;  il  n’entend 
pas,  le  moins  du  monde,  se  couvrir  des  paroles  de  M Bruat. 
M.  Urual  est  un  des  plus  honorables  marins,  un  des  hommes 
les  plus  intelligents  comme  les  plus  courageux  dans  cette 
marine  qui  en  compte  tant.  (Tres  bien/  trea-bien!)  Il  a donné, 
et  il  donne  tous  les  jours,  à Taîti,  dans  une  situation  difli- 
cile,  de  grandes  preuves  de  son  courage  comme  de  son  ha- 
bileté et  de  son  intelligence.  Eh  bien,  sans  nous  couvrir,  le 
moins  du  monde,  des  paroles  de  M.  Bruat,  nous  avons  pensé 
qu’il  valait  la  peine  d’en  tenir  compte,  et  qu’elles  avaient 
quelque  autorité  pour  nous,  quand  il  s’agissait  de  furmer 
notre  opinion.  Elles  ont  contribué  à la  former.  Bien  de  plus, 
rien  de  moins. 

Nous  avons  donc  reconnu  qu’il  y avait  eu  certains  procé- 
dés dans  lesquels  on  avait  eu  tort,  et  qu’il  était  honorable  de 
le  dire  tout  haut,  et  d’en  exprimer  notre  regret  et  notre 
improbation.  Nous  avons  pensé  en  même  temps  qu’il  résul- 
tait de  là,  à raison  de  ces  procédés  spéciaux,  et  de  ceux-là 
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«iMileineiit,  la  li;^iliinilû  iJ'unc  indpmnilé  ù M.  PriU-liai'il. 

Li  Cliambrc  voit  que  je  n'éluclc  aucune  partie  de  la  ques- 
tion. {Assentiment  à gauche.) 

Mais,  indë|iendanriment  des  raisons  que  je  viens  d’expo.°er 
Il  la  Chambre,  nous  avions,  pour  penser  ainsi  au  sujet  do 
rindemnité  dont  je  parle,  un  précédent  remarquable, 
lorsque  en  183.»  ou  183(1,  je  ne  me  rappelle  pas  bien 
l’année,  deux  missionnaires  français  catholiques  furent 
expulsés  de  Taïti  où  ils  étaient  allés  pour  prêcher  leur  foi... 

M.  Dmx.  — Ils  n’allaient  pas  conspirer. 

M.  le  ministre.  — L’honorable  .M.  Dupin  me  |)ermettra 
de  lui  dire  qu'il  n'est  pas  bien  au  courant  de  la  question  ni 
des  faits  Je  vais  le  lui  montrer. 

Quand  les  deux  missionnaires  dont  je  parle  sont  allés  ù 
T.iïti  pour  prêcher  la  foi  catholique,  ils  y sont  .allés  sous  l’em- 
pire d’une  législation  qui  interdisait  absolument  toute  religion 
et  tout  culte  contraire  au  culte  établi.  Il  y avait  à Taïti  une 
religion  d’Etat. 

ro(;r  à gam  he.  — Il  y avait  des  lois  de  se|)tembre. 

jl/.  le  ministre.  — Non,  c’est  h charte  de  1814. 

Il  y avait  il  Taïti  une  religion  d’Etat.  Je  ne  dis  pas  que 
cela  soit  bien,  je  dis  qtie  cela  était.  Los  dettx  missionnaires 
qui  étaient  allés  prêcher  là  le  catholicisme  étaient  en  contra- 
vention à cette  loi.  C’est  en  vertu  de  cette  loi,  dont  ils  étaient 
les  transgresseurs,  qu’on  les  a renvoyés  de  Taïti;  on  les  a 
renvoyés  avec  des  procédés  violents,  que  je  trouve  parfaite- 
ment illégitimes.  (Ju'a  fait,  deux  ans  après,  en  1838,  l’ho- 
norable amiral  Dupetit-Thouars  ? Qu’a-t-il  eu  raison  de 
faire?  Il  a exigé  du  gouvernement  de  Ta'ti  une  indemnité 
pour  les  deu.x  missionnaires  ainsi  renvoyés,  une  indemnité  à 
raison  de  leur  expulsion,  quoique,  je  le  répetc,  leur  séjour 
dans  nie  fût  interdit  par  les  lois  du  pays.  Il  a exigé  une 
indemnité  de  2,000  piastres  que  les  missionnaires  ont 
reçue. 

M.  Qcinktte.  — C’est  la  reine  Pomaré  qui  l’a  payée, 

M.  le  ministr''.  — ('/est  la  reine  Pomaré  qui  a payé. 
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L’honorable  amiral  Diipetit-Thoiiars  a eu  raison,  parfai- 
tement raison  de  demander  cette  indemnité,  parfaitement 
raison  de  la  faire  payer.  Mais  je  dis  que  c’était  là  un  précé- 
deut  qui  devait  avoir  sur  nous,  en  pareille  matière,  quelque 
autorité;  surtout  quand  nous  établissions  bien  clairement, 
bien  catégoric|uement,  qu’aucune  indemnité  ne  pouvait  être 
allouée  à M.  Pritebard  pour  avoir  été  renvoyé,  attendu  qu'on 
avait  le  droit  de  le  renvoyer  et  qu’on  avait  bien  fait  de  le 
renvoyer,  et  que  l’indemnité  ne  pouvait  être  attachée  qu’aux 
procédés  que  nous  blâmions  et  que  nous  regrettions  nous- 
mêmes. 

A de  telles  raisons,  à de  tels  précédents,  j’ajoute  encoix* 
cette  considération  politique  que  je  suis  fort  loin  de  cacher; 
c’est  que  l'indemnité  était  le  meilleur  moyen  de  dissiper  lu 
nuage  que  cette  i|Ucstion  avait  élevé  cuire  les  deux  pays. 
Nous  avons  tenu  grand  compte  de  cette  considération  ; et 
nous  nous  serions  regardés  comme  coupables,  comme  man- 
quant à tous  nos  devoirs  si,  avec  de  telles  raisons,  de  tels 
précédents  et  un  motif  politique  aussi  sérieux,  nous  n’avions 
pas  accordé  l'indemnité. 

Voilà  les  motifs  de  notre  conduite.  Quand  la  discussion 
reviendra  sur  ce  point,  si  elle  y revient,  j’insisterai  de  nou- 
veau; quant  à présent , il  me  suffit  de  caractériser  la  façon 
dont  nous  avons  conduit  l’affaire  Pritebard,  comme  l’affaiie 
du  Maroc.  (Très-bien  ! tres-bieni) 

Un  mol  inaintenanl  sur  la  conduite  que  le  gouvernement 
anglais,  à son  tour,  a tenue  envers  nous  dans  cette  double 
circonstance;  et  par  la  j’arriverai  à l’état  actuel  de  nos  rap- 
[lorls  avec  l’Angleterre. 

Qu’a  fait  le  gouvernement  anglais  dans  l’alfaire  du  Maroc? 
Il  nous  a fait  connaître  la  sollicitude  que  celle  affaire  lui 
inspirait,  les  intérêts  ()ui  s’y  trouvaient  engagés  pour  lui.  Il 
a forlilié  sa  station  pour  veiller  aux  intérêts  anglais.  Il  a 
pris  soin  cependant,  et  je  suis  bien  aise  de  le  dire  en  passant, 
il  a pris  soin  de  maintenir  sa  station  au-dessous  des  forces 
navales  i|u’avait  là  lu  France,  pour  qu’on  ne  pût  voir  an- 
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cun  dessein  liostiie,  pour  qu’il  fùl  bien  clair  qu’il  ne  voulait 
que  veiller  aux  intérêts  légitinacs  que  l'Angleterre  a dans  ces 
parages. 

Il  nous  a donné  ensuite,  dans  tous  ses  rapports  et  partout, 
pleinement  raison  pour  nus  griefs  et  nos  réclamations  ; il  a 
proclamé,  à Tanger  comme  ailleurs,  que  nos  griefs  étaient 
légitimes  et  nos  demandes  modérées. 

Il  a fait  plus,  il  nous  a olfei  t ses  bons  otiiecs.  Je  vous  ai 
dit  commentât  dans  quelles  limites  nous  les  avions  accueillis. 
I>es  bons  offices  ont  été  réellement  exercés  ; le  gouvernement 
anglais  a sérieusement  et  sincèrement  fait  tout  ce  qui  était 
en  son  pouvoir  pour  décider  l’empereur  du  Maroc  à recon- 
naître la  légitimité  de  nos  griefs  et  de  nos  demandes. 

Enfin,  et  ceci  est  ce  qu'il  y avait  de  plus  diflicile,  le  gou- 
vernement anglais  a accepté  sans  aucune  plainte,  sans  au- 
cune humeur,  une  situation  diflicile  et  délicate  pour  lui,  on 
en  conviendra,  celle  d’assister,  à côté  de  nos  vaisseaux,  avec 
les  siens,  à notre  guerre  et  à nos  succès.  Je  n'hésite  pas 
à dire  que  c’est  là  un  acte  de  bonne  et  sincère  amitié.  {Ap- 
probation.) 

Quant  à Taïti  et  à l’incident  Pritchard,  voici  quelle  a été 
la  conduite  du  gouvernement  anglais.  Ofliciellenient,  positi- 
vement, il  ne  nous  a rien  dit  ni  rien  demandé;  il  a eu  ce 
bon  procédé  d'attendre  {Bruits  divers)  ce  que  nous-mêmes 
nous  jugerions  juste  et  convenable  du  faire.  Nous  savions 
quelles  étaient  ses  agitations,  ses  sentiments  ; nous  savions 
quelle  gravité  la  question  avait  pour  lui  dans  son  propre 
pays,  mais  il  ne  nous  a officiellement  rien  demandé. 

j’ajoute  qu’après  avoir  partagé  bien  vivement,  au  premier 
moment,  le  sentiment  qui  avait  éclaté  dans  son  pays,  quand 
ce  sentiment  s’est  un  peu  calmé,  quand  il  n’a  plus  eu  lui- 
même  à en  porter  le  poids,  le  gouvernement  anglais  n’a  pas 
hésité  à reconnaître  ce  que  la  première  impression  publique 
avait  pu  avoir  d’erroné  ou  d’excessif;  et  alors  ce  que  nous  lui 
avons  dit  de  nos  regrets  et  de  notre  improbation  à raison  de 
certains  procédés  lui  a paru  juste  et  convenable. 
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Crojei-Toiis,  je  le  demande  à tout  liommc  sensé,  croyez- 
vous  que  si,  au  premier  moment,  la  queslion  eût  été  ainsi 
posée,  le  gouvernement  anglais  nous  eût  (ait  la  réponse  qu’il 
nous  a faite  un  mois  après?  Évidemment  non. 

Un  seul  mot  sur  cette  réponse,  un  mol  qui  caraclérise 
avec  vérité  l’incident. 

« .Ma  conviction,  écrivait  lord  Aherdeen  à l’amliassadeiir 
d’Angleterre  à Paris,  ma  conviction  est  que  le  désir  sincère 
lies  deux  gouvernements  de  niainteniu  l’entente  la  meilleure 
et  la  plus  cordiale  rend  presque  impos-ilile  que  des  incidents 
de  cette  nature,  s’ils  sont  vus  sans  passion  et  e.\aminés  dans 
un  esprit  de  justice  et  de  modération,  puissent  aboutir  autre- 
ment qu’à  une  issue  amicale  cl  heureuse.  » 

Voilà  ce  qui  caractérise  léellenient,  soit  l’incident  lui- 
même,  soit  1a  situation  des  deux  gouveineinents.  Oui,  pour 
que  de  tels  incidents  n’aient  pas  une  gravité  extrême,  pour 
qu’ils  n'cnlrainent  pas  les  événements  les  plus  compromet- 
tants, il  faut  qu’ils  soient  traités  d.ms  un  esprit  de  justice  et 
de  modération,  entre  deux  gouvernements  qui  veuillent 
s’entendre  sincèrement,  cordialement,  et  qui  aient  l’iiahi- 
tude  de  le  faire. 

C’est  ce  qui  est  arrivé  dans  cette  occasion  entre  le  gouver- 
nement anglais  et  nous.  Supprimez  quelque  chose,  je  ne  dis 
jvas  de  la  paix,  mais  de  la  biume  intelligence  qui  lègnc 
entre  les  deux  cabinets,  du  sentiment  commun  qui  les 
anime,  de  l’esprit  mutuel  de  modération  qui  préside  à leurs 
rap|)orls,  et  vous  verrez  quelles  auraient  pu  être  les  consé- 
quences d’un  tel  incidetit.  Ce  qu’elles  auraient  j)u  être,  elles 
ne  l’ont  pas  été,  grâce,  comme  le  dit  lord  .\herdeen,  à l’es- 
prit de  confiance  et  de  bienveillance  qui  existe  entre  les 
deux  gouvernements. 

M.  Billaclt.  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — On  a appelé  cela 
de  la  cordiale  entente,  de  la  bonne  intelligence,  de  l'amitié, 
de  l’alliance.  Messieurs,  il  y a ici  quelque  chose  de  plus  rare, 
de  plus  nouveau  et  de  plus  grand  que  tout  cela.  I.a  Franco 
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a été  souvent  en  paix  et  en  rapports  amicaux  avec  l’Angle- 
terre; mais  au  fond  de  cette  paix,  derrière  ces  bons  rapports 
subsistait  toujours,  non-seulement  entre  tels  ou  tels  partis  des 
deux  pays,  mais  entre  les  gouvernements  eux-mêmes,  un 
esprit  de  rivalité  jalouse,  inéliante  et  hostile.  Iji  prospérité, 
le  progrès  de  l’un  des  pays  étaient  tenus  pour  un  inconvé- 
nient, pour  un  danger  dans  l’autre. 

Il  n’en  est  plus  de  même  aujourd’hui  (Moucfmmt),  et  l’ho- 
iiorable  membre  qui  allait  m’inlei rompre  va  voir  dans  quel 
sens  je  le  dis.  11  y a aujouril'liui,  en  France  et  en  An- 
glcteri-e,  deux  gouvernements  qui  croient  qu’il  y a place  dans 
le  monde  pour  la  prospérité  et  pour  l’activité  matérielle  et 
morale  des  deux  pays  {Très-bien!]  ; qui  croient  qu'ils  ne  sont 
pas  obligés  de  regretter,  de  déplorer,  de  craindre  les  progrès 
l’iin  de  l’autre,  qu’ils  peuvent,  en  déployant  librement  et 
avec  une  cnlièie  indépendance  leurs  forces  de  toute  nature, 
s enli  aidei  au  lieu  de  se  nuire  j il  y a deux  gouvernements 
qui  croient  cela,  et  qui,  croyant  qu’ils  le  peuvent,  croient 
iju  ils  doivent  le  faite,  qu  ils  le  doivent  a l’honneur  comme 
au  bien-être  de  leur  pays,  qu’ils  le  doivent  à la  paix  et  à la 
civilisation  du  monde.  Et  ces  deux  gouvernements,  croyant 
(lu'ils  le  peuvent,  croyant  qu’ils  le  doivent,  font  réellement 
cela  {Tres-bien!  (res-bien!)  ; ils  pratiquent  cette  conduite  ; 
ils  se  témoignent,  en  toute  occasion,  un  respect  mutuel  des 
droits,  un  ménagement  mutuel  des  intérêts,  une  confiance 
mutuelle  dans  les  intentions  et  dans  les  paroles.  Voilà  ce 
qu’ils  font,  et  voilà  pourquoi  les  incidents  les  plus  délicats, 
les  plus  graves,  n’aboutissent  pas  entre  eux  à la  rupture  ni 
même  au  refroidissement  des  relations  des  deux  pays.  (.Vou- 
velles  marques  d’adhésion  au  centre.) 

J’arrive  au  terme. 

Les  faits  que  je  viens  de  vous  retracer,  la  conduite  que 
nous  avons  tenue,  en  voici  le  résultat,  non  pas  le  résultat 
conjectural,  mais  le  résultat  patent,  palpable,  matériel, 
visible  pour  le  monde  entier. 

Le  roi  des  Français  est  allé  à Windsor.  On  nous  a dit,  non 
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pas  ici,  mais  ailleurs,  que  c’était  dans  le  but  de  ce  voyage  que 
nous  avions  précipité  la  conclusion  des  diirércnds  qui 
existaient  entre  l’Angleterre  et  nous.  Cela  est  faux.  Nous 
n’avons  rien  précipilé,  nous  n’avons  rien  sacrilié  au  voyage 
du  roi . I.es  questions  ont  été  traitées  |K)urelles-iuémes,  résolues 
pour  elles-mêmes,  avec  tine  enliére  indépendance.  Quand  les 
solutions  ont  été  données,  quand  aucun  embarras,  aucune 
situation  ràelieusc  n’a  plus  existé  entre  les  deux  pays,  le  roi 
est  allé  à Windsor. 

La  convenance  du  voyage  n’est  certainement  contestée  par 
personne  ; son  utilité  politique  ne  devrait  pas  l’être  davantage. 
Quoique  les  lapports  peisonnels  des  princes  n’aient  pas 
aujourd'hui  le  même  degré  d’importance  et  de  nécessité  qu’ils 
ont  pu  avoir  à une  autre  époque  et  sous  une  autre  forme  de 
gouvernement,  ils  iniluent  cependant  beaucoup  sur  les  bons 
rapports  des  Ltats  et  sur  le  facile  arrangement  des  all'aircs. 
{Mouvement.)  Il  y avait  donc  là  grande  et  réelle  utilité. 

Quant  aux  résultats,  vous  les  avez  vus;  vous  avez  vu  la 
manifestation  éclatante  des  sentiments  de  la  reine  d’Angle- 
terre, de  son  gouvernement,  de  son  pays  pour  le  roi  et  pour 
la  dynastie  de  Juillet,  pour  la  France  elle-même,  sa  place 
et  son  râle  dans  le  monde,  pour  notre  politi(|uede  paix  et 
de  conservation  libérale.  Vous  avez  vu  tout  cela, l’Europe  l’a 
vu.  (à'oyez-vous  que  ce  spectacle  ait  été  sans  fruits  pour  nous? 
Croyez-vous  que  laFrancese  soit  là,  comme  on  dit,  affaiblie  ou 
abaissée?  Allez  le  demander  à qui  vous  voudrez  en  F.uropc; 
j’accepte  d’avance  la  réponse.  {Vive  adhésion  au  centre.) 

Eh  bien,  ce  que  l’Europe  a vu,  ce  que  l'Europe  a compris, 
la  France  elle-même  l’a  compris.  J'ai  vu  le  retour  du  roi  en 
France  ; j’ai  vu  comment  il  était  partout  accueilli  ; j’ai  vu 
éclater  partout  un  juste  orgueil  des  hommages  qu’il  avait 
reçus,  pour  la  France  et  pourlui-même  en  Angleterre;  j’ai  vu 
éclater  une  juste  satisfaction  de  l'apaisement  des  diflicultés 
suscitées  entre  les  deux  États  et  de  ralTermis.sement  de 
la  paix.  On  l’a  oublié  aujourd’hui,  ou  du  moins  on  ne  veut 
plus  en  parler  : mais  j’en  appelle  à vos  plus  récents  souve- 
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nirs.  Est-ce  que  l’inqiiiélude  n'avait  pas  été  grande  et  vive  en 
France  à raison  de  ces  incidents?  Est-ce  que  la  satisfaction 
n’a  pas  été  partout  réelle  et  vive  de  voir  les  itu:idents  termi- 
nés, et  de  les  voir  couronnés  avec  tant  d'éclat  et  de 
succès  par  le  voyage  du  roi  en  Angleterre?  (Apftrobation  au 
centre.) 

Je  n'ajoute  plus  qu'un  mot  sur  une  question  qui  reviendra, 
je  pense,  dans  le  cours  de  ce  déhat;  je  veux  la  caractériser 
aussi  en  ce  moment,  comme  je  viens  de  le  faire  pour  les 
autres i c’est  la  question  du  droit  de  visite. 

Je  ne  clierclie  pas  l’origine  de  cette  question  ; elle  existait, 
elle  était  trés-diflicile  par  elle-même,  et  cei  tes  on  n’avait  pas 
fait,  dejiuis  trois  ou  quatre  ans,  ce  (pi’il  fallait  pour  la  rendre 
plus  facile  à résoudre,  (.lu  centre  ; Très-bien  !) 

. Je  ne  dis  pas  que  maintenant  elle  soit  pleinement  résolue; 
ne  croyez  pas  que  j’étende  mes  paioles  au  delà  de  la  réalité 
des  faits  ; j’aimerais  mieux  rester  en  deçà.  Si  j’en  disais  plus 
aujonnrimi  qu’il  n’y  en  a réellement,  je  nuirais  è la  question 
au  lieu  de  la  servir.  Voici  ce  qn’il  y a de  fait.  , 

Le  gouveinement  anglais  est  en  présence  d’un  esprit 
national  avec  lequel  il  faut  qu’il  truite,  comme  nous  traitons 
avec  celui  de  la  France.  Or,  l’opinion  générale  en  Angleterre, 
c'est  que  le  droit  de  visite  est  le  moyen  de  répression  le  plus 
eflicace,  peut-être  le  seul  efficace,  de  la  tiaite  des  nègres. 
Vous  savez  avec  quelle  passion,  quelle  noble  et  honorable 
ji.assion  l’abolition  de  la  traite  est  poursuivie  dans  ce  pays. 
Eh  bien,  placez-vous  dans  celte  situation  ; il  faut  abolir  la 
traite,  et  le  droit  de  visite  est  le  moyen  le  plus  efficace  de  la 
réprimer;  c'est  i’o|iinion  dominante  dans  la  nation  anglaise  à 
l’heure  qu’il  est.  Je  crois  qu’elle  se  trompe,  mais  je  dis  que 
c’est  jusqu’ici  son  opinion.  ^ 

Pour  que  le  gouvernement  anglais  puisse  changer  ce  qui 
existe,  il  faut  qu’il  reconnaisse  lui-méme  et  qu’il  fasse  recon- 
naître au  Parlement,  et  par  le  Parlement  au  pays,  qu’il  y a 
des  moyens  de  réprimer  la  traite  aulres  que  le  droit  de  visite, 
des  moyens  aussi  efficaces,  plus  eflicaces,  car,  dans  l’état 
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acluel  des  faits  et  des  esprits,  le  droit  de  visite  a évidemment 
perdu  de  son  efticaeité. 

Le  premier,  le  plus  grand  pas  peut-être  à faire,  c’était  donc 
de  décider  le  gouvernement  anglais  à cherclicr , de  concert 
avec  nous,  d’autres  moyens  de  réprimer  la  traite,  à constater 
que  le  droit  de  visite  n’était  pas  le  seul,  et  qu’il  était  devenu 
en  grande  partie  inefticace.  C’est  là  le  pas  qui  a été  fait. 

M.  Dupin,  — Mauvais  pas! 

M.  le  ministre.  — Pas  sérieux,  fait  sérieusement  entre  les 
deux  gouvernements,  et  non  pas,  comme  on  le  disait  tout  à 
l’heure  avec  quelque  légèreté,  non  pas  pour  éluder  une 
question  et  pour  leurrer  d’une  fausse  a|)paience  : non,  c’est 
au  contraire  pour  commencer  sérieusement  l’examen  et  la 
solution  de  la  question;  et  le  nom  des  personnes  qui  con- 
courront à cet  acte  sera  la  meilleure  preuve  du  sérieux  que 
les  deux  gouvernements  y apportent. 

Voilà,  messieurs,  où  en  sont  entre  les  deux  pays  les  ques- 
tions qui  les  divisaient  ; voilà  la  solution  qu’elles  ont  reçue; 
voilà  dans  quel  esprit  celte  solution  a été  donnée  ; voilà  la 
première  impression  que  la  France  en  a reçue;  voilà  le 
jugement  prompt,  naturel,  spontané,  qu’elle  en  a porté, 
quand  elle  a appris  et  ces  solutions  et  le  voyage  du  roi  en 
Angleterre. 

Messieurs,  il  y a loin  de  cette  région  haute  et  vraie  à 
l'arène  inférieure  et  confuse  des  prétentions,  des  agitations, 
des  luttes  de  partis,  de  coteries,  de  personnes,  à travers 
lesquelles  on  nous  traîne  depuis  un  mois.  (Approbation  au 
centre.) 

Dans  laquelle  de  ces  deux  régions  se  placera  la  Chambre? 
Tiendra-t-elle  uniquement  compte  des  intérêts  publics 
grandement  et  librement  considérés?  Donncra-elle  raison 
au  premier  jugement  public  qui  a éclaté,  qui  régnait  il  y a 
deux  mois  (Humeurs  à gauche)  sur  les  faits  que  je  viens  de 
vous  rappeler?  Ou  bien  laisseia-t-ellc  obscurcir  sa  vue  et 
fausser  son  jugement  par  les  nuages  que  les  partis,  les 
coteries,  les  intérêts  personnels  essayent  d’élever  autour  de 
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nuu9?  C’est  là  la  question  que  le  débat  actuel  va  décider. 
Nous  la  discuterons  sous  toutes  ses  faces,  à mesure  qu’elles 
vous  apparaîtront.  Mais  j’ai  voulu  dès  le  premier  moment 
la  poser  dans  sa  vérité  et  dans  sa  grandeur.  La  Chambre  en 
décidera.  {Marques  nombreuses  d'approbation.) 
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ContinaatioD  de  la  discussion  de  l'Adresse  de  la  Chambre  des 
députés. — Affaires  de  Taïti  et  incident  Pritohard, 


—Chambre  des  députés.— Séance  du  Janrier  184S.— 


Sur  le  troisième  paragraphe  du  projet  d'Adresse  de 
la  Chambre  des  députés,  H.  Léon  de  Haleville,  député 
de  Tarn-et-Garonne,  proposa  un  amendement  qui,  tout 
en  se  félicitant  de  la  conclusion  pacifique  des  affaires 
de  Taïti  et  de  M.  Pritchard,  blâmait  le  cabinet  de  ses 
concessions  dans  cette  circonstance  comme  contrai- 
res au  droit  et  à la  dignité  de  la  France.  M.  Odilon 
Barrot  appuya  cet  amendement<  Je  le  combattis  en  lui 
répondant,  et  l’amendement  fut  rejeté. 

M.  Gciiot,  ministrf  affaires  Mrangères.  — Avant 
d’entrer  dans  la  discussion,  je  veux  écarter  un  reproche 
mêlé  d’éloge  que  m’a  adressé  l’honorable  préopinant.  Il  a 
dit  que  j’avais  tenu,  au  début  de  celle  affaire,  une  attitude 
et  un  langage  différents  du  langage  et  de  l’attitude  que 
j’avais  tenus  à la  fin  ; il  a loué  le  premier  et  blâmé  le  second. 
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Je  veux  montrer  à la  Chambre  que  mon  altitude  et  mou 
langage  ont  été  exactement  les  mêmes  aux  deux  époques 
(|u'a  rappelées  l'Iionorable  préopinant;  le  moyen  pour  moi 
sera  bien  simple  ; que  la  Chambre  me  perineite  de  mettre 
sous  ses  yeux  la  de()éche  par  laquelle  l’airaiie  a débuté,  la 
dépêche  pur  laipielle  elle  a lini.  Ces  deux  pièces  ont  été  com- 
miini(|uées  à la  Chambre;  elles  s(jnt  entre  ses  mains;  mais, 
d’apres  l’usage  qu’on  vient  d’en  l'.iire  pouikles  opposcr 
l’une  à l’autre,  j’ai  besoin  de  les  reproduire  textuellement. 
(Écoutez écoutez  I) 

J’écrivais,  le  8 août,  à M.  de  Jarnac  : 

U .Monsieur  le  comte,  j’ai  reçu  la  dépêche  que  vous  ra’avex 
fuit  riioimeur  de  m’écrire  le  A de  ce  mois,  et  dans  laquelle, 
en  mu  rendant  compte  de  rdletgénéral  produit  en  Angleterre 
par  les  nouvelles  de  Ta'iti,  vous  me  signalez  toute  la  gravité 
de  cet  incident.  IMus  les  esprits  s’en  montrent  passionnément 
préoccupés,  plus  il  importe  de  leur  laisser  le  temps  de  se 
calmer.  Nous  nous  absliendrous  donc,  en  ce  moment,  de 
toute  communication,  de  toute  discussion  oflicielle  à ce 
sujet.  .Mais  votre  réserve  ne  doit  pas  êire  inactive,  et  je  vous 
invite  à faire,  au  Foreign-of/ice  d’abord,  et  aussi  partout 
ailleurs,  tout  ce  qui  sera  en  votre  pouvoir  pour  combattre  et 
rectilier  les  erreui-s  de  fait,  les  fausses  appréciations  qui 
pourraient  égaler  de  plus  en  plus  l’opiniun  publique,  et 
entraiiier  le  gouveriieinent  britannique  lui-même  à des 
résolutions  ou  à des  inainrestations  qui  rendraient  plus 
dillicile  la  solution  d’uiie  question  délicate.  Si  je  ne  me 
trompe,  l’irritation  qui  se  manilesle  en  Angleterre  lient 
suitout  à ce  qu’on  y croit  que  M.  l’rilchard,  lorsqu'il  a été 
arrêté  et  ensuite  eiiibari|ué,  était  revêtu  du  caractère  de 
consul  du  Sa  Majesté  i{rilannique,  itien  n’est  moins  exact. 
M.  l’ritcliard  avait,  par  une  lettre  du  7 novembre  18A3, 
adressée  i\  M.  raiiiiral  Diipelit-Tliouars,  formellement 
déclaré  qu’il  amenait  son  pavilloii  et  cessait  ses  fonctions 
consulaires  ; et  il  les  avait  en  ell'et  complètement  cessées.  Ce 
n’était  donc  plus  que  comme  simple  particulier>  comme 
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étranger,  qu’il  roi^uiait  à Taïli.  Or,  le  (iroit  d’éloigner  d’un 
établissement  colonial , quelle  qu’en  soit  la  forme , tout 
étranger  dont  la  présence  trouble  l’urdre  et  compromet  lu 
sûreté  de  l’établissement,  est  non-seulement  un  droit  partout 
reconnu  et  pratiqué,  mais  il  résulte  pour  nous  à Ta'iti  de  la 
convention  même  du  9 septembre  I8i2,  qui  porte  que  u la 
direction  de  toutes  les  alfuires  avec  les  gouverncnienls 
etrangers,  de  même  (jiio  tout  ce  qui  concerne  les  résidents 
étrangers,  est  jilacée  à Taïti  entre  les  mains  du  gouvernement 
français  ou  de  la  personne  nommée  par  lui.  n 

« M.  le  gouverneur  Bruat  avait  donc  incontesiableraent  le 
droit  d’éloigner  de  Taïti  .M.  Prilcliard  ; 1 1 d’apres  les  faits 
tels  qu'ils  nous  sont  jusqu'à  présent  connus,  il  y a tout  lieu 
de  (venser  que,  pour  la  sûreté  de  l'établissement  français  dans 
cette  île,  pour  celle  même  des  troupes  françaisr’s  chargées  de 
le  défendre,  il  y a en  nécessité  d’user  de  ce  droit,  en  renvoyant 
de  Taïti  le  chef  moral  et  le  princi|ial  instigateur  des  mouve- 
ments insurrectionnels  qui  avaient  éclaté  sur  quelques  points, 
et  menaçaient  Bapéiti  même. 

• Quant  aux  circonstances  qui  ont  accompagné  le  renvoi 
de  M.  Britcliard,  je  ne  me  dissimule  point  qu’elles  ne  sau- 
raient être  justifiées  toutes,  et  qu’on  y rencontre  des  procédés 
et  des  paroles  qui  choquent  l’équité,  l’humanité  et  la  conve- 
nance. Mais  je  ne  dois  pas  cl  je  ne  veux  exprimer  à cet  égard 
mon  jugement  que  lorsque  j’aurai  scrupuleusement  recueilli 
et  examiné,  sur  cet  incident,  tous  les  renseignements  propres 
à m’éclairer. 

« Recevei,  etc,  » 

Voilà  ce  que  je  pensais,  ce  que  je  disais  au  début  de  l’af- 
faire. Voici  la  dépêche  par  laquelle  l’alfaire  a été  terminée 
le  29  août,  trois  semaines  apiès  le  commencement  de  la 
négociation  : 

« Monsieur  le  comte, 

U J’ai  rendu  compte  au  roi,  dans  son  conseil,  des  entretiens 
que  j’ai  eus  avec  M.  l’ambassadeur  de  Sa  Majesté  Britanni- 
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que,  relativement  au  renvoi  de  M.  Pritchard  de  l'île  de  Talti, 
et  aux  circonstances  qui  l’ont  accotn|iagnd.  Le  gouvernement 
du  roi  n’a  voulu  exprimer  aucune  opinion  ni  prendre  aucune 
résolution  sur  cet  incident,  avant  d’avoir  recueilli  toutes  les 
informations  qu’il  pouvait  espérer,  et  mûrement  examiné 
tous  les  faits,  car  il  a à cœur  de  prévenu'  tout  ce  qui  pour- 
rait porter  quelque  altération  dans  les  Irons  rapports  des 
deux  États. 

« Après  cet  examen,  le  gouvernement  du  roi  est  demeuré 
convaincu  : 

« 1°  Que  le  droit  d’éloigner  de  l’île  de  Taïti  tout  résident 
étranger  qui  troublerait,  ou  travaillerait  à troubler  et  à ren- 
verser l’ordre  établi,  ap|mi'tient  au  goiiverneiiiont  du  roi  et  à 
ses  représentants  ; non-seulement  en  vertu  du  droit  commun 
de  toutes  les  nations,  mais  aux  termes  mêmes  du  traité  du 
9 septembre  18t2,  qui  a institué  le  protectorat  français  et 
qui  porte  : 

Il  l,a  direction  de  toutes  les  alTaircs  avec  les  gouvernements 
étrangers,  de  même  que  tout  ce  qui  concerne  les  résidents 
étrangers,  est  placée  à Taïti,  entre  les  mains  du  gouverne- 
ment français  ou  de  la  personne  nommée  par  lui,  n 

« 2“  Que  M.  I‘ritcbard,  du  mois  de  février  1843  au  mois 
de  mars  1844,  a constamment  travaillé,  par  toutes  sortes 
d’actes  et  de  menées,  à entraver,  troubler  et  détruire  l’établis- 
sement français  à Taïti,  l’adinmislration  de  la  justice,  l’exer- 
cice de  l’autorité  des  agents  français,  et  leurs  rapports  avec 
les  indigènes. 

M Lors  donc  qu’au  mois  de  mars  dernier  une  insurrection 
a éclaté  dans  une  partie  de  l'ilc  de  Taïti  et  se  préparait  à 
Papéiti  même,  les  autorités  françaises  ont  eu  de  légitimes 
motifs  et  se  sont  trouvées  dans  la  nécessité  d’user  de  leur 
droit  de  renvoyer  M.  Pritebard  du  territoire  de  l’ile,  où  sa 
présence  et  sa  cundiiilc  fomentaient  parmi  les  indigènes  un 
esprit  permanent  de  résistance  et  de  sédition. 

« Quant  à certaines  circonstances  qui  ont  précédé  le  ren- 
voi de  ,M.  Pritebard,  notamment  le  mode  et  le  lieu  de  son 
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emprisonnement  momentané  et  la  proclamation  publiée,  à 
son  sujet,  il  l’apéiii,  le  3 mars  dernier,  le  gouvernement  du 
roi  les  regrette  sincèrement,  et  la  nécessité  ne  lui  en  paraît 
pas  justiliée  par  les  faits;  M.  le  gouverneur  Bruat,  dès  ([u’il 
a été  de  retour  à Papéiti,  s’est  empressé  de  mettre  un  terme 
à ces  fâcheux  procédés,  en  ordonnant  rembarquement  cl  le 
départ  de  M.  Pritebard. 

« Le  gouvernement  du  roi  n’hésite  pas  à exprimer  au 
gouvernement  de  Sa  Majesté  Britannique,  comme  il  l’a  fait 
connaître  à Taïti  même,  son  regret  et  son  improliation  des 
circonstances  que  je  viens  de  rappeler.  » 

Je  demande  à la  Chambre  s’il  y a entre  ces  deux  dépê- 
che.-, la  plus  légère  différence  d'attitude  et  de  langage,  si 
elles  ne  sont  pas,  dans  leurs  assertions  et  dans  leurs  con- 
clusions, exactement  conformes. 

L’honorable  préopinant  vous  disait  que,  dans  l’intervalle 
entre  cos  deux  dépêches,  étaient  arrivées  dos  menaces  du 
gouvernement  anglais,  qui  avaient  effrayé  le  gouvernement 
français,  et  qui  avaient  changé  ses  idées  sur  le  fond  de  l’af- 
faire, et  la  conclusion  qu’il  se  proposait  de  lui  donner. 

\j!  gouvernement  anglais  n’a  point  menacé;  le  gouverne- 
ment français  n’a  pas  craint.  L’agent  français  qui  résidait 
h Londres  a tenu  son  gouvernement  informé  de  ce  qu’il 
voyait,  de  ce  qu’il  entendait,  des  dispositions  du  public, 
des  dispositions  du  gouvernement  anglais;  il  n’y  a rien  de 
plus  dans  les  dépêches  qu'ou  vous  a lues.  C’était  son  devoir 
de  tout  observer  avec  soin,  de  tout  transmettre  au  gouver- 
nement du  roi. 

Il  n'y  a donc  eu  ni  menace  d’un  côté,  ni  crainte  de  l'autre; 
il  y a eu  la  gravité  de  la  situation  qui  s’est  révélée  peu  à peu, 
à certains  symptômes  que  M.  de  Jarnac  a recueillis  et  m’a 
fait  connaître.  Et  ces  symptômes,  ces  faits  n’ont  rien  changé 
à l’idée  première  que  le  gouvernement  du  roi  s’étuit  formée, 
à la  résolution  qu’il  avait  indiquée  dès  le  premier  moment; 
il  a terminé  l’affaire  comme  il  se  l’était  pnqio-sé  d’abord. 
Nous  sommes  bien  complètement  responsables  de  notre  con- 
T.  IV.  aj 
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iliiilc,  car  nous  n’au)iis  pas  varié  un  moment  dans  notre 
opinion  ni  dans  nos  intentions.  Je  tenais  à le  démontrer 
cl.-iirement  à la  (iliambre  avant  d’entrer  dans  la  discussion 
même  de  l’affaire.  ITrés-bienf) 

J'aborde  le  débat  et  j’accepte  à l’instant  la  question  telle 
ipi’elle  est  posée  par  l’amendement  de  l’honorable  M.  de 
Maleville  et  [rar  les  développements  que  cet  amendement 
vient  de  recevoir. 

Oui,  il  faut  qu’il  y ail  toujours,  entre  la  France  et  l'.\n- 
gleterre,  des  égards,  des  ménagements,  des  procédés,  des 
avantages  et  des  concessions  réciproques.  Toute  autre  con- 
duite serait  honteuse  et  tôt  ou  tard  funote.  {Trés-birn!)  Je 
le.  reconnais;  personne  ici  n’est  plus  convaincu  que  mes 
amis  et  moi  qu’il  n’y  a point  de  prospérité  materielle  qui 
puisse  sauver  ou  comjienser  un  véritable  abaissement  du 
pays  (Trèit-bien!  très-bien!) 

Mais  cela  bien  établi,  quand  j’entends  dire  qu’en  fait,  en- 
Ire  la  France  et  l’Angleterre,  les  égards,  les  ménagements, 
les  procédés,  les  concessions,  si  concessions  il  y a,  ne  sont 
pas  réciproques,  et  quand  j’entends  dire  cela  après  ce  qui 
s'est  passé  depuis  (|iiatre  an.s,  notamment  depuis  six  mois, 
en  vérité,  messieurs,  passez-moi  l'expression,  je  crois  rêver. 

{ Mouvements  divers.)  Je  crois  rêver,  tant  j’ai  peine  à conce- 
voir que  les  faits  soient  à ce  point  méconnus  ou  mal  com- 
pris. 

Je  pourrais,  si  je  le  voulais,  faire  passer  sons  vos  yeux  la 
situation  relative  de  la  France  et  de  l’Angleterre  et  tous  les 
taits  qui  s’y  rattachent  sur  tous  les  points  du  monde  où  nous 
avons  des  affaires,  soit  en  commun,  soit  à côté  les  uns  des 
autres.  Vous  verriez  partout  des  avantages  et  des  conces- 
sions réciproques  entre  les  deux  pays;  vous  verriez  que 
partout  où  nous  avons  une  politique  à soutenir,  bien  loin 
ipi’ellc  ait  perdu  du  terrain  par  suite  de  notre  intimité  avec 
l’Angleterre,  elle  en  a plutôt  gagné.  I.a  politique  française 
en  Espagne,  en  Afrique,  en  Orient,  en  Grèce,  en  Italie,  a 
partout  prospéré.  L'alliance  anglaise,  bien  loin  de  nuire  à 
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notri;  polili(iiie  nalionalo,  lui  a cUé  favorable,  sans  que  l’An- 
glelciTC,  (le  son  colé,  y ait  rien  penlu.  Mais  je  ne  me  duii- 
ncrai  pas  le  facile  avaiilagc  dV^taler  sous  vos  yeux  ces  succès, 
et  d’iniluer  ainsi,  par  le  mérité  de  notre  situation  générale, 
sur  votre  jugement  quant  au  méiile  de  notre  situation 
particulière  dans  la  question  de  Taïli.  Je  ne  le  ferai  pas  : je 
me  renfermerai  dans  l’affaire  de  Taïti.  C’est  dans  cette  affaire 
seule  (]ue  je  veux  montrer  que  la  réciprocité  des  ménage- 
ments, des  égards,  des  concessions  a été  constante  et  com- 
plète depuis  le  commeucement  jusqu’à  la  fin,  et  que,  si  l’on 
dressait  le  compte  de  ce  (jui  s’est  passé  cntie  les  deux  gou- 
vernements, nous  n’aurions  pas  à nous  plaindre.  Dressons 
ce  compte.  (Très-bien!  très-bien!) 

Je  prends  le  premier  acte  <le  l’événement,  la  prise  du 
protectorat  de  T.iïti  par  la  Fiance. 

On  a rappelé  tout  à riicurc  ([u’aujiaravant  l’inlluence 
anglaise  dominait  à Tafli  j le  gouvernement  anglais  y domi- 
nait indirectement  par  ses  missionnaires,  par  les  tiadilions, 
les  habitudes  du  pays  depuis  quarante  ans.  Nous  avons  ac- 
cepté ce  protectorat  pour  consolider  notre  établissement  des 
Marquises,  pour  que  le  pavillon  national  ne  reculât  pas  à sa 
premièi'C  apimrition  dans  l’océan  Paiilique.  Nous  avons 
pensé  et  nous  [lensons  encore  que  les  croyances  religieuses 
différentes  peuvent  vivre  en  paix  et  en  liberté  dans  l’Océanie 
comme  dans  rCurope.  Nous  avons  eu,  et  nous  l’avons  tou- 
jours, la  conliance  que  nos  bons  rapports  généraux  avec 
l’Angleterre,  que  la  loyauté  cl  la  modération  de  notre  poli- 
tique générale  vis-à-vis  de  l’Anglcleire  nous  aideraient  à 
surmonter  les  difficultés  de  cette  question  spéciale.  Mais 
enfin,  quels  qu’aient  été  les  motifs  ([ui  nous  ont  déterminés, 
le  fuit  ne  peut  être  méconmi.  Ce  n’a  pas  été  certainement 
un  acte  de  déférence,  de  condescendance,  comme  on  l’a  dit, 
enveis  l’Angleterre,  que  d’accepter  ce  protectorat.  Fl  certai- 
nement le  gouvernement  anglais  l’a  senti;  il  a vu  ce  pre- 
mier acte  avec  déplai-ii  ; il  s’i  st  conduit  loyalement,  sensé- 
ment; il  n’a  pa-v  i nnleslé  nuire  droit  d’accepter  le  prolectoral; 
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il  IIP  poiivail  le  conlestcr;  il  ne  s’y  est  point  opposé,  et  il  a 
donné  des  insinictions  analogues  à ses  agents;  mais,  dans 
cette  occasion,  certainement  ce  n’est  pas  nous  qui  avons  usé 
de  ménagement,  ce  n’est  pas  nous  qui  avons  eu  des  actes  de 
complaisance  et  des  concessions  à faire.  {Trts-bien  !) 

Je  passe  au  secon  1 acte,  à la  prise  de  possession  de  la  sou- 
veraineté complète  de  Taïti.  Ici,  je  le  reconnais,  c’est  nous 
qui  avons  usé  de  ménagement  ; nous  avons  pensé  que  la 
souveraineté  absolue  ne  nous  était  bonne  à rien  à Taïti, 
qu’elle  cliangerait  le  caractère  de  notre  établissement, 
qu'elle  rendiait  plusdiiiiciles,  plus  délicates  les  complications 
auxquelles  cette  question  pouvait  donner  lieu  entre  nous 
et  l’Angleterre.  Nous  avons  refusé  la  souveraineté  abso- 
lue. Nous  avons  bien  fait,  car,  permettez-moi  de  vous 
le  rappeler,  le  régime  du  protectorat  provisoire  avait  tra- 
versé un  espace  de  quatorze  mois,  avec  des  diflicultés,  des 
embarras,  mais  enfin  sans  aucun  événement  grave,  sans 
aucune  insurrection,  sans  aucun  appel  à la  force  matérielle. 
A peine  la  souveraineté  absolue  avait-elle  été  prise  que  les 
séditions,  rinsurrection  ont  éclaté;  un  prétexte  spécieux, 
puissant,  avait  été  donné  aux  menées  des  uns,  aux  passions 
des  au  très;  et  ce  qui  n’était  pas  arrivé  souslerégiine  du  protec- 
torat, ce  qui  ne  serait  pas  arrivé  si  le  régime  du  protectorat 
avait  seul  continué,  le  régime  de  la  souveraineté  absolue  l’a, 
è l’instant  même,  fait  éclater. 

Mais  n’imporle;  je  reconnais  que,  dans  ce  second  acte  de 
l’atTaire,  c’est  nous  qui  avons  eu  des  ménagements  pour 
l’Angleterre.  Je  reconnais  que  cette  considération  a tenu 
une  juste  part  dans  notre  conduite.  On  conviendra,  en 
revanche,  que,  dans  ces  deux  premiers  actes  de  l’affaire, 
il  y a eu  au  moins  réciprocité.  (Trèn-bien!  très-bien!) 

J’arrive  au  tioisième  acte,  l'explosion  de  la  guerre  civile 
et  l’expulsion  de  .M.  Pritchard.  .Messieurs,  on  oublie  deux 
choses  ; d’abord,  c’e^t  qu’au  moment  où  M.  Pritchard  a été 
expulsé,  il  avait  été  rappelé  par  son  gouvernement;  il  était 
retiré  de  Taïti  et  envoyé  ailleurs.  L’Anglclcrie  avait  tenu 
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cuuiptc  de  nos  observations  sur  l’inconvénient  du  séjour  de 
M.  Pritchard  à Taïti;  elle  nous  avait  donné  cette  satisfartion  ; 
il  était  rappelé.  On  l’oublie.  J’y  insiste,  parce  iiue,  d’après  le 
tour  qu’on  a essayé  de  donner  à ce  débat  et  à celte  affaire,  je 
suis  obligé  de  tenir  compte  de  tout,  de  montrer  à quel  point 
les  égards  et  les  ménagements  ont  été  léciproques  entre  les 
deux  gouvernements  ; c’est  sur  ce  point  (jn'on  fait  porter 
tout  l’effort  de  l’attaque;  il  faut  bien  aussi  que  je  concentie 
sur  ce  point  l’effort  de  la  défense.  {Ti ès -bien!  très-bien  !) 

M.  Pritcbard  a été  expulsé.  Messieurs,  l’honorable  M.  de 
Peyramont  vous  disait  tout  à l’heure  qu’au  moment  où  il  a 
été  expulsé,  M.  Pritcbard  a demandé  (ju’on  fit  à son  sujet, 
sur  les  faits  dont  il  était  accusé,  une  enquête,  une  informa- 
tion, qu’on  le  poursuivit,  qu’on  le  jugeât;  il  l’a  demandé;  il 
le  demandait  encore  tout  récemment.  Il  S(5utient,  à tort,  je 
le  crois,  qu’il  a été  étranger  à l’explosion  de  la  guerre  civile, 
à la  prise  d’armes;  il  soutient  qu’on  n'aurait  pas  eu  le  droit 
de  le  condamner,  si  on  l’avait  jugé,  qu’on  n’aurait  pas  trouvé 
contre  lui  la  preuve  des  faits  dont  on  l’accusait.  Nus  agenUs 
de  Taïti  n’ont  pas  cru  devoir  picndie  celte  voie;  je  crois 
qu’ils  ont  bien  fait;  leur  conviction  sur  les  menées  de 
.M.  Pritchard  et  le  danger  de  sa  présence,  je  la  crois  fondée; 
je  crois  que  le  procès  aurait  été  ditlicile,  dangereux  sur  les 
lieux,  et  peut-être  sans  résultat  : peut-être,  en  elfet,  les 
preuves  judiciaires  auraient  man(|ué,  pour  un  conseil  <le 
guerre  comme  pour  des  jurés;  car  je  ne  suppose  pas  qu’on 
prétende  qu’un  conseil  de  guerre  français  aurait  été  violent, 
inique....  (Vive  approbation  aux  centres),  qu’il  aurait  con- 
damné sans  preuveset  sur  de  simples  présomptions.  Non,  je 
ne  le  suppose  pas;  M.  Piilchard  aurait  été  jugé  équitable- 
ment par  un  conseil  de  guerre  comme  par  un  jury.  Il  aurait 
fallu  des  preuves  devant  un  conseil  de  guerre  comme  devant 
un  jury.  Les  preuves  auraient  été  difüciles  a obtenir  devant 
uu  conseil  de  guerre  comme  devant  un  jury;  l'enquête  au- 
rait agité  l’ile,  et  violemment  entretenu  l'étul  de  trouble  dans 
lequel  elle  était.  I.es  autorités  françaises  ont  [lensé  que  ce 
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m.i'le  ilr  pnicéilor  ii’aiiiuil  jiaséli'  Iimii,  cl  je  les  en  aiipiouve. 
D’après  une  coiivicliüii  <|iie  je  crois  p uiaiteinent  sincère  et 
parfaitement  funilée,  elles  ont  expulsé  M.  Pritchard  par  nn 
acte  politique,  par  un  acte  ailniinislratif.  Kli  liien,  il  est  de 
la  nature  des  actes  jiolitiques  qii’unc  responsaliilité  particu- 
lière s’y  attache,  qu’on  ne  peut  pas  dire,  quand  on  a agi 
politiquement  et  par  nn  acte  de  sa  propre  volonté,  ce  que 
l’on  dirait  si  l’on  avait  traduit  un  lioinnie  devant  la  justice, 
l-e  gouvernement  du  roi  ne  se  sciait  nullement  considéré 
comme  responsable  de  ce  qu’un  jugement  aurait  pu  pronon- 
cer à Tdïli,  sur  les  actes  et  sur  le  sort  de  .M.  Pritchard.  Mais 
il  a accepté,  sur  un  acte  politique  et  librement  fait  par  ses 
agents,  la  responsabilité  qui  en  est  inséparable. 

Voilà,  messieurs,  ce  qui  s’est  pa-sé  à Taïti.  L’.Vngleierre, 
jusqu’ici,  n’est  encore  pour  rien  dans  l’all'aire  : elle  avait 
rappelé  M.  Pritchard  ; nous  n’avions  lien  à dire,  rien  à de- 
mander de  plus.  La  nouvelle  du  renvoi  de  M.  Pritchard 
arrive  en  Europe.  Je  ne  vous  telracerai  pas  l’ellet  qu’elle 
a produit  en  Angleterre,  tout  le  monde  le  sait.  Vous  ne 
savez  peut-être  pas  à quel  point  rémotion  a été  vive  et  pro- 
fonde. On  a beaucou|i  dit  que  le  parti  religieux,  le  parti  des 
saints  avait  été  seul  ému.  Gela  n’est  pus.  Parties  motifs  très - 
divers,  l’émotion  a été  réellement  publique;  elle  avait  atteint 
toutes  les  opinions,  toutes  les  classes  de  la  société.  Pour  bien 
des  gens,  par  un  motif  poliliipie  ; un  agent  officiel  du  gouver- 
nement anglais  expulsé  sans  aucune  forme  de  procès,  sans  un 
interrogatoire,  sans  qu’on  lui  eût  8iin|ileinent  parlé,  san.s 
qu'on  lui  eût  demandé  ce  qu'il  av.iilâ  dire  sur  ce  dont  on 
l’accusait!  Ixs  hommes  préoccupés,  comme  l’était  l’autre 
jour  l’honorable  M.  l)ii|)in,  des  idées  de  justice  et  de  m igis- 
trature,  ont  été  choqués  en  Angleterre  de  cette  façon  de 
procéder.  Les  homnics  religieux  l’étaient  par  d’autres  mo- 
tifs ; l'émotion  était  générale  et  profonde.  Vous  avez  vu  com- 
ment elle  s’est  manifestée  , ce  n’est  pas  à moi  de  rien  dire  à 
cet  égard. 

Ici,  nous  arons  été  frappés  de»  faits  ; nous  y avons  porté 
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une  grande  attention.  Mais  une  cinution  générale,  pareille  à 
celle  qui  s’était  manifestée  en  Angleteire,  pourquoi  l'au- 
rions-nous ressentie?  Nous  n'avions  pas  à nous  plaindre; 
nous  étions  préoccupés  de  l'éraolion  qui  se  manifestait  eu 
Angleterre  ; mais  nous  n’avons  songé  qu’à  donner  à cette 
émotion  le  temps  de  sc  calmer,  de  reconnailre  la  vérité  des 
faits  et  des  situations;  nous  avons  gardé  cette  attitude  pas- 
sive et  expectante  dont  l'honorable  préo|>inant  me  louait  lui- 
mème  tout  à l'heure. 

Nous  étions  cependant  vivement  pressés;  on  ne  nous  de- 
mandait rien  ofticiellement;  on  ne  nous  menaçait  en  aucune 
façon;  il  ne  passerait  aujourd’hui  par  l’esprit  d’aucun  gou- 
vernement en  Europe,  ami  ou  indifTérent,  d’adresser,  sous 
aucune  forme  et  quehjue  indirecte  qu’oile  fût,  aucune  me- 
nace BU  gouvernement  du  roi.  (Très-bien!)  On  ne  nous  a |tas 
menacés;  on  ne  nous  a rien  dit.  .Mais  nous  n’en  sa^ions  pas 
moins  quel  était  le  véritable  état  des  choses;  nous  n’en  con- 
naissions pas  moins  la  gravité  de  la  situation  et  de  la  ques- 
tion. Nous  savions  bien  qu’il  fallait  en  venir  à une  solution  , 
qu’il  fallait  prendre  une  décision,  qu’il  fallait  dire  quelque 
chose  sur  ce  qui  venait  de  se  passer  à Taiti;  sans  quoi  des 
événements  graves  en  seraient  sortis  ; vous  le  verrez  tout  à 
l’heure.  (Mouvement.) 

Apres  un  mois  nous  avons  fait  connaître  au  gouvernement 
britannique  notre  opinion  et  notre  résolution  : je  viens  de  les 
mettre  sous  les  yeux  de  la  (ihambi  e. 

Personne,  j'ose  le  dire,  personne  ne  |)cul  nier  qu’elles  ne 
soient  exactement  conformes  à l’idée  que  nous  nous  étions 
formée  de  l’affaire  et  au  langage  que  nous  avions  tenu  dès  le 
premier  moment;  personne  ne  peut  le  nier,  personne! 

Que  contient  noire  résolution?  Que  dit-elle?  Que  nos 
agents  avaient  eu  le  droit  de  renvoyer  Pritchard  de  Taïti,  cl 
qu’ils  avaient  bien  fait  de  le  renvoyer. 

Et  puis  nous  ajoutons,  comme  je  l’avais  dit  moi-même  à 
M.  de  Jarnac,  dès  le  premier  moment,  qu’il  y a eu  certains 
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procciiés,  ccrtiiiiK's  circuiiâlaiiceï  quu  nous  Inmvuns  rogrcU 
tablcs  cl  que  nous  improuvons. 

Je  persiste  aujourd'liui  plus  que  jamais  dans  celte  résolu- 
tion, et  j’y  |>ersiste  pins  que  jamais,  après  tout  ce  que  j’ai 
entendu  dire  à cette  tribune.  Je  craindrais  beaucoup  que  les 
paroles  prononcées  à cette  tribune  n’allassent  tomber  dans 
l’esprit  de  nos  agents  dispersés  sur  la  face  du  monde,  et  ne 
les  égarassent  étrangement,  en  leur  donnant  une  idée  bien 
fausse  de  leur  situation  et  de  leurs  devoir.s.  {Tiès-bini  I) 

Je  sens  plus  que  jamais,  au  milieu  de  ce  gouvernement 
libre,  en  présence  des  passions  qu’il  soulève  cl  des  exagéra- 
tions qu’il  entraîne,  je  sens  plus  que  jamais  la  nécessité  que 
la  sagesse,  la  ferme  sagesse  du  gouvernement  dirige  partout 
ses  agents  et  ne  les  laisse  pas  exposés  aux  suggestions,  aux 
agitations,  aux  erreurs  qui  leur  viendi aient  d’ici  s’ils  n’é- 
taient pas  contenus  et  réglés  pur  le  gouveincment  du  roi. 
[Tris-bifln!  trés-birn!) 

Nous  avons,  par  notre  conduite  dans  celte  aflaire,  dit  à 
lotis  nos  agents  ; a Prenez  garde  ; vous  avez  raison  de  soute- 
nir partout  les  droits  de  votre  pays,  de  votre  gouverneincnij 
vous  avez  raison  de  protéger  ])arlout  l’exercice  de  ces  droits, 
d’en  user  vous-mêmes  quand  l’occasion  s’en  piésente.  Mais 
faites-le  toujours  avec  celte  prévoyance,  celle  modération 
qui  concilient  les  nécessités  de  votre  situation  spéciale  avec 
celles  de  la  politique  générale  de  votre  pays  ; pensez,  quelque 
part  que  vous  soyez,  quels  que  soient  les  événements  qui 
vous  arrivent,  pensez  à la  politique  générale  de  votre  pays, 
au  bien  général  de  votre  pays;  ne  vous  laissez  pas  gouverner 
nniqnement  par  les  incidents  survenus  à côté  de  vous. 
Pensez  à tout,  c’est  votre  devoir;  c’est  Pinlérêl  capital  de 
votre  pays.  (Apyrobalwn  au  centre.) 

Voilà  le  langage  que  nous  avons  tenu  à nus  agents;  voilà 
le  conseil  que  nous  leur  avons  donné  par  la  solution  i|ue 
nous  avons  imprimée  à cette  atl'uirc. 

Oui,  messieurs,  nous  croyons  ipie  les  jirocédés  dont  j’ai 
parlé  cl(|u’un  lionorable  et  brave  officier,  plein  de  dévoue- 
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muni  p"iii'  son  pys,  a pn  sc  croiru  purniis  duns  un  inoinunl 
de  danger,  nous  croyons  qu’il  aurait  mieux  fait  de  s’en 
abstenir,  qu’il  n’y  avait  pas  nécessité  pour  lui  de  les  em- 
ployer, qu’il  avait  en  main  des  forces  suflisantes  pour  ne  pas 
y recourir. 

El  puisque  uous  le  pensons,  nous  l'avons  dit  ; nous  avons 
cru  qu’au  moment  même  où  nous  maintenions  fenm  inent 
et  notre  droit  et  l’exercice  de  notre  droit,  nous  devions  dite 
la  vérité  sur  ces  fautes  accessoires;  nous  avons  cm  que  nos 
bous  rapports  avec  un  gouvernement  ami  valaient  bien  (pie 
nous  dissions  la  vérité  sur  ces  erreurs  d’un  agent  du  roi. 
Nous  avons  donc  dit  la  vérité,  nous  avons  impiouvé  ers 
procédés. 

Et  on  s’étonne  qu’aprés  avoir  dit  cette  vérité,  nous  ayions 
accordé  une  indemnité  ! 

Mes.sieurs.  mon  honorable  ami  M.  le  ministre  de  rinlérieiir 
le  disait  à celte  tribune;  reconnaître  le  tort,  c’est  là  ce  (|ui 
était  grave,  ce  qui  méritait  un  sérieux  et  sévère  examen  de 
la  part  du  gouvernement  du  roi;  mais  une  fois  le  tort 
reconnu,  accorder  une  indemnité  à raison  de  ce  tort  là  et 
uniquement  de  celui-là,  bien  spécifier,  formellement  écrire 
que  l’indemnité  n'est  pas  donnée  à cause  de  l’expulsion,  que 
l’expulsion  est  de  droit  en  principe  et  juste  en  fuit,  que  l’in- 
demnité est  accoi  dée  si  les  procédés  que  nous  blâmons  cl 
(|ue  nous  regrettons  ont  entraîné  certains  dommages,  cei  lai- 
nes souffrances,  comme  le  plaignant  le  prétend,  qu’y  a-t-il 
là  d’étrange? 

De  meme  que  )!.  Pritchaid  demandait  et  demande  envoie 
une  enquête,  de  même  il  a dit  dans  l’origine  et  il  dit  encore 
qu'il  a soulfert  non-seulement  dans  sa  personne,  mais  dans 
sa  fortune,  dans  ses  biens.  {Mouvements  divers.) 

Nous  n’avons  pas  admis  sur  sa  simple  assertion  i|uelc  fait 
fût  certain;  nous  avons  dit  : « Il  y a lieu  à une  indemnité  si 
les  faits  sont  vrais;  les  faits  seront  véiiliés  sur  les  lieux;  pur 
«pii?  Par  les  dcuxarbilies  les  plus  élevés  (pr’il  nous  soit  pos- 
sible de  choisir,  l’amiral  français  et  l’amiral  anglais  Ils  véi  i- 
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traii?actiuii  cquilalilo,  cmufiiable  ei  dans  lanuelle  les  deux 
parlies  se  sont  fait  des  concessions  ii‘ci|iio(nies. 

Qu’avons-nous  concédé,  nous?  Le  \oici  : nous  avons 
concédé  qu’il  y avait  eu,  dans  cerlains  actes  de  l’Iionorable 
M.  d’Aubigny,  certaines  circonstances  regrettables  et  blâ- 
mables, et  que  ces  circonstances  devaient  entraîner  une 
indemnité  pour  M.  Pritcliard  si  les  faits  qu'il  alléguait,  lui, 
étaient  vrais. 

Voilà  ce  que  nous  avons  concédé. 

Qu’a  concédé  le  gouvernement  anglais?  Il  a renoncé  à 
nous  contester  le  droit  de  renvoyer  Pritcliard  de  Taïti. 
(Exclamatiotis  ironiques  aux  extrémités.) 

Un  membre  à droite.  — C’est  absurde! 

M.  le  ministre.  — Messieurs,  je  trouve  tout  simple  qu’on 
combatte  ce  que  je  dis,  mais  il  y a certaines  expressions... 
(Récliimiitions  à droite.) 

Permettez!  je  ne  fais  pas  cette  observation  par  un  senti- 
ment personnel , mais  il  y a certaines  expressions,  certaines 
inconvenances  de  langage  qu’il  ne  faudrait  pas  laisser  s’intro- 
duire fréquemment  dans  cette  Cbambre. 

M.  DE  LA  Rochfjaqublen.  — Comment?  Est  ce  à moi  que 
vous  vous  adressez  ? 

M.  le  ministre.  — Je  ne  m’adresse  à personne. 

A gauche.— üt;  quelles  expressions  voulez-vous  parler?  On 
n’a  rien  entendu  ! 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  ne  sais  qui  a 
prononcé  les  paroles  que  j’ai  entendues. 

y'oix  diverses.  — Quelles  paroles? 

M.  le  ministre.  — Je  vais  les  dire. 

M.  Dcbois  (de  la  LoiRE-LsFÉRiKUHE).  Vous  VOUS  touriiez 
de  ce  côté.  Vous  avez  l'air  d'indiquer  que  ces  paroles  vien- 
nent d’ici. 

M.  le  ministre.  — Je  dis  à l’honorable  M.  Dubois,  comme 
à tout  le  monde,  je  ne  sais  qui  a prononcé  les  paroles  que 
j’ai  entendues. 

Voix  diverses.  — Lesquelles?  lesquelles? 
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M.  Glais  Bizuis.  — Klles  n'onl  (oiijuiii's  pas  été  pruiiDii- 
coes  de  ce  côté. 

M.  le  minisire. — Je  ne  sais  pas.  I.cs  paroles  (|ue  j’ai 
entendues  sont  celles-ci  : C’est  absurde!  c'est  ridicule!  (Ilires 
et  murmures.) 

M.  DE  LA  Roch£Ja*.icelein.  — (i'cst  iilui  i|ui  ui  (lit  à inun 
voisin  ; il  est  alisiirde  de  penser  (]ue,  pour  .M.  l’ritcliaid, 
la  t'uerre  universelle  eût  été  allumée.  Mon  observation  ne 
s’adresse  pas  à vous.  Un  pareil  langage  n’est  pas  dans  nies 
habitudes. 

H.  le  ministre.  — Je  répète  que  je  n’ai  attribué  ces 
paroles  à ]>ersonne;  j’ai  seulement  voulu  saisir  la  première 
occasion  d’exprimer  à cet  égard  un  sentiment  que  j’é|)roiue 
depuis  longtemps.  La  vivacité  des  passions  que  nous  appor- 
tons ici  et  la  vivacité  des  passions  que  nous  renvoyons  au 
dehors  par  nos  débats  sont  assez  grandes  pour  (|uc  nous  n’y 
ajoutions  pas  l'àpreté  et  l’inconvenance  des  paroles. 

M.  DK  LA  Rüciiejaqielein.  — Jc  demande  la  parole. 

M.  CiiAMBOLLE.  — Personne  ne  vous  a interrompu. 

Plusieurs  voix  au  centre.  — l’ordre  ! 

M.  U ministre.  — Je  reviens  au  débat.  Nous  nous  sommes 
trouvés  placés,  comme  j’avais  l’Iionneur  de  le  dire,  dans 
l’alternative  de  la  transaction  ou  .delà  rupture.  La  transaction 
dont  la  Cbauibre  connaît  les  termes  nous  a paru  éi|uitable  et 
convenable.  Le  gouvernement  anglais  en  a jugé  comme 
nous;  ce  qui  n’empêche  pas  (|u’il  ne  soit,  à riieure  ipi’il  est, 
et  ne  doive  encore  être  plus  dans  quelques  jours  , accusé, 
dans  son  pays,  exactement  comme  nous  le  sommes  ici,  des 
mêmes  torts,  des  mêmes  fautes.  (.Ipprobalion  au  centre.) 

Pour  nous,  nous  n'avons  aucun  regret  à ce  <[ue  nous 
avons  fait;  nous  n’avons  pas  hésité,  nous  n’hésiterions  pas 
davantage  aujourd'hui.  Jesuis  convaincu  que,  dcraulrecôlé 
du  détroit, avant  comme  après  les  débats  ipii  auront  lieu  dans 
le  parlement,  sir  Robert  Peel  et  lord  Aberdeen  auront  la 
même  pensée  et  tiendront  le  même  langage  que  moi,  et  (pi’ils 
ne  regretteront  pas  davanluge  ce  ipéils  ont  fait.  Je  suis  con- 
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vaincu  que  les  Jeux  goiivcrneinenls  se  félicitent,  et  j’ajnute, 
je  suis  cunvaincu  que  les  deux  pays  se  félicitent  d’une  telle 
transaction  au  lieu  d’une  telle  rupture.  {Approbation  nu 
l'entrf.) 

Un  dernier  mot.  Je  remercie  la  commission  de  son  adhé- 
sion si  franche;  je  remercie  l’opposition  de  son  attaque 
si  franche.  Nous  sommes  convaincus  que  nous  faisons  de- 
puis quatre  ans  de  la  bonne  politiijuc,  de  la  politique  honnête, 
utile  au  pays,  conforme  à scs  intérêts,  et  moralement  grande. 
Nous  en  somme  convaincus,  (/lu  centre  : Très-bien!  très- 
bien!) 

.Mais  cette  politique  est  difficile,  très-difficile;  elle  a bien 
des  préventions,  bien  des  passions,  bien  des  obstacles  à 
surmonter  sur  ces  bancs,  hors  de  ces  bancs,  dans  le  public, 
partout,  grands  et  petits.  Klle  a besoin,  pour  réussir,  du 
concours  net  et  ferme  des  grands  pouvoirs  de  l’Etat.  Si  ce 
concours,  je  ne  dis  pas  nous  manquait  complètement,  mais 
s’il  n’élait  pas  suffisamment  ferme  pour  que  cette  politique 
pût  être  continuée  avec  succès,  nous  ne  continuerions  pas  à 
nous  en  charger. 

Nous  ne  souffrirons  pas  que  cette  jKilitique,  que  nous 
croyons  bonne,  soit  défigurée,  énervée,  abaissée  entre  nos 
mains,  et  qu’elle  devienne  médiocre  par  sa  faiblesse. 

Tout  ce  que  nous  demandons,  c’est  que  la  décision  soit 
parfaitement  claire,  parfaitement  intelligible  pour  tout  le 
monde.  Quelle  qu’elle  soit,  le  cabinet  s'en  réjouira.  (Vive 
adhésion  nu  centre.) 
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OiAoussion  des  fonds  secrets.  — Révocation  de  M.  Droujrn 
de  Lhuys  et  du  comte  Alexis  de  Saini-Priest. 


— (’bambre  de»  députes.  — Seance  du  50  février  1815.  — 


A la  suite  de  la  discussion  de  l'Adresse  de  la  Cliainbrc 
des  députés,  M.  brouyu  de  Lliiiys,  alors  directeur  des 
affaires  commerciales  au  ministère  des  affaires  étran- 
gères, et  qui  avait  voté  constamment,  dans  cette  discus- 
sion , contre  la  politique  et  la  conduite  du  cabinet, 
fut  écarté  de  ses  fonctions.  M.  le  comte  Alexis  de  Saint- 
l’riest,  ministre  de  France  à Copenbague,  qui  avait  bau- 
lement  manifesté,  dans  la  Ctiambre  des  pairs,  la  même 
ojiposition,  fut  également  révoqué.  Ce  double  incitlent 
devint,  dans  la  Chambre  des  iléimtés,  le  sujet  d’un  dé- 
Iwt  dans  lequel,  en  répondant  a M.  üierbettc,  député 
<le  l’Oise,  j’établis  ce  que  je  regardais  comme  le  droit 
et  le  devoir  du  gouvernement  envers  les  fonctionnaires 
qui  blâmaient  et  altai]uaient  sa  politique  générale. 

M.  r.n/.OT.  — Je  ferai  ce  ijii’avait  annoncé  l'Iinnorable 
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préopinant,  et  je  le  ferai  un  peu  plus  exactement  qu’il  no 
l'a  fait  lui-même.  J’écarterai  toute  généralité  politique,  toute 
allusion  personnelle,  pour  me  renfermer  strictement  dans  le 
débat  de  l’incident  dont  il  s’agit. 

Messieurs,  je  pourrais,  îi  propos  de  cet  incident,  opposer 
principe  à principe,  droit  à droit,  la  liberté  du  choix  à la 
liberté  du  vote,  et  l’indépendance  ilu  gouvernement  respon- 
sable à l’indépendance  du  député.  Quand  ces  deux  droits  s<; 
rencontrent  et  se  déploient  en  même  temps,  ils  doivent  se  res- 
pecter récipro(iueraent;  ils  n’ont  aucun  reproche  à se  faire, 
aucun  compte  à se  demander.  Voilà  le  principe  dans  toute  sa 
rigidité.  (Très-bien!  très-bien!) 

Je  serai  moins  rigide,  je  reconnaîtrai  qu’on  ne  doit  user  de 
son  droit  que  moderéinent... 

.M.  Lkon  de  .Malf. ville.  — Et  à propos! 

,1/.  le  ministre.  — Et  à propos,  {/lire,  général.) 

Je  crois  que  le  cabinet  a donné  de  longues  et  frequentes 
preuves  de  sou  respect  pour  la  liberté  des  votes  et  l’indépen- 
dance des  fonctionnaires  députés.  {Au  centre  : C’est  vrai!) 
Il  lui  est  souvent  arrivé  de  rencunirer,  parmi  scs  amis,  des 
dissentiments  sur  des  questions  importantes;  il  lui  est  arrivé 
de  voir  en  permanence,  sur  les  bancs  de  l’opposition,  des 
fimctionnaircs;  il  n’a  élevé  ni  récrimination  ni  plainte  à ce 
sujet.  Il  a fait  plus;  il  a rappelé  dans  les  fonctions  publiques 
des  membres  de  celle  Chambre  dont  il  connaissait,  je  ne  dirai 
pas  seulement  riiulépendance  , mais  ro|>positioti  ouverte, 
permanente,  (Très-bien!)  Il  a donc  lait  preuve,  je  le  répète, 
de  son  respect  sérieux  et  sincère  pour  la  liberté  du  vote  et 
l’indépendance  du  député. 

Mais  cette  indépendance,  messieurs,  comme  toutes  les 
antres,  a sa  mesure,  ses  limites;  elle  doit  se  concilier  avec 
les  autres  droits. 

Que  des  hommes  qui  approuicnl  et  soutiennent  en  géné- 
ral les  mêmes  principes,  la  même  politique,  diffèrent  sur  des 
questions  spéciales,  dans  des  occasions  accidentelles,  cela  se 
conçoit,  cela  peut  s’admettre. 
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Que  des  fonctionnaires  qui  sont  étrangers  ou  à peu  près 
étrangers  à la  politique,  qui  ne  tiennent  que  de  loin  à la  di- 
rection des  afluireset  à la  responsabilité  du  |>ouvoir,  que  de 
tels  fonctionnaires  restent  dans  une  opposition,  même  habi- 
tuelle, cela  se  conçoit. 

Je  ne  sais  si  le  gouvernement  représentatif,  quand  il  aura 
atteint  son  plein  développement,  admettra  toujours,  et  à 
un  tel  degré,  de  pareils  faits;  mais  je  reconnais  qu’aujour- 
d’hui,  dans  l’état  actuel  des  eboses  et  des  mœurs,  ils  doi- 
vent être  admis  et  tolérés  cher.  nous,  (tu  rentre  : Très- 
bien!) 

Mais,  messieurs,  quand  l’opposition  porte,  non  jtas  sur 
telle  ou  telle  question  particulière,  mais  sur  le  fond  même  de 
la  politique,  sur  la  conduite  générale  du  gouvernement,  Cj 
ipiand  elle  émane  en  même  temps  de  fonctionnaires  qui  son^ 
ou  les  représentants  officiels  ou  les  agents  prochains,  quoti. 
(liens,  de  cette  politique  ipi’ils  ultai|uent  et  qu’ils  veulent 
changer,  à coup  sûr,  me.s.sieurs,  et  ceci  est  une  question  de 
loyauté  et  de  bon  sens,  à coup  sûr  (Très-bien\)  cela  n'est 
pas  possible,  cela  n’est  pas  tolérable;  cela  n’admet  pas 
cinq  minutes  do  conversation.  [Marques  d’approbation  au 
centre.) 

•M.  (lARNiER-l’Acè-s.  — C’est  de  l’incompatibilité! 

M.  le  ministre.  — Quand  la  question  des  incompatibilités 
sera  portée  à cette  tribune,  nous  la  traiterons;  ce  n’est  pas 
celle  qui  nous  occupe  en  ce  moment,  nous  la  traiterons  plus 
lard. 

M.  Gakmkr-Pagès.  — C’est  la  conséquence! 

M.  le  ministre.  — Quand  vous  tirerez  la  conséquence,  nous 
examinerons  si  elle  est  légitime. 

M.  I)rouïn-db-Lhüts.  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — Je  dis  que,  dans  les  cas  que  je  viens  de 
signaler,  aux  conditions  que  je  viens  d’indiquer,  la  séparation 
du  pouvoir  et  du  fonctionnaire  est  une  question  de  loyauté, 
de  bon  sens,  de  dignité,  pour  l’un  et  pour  l’autre.  (Marques 
d'approbatifin  au  centre.) 
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Messieurs,  il  y a une  cliose  qui  n’est  l>onne  à rien  nulle 
part,  c’est  l’anarchie.  {Très-bien  I) 

F.h  bien,  le  défaut  d’unité,  d'harmonie,  dans  le  sein  de  l’ad- 
ministration et  du  gouvernement,  l’incohérence,  la  contra- 
diction permanente  entre,  les  chefs  responsable.s  et  les  agents 
nécessaires  et  habituels  dugouvcrneraetjt,  c’est  de  l’anarchie, 
de  l’anarchie  pure.  Cela  ne  peut  être  accepté.  ( Souvelle  ap- 
probation au  centre.) 

L’honorable  M.  de  Maleville  m’a  interrompu  tout  à l’heure 
en  me  disant  qu’il  fallait  user  de  son  droit  à propos... 

M.  I ÆOR  DE  Maleville.  — A propos  de  la  flétrissure,  par 
exemple  ! 

M.  le  ministre.  — A propos  ! Eh  bien,  je  sais  que  quel- 
ques personnes  se  sont  étonnées  que  j’eusse  usé  de  mon  droit 
dans  un  moment  critique,  dil'iicile  pour  le  pouvoir. 

Messieurs,  plus  le  pouvoir  est  attaqué,  plus  il  doit  se  mon- 
trer soigneux  de  sa  dignité  et  de  sa  force.  [Au  centre  : Très- 
bien  !) 

.M.  Havin.  — Vous  voulez  dire  de  sa  conservation! 

M.  le  ministre.  — C’est  précisément  lorsque  le  pouvoir 
est  mis  en  question,  c’est  parce  qu’il  était  mis  en  question 
nu  moment  dont  il  s’agit,  que  j’ai  jugé  néce.ssaiie,  comc- 
nable,  d’user  de  mon  droit,  et  de  donner  en  même  temps 
il  la  Chambre  un  double  exemple  ; ce  double  exemple,  le 
voici. 

I.a  Chambre,  comme  je  le  disais  eh commençant,  contient 
des  fonctionnaires  qui,  dans  beaucoup  d’occasions,  ont  dif- 
féré d’opinion  et  de  vote  avec  le  gouvernement,  le  gouverne- 
ment ne  s’en  est  pas  olfensé  et  ne  s’en  ofTcnse  pas  plus  au- 
jourd’hui qu’il  ne  l’a  fait  autrefois.  Le  gouvernement  sait 
que,  quand  on  approuve  et  soutient  le  fond  de  sa  politique, 
les  dissidences  spéciales  doivent  être  admises.  Ce  (|ii’il  a pra- 
tiqué à cet  égard,  il  continuera  de  le  pratiquer. 

.Mais  lorsqu’il  rencontrera,  comme  il  l’a  rencontré  l’autre 
jour,  une  opposition  déclarée  au  fond  même  de  sa  politique, 
aux  caractères  généraux  de  cette  potitiipie,  et  lorsqu’il  la 
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dans  des  fonctionnaires  politiques,  en  présence 
de  ces  deux  conditions,  il  n’Iiésitera  pas  plus  que  je  n’ai  hé- 
sité il  y a quelques  jours.  {Interruption  et  rires  à gauche.) 

Voix  à gauche.  • — Très-liien'!  Avis  aux  auditeurs! 

.1/.  te  ministre.  — Il  n’hésitera  pas  davantage;  et  il  croira 
fermement,  en  agissant  ainsi,  remplir  ses  devoirs  de  gouver- 
nement, faire  ce  qu’il  doit  au  pouvoir  dont  il  est  dépositaire, 
à la  dignité  de  ce  pouvoir,  à la  dignité  de  la  Chambre  et  à 
la  dignité  dos  personnes.  {Apprnlmtinn  au  centre.  Exclama- 
lirws  ironiques  ô gaitehe.) 


M.  Ifrmiyn  do  Iduiys  ayant  pris  la  parole  pour  justifier 
sa  « ondiiilo  et  attaquer  le  cabinet,  je  lui  répondis  : 

.M.  (ît'izoT,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Messieurs, 
je  n’ai  qne  quelques  mots  à dire. 

J’écarterai  d’abord  cette  espèce  de  récrimination  person- 
nelle. (.Von,  non,  n’écartez  rien!)  que  l’honorable  préopi- 
iiant  vient  de  m’adresser,  en  rappelant  ce  qui  s’est  passé 
i|iiand  je  suis  revenu  de  Iiondres  en  1840. 

I.’lmnorahle  préopinanl  a oublié  qu’à  cette  époque  le  cabi- 
net du  I"’  mars  n’existait  plus.  Je  n’ai  point  fait  opposition  à 
nn  cabinet  placé  sur  ces  bancs.  {Interruption.)  Je  n’ai  point 
l'qirouvé  d’emlarras  à concilier  mes  devoirs  de  fonctionnaire 
et  mes  devoirs  de  député,  car  je  n’ai  point  été  mis  à cette 
épieiive.  Je  n’étais  point  à Paris  pendant  la  session. 

Voici  ma  seconde  observation.  L’bonorable  préopinant 
vous  a dit  lui-même  que,  lors  des  élections  de  1842,  je  ne 
m’étais  pas  opposé  à sa  candidature.  Messieurs,  tant  que  les 
dissidimces  entre  l’administration  et  l’honorable  préopinant 
ont  été,  comme  je  le  disais  tout  à l’heure,  spéciales,  par- 
tielles, elles  ont  été  admises  {Itumeurs  dubitatives  à gauche), 
(lonr  lui  comme  pourd’autres  fonctionnaires;  et  ce  qu’il  vient 
de  vous  retracer  tout  à l’heure  à cette  tribune,  l’histoire  de 
sa  vie  parlementaire  et  de  sa  vie -administrative  en  est  la 
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meilleure  preuve.  Il  vou^  a lui-même  rap|>c)é  plusieurs  cir- 
constances dans  lesquelles  il  a Jiiréré  d'avis  et  de  vote  avec 
le  cabinet.  1^  cabinet  s'en  est-il  plaint?  Le  cabinet  le  lui  a- 
t-il  reproché?  Le  cabinet  n’a-t-il  pas  respecté  la  liberté  de 
ses  voles?  A quel  moment  donc  l’opinion  du  cabinet  a-t-elle 
changé?  (Bruit.)  Quand  le  cabinet  a acquis  la  conviction  que 
la  dissidence  entre  l’honorable  préopinant  et  lui  était  fonda- 
mentalci  qu'elle  s’adressait  non  pas  à telle  ou  à telle  question 
particulière,  mais  à la  politique  générale  et  notamment  à la 
politique  étrangère;  je  le  demande  à tous  les  membres  de 
cette  Chambre  qui  ont  assisté  à la  discussion  de  l’adresse, 
n'est-il  pas  évident  que  l’opposition  de  l’honorable  membre 
s’adressait  au  fond  de  la  politique,  à toute  la  politique  étran- 
gère du  cabinet? 

Voix  à gauche,  — A l’alTaire  Pritchard, 

M.  le  ministre,  — Si  je  m’en  souviens  bien,  l’honorable 
préopînanl  a voté  pour  tous  les  amendements  proposés 
contre  la  politique  générale  du  cabinet,  pour  l’amendement 
de  .M.  de  (iarné  comme  pour  l’amendement  de  .M.  de  Male- 
villc.  Èli  bien,  n’est-ce  pas  là  une  opposition  essentielle, 
fondarhentaie?  Cela  est  évident,  cela  ne  peut  être  contesté 
par  aucun  homme  loyal;  et  je  suis  sûr  que  l’honorable  préo- 
pinant ne  le  conteste  pas  lui-même. 

M.  Thiers.  — Alors  vous  deviez  vous  retirer  quand  vous 
étiez  amliassadeur.  (Bruit.) 

M.  le  ministre,  — Je  n’ai  pas  entendu  l’interruplion  ; je 
ne  puis  y répondre;  je  reproduis  ici  ce  que  j’avais  l’honneur 
de  dire  tout  à l’heure  à la  Chambre. 

Je  comprends  et  j'admets  les  dissidences  partielles  et 
occasidnneiles  quand  on  soutient  au  fond  la  même  politique. 
(Hivernent,)  Je  ne  comprends  pas  la  dissidence  sur  le  fond 
même  des  choses  et  en  même  temps  la  coopération  à la  poli- 
tique qu’on  attaque. 

L’honorable  préopinant  vous  disait  tout  à l’heure  que 
ses  fonctions  n’avaient  rien  de  politique.  Vous  avez  entendu 
ses  paroles  ; représentez-vous  un  ministre  pratiquant  une 
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|iolitique  et  ayant  pour  collaborateur  quotidien,  obligé,  dans 
une  pariic  essentielle  de  celte  politique,  un  homme  qui  en 
pense  et  en  dit  ce  que  vous  vcnea  d’entendre,  [Très-bien  !) 
Évidemment  il  n’y  a dans  une  telle  situation  ni  bon  ordre, 
ni  bonne  conduite  des  alTaires,  ni  dignité  pour  personne. 
(Approbation  au  centre.) 

(In  me  reprochait  tout  à l’heure  de  manquer  de  tolérance  ; 
on  m’oblige  à dire  que  la  conduite  que  j’ai  tenue  pendant 
ijuatrc  ans,  dans  mes  relations  avec  l’honorable  préopinant, 
est  la  plus  éclatante  preuve  de  tolérance  que  j’aie  pu  donner. 
(Très-bien  !) 

Quand  le  moment  est  venu  où  la  dissidence  sur  le  fond 
des  choses  a éclaté,  il  était  de  mon  devoir  de  faire  ce  que  j’ai 
fait.  J’aurais  accepté  la  démission  de  l’honorable  préopinant, 
s'il  avait  jugé  que  sa  dignité  lui  ordonnât  de  me  la  donner  ; 
il  n’en  a pas  pensé  ainsi;  c’était  à moi  à avoir  soin  de  ma 
propre  dignité.  (Approbation  au  centre. — Bires  ironiques  à 
quurhe.  ) 

M.  Lunf.ac.  — Et  de  votre  conservation. 

,W.  le  ministre.  — Je  n’hésiterais  pas  "à  agir  de  nouveau 
ainsi.  [Ah!  ah!)  Vous  savez  bien  que  je  ne  recule  jamais 
devant  mes  opinions  et  mes  actes. 

Je  prie  la  Chambre  de  bien  remarquer  les  deui  conditions 
que  je  pose. 

Quand  la  dissidence  entre  le  pouvoir  et  le  fonctionnaire 
député  porte  sur  le  fond  même  de  la  politique,  et  quand  en 
même  temps  les  fonctions  du  député  sont  des  fonctions  poli- 
tiques qui  lui  donnent, avec  le  pouvoir  responsable,  des  rela- 
tions obligées,  quotidiennes,  qui  le  rendent  ou  le  représentant 
officiel,  ou  l’agent  nécessaire  de  la  politique  qu’il  attaque,  le 
respect  des  principes  constitutionnels,  comme  le  respect  de  la 
dignité  des  personnes,  commande  la  séparation.  [Approbation 
au  centre.) 

Je  n’ajoute  qu’un  mol,  et  il  se  rapporte  à mon  honorable 
collègue,  M.  de  Salvandy.  [Mouvement  d'attention.) 

I.'an  dernier,  dans  une  occasion  importante,  l’honorable 
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M.  de  Salvandy  a différé  d’opinion  avec  le  cabincl.  Il  a cru 
devoir,  après  son  vole,  donner  sa  démission.  (Eices  réclama- 
tiotis  à gauche.) 

Plusieurs  membres  o gauche. — Non,  non,  ce  n’est  pas 
cela  ! 

M.  Odilon  Bahrot. — C’est  après  la  scène  des  Tuileries  ! 

il.  le  ministre.  — Nous  savions,  et  pour  mon  compte 
je  savais  parfaitement  à cette  époque  que  riioiuirnble  M.  de 
Salvandy  ne  différait  point  d’opinion  avec  nous  .sur  le  fond 
de  la  politique  que  nous  suivions.  (Hires  à gauche.) 

Aussi,  quelle  (|ue  fût  la  dissidence  entre  nous  sur  la  ques- 
tion spéciale  dont  il  s’agissait,  il  ne  me  serait  pas  venu  en 
pensée  de  provoquer  à cette  occasion  le  remplacement  de 
l’honorable  M.  de  Salvandy.  La  meilleure  preuve  que  j’en 
puisse  donner,  c’est  que  l’honorable  M.  de  Salvandy  n’est 
pas  le  seul  fonctionnaire  dans  cette  Chambre  qui  ait  voté 
contre  le  gouvernement  dans  cette  occasion. 

Nous  avons  donc  appliqué  strictement  dans  ce  cas  la  poli- 
tique que  je  rappelais  tout  à l’heure  à la  Giambre. 

Tant  que  la  dissidence  n’est  pas  fundaraentaic,  essentielle... 
(Interruption  à gauche.) 

En  vérité,  quand  je  parle  de  la  liberté  des  vote.s  et  du 
respect  que  nous  lui  portons,  dans  des  limites  assurément 
fort  larges,  les  honorables  membres  de  ce  côté  se  récrient... 

M.  Gl'ïet-Desfontainks. — On  ne  se  récrie  que  contre 
l’altération  des  faits. 

M.  le  ministre,  — Vous  inonlerez  à la  tribune;  ne  m’in- 
terrompez donc  pas. 

Rappelez-vous  la  situation  créée  à cette  époque  entre  le 
cabinet  et  l’honorable  M.  de  Salvandy.  Il  s’est  séparé  du 
cabinet;  qu’en  est-il  résulté?  Bien  des  questions  se  sont 
présentées  depuis;  bien  des  luttes  ont  été  engagées.  L’bono- 
norable  M.  de  Salvandy  a-t-il  défendu,  a-t-il  voté,  dans  cette 
Chambre,  une  politique  autre  que  celle  que  nous  soutenions 
nous-mêmes  sur  ces  bancs?  Non.  Malgré  une  dissidence 
momentanée,  et  même  après  la  séparation  à laquelle  cette 
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dissidence  avait  donné  lieu,  l’honorable  11.  de  Salvandy  est 
resté  fidèle  à la  politique  que  nous  avions  si  longtemps 
soutenue  en  commun.  Voilà  pourquoi  l’honorable  M.  de 
Salvandy  est  venu  naguère  se  placer  sur  ce  banc.  (Au  centre: 
Très-bien  ! — Rires  et  exclamations  à gauche.) 

L’honofiible  M.  de  Salvandy  q’a  changé  ni  de  conduite 
ni  de  position.  Il  a plusieurs  fois  différé  momentanément 
d’opinjon  avec  le  gouvernement;  au  fond,  et  sur  l’ensemble 
de  la  politit^ue,  il  a toujours  été  de  son  avis.  (Même  mouve- 
ment à gauche.) 

Je  dis  au  fond  et  sur  l’ensemble  !...  (Interruption.) 

Messieurs,  nous  avons  tous  l’intention  de  discuter  sérieu- 
sement ; quand  on  veut  discuter  sérieusement,  il  faut  écouter 
sérieusement  ; c’est  la  première  condition  d’une  discussioq 
sérieuse, 

M.  Havin. — Alors  jl  faut  parler  sérieusement... 

M.  te  président.  — Vous  n’avez  pas  la  parole.  Laissez 
parler  l’orateur. 

M.  le  ministre  Je  répète  que  si  l'honorable  H.  de  Sal- 
vandy est  venu  s’asseoir  sur  ce  banc...  (Nouvelle  interruption 
à gauche.) 

Ce  que  je  dis  ici,  messieurs,  est  aussi  simple  que  sérieux. 
I.es  hommes  se  réunissent  par  leurs  opinions  essentielles,  par 
leur  conduite  générale.  Vous  ne  voulez  pas  d’anarchie  dans 
cette  Chambre;  que  les  hommes  se  classent  donc  réellement 
et  sérieusement  selon  le  fond  de  leur  opinion,  selon  la  poli- 
tique qu’ils  veulent  soutenir  et  pratiquer.  (Mouvement  à 
gauche.) 

Ce  n’est  pas  la  première  fois  que,  de  tous  les  cAtés  de  cette 
(üiambre,  sur  ces  bancs  comme  sur  ceux-là  (l'orateur  montre 
la  gauche  et  le  centre),  un  a demandé  que  les  opinions,  les 
opinions  fondamentales  fussent  le  principe  de  claMification 
des  hommes  et  des  votes.  Qu’avons-nous  fait  autre  chose  que 
mettre  en  pratique  cette  idée  V Nous  avons,  il  est  vrai,  usé 
d’un  (li'iiil  essentiel  du  goiivernemenl,  du  droit  de  nous 
séparer  des  fonctionnaires  <|ui  iitiaquaient  le  fond  de  notre 
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politique  au  lieu  de  la  soutenir.  Il  n'y  a point  de  gouu'i  ne- 
ment  sans  ce  droit;  il  n'y  a point  de  gouvuriieinent  si  ceux 
qui  possèdent  ce  droit  n’ont  pas  le  courage  d’en  user.  Nous 
n’avons  rien  fait  de  plus,  rien  de  moins.  Nous  avons  piatiipie 
|depuis  quatre  ans  une  grande  modération,  une  gruinle 
ibéralité  en  matière  de  respect  pour  les  opinions  et  pour  les 
votes,  et  l’honorable  membre  qui  descend  de  cette  triliune  en 
est,  je  tiens  à le  redire,  un  des  plus  éclatants  e.\etnples.  .Mais 
il  a bien  fallu  se  séparer  quand  le  signal  de  la  séparation  a 
été  donné  par  lui-mèrae,  et  sur  le  fond  même  des  clioses. 

Voilà  tout  ce  qu’il  y a,  messieurs,  dans  la  (piestion  ipii 
vient  d’être  traitée  à cette  tribune,  il  s’agit  de  savoir  s’il 
convient  à la  dignité  du  pouvoir,,  à la  bonne  conduite  des 
affaires,  que  l’anarchie  régne  dans  le  gouvernement  et  dan.' 
cette  Cliambre,  ou  s’il  faut  que,  dans  le  pouvoir  et  dans  la 
Chambre,  les  hommes  se  classent  selon  leurs  opinions 
générales  et  vraies.  Voilà  la  question.  (Aucaitre  : Tres-bien. 
—Exciamations  diverses  à ijauche.) 

Le  <5  mars  suivant,  la  même  disciissiuii  s’éleva  daii.s 
la  Chambre  des  pairs,  à l’occasion  de  la  deslilnlinii  de 
M.  le  comte  Alexis  de  Saint-Friest,  et  J'y  maintins  les 
mêmes  principes. 


CLVII 


Uiftcus^îon  tonds  secrets.  Débat  sur  ]a  négociation 
entamée  à Londres  pour  l’aboUlion  du  droit  de  visite. 


•—Chambre  des  députés.— Seance  du  21  février  I84.j. — 


A l’occasion  de  la  discussion  des  fonds  secrets  qui 
suivit  iinmédialement,  dans  la  Clianibre  des  députés, 
celle  de  l’Adresse,  la  politique  générale  du  cabinet, 
notanimcnt  dans  ce  qu’on  présumait  de  sa  conduite  et 
sur  la  négociation  qui  venait  d’être  entamée  à Londres 
pour  l’abolition  du  droit  de  visite,  fut  vivement  atta- 
(|uée,  entre  autres  |>ar  M.  Itillault.  Je  lui  répondis  ; 

M.  Guizot.  — Je  ne  viens  pas  prolonger  longtemps  cette 
(liscnssiun.  Je  veux  la  concentrer  sur  le  point  dont  tous  les 
esprits  sont  préoccupés.  Cependant  il  y a un  fait  que  l’hono- 
rable préopinant  a appelé  lui-même  une  digression,  et  sur 
lequel  je  no  puis  me  dispenser  d’entrer  dans  qnel<|ues  dé- 
tails : c’est  ce  qui  se  rapporte  an  droit  de  visite.  Je  viderai 
sur-le-champ  celte  digression  pour  eu  venir  ensuite  à la 
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question  parlementaire,  à la  question  posée  et  par  l’exposé 
des  motifs  du  projet  de  loi  et  par  le  rapport  de  votre  com- 
mission. 

Quant  à la  négociation  relative  au  droit  de  visite,  en  vé- 
rité je  n’ai  pu  entendre  sans  une  profonde  surprise  l’hono- 
rable préopinant  reproduire  ici  ce  que  j’ai  lu  depuis  quelques 
jours  dans  les  journaux. 

Comment  ! l’honorable  membre  croitqu’une  négociation  se 
passe  en  dépêches  officielles,  et  que  là  où  il  n’y  a pas  de  telles 
dépêches,  il  n’y  a pas  de  négociation?  L’honorable  membre 
croit-il  donc  que  si  une  affaire  était  pas  ainsi  conduite, 
elle  pût  arriver  à un  résultat?  Les  pièces  officielles  sont  la 
conclusion  des  négociations  et  ne  sont  pas  la  négociation 
même.  Les  vraies  négociations,  les  négociations  efficaces, 
celfes  qui  sont  poursuivies  sérieusement,  et  dans  lesquelle^ 
on  veut  arriver  au  but,  se  passent  longtemps  en  correspon- 
dances particulières,  en  conversations;  ce  n’est  guère  que 
lorsqu’on  est  réellement  d’accord,  et  sur  le  fond  des  choses, 
et  sur  la  forme  même  dans  laquelle  les  questions  seront 
résolues,  ce  n’est  qu’alors  que  les  dépêches  officielles  inter- 
viennent. Il  n’y  a aucun  homme,  ayant  manié  les  afiaiies 
diplomatiques,  qui  puisse  avoir  le  moindre  doute  à cet 
égard.  {Assentiment  au  centre.) 

La  négociation  dont  il  s’agit  a été,  ilepuis  plus  de  deux 
ans,  entre  le  cabinet  britannique  et  moi,  par  l’entremise  de 
l’ambassadeur  du  roi  à Londres,  l’objet  d’une  correspondance 
assidue.  Celte  correspondance  nous  a amené  aux  résultats 
consignés  dans  la  déjrêche  officielle  qui  est  sous  les  yeux  de 
la  Chambre.  J’aurais  compromis  et  la  dignité  du  |iays  et 
l’issue  même  de  la  négociation  si  j’avais  consigné  dans  des 
dépêches  officielles  toutes  les  dilticullés,  tous  les  obstacles 
que  je  rencontrais  sur  mon  chemin;  toute  question  offi- 
ciellement traitée,  toute  difficulté  officiellement  constatée, 
devient  un  énorme  embarras  pour  la  conclusion  de  la  négo- 
ciation. C’est  dans  des  lettres  pai  ticulièrcs,  dans  des  con- 
versations confidentielles  que  les  négociations  se  conduisent 
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fl  i|Uf  les  résultats  se  préparent.  J’ai  fuit  cela  pour  la  iiégo- 
ciutiun  relative  au  druit  de  visite  comme  pour  toute  autre 
iicguciation  considérulde,  et  si  je  n’avais  pas  suivi  cette  voie, 
je  ne  serais  pas  arrivé  au  résultat  auquel  nous  touchons  en 
ce  moment. 

J’ai  eu  aussi  une  autre  raison.  t)uand  on  veut  qu’une  né- 
gociation réussisse,  on  prend  le  moment  opportun  pour  la 
pousser  vivement  ; on  ne  la  conduit  pas  avec  la  même  insis- 
tance, avec  la  même  ardeur  à toutes  les  époques  dans  les- 
quelles clic  SC  traite. 

Le  premier  semestre  de  l'année  1844,  comme  le  disiiil  tout 
à riicurc  riioiioraidc  M.  Billault,  s’est  passé  en  présence  des 
deux  tribunes  ouvertes.  La  Chambre  ne  s’étonnera  pas  quand 
je  lui  dirai  que  ce  n’est  |ias  eti  général  un  bon  moment  pour 
presser  les  négociations.  Quand  les  deux  tribunes  sont  ouver- 
tes, quand  le  moindre  incident,  la  moindre  indiscrétion  peut 
devenir,  à l'une  ou  à l’autre  tribune,  l’occasion  d’un  débat 
qui  pourrait  jeter  dans  les  négociations  quelque  diflicullé,  ce 
serait  une  faute  grave  que  de  les  presser.  Je  m’en  suis  bien 
gardé,  car  je  voulais  sérieusement  réussir  dans  ce  que  j’avais 
entrepris. 

Lt  plus  tai'il,  quand  les  Chambres  se  sont  séparées,  en 
présence  de  quels  faits  me  suis-je  trouvé?  En  présence  de 
deux  questions  difliciles  qui  s’élevaient  entre  les  deux  gou- 
vernements, la  question  du  Maroc  et  la  question  de  Taîli. 

Pour  qu’une  question  comme  celle  du.  droit  de  visite  pdt 
être  résolue,  il  fallait  i|u’ellc  fût  traitée  entre  deux  cabinets 
de  très-bon  accord,  entre  deux  cabinets  sur  qui  ne  pesât 
aucune  dirTiciilté  grave,  entre  deux  cabinets  dans  un  état 
d'intimité.  Si  j’avais  pris,  pour  presser  la  négociation  du 
droit  de  visite,  le  moment  oü  la  question  du  Maroc  ou  celle 
de  Taïti  s'élevaient  entre  les  deux  gouTemements,  j’auiais 
choisi  le  plus  mauvais  moment,  le  plus  mauvais  terrain; 
j'aurais  rencontré  des  difUcultés  qui  m’auraient  probablement 
fait  échouer.  {Approbation  au  centre.) 

De  même  que  j’ai  conduit  la  négociation  par  la  correspon- 
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dance  particulière  avant  d’arriver  aux  dépêches  officielles,  de 
même  j’ai  choisi,  j’ai  attendu  le  moment  opportun  |>oiir  la 
pousser  vers  un  résultat. 

L’honorable  M.  Billault  a iai(  allusion  au  voyage  di|  lui  à 
Windsor. 

Il  est  vrai,  la  négociation  a été  rc])rise  à cette  occasion  ; 
les  circonstances  alors  étaient  favorables , et  j’aurais  été 
inexcusable  de  ne  pas  en  profiter.  Mais  entre  le  voyage  ter- 
miné et  la  dépêche  dont  on  vous  a parlé  tout  i l'heure,  savez- 
vous  ce  qui  a retardé  la  négociation?  C’est  (pie  le  cabinet 
anglais  était  dispersé;  il  était  à cette  éjuique  impossible  de 
le  réunir  pour  arriver  h un  résultat.  {Interruption.)  Coni|)lé- 
temeut  dispersé;  la  plupart  des  ministres  absents  de  lamdres, 
et  ne  voulant  pas,  ne  pouvant  pas  se  réunir,  il  a fallu  atten- 
dre le  9 janvier {Souvetle  interruption  à gauche.) 

Je  ne  comprends  pas  en  vérité  la  surprise  que  parait  ex- 
citer ce  que  je  dis  là.  Il  n’y  a rien  de  jdus  simple,  de  plus 
matériellement  évident  pour  ceux  qui  connaissent  les  faits.  Le 
cabinet  anglais  était  dispersé,  il  ne  s’est  réuni,  je  le  répète, 
que  le  9 janvier.  Or  il  fallait  une  résolution  du  cabinet  pour 
amener  le  résultat  qui  est  sous  les  yeux  de  la  Chambre. 

Voilà  la  dernière  cause  de  retard...  Je  dis  de  retard,  j’ai 
tort...  de  retard  pour  la  conclusion,  mais  non  pas  de  retard 
dans  la  poursuite  de  la  négociation  pour  laquelle  je  n’ai  pas 
perdu  un  moment. 

Quand  rhonorable  M.  Billault  rappelait  tout  à l’heuie  l’u- 
nanimité de  la  Chambre  à ce  sujet,  en  1K44,  dans  le  vote  de 
son  adresse,  a-t-il  oublié  que  c’est  lui  qui  a été  l’occasion  de 
cette  unanimité?  A-t-il  oublié  que  c’est  lui  qui  a retiré  son 
amendement  pour  qu’il  y eût  unanimité  dans  la  Chambre,  et 
pour  que  cette  unanimité  donnât  de  la  force  au  gouverne- 
ment? Le  gouvernement  s’est  servi  de  la  force  qu’on  lui  a 
donnée  ; c’est  au  nom  du  sentiment  de  la  Chambre  ainsi  ma- 
nifesté qu’il  a pu  entreprendre  et  poursuivre  la  négociation 
dont  il  s’agit. 

On  s’est  étonné  de  ne  pas  retrouver  dans  les  dépêches  offi- 
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cielles  tin  argument  dont  j’avais  annonce  que  je  me  servirais, 
l’argument  emprunté  au  caractère  tcmpoiaire  des  traités, 
caractère  consacré  par  une  dépêclie  même  de  lord  l*almer- 
ston.  M.  Billaull  me  permettra  de  lui  dire  qu'il  n’a  pas  lu 
toutes  les  lettres  que  j'ai  écrites. 

Une  voix  à gauche. — Et  que  vous  n’avez  pas  communiquées. 

M,  le  ministre. — Parce  que  ces  lettres  n’étaient  pas  faites 
pour  vous  être  communiquées,  parce  qu’elles  ne  devaient  jias 
être  débattues  dans  cette  enceinte.  C’est  à cette  condition 
seulement  qu’on  peut  réussir  dans  de  telles  entreprises.  Si 
vous  prétendez  que  les  négociations  ne  soient  conduites  que 
par  des  pièces  et  des  lettres  qui  vous  soient  communiquées, 
tenez  pour  certain  que  toute  négociation  est  impossible  (.fu 
centre  : C’est  évident!)  et  que  vous  ne  réussirez  jamais. 
(Mime  mouvement.) 

Voilà  pour  la  forme  de  la  négociation.  J’aflirmc  à la  Cham- 
bre que  le  temps  n’a  pas  été  perdu,  que  la  négociation  n’est 
pas  restée  abandonnée;  elle  a clé  oflicicllcmenl  suspendue 
lorsque  sa  poursuite  officielle  aurait  nui  à son  succès;  mais 
c’est  à ce  titre  seul  que  la  sus|)ension  a eu  lieu,  et  je  puis 
assurer  l’honorable  M.  Billault  que,  s’il  avait  été  chargé  lui- 
même  de  la  négociation,  il  ne  l’aurait  pas  conduite  plus 
activement  et  ne  serait  pas  arrivé  plus  vite  à un  résultat. 
{Très-bien!  tres-bien!) 

Après  la  forme  j’arrive  au  fond. 

Quelle  est  la  position  que  j’ai  prise  pour  réussir  dans  cette 
négociation  ? J’ai  dit  : le  droit  de  visite  compromet  aujourd’hui 
les  bons  rapports  des  deux  pays,  et  en  même  temps  il  est 
devenu  ineflicace  |x>ur  la  répression  de  la  traite  ; donc  il  faut 
chercher  un  nouveau  système.  C’est  là,  messieurs,  la  vérité 
des  choses  ; ce  sont  là  les  vraies  raisons  pour  lesquelles  le 
droit  de  visite  ne  convient  plus.  S’il  était  eflicace  pour  la 
répression  de  la  traite  aujourd’hui  comme  il  y a dix  ans,  et  si 
en  même  temps  il  ne  compromettait  pas  les  bons  rapports 
des  deux  pays,  vous  n’auriez  eu  aucune  raison  d’entamer  la 
négociation  que  nous  poursuivons. 
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Messieurs,  ce  sont  là  les  raisons  qu'il  convient  à l’honneur 
(le  la  France  de  donner.  11  est  de  l’honneur  de  la  France  de 
ne  jamais  abandonner  la  poursuite  de  la  répression  de  la 
traite;  il  est  de  l’honneur  de  la  France  de  ne  jamais  laisser 
croire  qu’elle  soit  devenue  indifférente  à l’accomplissement 
de  cette  grande  œuvre.  Et  en  même  temps  que  l’honneur  de 
la  France  y est  intéressé,  c’est  la  condition  nécessaire  du 
succès.  En  Angleterre  on  tient  profondément,  intimement, 
(tlorieusement,  à la  répression  de  la  traite  ; il  faut  que  le  par- 
lement et  le  peuple  anglais  soient  convaincus  que  le  droit  de 
visite  est  devenu  inefficace,  et  qu'il  y a d’autres  moyens,  des 
moyens  meilleurs  pour  atteindre  ce  résultat. 

Je  me  suis  donc  placé  sur  le  vrai  terrain  de  la  question, 
sur  le  seul  terrain  utile,  le  seul  honorable  pour  la  France 
comme  pour  l’Anglelcrre.  (Trèf-bienI) 

Qu’a  fait  le  cabinet  anglais?  Quelle  position  a-t-il  prise  à son 
tour?  Il  a dit  : Nous  ne  tenons  au  droit  de  visite  que  dans  le 
but  de  la  répression  de  la  traite.  Hors  de  là  il  n’a  aucun 
mérite  à nos  ycu.'î. 

Le  cabinet  anglais  a donne  ainsi  un  démenti  éclatant  à 
toutes  les  accusations  dont  il  a été  l’objet  à l’occasion  de  ce 
droit. 

Il  a ajouté  : a Je  reconnais  que  le  droit  de  visite  a des  in- 
convénients graves  entre  les  deux- pays;  je  reconnais  qu’il  est 
devenu  moins  efficace  pour  la  répression  de  la  traite.  » 

Que  pouvait-on  d’abord  demander  de  plus?  Qui  ne  voit 
l’importance  d’un  tel  résultat?  Quoique  les  deux  dépêches 
dont  il  s'agitaient  été  imprimées,  il  faut  qu’on  me  permette 
de  les  lire  à la  Chambre  et  de  faire  ressortir  jusque  dans  les 
réserves  qu'elles  contiennent,  jusque  dans  les  précautions  qui 
sont  prises  pour  l'avenir,  à quel  point  est  sincère  et  sérieuse, 
(le  la  part  des  deux  gouvernements,  la  recherche  à laquelle 
ils  vont  se  livrer  en  commun  ; on  verra  si,  après  cette  simple 
lecture,  ce  rapide  commentaire,  il  est  possible  encore  de 
parler  de  charlatanisme  et  de  prononcer  ces  mots  honteux 
dont  ou  SC  sert  pour  flétrir  et  embarrasser  une  des  plus  diffi- 
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cilcs  ncjiul'iiiliims  qui  |mis.‘oiil  sc  liailcr  l’iilic  los  deux  pays. 

l'Hc  voix  à Jroiti'. — l’as  lléti  ir. 

M.  le  ministre. — Pour  la  rendre  ])lus  diriicilc  qu’elle  ne 
l’est,  quoiqu’elle  le  soildéjà  beaucoup.  [Très  bien!  très-bien!) 

Voici,  après  <pic  l’airaire  eut  été  traitée  par  des  voies  non 
oflicielles,  voici  la  dépèclie  du  2(>  décembre  18i4,  qui  con- 
state à (|uel  point  elle  était  alors  amenée  : 

M.  Guizot  fi  M.  de  .'saintr-Aulaire. 

Paris  , 2B  iteeemoro  1814 

« Monsieur  le  comte,  l’an  dernier,  à pareille  époque,  je  voua 
invitai  à appeler  l’attention  de  lord  Aberdeen  sur  la  grave 
question  du  droit  de  visite  et  sur  les  motifs  puissants  qui  nous 
portaient  désirer  que  les  deux  cabinets  se  concertassent  en 
vue  de  substituer,  .à  ce  mode  de  répression  de  la  traite  des 
noirs,  un  mode  nouveau  (pii,  tout  en  étant  aussi  efficace  pour 
notre  but  coininun,  n’entraînât  pas  los  mêmes  inconvénients 
ni  les  mêmes  périls.  » 

Ce  n’était  donc  pas,  comme  on  l’a  si  souvent  dit,  une  simple 
modification  aux  trailés  de  1831  et  1833;  c’était  un  système 
uoTiveau  à substituer  au  système  du  droit  de  visite,  r.roit-on 
qu’il  n’ait  pas  fallu  du  temps  pour  amener  le  gouvernement 
anglais  à accepter  la  (picstion  ainsi  posée,  pour  arriver  à ce 
résultat  (pii  est  ainsi  constaté  dès  les  premières  lignes  de  1a 
dépêche  que  je  mets  sous  les  yeux  de  la  Chambre?  Je  con- 
tinue : 

« I.ord  .\berdeen,  à la  communication  que  vous  lui  fîtes, 
répondit  que,  parfaitement  convaincu  de  ma  résolution  sincère 
de  travailler  avec  persévérance  à la  suppression  de  la  traite, 
toute  proposition  faite  par  moi  serait  accueillie  par  lui  avec 
conliance  et  examinée  avec  la  plus  religieuse  attention. 

« Si  depuis  lors  je  me  suis  abstenu,  monsieur  le  comte,  de 
vous  enirelonir,  dans  ma  correspondance  officielle,  de  cette 
importante  afi'aire,  si  j’ai  différé  l’envoi  des  instructions  que 
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je  vous  avais  annoncées,  ce  n’est  assurément  pas  que  le  gou- 
vernement du  roi  ait  perdu  de  vue  un  seul  jour  le  but  qu’il 
devait  se  proposer,  ni  que  ses  convictions  se  soient  alTaiblics. 
Vous  connaissez  les  diverses  causes  intérieures  et  extérieures 
qui,  en  nous  obligeant  à consacrer  à des  questions  urgentes 
tous  nos  cHorts,  nous  ont  fait  une  loi  de  suspendre  la  négo- 
ciation dont  vous  aviez  été  chargé  de  provoquer  l’ouverture  à 
Ixtndres  sur  la  question  des  moyens  de  répression  de  la  traite. 

moment  est  venu  de  la  reprendre. 

« Ainsi  que  je  vous  le  disais  tout  à l’beure,  monsieur  le 
comte,  notre  conviction  sur  la  nécessité  de  recourir,  de  con- 
cert avec  l’Angleterre,  un  nouveau  mode  de  répression  de 
la  traite,  est  entière  et  profonde.  Tous  les  événements  qui 
sont  survenus,  toutes  les  réflexions  que  nous  avons  été  appe- 
lés à faire  depuis  que  cette  question  s’est  élevée,  nous  ont  fait 
plus  fortement  sentir  la  nécessité  de  modilier  le  système  ac- 
tuellement en  vigueur.  Pour  que  ce  système  soit  eflicace  et 
sans  danger,  il  ne  suffit  pas  que  les  deux  gouvcrneinenis  soient 
animés  d’un  bon  vouloir  et  d'une  confiance  réciproques.  » 

Je  demande  pardon  îi  la  Chambre  de  la  longueur  de  cette 
lecture;  mais  elle  est  nécessaire  pour  bien  établir  aux  yeux 
de  tous,  non-seulement  danscette  enceinte,  mais  dans  le  pays 
tout  entier,  la  sincérité  et  le  sérieux  des  deux  gouvernenienis 
dans  la  négociation.  Je  poursuis. 

(I  Incessamment  exposé,  dans  son  application,  à contra- 
rier, à gêner,  à blesser  des  i'ntérêts  privés  souvent  légitimes 
et  inolTcnsifs,  ce  système  entretient,  au  sein  d’une  classe 
d’hommes  nombreuse,  active,  et  nécessairement  rude  dans 
scs  mœurs,  un  principe  d’irritation  qui  peut  bien  sommeil- 
ler pendant  un  temps  plus  nu  moins  long,  mais  qu’un 
incident  de  mer  imprévu,  que  la  moindre  oscillation  dans 
les  rapports  politiques  des  deux  l'itats  pevit,  à tout  moment, 
développer,  échauffer,  propager  et  transformer  en  un  sen- 
timent national  puissant  et  redoutable.  Arrivé  .à  ce  point, 
le  système  du  droit  de  visite,  employé  comme  moyen  de 
répression  de  la  traite,  est  plus  dangereux  qu’utile,  car  il 


5S8  HISTOIKE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
comproinot  tout  à la  fois  la  paix,  la  bonne  intelligence  entre 
les  deux  pays,  et  le  succès  même  de  la  grande  cause  qu’il 
est  destiné  à servir. 

« Ce  n'est  point  là,  monsieur  le  com,te,  une  simple  con- 
jecture; c’est  aujourd’hui  un  fait  démontré  par  l’expérience. 
Pendant  dix  ans,  le  droit  de  visite  réciproque  a été  accepté 
et  exercé  par  la  France  et  par  l’Angleterre,  d’un  commun 
accord  et  sans  aucun  sentiment  prononcé,  sans  aucune  ma- 
nifestation de  méfiance  ni  de  répulsion.  Par  des  causes  qu’il 
est  inutile  de  rappeler,  il  n’en  est  plus  de  même  aujour- 
d’hui. Ce  système  est  fortement  repoussé  chez  nous  par  le 
sentiment  des  Chambres  et  du  pays.  Ce  n’est  pas,  monsieur 
le  comte,  que  la  France  soit  aujourd’hui  plus  indifférente 
qu’elle  ne  l’était,  il  y a quelques  années,  aux  horreurs  de  la 
traite  ; mais  on  est  convaincu  en  France  (et  le  gouvernement 
du  roi  partage  cette  conviction)  qu’il  est  possible  de  trouver 
d’autres  moyens  tout  aussi  efficaces,  plus  efficaces  même 
que  le  droit  de  visite  réciproque,  pour  atteindre  cet  infâme 
trafic.  Pour  obtenir  le  concours  du  pays  et  des  Chambres, 
leur  concours  sérieux,  actif,  infatigable,  à la  répression  de 
la  traite,  l’adoption  d’un  système  différent  est  désormais  in- 
dispensable. Mais  quel  doit  être  le  nouveau' système'?  Par 
quelle  mesure,  par  quel  ensemble  de  mesures  peut-on  rai- 
sonnablement se  flatter  d’obtenir,  en  fait  de  répression,  des 
résiiltats  au  moins  égaux  à ceux  que  le  droit  de  visite  a pu 
faire  espérer?  Je  pourrais,  monsieur  le  comte,  indiquer  ici 
quelques-uns  de  ces  moyens;  mais  dans  une  matière  où 
nécessairement  les  hommes  spéciaux  des  deux  pays  doivent 
être  entendus,  il  me  parait  préférable  que  le  soin  de  réunir 
et  d’examiner  tous  les  éléments  de  la  question  soit  d’abord 
confié  à une  commission  mixte.  Cette  commission,  qui  sié- 
gerait à I.ondros,  devrait,  je  pense,  être  formée  d’honraies 
considérables  dans  leurs  pays  respectifs,  bien  connus  par 
leur  franche  sympathie  pour  la  cause  de  la  répression  de  la 
traite,  et  par  leur  entière  liberté  d’esprit  relativement  aux 
moyens  d’atteindre  ce  noble  but.  Aux  principaux  commis- 
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saires  soruiont  adjoints  deux  ofliciers  de  marine,  l’un  fran- 
çais cl  l’autre  anglais,  choisis  parmi  ceux  dont  l’expcricnce 
en  celle  matière  est  constatée.  El  quand  la  commission  au- 
rait profondément  examiné  la  question,  quand  elle  aurait 
bie'n  recherché  et  déterminé  quels  nouveaux  moyens  de  ré- 
pression de  la  traite  pourraient  être  aussi  eflicaces,  plus 
efltcaces  même  que  le  système  actuellement  en  vigueur,  ce 
travail  serait  présenté  aux  deux  gouvernements  et  soumis  h 
leur  décision. 

« Veuillez,  monsieur  le  comte,  mettre  celte  proposition 
sous  les  yeux  de  lord  Aberdeen.  J’ai  la  confiance  que,  dans 
la  communication  que  vous  lui  donnerez  de  la  présente  dé- 
pêche, il  verra  un  nouveau  témoignage  de  notre  sollicitude 
constante  pour  les  deux  grands  intérêts  que  nous  avons 
également  à cœur,  le  maintien  de  la  paix  cl  de  la  bonne  in- 
telligence entre  les  deux  pays,  et  la  répression  de  la  traite 
des  noirs. 

a Hecevez,  etc.  » 

Je  ne  crois  pas  qu’il  soit  possible  de  poser  la  question 
plus  nettement  que  je  ne  l’ai  fait  dans  cette  dépêche. 

J’arrive  à la  dépêche  de  lord  Aberdeen  à lord  Cowley.  Je 
retranche  le  début  où  lord  .Aberdeen  ne  fait  que  résumer 
ma  propre  dépêche.  Voici  où  commence  le  langage  du  cabi- 
net anglais  pour  son  propre  conqitc  ; 


Lecomte  Aberdeen  o lord  Cowley, 

Foreign-OtEfe,  9 janvier  IH45. 

« ....Votre  Excellence  peut  assurer  .M.  Guizot  que  le  gou- 
vernement de  Sa  Majesté  n’attache  aucun  prix  particulier  au 
ilroil  de  visite,  si  ce  n'est  qu’il  donne  des  moyens  eflicaces 
ale  supprimer  la  traite  des  noirs.  Le  gouvernement  de  Sa 
-Majesté  sait,  en  effet,  que  l’exercice  de  ce  droit  ne  peut  man- 
quer d’être  accompagné  de  certains  inconvénients,  et  il  verrait 
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iwfc  plaitir  adopter  des  mesures  aussi  efücaces  pour  attein- 
dre le  noble  but  que  l'on  a en  vue,  sans  donner  lieu  aux  mêmes 
objertions.  — Je  dois  pourtant  avouer  sincèrement  que,  jus- 
qu'à ce  moment,  je  n’ai  vu  proposer  aucun  plan  qui  pût  ê<re 
sùieinent  adopté  comme  rem|)la(;aut  le  droit  de  visite;  il 
n’y  a qu’à  se  rajvpeler  avec  quelle  énergie  le  peuple  anglais 
a demandé  l’abolition  ilo  la  traite,  et  les  sacrilices  énormes 
qu’il  a faits  et  qu’il  fait  chaque  jour  encore  pour  s’assurer  ce 
but  ; on  ne  sera  pas  étonné  que  nous  hésitions  à abroger  des 
traités  dont  les  stipulations  ont  été  jugées  eflicaces,  jusqu’à 
ce  que  l'on  nous  ait  prouvé  que  l'on  va  proposer  des  mesu- 
res qui  auront  le  même  succès. 

« Je  m’abstiens  de  rccherclu  r les  causes  qui  ont  amené  ce 
grand  changement  dans  les  sentiments  de  la  France  relative- 
ment à ces  traités  dont,  jusqu’à  une  époque  récente,  le  gou- 
vernement français  avait,  d’accord  avec  celui  de  Sa  Majesté, 
recommandé  l’adoption  à d'autres  nations.  Quelles  que  soient 
ces  causes,  je  conviens  que  de  pareils  engagements,  s’ils  ne 
sont  e.xécutés  avec  zele  H cordialité  par  les  deux  parties  con- 
tractantes, répondront  probablement  moins  au  but  que  l’on 
s’est  proposé  et  que  leur  valeur  sera  sensiblement  diminuée. 
Il  est  inutile,  par  conséquent,  d’insister  sur  les  moyens  pi  is 
par  le  gouvernement  de  Sa  Majesté  pour  écarter  tous  motifs 
raisonnables  d’objection  à l’exercice  du  droit  de  visite,  et  sur 
la  sollicitude  avec  laquelle  les  instructions  récemment  don- 
nées aux  officiers  engagés  dans  ce  service  ont  été  préparées. 
Le  simple  fait,  ofliciellement  déclaré  par  M.  Guizot,  que  le 
gouvernement,  la  législature  et  le  peuple  de  France  deman- 
flent  sérieusement  une  révision  de  ces  engagements,  tout  en 
professant  un  désir  aussi  ardent  d’atteindre  les  objets  pour 
lesquels  ils  ont  été  contractés,  serait  pour  le  gouvernement 
de  Sa  Majesté  une  raison  suffisante  de  consentir  à l’enquête 
proposée. 

V Mais,  cédant  à cet  avis  de  M.  tinizot,  Votre  Excellence 
ne  saurait  assez  vivement  lui  représenter  que  le  caractère  des 
personnes  qui  seraient  nommées  commissaires  serait  une 
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cliiifo  tù-s-iiii;  iiit.inli;  | oui  iiifjiiiTr  le  ilegiii  île  conliance  né- 
cessaire et  assurer  un  lésultal  utile.  11  |iarait  iiiilisperisable  au 
gouveriieineiit  Je  Sa  Majesté  i]ue  la  coininissioii  soit  composée 
iriioinmes  J'un  rang  élevé,  éclairés,  parfaitement  indépen- 
Jaiilsel  bien  Connus  pour  leur  attachement  à la  grande  cause 
de  la  liberté  et  de  riiumanilé.  Il  faut  que  l'un  sacbe  bien  que 
l’objet  de  la  commission  n’est  pas  de  se  délwrrasser  à tout 
prix  des  traités,  mais  de  déterminer  la  possibilité  d’adopter 
des  mesures  qui  (luisseiit  les  remplacer  avantageusement.  Il 
l»urait  essentiel  au  si  que  tout  moyeu  qui  serait  proposé,  si 
l'oit  en  peut  trouver,  soit  considéré  d’aboril  cuinine  une  ex- 
périence |iar  laipielle  l’exécution  des  traités,  sous  ce  rajipuri, 
serait  nécessairement  suspendue,  jusqu'à  ce  que  le  succès 
ou  le  lion-succès  du  moyen  soit  devenu  manifeste. 

U ('.outre  une  cuniniission  ainsi  constituée  et  munie  de 
pareilles  instructions,  non-sculeincut  le  gouvernement  de  Su 
Majesté  ne  pourrait  élever  aucune  objection,  mais  il  serait  en 
outre  disposé,  d’accord  avec  tons  ceux  qui  désirent  sincère- 
ment la  prompte  et  complété  abolition  de  ce  détestable  Iralic, 
à la  considérer  avec  espoir  et  satisfaction.  » 

l.’bonorabic  -M.  Billault  a paru  croire  qu’aucune  mesure 
n’avait  été  indiquée,  entie  le  gouvernement  français  et  le 
gouvernement  anglais,  à cette  occasion  ; il  se  trompe  : beau- 
coup de  mesures  ont  été  indiquées  ; mais,  avant  d’arriver  à 
la  proposition  onicielle,  à la  discussion  officielle  de  ces 
mesures,  nous  avons  pensé,  et  le  gouvernement  anglais  a 
pensé  comme  nous,  qu’il  fallait  que  leur  examen  eût  lieu 
dans  le  sein  d’une  commission  composée  des  hommes  les  plus 
é|)rouvés  par  leur  dévuueineiit  à la  répression  de  la  traite, 
et  c'est  là  le  résultat  auquel  nous  venons  d'arriver. 

Je  demande  encore  pardon  à la  Chambie  de  réteiidiie  de 
CCS  détails,  mais  ils  sont  indispensables  jionr  qu’il  ne  reste 
aucun  doute  dans  aucun  esprit  sincère  et  sérieux.  [Approlnt- 
liou  au  centre.) 

I,a  négociation  a donc  été  suivie  soigneusemeni,  la  question 
aété  posée  nettement.  Je  ne  leiai  pa.-,  aux  nuiiis  des  hoinriie.- 


Digilized  by  Google 


r.'iî  IllsTOIKF,  PAKI.KMENXAIRE  DE  FRANCE. 
i|iii  ont  ôlô  choisis  par  Us  dcu.v  gouvcrnomenls  pour 
chercher  un  nouveau  système,  ni  à l’intelligence  de  la 
(ihainbre  qui  connaît  ces  noms,  l’injure  de  défendre  ces 
choi.v.  (.lu  centre  ; ïrès-hien  !)  Quand  des  hommes  sont 
à la  fois  investis  de  l’estime  de  deux  grands  pays  et  de  deux 
grands  gimvcrnements,  quand  ils  ont  ce  rare  honneur  et  que 
la  simple  indication  de  leur  nom  suffit  pour  le  prouver,  il 
n’y  a point  d’explication  à donner.  (Au  centre  ; Très-bien!) 

I.es  deux  commissaires  poursuivront  sérieusement  le  but 
qui  Icurest  indiqué;  ils  chercheront  sérieusement  des  moyens 
efficaces  à substituer  au  droit  de  visite  pour  la  répression  de 
la  traite.  J’ai  la  confiance  qu’ils  les  trouveront,  et  qu’ils  les 
trouveront  sans  que  la  bonne  harmonie  entre  les  deux  pays 
soit  troublée,  sans  que  la  répression  de  la  traite  souffre 
aucune  suspension. 

Voilà  quel  sera  le  résultat  final  de  la  négociation  ; l'hono- 
rable M.  Billault  peut  être  sûr  que  le  temps  ijui  y a été 
employé  n’aura  pas  été  perdu,  (du  centre  ; Très-bien  !) 

Je  laisse  là  cette  discussion,  et  j’arrive  à la  question  parle- 
mentaire. (Mouvement  d’attention.) 

Un  seul  mot  sur  les  faits  ; car  ils  ont  été,  et  ils  sont  tous  les 
jours  très-inlidèlement , je  veux  dire  très-inexactement 
représentés. 

Non,  la  discussion  de  l’Adresse  n’a  pas  prouvé  que  la 
confiance  de  la  majorité  do  la  Chambre  dans  le  cabinet  fût 
ébranlée.  (Exclamation  dubitative  à gauche.) 

M.  Donatien  Mahql'is. — Vous  l’avez  dit  vous-même. 

M.  le  ministre.  — Cinq  questions  ont  été  posées  devant 
la  Chambre  ; cinq  voles  de  la  Chambre  ont  eu  lieu  dans  le 
débat  de  l’Adresse. 

Dans  un  seul  de  ces  votes,  sur  une  question  spéciale,  la 
majorité  de  la  Chambre  s’est  trouvée,  selon  notre  opinion 
et  non  pas  selon  la  rigueur  des  principes  du  gouvernement 
représentatif,  non  pas  même,  quoi  qu’on  en  dise,  selon  les 
nécessités  pratiques  du  gouvernement,  la  majorité,  dis-je, 
s’est  trouvée  insuffisante. 
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Nuus  l’avons  dit  dans  l’exposé  des  motifs  du  projet  de  loi 
que  vous  discutez.  Notre  |>enchant,  je  répète  le  mot,  et 
notre  intérêt  personnel  nous  conseillaient  de  nous  retirer. 
(Écouti’z!) 

Pourquoi  ne  l’avons-nous  pas  fait?  Parce  que  toutes  les  fois 
que  le  parti  auquel  nous  avons  l’honneur  d’appartenir  se 
sentira  en  état  de  défendre,  de  soutenir  la  politique  à laquelle 
il  est  attaché  comme  nous,  nous  ne  nous  séparerons  pas  de 
lui.  (Kii’e  approbation  au  centre.) 

Nous  avons  tenu  bon  dans  l’intérêt  de  la  politique  conser- 
vatrice, parce  que  le  parti  conservateur  lui-même  a tenu  bon. 
S’il  avait  paru  le  moins  du  monde  troublé,  désorganisé  dans 
son  intérieur,  nous  n’aurions  pas  hésité  un  seul  instant  à nous 
retirer. 

Nous  avons  pensé  qu’il  était,  je  ne  dirai  pas  seulement  de 
notre  devoir,  mais  de  notre  honneur,  de  ne  pas  nous  refuser 
à continuer  l’épreuve  ; nous  avons  cru,  nous  croyons  que  c’est 
là  la  seule  conduite  sensée  et  virile.  {Nouvelle  approbation 
au  centre.) 

La  question,  vous  le  savez,  n’a  pas  été  ajournée;  elle  n’a 
pas  été  éludée;  elle  est  bien  franchement,  bien  nettement 
posée  devant  vous  et  par  l'exposé  des  motifs  du  projet  de  loi 
et  par  le  rapport  de  la  commission.  L’honorable  auteur  de 
rainendemcnt  ne  l’a  pas  posée  plus  nettement  que  le  cabinet 
lui-même. 

Mais  on  nous  dit  : Il  faut  une  grande  majorité.  Si  vous  ne 
l’avez  pas,  le  pouvoir  en  est  nécessairement  affaibli,  il  perd 
et  de  sa  force  et  de  son  autorité. 

Je  pourrais  contester  ; je  pourrais  apporter  à la  Chambre 
de  grands  et  glorieux  exemples  des  plus  grandes  choses 
qu’aient  jamais  faites  des  assemblées,  faites  et  soutenues  pen- 
dant longtemps  à de  très-petites  majorités.  Je  ne  rappellerai 
ici  qu’un  exemple,  celui  d’une  des  plus  grandes  choses  possi- 
bles, le  changement  de  la  couronne  en  Angleterre  fait  et 
soutenu  pendant  longtemps  dans  le  Parlement,  en  à 
de  très-petites  majorités. 
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M.  OniLON  Rabrot, — l'arce  que  le  pays  était  avec  elles. 

M.  le  ministre. — l.es  faits  ne  nie  manqueraient  pas,  il  en 
est  liieii  d’autres,  ni  lis,  je  n’insiste  pas.  J’accorde  l’inconvé- 
nienl  d’une  petite  majorité.  Pernicttcz-moi,  en  retour,  de 
regarder  à ce  qui  s’otîrc  devant  nous,  aux  perspectives 
d’avenir  qu’on  nous  ouvre. 

Par  un  hasard , je  dis  mal , par  nn  fait  singulier,  les 
adversaires  que  nous  combatton.s,  les  vrais,  les  sérieux 
adversaires  que  nous  rencontrons  devant  nous,  ne  seraient 
pas  nos  *iccc£seurs.  Ils  ne  peuvent  pas,  ils  ne  veulent  pas, 
disent-ils,  prendre  en  ce  moment  le  pouvoir.  L’honorable 
M.  Barrot  l'a  dit,  l’honorable  ,M.  Thiers  l’a  dit  aussi. 

.M.  Thif.rs.  — Et  je  le  confirme. 

,V.  le  ministre.  — L’honorable  .M.  Billault  est  le  seul  qui 
ne  l'ait  pas  dit.  {Hilarité  générale,  à laquelle  Billault  prend 
jiarl  lui-même.) 

Qu’est-ce  que  cela  veut  dire?  Lela  veut  dire  que  nous  ne 
sommes  pas  dans  une  situation  vraie  et  simple.  Cela  veut 
dire  que  nous  ne  sommes  pas  dans  les  conditions  sérieuses  du 
gouvernement  représentatif.  {C’est  vrai!  c’est  vrai!) 

M.  OniLoa  Babrot.  — 11  y a_  longtemps  que  cela  est 
vrai. 

ff.  le  ministre. — Savez-vous,  messieurs,  ce  qui  arrivera 
si  le  cabinet  succombe?  C’est  que  vous  n’aurez  pas  à sa 
place,  sur  ces  bancs,  un  pouvoir  vainqueur.  Vous  aurez  deux 
pouvoirs,  un  pouvoir  pnitecteur  et  un  pouvoir  protégé. 
{Très-bien!  très-bien!) 

Vous  aurez  un  pouvoir  protégé  cherchant  sa  force,  men- 
diant son  pain,  tantôt  à droite,  tantôt  à gauche.  (On  rit.) 

M.  Donatien  Marocis.  — Et  qu’est-ce  que  vous  faites, 
vous  ? 

JU.  le  ministre.  — Messieurs,  cette  situation  ne  serait 
pas  tout  à fait  nouvelle;  nous  l’avons  entrevue  plus  d’une 
fois;  mais  je  demande  si  e'esl  de  là  qu’on  attend  do  la  force 
et  de  la  dignité  pour  le  pouvoir  et  pour  la  Chauibre.  [Apprn- 
haliim  nu  ri'ulre.) 
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Oh!  je  comprends  parraitemeiit  que  l'opposition,  la 
grande,  la  vraie  opposition  (Hilarité),  qui  ne  croit  pas  pou- 
voir arriver  aujourd'hui  aux  affaires  convenablement  et  ho- 
norahlement  pour  elle-même,  accepte  la  situation  dont  il 
s’agit;  elle  a, après  tout,  et  faute  de  mieux,  quelques  piofits 
à y faire  , de  petits  profits  (Nouvelle  hilarité)  ; mais  enlin  on 
s’en  contente. 

Vous  avez  vu  que  déjà,  dans  les  débats  de  l’adresse,  tout 
le  monde  a agité  la  question  de  savoir  si  l’on  cbangeiait, 
oui  ou  non,  la  politique  du  cabinet  actuel.  Si  on  la  change, 
ap[iareniment  c’est  au  piofit  de  quebju’un.  Les  uns  ont  dit 
qu'on  ne  la  changerait  pas  ; les  autres  ont  dit  qu’on  la  chan- 
gerait. Tenez  pour  certain  qu’on  la  changerait  un  peu.  On  la 
changerait  plus  qu’onr- ne  le  dit  aux  conservateurs;  on  la 
changerait  moins  qu’on  ne  le  promet  à l’opiMsition.  (Mou- 
vements divers.) 

Je  le  répètedonc;  que  l’opitosilion  accepte  cette  situation- 
là,  je  le  trouve  tout  simple;  elle  est  dans  son  droit  et  elle  a 
raison.  Mais  que  les  hommes  préoccupés  surtout  de  la  force, 
delà  dignité,  de  l’efficacité,  de  la  stabilité  du  gouvenieinent, 
que  le  parti  conservateur  put  accepter  une  telle  situation,  je 
ne  le  comprendrais  pas.  C’est  cependant  là  tout  l'avenir  (|ii 'on 
nous  offre  en  ce  moment. 

Messieurs,  le  cabinet  est  convaincu  que  la  politique  qu’il 
a soutenue  est  bonne  au  dedans,  bonne  au  dehors;  le  cabinet 
est  convaincu  qu’elle  est  aussi  honorable  qu’utile,  honorable 
au  dedans,  honorable  au  dehors.  Depuis  quatre  ans,  la 
Chambre,  sur  l’ensemble  et  le  fond  de  la  politique,  la  Cham- 
bre l'a  pensé  comme  nous. 

Je  n’entrerai  dans  aucun  détail.  Je  ne  veux  pas  recom- 
mencer sur  chaque  pays,  sur  chaque  fait,  les  discussions 
dont  on  a occupé  la  Chambre.  Sachez  bien  qu’il  n’y  a rien 
de  plus  mauvais,  de  moins  patriotique,  que  de  venir  débat- 
tre sans  cesse  ici  la  question  de  savoir  si,  sur  tel  point  ou 
sur  tel  autre,  nous  avons  ou  nous  n'avons  pas  de  l’influence. 
Quand  on  en  parle,  l’influence  s’évanouit  ; il  faut  l’acqué- 
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rir,  et  i[iianil  on  la  pusséJe,  il  l'aul  s’en  taire.  Le  succès 
d'abord,  et  puis  le  maintien  du  succès  est  à ce  priv. 
Je  supprime  donc  toute  discussion  de  ce  genre^  oiseuse  en 
soi,  mauvaise  pour  le  pays.  (Mouvement  d’approbation  au 
rentre.) 

Nous  sommes  convaincus  de  plus  que  ce  qui  se  passe  en  ce 
inoincut,  l'agitation  qui  s’est  emparée  des  esprits  dans  cette 
Lliambre,  et  jusqu’à  un  certain  point  quoique  beaucoup 
inoindre,  au  dehors  de  cette  Chambre,  nous  sommes  con- 
vaincus, dis-je,  que  c’est  là  un  fait  artificiel,  factice,  passa- 
ger. Nous  en  sommes  profondément  convaincus.  (Au  centre: 
Vous  avez  raison.)  Nous  sommes  convaincus  que,  lorsque  la 
C.hainbre  et  le  pays  examineront  inûiement,  apiès  la  |)»v- 
inière  impression  et  les  premiers  débats,  ce  (jui  a été  fait 
depuis  quatre  ans,  depuis  un  an,  ils  en  jugeront  comme  le 
cabinet  lur-mèine  en  a jugé.  Eb  bien,  c’est  là  la  question  sur 
laquelle  vous  avez  à prononcer  en  ce  niomenl.  Lu  rumeur 
qu’on  a élevée,  les  conséquences  qu’on  en  a tirées  sur  la 
valeur  de  la  politique  du  cabinet  et  sur  sa  situation  dans  la 
Cliainbre,  cela  est-il  un  fait  permanent,  réel,  ou  bien  est-ce 
un  fait  factice  et  transitoire?  C’est  ce  que  vous  allez  décidei'. 
Si  vous  décidez  contre  l’opinion  du  cabinet,  le  cabinet  cédera 
les  affaires  à d’autres.  Mais  alors  même  nous  ne  changerons 
pas  d’opinion.  Vous  savez  que  cela  ne  se  ]ieut  pas.  (Itéclama- 
tioru)  à gaucite.)  L’opinion  de  personne  ici,  ni  de  nous,  ni  de 
vous,  ne  dépend  des  votes  de  la  Chambre.  Quel  que  soit  le 
vote  que  la  Chambre  va  rendre,  nous  garderons  notre  opi- 
nion. Seulement,  si  ce  vote  nous  est  contraire,  nous  dirons: 
Qu’une  nouvelle  expérience  se  fasse;  que  la  France  voie 
encore  une  fuis  ce  que  peut  lui  valoir,  pour  sa  dignité  comme 
pour  sa  sécurité,  pour  son  influence  au  dehors  comme  pour 
sa  prospérité  au  dedans,  une  politique  incertaine  protégée 
par  l’opposition.  (Vive  approbation  au  centre. — Agitation 
prolongée.) 


Digitized  by  Googlc 


CLVIII 


Discussion  du  projet  de  lot  sur  les  douanes. — Hêsultais  du  traité 
de  commerce  conclu  le  16  juillet  1842,  entre  la  France  et  la 
Belgique. 


Chambre  des  députés.  — Séance  du  S6  mars  1845. 


A l'occasion  de  la  discussion  de  la  loi  sur  les  douanes, 
je  mis  en  lumière  les  résultats  du  traité  de  commerce 
conclu  le  16  juillet  1812  entre  la  France  et  la  Belgi(|iie, 
et  je  fis  pressentir  les  modifications  que  ce  traité  devrait 
subir  quand  il  faudrait  le  renouveler,  en  montrant  quels 
liens  unissent  les  conventions  commerciales  à la  politi- 
que générale  des  États. 

M.  Gi'Izût,  ministre  des  affaires  ètranijéres,  — Il  y a deux 
points  qui  doivent  être  mis  eoinplêtemeni  en  lumière  et  sur 
lesquels  il  ne  doit  rester  aucune  obscurité  : d’une  part  les 
faits,  de  l’autre  les  intentions  du  gouvernement.  Je  serai 
très-explicite  sur  les  uns  et  sur  les  autres. 

Je  résumerai  d’abord  brièvement  les  faits  que  mon  hono- 
rable collègue,  M.  le  ministre  de  l’agriculture  et  du  com- 
merce, et  M.  le  rapporteur  de  la  commission  viennent 
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(l’exiioscr.  Quel  iiKitil'<léli'riiiiiiii,L'ii  juin  1 8 i'2,  l’ordonnance 
|»ar  laquelle  le  (gouvernement  éleva  les  droits  sur  les  lils  et 
tissus  de  linf  Cm  fut  la  nécessité  de  protéger  notre  industrie 
linière  contre,  l’industrie  anglaise  qui  menaçait  d’envahir 
complètement  le  marché  français.  L'industrie  belge  fut 
étrangère  à cette  ordonnance.  Si  l’industrie  Iwlge  eût  seule 
e.\isté,  je  n’hésite  pas  à dire  que  la  nécessité  de  la  mesure 
ne  se  serait  pas  fait  sentir. 

1^’ordonnance  une  fois  rendue  contre  l’industrie  anglaise, 
et  atteignant  également  l’industrie  belge,  car  elle  fut  d'abord 
générale,  l'industrie  belge  réclama  et  demanda  le  maintien 
du  sialu  quo.  Que  nous (dVrit-elle  en  échange?  D’une  part,  un 
abaissement  de  droits  sur  quelques-uns  de  nos  produits, 
abaissement  dont  je  n’ai  pas  l’intention  d’exagérer  l’im|)or- 
tance,  mais  qui  cependant  n’a  pas  été  non  plus  apprécié  à sa 
juste  valeur  ; d’autre  part,  la  Uclgi(]ue  nous  donna  l’adoption 
de  notre  tarif  sur  les  tuiles  et  tissus  de  lin  sur  toutes  ses 
frontières  étrangères  à la  frontière  française. 

L’importance  de  cette  disposition  était  réelle;  c’était,  qu’on 
me  permette  de  me  servir  de  ce  mot  un  peu  grand  pour  le 
sujet,  un  commencement  d’union  douanière  entre  la  France 
et  la  Belgique. 

M.  Billai'lt. — Je  demande  la  parole. 

,V.  le  ntinisire,  — Le  caractère  essentiel  de  l’union  doua- 
nière entre  deux  peuples,  c’est  un  tarif  commun  entre  eux, 
c’est  le  même  tarif  adopté  sur  leurs  frontières.  La  Belgique 
adopta  notre  tarif  sur  les  fils  et  tissus  de  lin  pour  toutes  ses 
frontières;  elle  exclut  de  son  territoire,  comme  nous  les 
avions  exclus  du  nôtre,  les  lils  et  tissus  anglais. 

Voilà  les  deux  concessions,  les  deux  avantages  que  la  Bel- 
gique nous  accorda  pour  le  maintien  du  statu  quu,  quant  à 
elle,  de  notre  ancien  tarif  sur  les  lils  et  tissus  de  lin. 

Maintenant  quels  ont  été  les  elfets  matériels  de  ce  (|ue  nous 
avons  accordé  à la  Belgique  et  de  ce  qu’elle  nous  a accordé? 

Il  y a eu,  quant  aux  lils  de  lin  et  de  ehanvie,  une  aug- 
mentation.En  I8ÔI,  la  Belgique  avait  importé  en  Francepour 


Digitized  by  Google 


l'HAMHItK  l)i;s  DKl'lM  KS.  — 25  MARS  1845.  610 

2,î)<>^,000  fr.  (If  (ils  (If  lin;  fii  ISii!,  pour  'JjlHOiOOOfi'.jcii 
IK43,  |iour  4,I()7,(K)0.  L’aiigmenlati(jn  est  noUiMe. 

Quant  aux  tissus, rimpnrlation,i>n  18 i1,cst  de  IO,9.').i,(Klof.; 
en  181-2,  de  10, 7-2.1, OOOfr.;  en  181.3,  de  10,397,000  fr.  ,8ur 
les  tissus  il  y a,  comme  on  le  voit,  plutôt  dimiiiuliun  (jii’aug- 
menlation. 

Voilà  les  résultats  matériels  de  ce  que  nous  avons  accoi dé 
à la  Belgique  sur  ces  deux  points  ; voici  les  résultats  ma- 
tériels de  ce  qu’elle  nous  a accordé  sur  'nos  vins  et  sur  nos 
soieries. 

En  1811,  nous  avons  exporté  en  Belgi(jue  pour  l,.o97,000f. 
de  vins;  en  1812,  pour3,")9. '1,000  f.  ; eu  1 813,  pou  r 1,8 1 7,000  f. 
Je  ne  tiens  pas  l'augmentation  pour  considérable,  ma's  ou 
ne  peut  |kis  dire  qu'elle  ait  été  nulle. 

Pour  les  tissus  de  soie,  eu  1811,  l’exportation  a été  de 
(i,2ü3,000  fr.  ; en  1812,  0,-2-23,000;  eu  1813,  7,008,000  fr. 

Je  le  répète,  je  u’iusiste  pas  sur  l'importance  de  ces  ex- 
portations ; je  fais  cependant  remaïquer  ([u’il  y a en  tendance 
à l’augmentation  en  vertu  des  avantages  que  la  Belgique  nous 
avait  accordés. 

Maintenant  quels  ont  été,  dans  cet  intervalle,  depuis  le 
traité  de  1812,  les  actes  commerciaux  de  la  Belgique  envers 
nous? 

Je  n’en  omettrai  aucun,  et  je  n’ai  nul  dessein  de  dissi- 
muler ce  qu’on  peut  y trouver  de  torts  envers  nous,  comme 
l’honorable  rapporteur  vient  de  le  faire  ressortir  tout  à 
l’heure. 

Par  un  acte  du  28  aoiU  1812,  immédiatement  après  la 
signature  du  traité,  la  Belgique  a communiqué  à l'Allemagne 
les  avantages  commerciaux  qu’elle  nous  accordait;  elle  en 
avait  le  droit,  cela  est  incontestable;  elle  ne  nous  a pas  fuit 
par  là  un  tort  commercial  considérable  : personne  ne  peut 
le  dire.  L'Allemagne  ne  notis  fait  pas,  sous  le  rappirt  des 
vins  et  des  soieries,  une  concurrence  .sérieuse  en  Belgique, 
r/était  pour  l’Allemagne  une  fa(eur  plutôt  nominale  que 
réelle;  mais  ce  n’était  pas  envers  nous  un  bon  procédé. 
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Peu  après,  en  juillet  18i3,  la  Bel},'i(|uo  a pris  un  anêlé 
pour  augiiiciitcr  scs  tarifs  sur  les  tissus  de  laine.  Elle  ne 
nous  a pas  exceptes  de  cet  arrêté.  En-fait,  elle  ne  nous  a pas 
causé  un  tort  considérable,  car  l'importation  des  tissus  de 
laine  en  Belgique  a augmenté  malgré  cette  aggravation  de 
droits;  et,  en  clTet,  les  droits  nouveaux  portaient  plutôt  sur 
les  tissus  d’origine  anglaise  que  sur  les  nôtres.  Maisle  princi|)e 
a été  mauvais;  nous  n’avons  jias  été  exceptés  d’une  augmen- 
tation de  droits  quand  nous  avions  excepté  1a  Belgique  des 
aggravations  établies  sur  les  fils  et  tissus  de  lin. 

l.c  troisième  acte  du  gouvernement  belge,  c’est  le  traité  con- 
clu avec  l’Allemagne,  avec  le  zoll  verein,  le  1"  septembre  1 84  i. 

Quand  nous  avons  fait  des  traités  commerciaux  avec  la 
Belgique,  nous  n’avons  pas  prétendu  lui  interdire  de  traiter 
avec  d’autres  puissances.  Non-seulement  nous  n’en  avions 
pas  le  droit,  mais  je  crois  qu’en  fait  cela  ne  nous  eût  point 
été  utile.  Ce  que  nous  désii  ons,  c’est  que  la  Belgique  vive  en 
bons  rapports  avec  tous  ses  voisins.  I.a  Belgique  est  un 
État  nouveau  dont  l’existence  et  l’affermissement  nous 
importent  beaucoup;  et,  pour  qu’elle  s’affermisse,  il  faut 
qu’elle  ait  de  bonnes  relations  avec  l’Allemagne,  avec  l’An- 
gleterre, avec  la  France.  Mais  enfin  il  est  vrai  qu’un  traité  a 
été  conclu  avec  le  zollverein  au  moment  on  la  Belgique 
n’en  concluait  pas  un  semblable  avec  nous  et  ne  nous  ac- 
cordait pas  les  mêmes  avantages  qu’elle  accordait  à l’Alle- 
magne. Ce  n’était  pas  là  non  plus  un  bon  procédé.  La 
Chambre  voit  que  je  n’ai  pas  la  moindre  intention  de  rien 
dissimuler  de  ces  faits. 

Le  quatrième  acte  de  la  Belgique  n’est  pas  de  même 
nature.  Elle  a aggravé,  en  octobre  dernier,  les  droits  sur 
les  tissus  de  coton.  Elle  nous  en  a exemptés  pour  un  an. 
Comme  le  disait  tout  à l’heure  M.  le  rapporteur,  elle  a com- 
mencé à faire  pour  nous,  quant  au  tarif  sur  les  tissus  de 
coton,  ce  que  nous  avons  fait  pour  elle  quant  au  tarif  sur 
les  tissus  de  lin. 

La  Chambre  peut  se  convaincre,  et  tous  les  hommes  qui 
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ont  étudié  la  question  savent  que  les  inconvénients  matériels, 
les  dommages  matériels  qui  sont  résultés  pour  nous  de  ces 
divers  actes  de  la  Belgique  n’ont  pas  été  graves,  et  ne  pou- 
vaient pas  l’être.  Je  reconnais  cependant  que  les  procédés 
n’ont  pas  toujours  été  bons,  et  que  nous  avions  droit  d’en 
attendre  d’autres  sur  ces  divers  points. 

Voilà  les  faits,  je  crois,  résumés  dans  leur  complète  vérité. 

Eh  bien,  les  faits  étant  tels,  avons-nous  eu  raison  de 
conclure  la  convention  qui  a été  conclue?  Avons-nous,  au- 
jourd’hui, des  raisons  de  la  changer  quand  son  terme  sera 
ven  U ? 

On  nous  parle  ([uclquefois  un  peu  trop  dédaigneusement, 
passez-moi  le  mot,  de  notre  commerce  avec  la  Belgique,  car, 
avant  d’aborder  les  considérations  politiques,  je  veux  parler 
des  considérations  commerciales. 

Notre  commerce  avec  la  Belgique  a une  réelle  importance 
pour  nous.  En  voici  le  résumé  : 

Le  commerce  spécial  entre  les  deux  pays  monte,  en  im- 
portations de  Belgi([ue  en  France,  à 90  millions  (je  prends 
l'année  1H43);  en  exportations  de  France  en  Belgique,  à 
43  millions.  (A/ouvfment.) 

Je  prie  la  Chambre  d’arrêter  un  moment  son  attention  sur 
la  décomposition  de  ce  tableau. 

I.CS  90  millions  que  la  Belgique  im|x)rte  en  France  se 
décomposent  en  matières  premières  qui  sont  pour  nous 
d'une  grande  importance... 

M.  Uahblay. — Je  demande  la  parole. 

Af.  le  ministre. — ...Se  décomposent  en  matières  premières 
auxquelles  nous  ajoutons  une  grande  valeur  par  la  main- 
d’œuvre,  en  denrées  et  en  objets  fabriqués.  Sous  ce  triple 
rapport,  notre  commerce  avec  la  Belgique  a pour  nous  une 
importance  réelle.  La  Belgique  est  la  troisième  puissance 
pour  nous  dans  l’échelle  de  nos  relations  commerciales.  Sans 
doute  notre  commerce  est  plus  important  pour  la  Belgique 
que  le  sien  ne  l’est  pour  nous;  mais  il  n'est  pas  moins  vrai 
que  nos  relations  commerciales  avec  la  Belgique  sont  pour 
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nuus  iTune  liaute  valeur,  cl  ju  répelu  que  c’e^t  la  truisieiiie 
puissance  en  rang  dans  nos  relations  cuniinerciales. 

Il  J-  a donc,  sous  le  seul  point  de  vue  cuuiineicial,  un  véri- 
table intérêt,  un  intérêt  sérieux  à ménager  ces  relations-là, 
et  à ne  pas  entreprendre  avec  nos  voisins  belges  cette  gnerie 
de  tarifs  et  de  représailles  qui  Unit  toujours  par  tourner  au 
détriment  des  deux  puissances  qui  se  la  livrent. 

J’aborde  les  considérations  politiques. 

Messieurs,  il  ii’y  a personne  qui  ne  sache  de  quelle  impor- 
tance a été  pour  la  France  la  substitution  de  l’Klat  belge  à 
l’État  qui  existait  sur  nos  frontières  a\aut  1 8'JO.  Il  n’y  a per- 
sonne qui  ne  sache  que  l’État  antérieur  avait  été  institué 
contre  nous,  et  ipie  l'État  belge  a été  institué  à notre  profit; 
(|ue,  par  le  principe  de  la  neutralité  reconnue  et  assurée  jiar 
l’Europe  à l’Etat  lieige,  notre  frontièie  a acquis  de  ce  côté 
une  sécurité  (juclle  n’avait  pas  auparavant.  On  peut  dire  que 
notre  frontière  a été  en  (|uelque  sorte,  moralement,  reculée 
jusqu’à  l’Escaut.  (Uli!  uh.')  J’ajoute  le  mot  moralement  pour 
bien  expliquer  le  sens  que  j’y  attache. 

la  neutralité  acquise  jusqu’à  l’Escaut  sur  cette  frontière  a 
pour  nous  une  importance  politique  réelle;  et  il  n’y  a au- 
cun doute  que  nous  ne  devions  considérer  ce  résultat  de  la 
révolution  de  1830  comme  excellent  pour  la  France. 

Iteportcz-vüus,  messieurs,  par  la  |»ensée  à ce  qui  s'est 
passé  depuis  ; reporjlcz-vous  à la  situation  difficile  dans 
laquelle  nuus  nous  sommes  plusieurs  fuis  agités  : pensez  à 
l’avantage  d'avoir  de  ce  côté  un  gouvernement  ami,  un 
gouvernement  qui,  non-seulement  n’a  jamais  cherché  à nous 
susciter  aucun  embarras  politique,  mais  qui  a été  au  contraire 
engagé  constamment  envers  nous  dans  des  rapports  de  bien- 
veillance et  de  bonne  intelligence  |iolitique.  Ixt  Chambre  et 
la  France  ne  sauraient  méconnaitre  l’immense  avantage  que 
nuus  avons  retiré  de  1a  présence,  sur  le  trône  de  Belgique, 
d’un  prince  d’une  sage.'se  et  d’une  habileté  rares,  et  qui  a 
parfaitement  compris,  malgré  les  complications  de  sa  situa- 
tion, que  son  véritable  appui,  c’était  la  France,  que  c’étaità 
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la  France  que  son  Elal  et  sa  politique  devaient  surtout  s’a- 
dosser. Il  n’y  H pas  eu  un  moment,  depuis  1830,  dans  lequel 
le  prince  qui  règne  en  Belgique  n’ait  compris  cette  vérité  et 
suivi  lidèlcment  celte  polilique^  bonne  pour  uous  comme 
pour  lui-même. 

Elle  a supprimé  bien  des  difncultés  que  nous  aurions 
rencontrées  si  cette  politique  n’avait  pas  existé  sur  notre 
frontière. 

On  oublie  trop  aisément  les  avantages  qui  consistent  dans 
des  dangers  supprimés,  dans  des  inconvénients  prévenus.  Il 
ne  faut  cependant  que  bien  peu  de  claii voyance  pour  rendie 
hommage  à ce  qui  s’est  passé  de  ce  côté  de  nos  frontières. 

Sujvposez  sur  la  frontière  belge  une  puissance  hostile,  ou 
seulement  i)cn  bienveillante,  qui  ne  se  considéiàt  pas  avec 
la  France  dans  des  rapports  d'intimité  et  d’intérêts  com- 
muns, et  représentez-vous  ce  que  nous  aurions  eu  à en 
souffrir,  je  ne  vevix  pas  dire  à en  craindre,  plus  d’une  fois 
depuis  1830. 

Il  y a une  autre  considération  encore  plus  grave  sur 
laquelle  j’appelle  toute  l’attention  de  la  (ihambie. 

L’existence  actuelle  de  la  Belgique,  la  constitution  de  l’Etat 
belge,  est  la  clef  de  voûte  de  la  paix  en  Europe.  (.Wuhcp- 
ment.) 

Depuis  trois  siècles,  la  question  de  savoir  qui  possédera, 
qui  gouvernera  les  provinces  belges,  a été  la  cause  de  la 
moitié  des  guerres  (pii  ont  agité  l'Europe.  Il  y a deux  ou  trois 
territoires  i|ui  ont,  dans  les  trois  derniers  siècles,  enfanté  con- 
tinuellement lu  guerre  en  Europe;  la  Belgique  est  le  prin- 
cipal lie  ces  territoires.  La  Belgique,  érigée  enfin  en  royannie 
séparé,  indépendant,  neutre,  a fait  cesser  celte  chance  perpé- 
tuelle de  guerre  en  b'tirope.  La  constitution  de  l'Etat  belge  a 
résolu,  au  profit  de  la  paix,  une  i|iiestion  qui  pendant  trois 
siècles  a excité  tant  de  guerres;  elle  l’a  résolue  au  |nufil 
de  la  paix  générale,  et  en  même  temps  au  profit  de  la 
France,  de  la  force  et  de  rinihienee  française. 

Si  la  Belgique  n’evislait  jias,  on  si  son  existence  était 
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cilinpromise,  tenez  pour  eerlain  que  vous  verriez  à l’instant 
même  la  paix  générale  de  l’Ivuropc  compromise  ; vous  verriez 
la  question  de  la  guerre  se  ranimer  avec  une  intensité  qu’elle 
n’a  peut-être  jamais  eue. 

Il  est  donc  de  notre  intérêt,  il  est  de  bonne  politique  jrour 
la  France,  de  travailler  constamment  à la  durée,  à l’affermis- 
sement de  cet  ftlal  nouveau;  et,  comme  il  a beaucoup 
d’obstacles  à surmonter,  intérieurs  et  extérieurs,  il  est  de 
l’intérêt  de  la  France  d’aider  la  Belgique  à les  surmonter  en 
effet.  Au  milieu,  par  exemple,  des  embarras  industriels 
de  la  Belgique,  lorsqu’il  y a,  |)our  elle,  la  difficulté  de 
vivre  en  sécurité  et  avec  cette  mesure  de  prospérité  qui 
est  nécessaire  aujourd’hui  au  repos  des  peuples,  lorsque 
ces  circonstances-là  se  présentent,  il  est  de  l’intérêt  de  la 
France  de  venir  en  aide  à la  Belgique,  dût-il  lui  en  coûter 
quelques  sacrilices  industriels.  [Ah!  ahi)  * 

C'est  ici  un  point  délicat  auquel  j’arrive,  et  sur  lequel  je 
dirai  toute  ma  pensée. 

Oui  , messieurs , je  sais  qu’on  a dit , qu’on  répète 
souvent  que  la  politique  doit  être  complètement  étrangère 
aux  questions  commerciales  et  industrielles,  queJes  intérêts 
industriels  et  commerciaux  ne  doivent,  en  aucun  cas,  être 
appelés  à faire  des  sacrilices  pour  la  politique  du  pays. 
(Mowiemenls  divers.) 

Je  suis  d’avis,  messieurs,  que  le  principe  conservateur  doit 
être  appliqué  aux  intérêts  industriels  et  commei  ciaux  comme 
aux  autres  intérêts  sociaux.  Je  ne  suis  point  de  ceux  qui 
pensent  qu’en  matière  d’industrie  et  de  commerce  les  inté- 
rêts existants,  les  existences  fondées  doivent  être  aisément 
livrés,  exposés  à toute  la  mobilité  de  la  concurrence 
extérieure  et  illimitée.  Je  crois,  au  contraire,  je  le  répète,  que 
le  principe  conservateur  doit  être  appliqué  à ces  intérêts-là, 
(|u’ils  doivent  être  eflicacement  protégés.  C’est  là  la  légitimité 
du  principe  protecteur  appliqué  aux  intérêts  industriels  et 
commerciaux.  J’adopte  ce  principe;  tout  gouvernement  sensé, 
à mon  avis,  doit  le  pratiquer. 
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(Cependant  il  est  impossible  que  ces  intéréts-Ià  ne  .'oicnt 
|)as,  dans  certains  cas,  appelés  à se  prêter,  dans  une  certaine 
mesure,  à ce  qui  peut  servir  la  force  et  la  grandeur  de  la  F rance 
dans  ses  relations  extérieures.  Il  ne  se  peut  pas  que  l’un  ne 
soit  pas  en  droit  de  demander  à ces  intéréts-là  une  certaine 
élasticité  et  quelquefois  certains  sacrifices  sous  ce  rapport. 
Cela  aiTive  dans  tous  les  pays  du  monde;  on  ne  saurait,  en 
France,  prétendre  au  privilège  de  se  soustraire  à ces  néces- 
sités d’un  grand,État. 

Il  ne  se  peut  pas  non  plus  que  les  intérêts  industriels  et 
commerciaux  ne  se  prêtent  pas  aussi,  dans  une  certaine 
mesure , à l’équitable  répartition  du  bien-être  intérieur; 
c’est-à-dire  qu’ils  ne  soient  pas  tenus  d’accepter,  dans  une 
certaine  mesure,  cette  concurrence  qui  les  excite,  qui  les 
oblige  à faire  mieux  et  à meilleur  marché,  et  qui  tourne  au 
bien  du  pays  en  général. 

Voilà  les  deux  conditions  imposées  au  système  protecteur, 
les  deux  conditions  qui  le  légitiment.  Oui,  ce  système 
est  légitime  en  lui-même;  oui,  on  a raison  d’appliquer  aux 
intérêts  industriels  et  commerciaux  la  politique  de  conserva- 
tion, et  de  les  défendre,  par  ce  principe,  contre  les  dangers 
qui  peuvent  les  assaillir.  Mais,  en  même  temps,  ces  intérêts 
doivent  se  prêter  aux  nécessités  de  la  politique  extérieure  et 
à l’équitable  répartition  du  bien-être  intérieur. 

Vous  avex,  en  ce  moment,  auprès  de  vous,  un  grand 
exemple  de  cette  politique;  vous  avez  auprès  de  vous  un 
grand  gouvernement  qui  maintient,  quoi  qu’on  en  dise,  en 
matière  industrielle,  le  principe  conservateur,  qui  maintient 
la  loi  des  céréales,  qui  maintient  un  tarif  protecteur  à beau- 
coup d’égards  plus  élevé  que  le  nôtre,  mais  qui,  dans  certaines 
circonstances,  fait  des  sacrifices,  et  les  impose  à des  intérêts 
qui  les  comprennent  et  les  acceptent  par  raison,  par  une  juste 
intelligence  des  besoins  du  pays.  C’est  à ce  prix,  à cette  condi- 
tion, qu’on  est  un  parti  conservateur  politique,  qu’on  décide 
réellement  des  destinées  de  son  pays. 

Maintenant,  messieurs,  puisque  tels  sont  les  faits  d’une 
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part,  et  de  l’autre  les  règles  de  conduite  que  doit  adopter,  à 
mon  avis,  un  gouvernement  sage  et  occupe  des  intérêts 
généraux  du  pays,  qu’avuns-nous  à faire  dans  un  avenir 
prochain  sur  notre  convention  de  18V2 avec  la  Belgique? 

De  ce  que  je  viens  de  dire  il  résulte  que  nous  avons  le  droit 
de  demander  à la  Belgique  des  avantages  supérieurs  à ceux 
qu’elle  nous  avait  accordés  par  le  traité  de  I8i2.  L'utilité 
politique  qu’il  y avait  à retirer  de  ce  traité  au  moment  où  il 
a été  conclu,  la  Belgique  l'a  réellement  retirée;  les  services 
politiques  que  nous  voulions  lui  rendre  en  ce  moment  lui 
ont  été  rendus;  mais  les  avantages  commerciaux  qu’elle 
nous  avait  accordés,  nous  ne  pouvons  les  regarder  comme 
suffisants  pour  renouveler  le  traité  ou  le  prolonger  sans 
modiÜcatiun.  Quand  donc  la  question  se  présentera,  nous 
nous  croirons  en  droit  de  demander  à la  Belgique,  dans  l’in- 
térêt commun  des  deux  États,  dans  l’intérêt  de  la  paix  géné- 
rale à laquelle  nous  attachons  un  si  juste  prix,  des  conces- 
sions plus  étendues  que  celles  qu’on  nous  a faites.  Nous 
sommes  entrés  avec  la  Belgique,  et  sur  une  grande  échelle, 
dans  le  système  des  droits  dilTérentiels.  Nous  avons  accordé 
à la  Belgique  des  droits  différentiels  sur  ses  houilles,  ses 
fontes,  ses  fils,  scs  tissus  de  lin.  Nous  avons  aussi,  nous,  des 
industries  essentielles,  nos  tissus  de  coton,  de  soie,  de  laine, 
nos  vins  ; eh  bien,  nous  croyons  que,  sur  les  principales  de 
ces  industries,  la  Belgique  nous  doit  des  avantages  analogues 
à ceux  que  nous  lui  avons  accordés  sur  scs  principales 
industries.  Telle  doit  être,  à notre  avis,  la  base  des  nouvelles 
négociations  qui  s’ouvriront  avec  la  Belgique  lorsque  je 
terme  de  la  convention  approchera. 

Comme  le  disait  l’honorable  M.  Lestiboudois,  son  amen- 
dement n’oppose  aucun  obstacle  à ces  négociations;  il  n’em- 
pêche en  aucune  façon  le  gouvernement  de  négocier  des  con- 
ventions nouvelles,  et  d’y  faire  entrer  tels  arrangements  qui 
lui  paraîtront  convenables.  Je  n’ai  donc,  ni  dans  l’intérêt  des 
prérogatives  de  la  couronne,  ni  dans  l’intérêt  de  la  politique 
que  le  gouvernement  se  propose  de  suivre  avec  la  Belgique, 
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aucune  olijeclioii  à faire  à col  amendement  ; je  reroniiais 
au  contraire,  comme  M.  Lestilioudois  le  disait  tout  à l’heure, 
qu’il  nous  piêle  une  force  réelle,  car  il  ])laco  la  Belgique 
dans  la  nécessité  de  se  prêter  à des  modilirations  raison- 
nables. Je  ne  repousse  donc  pas  rameiidement.  J’ai  dit 
quelle  était  la  politique  que  nous  avions  suivie,  quelles 
en  étaient  les  raisons,  en  même  temps  quelle  est  la  politique 
que  nous  nous  proposons  de  suivre.  Nous  serons  fidèles  à 
notre  pensée,  qui  est  d'entretenir,  d’étendre,  de  développer 
les  relations  commerciales  entre  la  France  et  la  Belgique, 
pour  maintenir  les  bons  rapports  politiques  si  nécessaires  au 
bien  des  deux  pays,  è ia  sécurité  et  ratfermisserqcnt  dç  |s 
Belgique  comme  État  neutre  sur  notre  frontière,  au  milieu 
de  l’Europe.  Nous  ne  dévierons  pas  un  instant  de  cette  po- 
litique; mais  nous  croyons  qu'elle  nous  permet  parfaitement 
d’introduire  dans  la  convention  nouvelle  des  concessions 
nouvelles  de  la  part  de  la  Belgique  ; nous  les  croyons  justes 
et  nous  les  réclamerons.  [Aux  voix!  aux  voix!) 

U.  le  président. — Je  relis  l’amendement  proposé  par  11.  Les- 
tiboudois. 

a Les  ftU  et  tissus  de  lin  et  de  chanvre,  importés  par  les 
bureaux  de  la  frontière  de  ^rre  situés  d’^rmentières  à la 
Malmaison,  près  Longwy^  inclusivement,  resteront  soumis, 
jusqu’au  16  juillet  1846,  aux  droits  établis  par  les  lois  des 
17  mai  1826,  5 juillet  1836  et  6 mai  1841.  v 

Je  le  mets  aux  voix. 

M.  Lestiboddois. — C’est  jusqu’au  10  aoùj,  date  de 
ratification. 

(L’amendeinent  e$t  adopté  à rqnafiiniité- — i^pfatiou 
prolongée.) 


OLIX 


Diteussion  du  projet  de  loi  nur  les  douane*  et  du  traité  de 
commerce  conclu  le  S8  août  1843,  entre  la  France  et  la  Sar- 
daigne. 

— Chambre  de*  députes.  — Séance  du  91  mars  1645.'—^ 


La  question  du  droit  à l’importation  des  bestiaux 
étrangers  fut  la  princi(>ale  de  celles  que  souleva  le  traité 
de  commerce  conclu  le  28  août  1843  entre  la  France  et 
la  Sardaigne.  On  demanda,  par  amendement,  le  main- 
tien absolu  et  universel  du  droit  établi.  Je  défendis  la 
modification  que  le  traité  apportait  à ce  droit,  quant 
à l’approvisionnement  de  nos  départements  du  sud-est 
par  les  bestiaux  sardes. 

M.  Gdizot,  minwtrc  des  affaires  étrangères. — La  Chambre 
trouvera  bon,  je  pense,  que  j’examine  d’abord  sous  son  point 
de  vue  spécial  et  technique,  et  pour  la  réduire  à des  termes 
simples,  la(|ucstion  qui  est  l’objet  de  l’amendement  dont  elle 
s’occupe,  sauf  à lui  donner  ensuite  toute  la  portée  qu’elle  a 
réellement  et  qu’elle  doit  avoir. 

J’admets  le  droit  protecteur  du  bétail  tel  qu’il  existe  au- 
jourd’hui; je  l’ai  constamment  soutenu,  et  dans  la  Cham- 
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brc  et  iliuis  raiiiiiiiiistiation.  Je  radmots,  non  pas  tant  à 
cause  de  l’intérêt  des  éleveurs  de  liesliaux,  comparé  à l’inté- 
rêt des  consommateurs,  que  dans  l’intérêt  général  et  supé- 
rieur de  ragriciilturc  qui,  comme  l’ont  dit  tous  les  préopi- 
nanls,  ne  peut  se  passer  d’engrais,  et  qui  ne  peut  faire  venir 
des  bestiaux  de  l’étranger  peur  se  procurer  des  engrais. 

J’admets  donc  le  principe,  je  l’admets  complètement. 
Cependant  on  ne  saurait  se  dissimuler  qu’il  a quelques  in- 
convénient*, qu’il  est  accompagné  de  certaines  charges.  Sans 
aucun  doute,  il  en  résulte  une  élévation  du  prix  de  la  viande, 
élévation  qui  a été  croissant,  depuis  1824,  dans  des  pro- 
portions dont  voici  le  tableau.  Fin  divisant  la  France  en  neuf 
régions,  dans  la  première,  le  nord-ouest,  le  prix  de  la  viande 
a augmenté,  je  prends  les  bœufs  pour  type,  de  1824  à 1840, 
de  H p.  0/0; 

Dans  la  seconde  région,  le  nord,  22  p.  0/0; 

Dans  lairoisième,  nord-est,  28  p.  0/0; 

Dans  la  quatrième,  ouest,  17  p.  0/0; 

Dans  la  cinquième,  le  centre,  19  p.  0/0; 

Dans  la  sixième,  est,  21  p.  0/0, 

Dans  la  septième,  sud-ouest,  23  p.  0/0; 

Dans  la  huitième,  sud,  30  p.  0/0; 

Dans  la  neuvième,  sud-est,  38  ji.  0/0.  (Sen.»atiou.) 

Voilà  ce  qui  résulte  des  documents  que  possède  radminis- 
tration. 

11  y a là  un  grave  inconvénient;  vous  avez  entendu,  et 
vous  entendez  chaque  année  les  plaintes  et  les  réclamations 
auxquelles  celte  augmentation  du  prix  de  la  viande  donne 
lieu;  c’est  un  résultat  de  la  mesure  adoptée  en  1822.  Je  n’en 
maintiens  pas  moins  la  mesure;  je  n’en  soutiens  pas  moins 
qu’elle  est  bonne  dans  l’intérêt  général  du  pays,  et  que  le 
grand  accroissement  de  bestiaux  qui  en  est  déjà  résulté  u 
été  pour  l’agriculture  un  bien  immense  qui  compense,  et  au 
delà,  l’inconvénient  dont  je  viens  de  parler. 

Mais,  messieurs,  quand  on  a nettement  admis  un  principe, 
en  résulte-t-il  qu’il  faille  l’appliquer  {lartout  également,  ab- 
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solument,  sans  teifir  aiiciiii  cuinpie  des  laits,  sans  dislinctioh 
ni  examen?  Il  y a,  je  le  sais,  des  hommes,  et  des  hommes 
éclairés,  qui  disent  que  le  principe  doit  être  appliqué  partout 
de  la  même  manière,  et  qne  la  moindre  brèche  faite  aü 
principe,  le  moindre  égard  ponr  des  faits  et  des  situations 
diverses  perdra  le  principe  même. 

D'autres  ne  sont  pas  si  absolus  ; ils  croient  que  c’est  le 
conseil  de  l’expérience  de  tenir,  «Uns  une  certaine  mesure, 
compte  des  faits,  de  se  demander  si  uil  principe  est  {lartôiit 
également  applicable,  s’il  a partout  les  mômes  résultats,  si, 
sur  certains  points,  dans  certains  cas,  ses  inconvénients  ne 
sont  pas  égaux  ou  supérieurs  à ses  avantages.  Il  est  permis 
de  se  poser  cette  question;  on  l'a  posée  dans  des  cas  encore 
plus  graves  que  celui  qui  nous  occupe,  et  je  n’hésite  pas  à 
dire  que  l’expérience  a constaté  qu’il  n’y  a qu’une  manière 
de  faire  vivre  longtemps  les  principes,  c'est  de  ne  pas  leS  ap- 
pliquer indistinctement  et  absolument,  cl  dans  des  cas  pour 
lesquels  ils  ne  sont  pas  toujours  faits.  (Approbation  au  enitre.) 

Or,  il  y a une  portion  de  la  France,  le  sud-est;  flans 
laifuelle,  comme  j’ai  eu  tout  à l’heure  l’honneiir  de  le 
montrer  % la  Ciiamhre,  l’augmentation  du  jirix  du  la  viande 
a été  bien  plus  considérable  que  partout  ailleurs,  38  0/0;  et 
la  viande  y coûte,  à l’heure  qu  il  est,  bien  plus  cher  que 
partout  ailleurs. 

Cette  portion  delà  France  ne  produit  pas,  ou  produit  peu 
de  bestiaux;  elle  n’en  peut  produire  beaucoup  parla  nature 
de  son  sol  ; elle  ne  peut  en  recevoir  en  nombre  suftisant,  pour 
sa  consommation  et  pour  son  agriculture,  des  autres  parties 
de  la  France,  à cause  de  la  distance  ; elle  ne  peut  en  recevoir 
des  États  voisins,  de  la  Sardaigne,  à cause  de  la  législation 
actuelle,  d’après  laquelle  les  bestiaux  sont  imposés  à l’entrée, 
par  tête  et  non  au  poids.  Fresque  tous  les  bestiaux  sardes 
sont  petits.  Voilà  pourquoi  le  sud-est  de  la  France  est  con- 
damné à payer  la  viande  beaucoup  plus  cher,  et  ne  peut  tirer 
ni  de  la  SirJaigne  ni  des  départeUients  voisins  les  bestiaux 
dont  il  a besoin. 
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Eh  bien,  messieurs,  que  fait  le  traité?  Ouvre>t-il  indis- 
tinctement la  frontière  de  France  à l’importation  des  bes- 
tiaux sardes?  Nullement,  Le  traité  dit  que  le  nombre  et  le 
placement  des  bureaux  d’importation  seront  limités;  par 
conséquent, le  traité  conlientlui-mème,d’un  commun  accord 
entre  les  deux  gouvernements,  un  principe  de  limitation  à 
l'importation  des  bestiaux. 

Do  plus  le  traité  n’est  qu’une  expérience.  Dans  sa  première 
éilition,  l'expérience  devait  durer  six  ans.  Sur  la  demande 
exprimée  par  la  commission,  l’expérience  a été  réduite  à 
quatre  ans;  cette  réduction  a été  faite  de  concert  entre  les 
deux  gouvernements,  du  gré  du  gouvernement  sarde. 

Ici,  messieurs,  il  y a une  question  de  bonne  foi  entre  la 
Chambre  et  le  gouvernement;  quand  nous  avons  demandé  à 
faire  une  expérience,  évidemment,  c’est  afin  que,  si  on  re- 
connaissait une  erreur  à la  suite  de  l’expérience,  on  pût  en 
faire  cesser  l’effet  le  plus  tôt  possible.  Le  gouvernement  n’a 
donc  pas  voulu  soustraire  l’examen  de  la  question  à la 
Chambre  au  bout  de  quatre  ans.  Il  a été  entendu,  de  la  part 
de  la  commission  et  do  la  part  du  gouvernement,  que  l'expé- 
rience reviendrait  sons  les  yeux  de  la  Chambre,  qui  aurait  à 
examiner  si  elle  a été  heureuse  ou  malheureuse. 

Je  ne  sors  donc  point  des  intentions  du  gouvernement, 
pas  plus  que  de  celles  de  la  commission,  en  adhérant  à l’a- 
mendement qui  limite  à quatre  ans  la  durée  du  traité. 

Si,  vers  la  fin  de  ces  quatre  années,  le  gouvernement  croit 
que  l’expérience  a été  heureuse,  et  que  le  traité  doit  être 
continué,  il  conserve  tous  ses  droits  vis-à-vis  de  la  Sardaigne, 
il  n’en  a aliandonné  aucun;  il  n’a  renoncé  à aucune  des 
prérogatives  de  la  couronne;  sculomoni,  il  est  tenu  de  venir 
soumettre  de  nouveau,  par  un  projet  de  loi,  la  question  à la 
Chambre.  Nous  n’avons  jamais  songé  à nous  .soustraire  à cette 
nécessité.  L’amendement  n’a  rien  de  contraire  d’une  part 
aux  prérogatives  de  la  couronne;  de  l’autre  part,  aux  inten- 
tions du  gouvernement;  l’espèce  de  convention  tacite  qui 
«'est  faite  entre  le  gouvernement  et  la  commission  aura  son 
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cours;  j’ai  obtenu  du  l'h'ltat  sarde  la  limitation  du  traitd  à 
quatre  ans.  Au  briut  du  quatre  ans,  la  question  vous  revien- 
dra. 

A ce  sujet,  permettez-moi  une  courte  digression. 

Depuis  quelques  jours,  j'ai  souvent  entendu  dire  que  lu 
gouvernement  cédait  sur  tel  ou  tel  point  et  ne  soutenait  pas 
nettement,  énergi(|ueinent  ses  propositions. 

Messieui-s,  il  y a bien  longtemps,  il  y a quinze  ans  que 
nous  sommes  engages,  que  pour  ma  part  je  suis  engagé  dans 
beaucoup  de  luttes  : j’ai  pris  part  à beaucoup  de  batailles; 
j’ai  résisté  bien  souvent. 

Toutes  les  fois  que  je  croirai  de  l'intérêt  de  ma  cause,  de 
rinlérèt  de  la  politique  que  je  soutiens,  de  résister,  je  résis- 
terai énergiquement  ; et  j’ose  dire  que  l’honorable  opposition 
le  sait  bien.  {Rires  à gauche.) 

Toutes  les  fois,  au  contraire,  que  je  croirai  de  l’intérêt  de 
ma  cause,  de  mon  parti,  de  la  bonne  politique,  d'attendre, 
d’avoir  des  ménagements,  de  faire  même  des  concessions,  je 
n’hésiterai  pas  davantage.  La  simple  règle  du  bon  sens  le 
prescrit  à un  gouvernement. Désister  fermement,  décidément, 
((uand  il  le  croit  bon  pour  sa  politique  et  pour  sa  cause,  c'est 
son  devoir  ; transiger,  attendre,  atei  moyer,  s’arranger  quand 
il  lu  croit  bon  pour  sa  politique  et  pour  sa  cause,  c’est  son 
devoir  également.  Pour  mon  compte,  je  ne  manquerai  jamais 
ni  à l'un  ni  ù l’autre  de  ces  devoirs.  {Approbation  au  centre. 
— Houvemcnt  prolongé.) 

Je  reviens  à la  question. 

Après  le  simple  expose  des  faits  que  je  viens  de  inetlrc 
sous  les  yeux  de  la  Chambre,  je  dis  qu'il  y a eu  des  motifs 
légitimes  d’apporter,  dans  l’intérêt  d’une  partie  du  territoire 
français,  une  certaine  inodilication  au  principe  du  droit 
protecteur  du  bétail  national,  et,  en  même  temps,  qu’il  y a 
dans  le  traité  des  précautions  prises,  des  précautions  efli- 
caces  pour  que  ces  modifications  ne  s’étendent  pas  au  delà 
des  limites  qu’elles  doivent  avoir. 

Maintenant  un  mot,  messieurs,  sur  les  avantages  que 
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nous  avons  obtenus  en  retour;  car  enlin  tout  traité,  traite  de 
coratnerce  , traité  politique  ou  autre,  est  un  échange 
(l'avantages  réciproques,  et  il  n’est  pas  possible  de  prétendre 
tout  obtenir  pour  soi  et  ne  rien  faire  pour  les  autres.  (Oui! 
oui/) 

Nous  avons  donc  fait  quelque  chose  pour  la  Sardaigne.  Je 
ne  passerai  pas  en  revue  les  divers  avantages  que  le  traité 
sarde  nous  accorde  en  retour,  je  ne  veux  insister  que  sur  un 
seul,  sur  la  convention  relative  â la  propriété  littéraire. 

Il  y a longtemps  qu'on  en  parle;  il  y a longtemps  que  l'on 
recherche  des  conventions  semblables,  qu’on  les  tente  avec 
les  divers  États  de  l’Europe!  ch  bien,  nous  avions  ici  un  in- 
térêt particulier;  c’est  par  Turin  <}ue  presque  tous  les  pro- 
duits de  la  librairie  française  s'écoulent  en  Italie;  Turin  est 
le  centre  de  la  librairie  entre  la  France  et  l’Italie.  La  con- 
trefaçon belge  avait  chassé  de  ce  centre  la  librairie  française. 
Il  nous  importait  donc,  non-seulement  à cause  du  Piémont 
et  de  Turin,  mais  encore  à cause  de  tous  les  intérêts  de  la 
librairie  française  en  Italie,  d’obtenir  la  convention  que  nous 
avons  obtenue.  Cette  convention  met  à couvert  les  intérêts 
des  écrivains,  des  artistes,  des  libraires;  elle  fait  plus  (|uc 
cela,  elle  donne  un  exemple  en  Europe.  Depuis  longtemps 
nous  avons  des  négociations  engagées  avec  divers  Étals  eu- 
ropéens sur  cette  question.  Si  nos  arrangements  avec  la 
Sardaigne  réussissent,  si  la  convention  en  ceci,  comme  dans 
toutes  ses  autres  parties,  est  maintenue,  tenez  pour  certain 
que  nous  avons  bonne  chance  de  réussir  avec  les  autres  États 
de  l’Europe.  Si,  au  contraire,  la  convention  tombait  avec  les 
autres  points  du  traité,  tenez  pour  certain  que  toute  chance 
de  faire  reconnaître  par  d’autres  États  européens  le  principe 
de  la  propriété  littéraire  et  de  faire  réprimer  la  contrefaçon, 
serait  perdue.  Je  le  demande  à tous  ceux  qui  se  souviennent 
de  la  préoccupation  des  esprits  sur  cette  question,  n’avons- 
nous  pas  toujours  regardé  comme  une  conquête  importante 
pour  la  France,  pour  l’Europe,  l’admission  du  principe  gé- 
néral de  la  propriété  littéraire  et  la  répression  de  lacontre- 
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façon?  En  inctlant  à part  d’autres  questions  inférieures,  voilà 
le  grand,  le  notable  avantage  que  nous  retirons  du  traité  avec 
la  Sardaigne. 

Maintenant,  messieurs,  sortons  des  questions  spéciales,  et 
faisons  un  pas  de  plus.  Quelle  est  l’importance  de  nos  rela- 
tions commerciales  avec  la  Sardaigne  en  général?  On  le 
disait,  il  y a trois  jours,  à cette  tribune,  cette  importance 
est  gran<le. 

Par  l’importation  ou  l’exportation,  nous  faisons  a\ec  la 
Sardaigne  un  commerce  qui  roule  sur  420  ou  130  millions  : 
c’est  le  quatrième  Klat  dans  l’éclicllc  de  nos  relations  com- 
merciales. Il  vient  immédiatement  après  la  Belgique. 

De  plus,  c’est  un  pays  peu  manufacturier,  par  consé(]uent 
naturellement  appelé  à acheter  nos  produits;  notre  commerce 
avec  ce  pays  est  de  nature  à s’étendre. 

J’ajoute  que  récemment,  depuis  l’année  dernière,  le  gou- 
vernement sarde  a montré  quelques  dispositions  libérales, 
qu’il  a de  lui-même  abaissé  quelques  articles  de  soh  tarif. 
Fallait-il  proliterde  ses  bonnes  dispositions,' et  les  encourager 
par  des  abaissements  semblables?  Ou  bien,  lorsque  ce  gouver- 
nement venait  lui-même  solliciter  de  plus  amples  moyens 
d’échange,  fallait-il  le  repousser,  et  lui  dire  : Allez  chercher 
ailleurs  d’antres  relations  commerciales?  Personne  n’oserait 
le  conseiller. 

Un  pas  de  plus  encore  dans  la  question.  Envisageons-la 
sous  un  point  de  vue  plus  élevé  que  celui  de  nos  relations 
commerciales.  La  Chambtc  n’attache-t-clle  pas  un  grand 
prix  à la  situation  que  nous  devons  avoir  en  Italie,  dans 
tous  les  États  italiens?  A coup  sAr,  il  nous  importe  beau- 
coup d'avoir  avec  les  États  italiens  des  rapports  bienveil- 
lants, d’être  bien  posés,  bien  vus,  bien  accrédités  dans  ce 
pays,  qui  a toujours  joué  un  si  grand  rôle  dans  les  allaires 
de  rEuro[H’.  Est-ce  (|ue  cola  n’ajoute  pas  à notre  poids 
dans  la  balance  do  l’Europe?  Oui,  messieurs,  cela  nous  est 
nécessaire,  et  en  même  temps  cela  nous  est  dilticilc  aujour- 
d'hui. 
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Pérrnettex-moi  d’appeler  un  moment  votre  attention  sur 
la  nature  particulière  des  relations  de  la  France  avec  l'Ita- 
lie. Nous  ne  trouvons  pas  là,  comme  en  Bclj^ique,  des  gou- 
vernements dans  une  situation  politique  analogue  à la  nôtre, 
à peu  près  de  môme  origine  que  le  nôtre,  tout  iiaturcllcnient 
liés  à notre  cause  et  à notre  politique  eu  Europe.  Cela  n’est 
pas  en  Italie;  les  gouvernements  italiens  (et  ce  n’est  pas  un 
reproche  que  je  leur  adresse,  c’est  un  fait  que  je  rappelle) 
sont  accoutumés  à nous  voir  avec  un  peu  de  niéliancc  et 
d’inquiétude;  ils  ne  nous  connaissent  guère  depuis  long- 
temps que  sous  les  traits  de  la  révolution  et  de  la  conquête; 
il  est  donc  naturel  qu’ils  aient  à notre  égard  quelque  mé- 
fiance. Nous  n'eiitendons  certainement  pas  nous  priver  en 
Italie  de  l’influence  que  nous  donnent  nos  idées  en  rapport 
avec  les  besoins  et  les  pencliauts  des  sociétés  modernes,  de 
l’influence  que  nous  donne  le  spectacle  de  nos  institutions 
libres  assurant  les  droits  comme  la  prospérité  du  |iays.  A 
Dieu  ne  plaise  que  nous  renoncions  jamais  à ces  moyens 
d’influence  au  delà  des  Alpes  et  ailleurs!  Mais  nous  enten- 
dons légitimer  celte  influence  en  renonçant  à toute  teniatiic 
révolutionnaire,  à toute  propagande  qui  menacerait  les  gou- 
vernements italiens.  Nous  reclierclions,  nous  devons  recher- 
cher toujours  les  bons  rapports  avec  les  gouvernements  italiens 
comme  avec  les  peuples,  le  bon  vouloir  des  gouvernements 
italiens  comme  des  populations  italiennes.  C'est  là  qu'est  la 
bonne;  la  vraie  politique  de  la  France;  c’est  à ces  conditions 
et  par  ces  moyens  que  la  France  doit  reprendre  en  Italie  la 
position  à laquelle  elle  a droit. 

Eh  bien,  messieurs,  c’est  là  ce  qui  a servi  de  règle  à la 
conduite  du  cabinet  depuis  quatre  années.  Certes  les  hommes 
un  peu  exercés  dans  les  alTaires  savent  qu’il  est  assez  lidi- 
cule , assez  inhabile  de  venir  parler  à celte  tribune  des 
progrès  qu’on  peut  avoir  faits,  du  terrain  qu’on  peut  avoir 
conquis;  on  risque,  on  compromet  ce  progrès  au  moment 
même  où  on  en  parle,  et  par  cela  seul  (]u’on  en  paile.  .le  me 
garderai  donc  d’entrer  à ce  sujet  dans  aucuns  détails;  mais 
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repus^i'z  un  peu  danj  votre  pensée  les  divers  États  italiens; 
prenei-les  du  nord  au  midi,  et  demandez-vous  si,  depuis 
quatre  années,  la  position  de  la  France  n'a  pas  pagné  eu 
Italie;  demandez-vous  si  nous  n’avons  jvas  repris  là  un 
degré  de  considération  et  d'action  que  nous  n’avions  point  il 
y a quatre  ans.  {Trés-hien!  très-bien  .') 

M.  LB  GÉNÉRAI  SuBF.RviF.. — Il  n’j'  R plus  d’Italie  ! Il  n’y  a 
que  l’Autriche....  Vous  n'osez  y mettre  le  pied. 

M.  le  ministre  des  affaires  élranqéres.  — Il  n’e.sf  pas  néces- 
saire d’y  mettre  le  jvied;  il  suffit  d’y  regarder,  pour  voir  cela 
quand  on  sait  comprendre.  (Au  centre  : Très-bien  !) 

Eh  bien,  si  nous  avons  réussi,  messieurs,  si  nous  sommes 
en  voie  de  réussir,  c’est  parce  que  nous  avons  constamment 
pratiqué  avec  les  gouvernements  italiens  les  bons  rapports, 
les  bons  offices,  les  bons  procédés;  c’est  parce  nous  n’avoiis 
pas  perdu  une  occasion  d’entrer  avec  eux  dans  des  relations 
de  plus  en  plus  intimes.  Le  traité  sarde  n'est  qu’une  partie, 
un  incident  de  cette  politique. 

Faut-il,  messieurs,  abandonner  le  terrain  regagné?  Faut-il 
dire  à la  Sardaigne  : Cdierchez  des  relations  ailleurs!  Cher- 
chez du  commerce  et  de  l’intimité  ailleurs!  Ne  croyez  pas 
qu’elle  ne  sache  pas,  sans  qu’on  ait  besoin  de  le  lui  dire,  à qui 
elle  doit  s'adresser;  ne  croyez  pas  qu’à  l’heure  qu’il  est,  elle 
ne  soit  pas  en  négociations  commerciales  avec  d'autres  qu’a- 
vec vous.  Si  vous-mêmes  vous  brisez  de  vos  mains  les  liens 
que  vous  avez  contractés,  comment  voulez-vous  que  la  poli- 
tique de  votre  pays  continue  de  léussir?  (Très-bien! — Inter- 
ruption à gauche.  ) 

Je  prie  Ic.s  honorables  membres  qui  m’interrompent  de 
vouloir  bien  monter  à cette  tribune  quand  j’en  .«crai  descendu, 
et  de  me  dire  leurs  objections.  Je  serai  tout  prêt  à leur  ré- 
pondre. 

Et  pourquoi,  messieurs,  renonceriez-vous  à ce  progrès  de 
la  politique  nationale?  Pour  vous  refuser  à une  expérience 
de  quatre  années,  sur  laquelle  vous  avez  quelques  doutes, 
dans  une  question  spéciale  d’intérêt  matériel  ! Evidemment 
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le  motif  de  renoucer  ne  vaudrait  pas  à beaucoup  près  l’avan- 
tage auquel  vous  renonceriez. 

Messieurs,  nous  ne  saurions  nous  prêter  à une  telle  politi- 
que. Je  ne  me  suis  pas  montré  absolu  en  pareille  matière. 
Quand  il  s’cst  agi  du  traité  de  1841  sur  le  droit  de  visite,  il 
n’était  pas  ratifié,  nous  étions  dans  notre  droit.  Quelles  que 
fussent  les  difficultés  de  la  situation,  dans  l’intérêt  de  notre 
politique  générale,  je  n’ai  pas  hésité  à l’accepter;  nous  étions 
dans  notre  droit,  je  le  répète,  et  notre  politique  générale 
n’était  pas  compromise.  (Mouvement.) 

Klle  n’était  pas  compromise,  et  la  preuve  en  a été  dans  les 
résultats,  car  les  bons  rapports  avec  la  Grande-Bretagne  ont 
été  maintenus,  quoique  la  ratification  ait  été  refusée. 

Tout  à l’heure,  il  y a trois  jours,  quand  nous  avons  accepté 
l’amendement  proposé  à propos  du  traité  de  Belgique,  pour- 
quoi l’avons-nous  fait?  Parce  que  les  droits  de  la  couronne, 
les  termes  du  traité  et  la-position  de  la  France  n’étaient  pas 
compromis.  Tout  ce  qui  importait;  tout  ce  qui  était  essentiel 
était  maintenu,  nous  avons  pu  accepter. 

Ici  ce  serait  tout  autre  chose  : par  l’amendement  de  l’iio- 
norablc  M . Maurat-Ballange  le  traité  même  est  annulé,  et 
tombe  à l’instant.  L’exécution,  vous  le  savez,  n’en  a pu  être 
commencée  ; les  dispositions  financières  nécessairespour  cette 
exécution  sont  soumises  en  ce  moment  à la  déliliération  de 
la  Chambre.  Avant  le  commencement  de  son  exécution,  le 
traité  serait  frappé  de  nullité,  et  en  même  temps  la  politique 
de  notre  pays  au  delà  des  Alpes  serait  compromise. 

^ous  ne  consentirons  point  à de  tels  résultats.  Lorsqu’il 
y a deux  mois,  de  l’avis  et  sur  le  désir  de  nos  amis  politi- 
ques, nous  sommes  restés  chargés  du  fardeau  du  pouvoir, 
nous  nous  sommes  attendus  à beaucoup  de  luttes,  à beau- 
coup de  difficultés,  de  mécomptes  ; nous  les  avons  acceptés 
d’avance.  Je  méprise  et  les  fausses  apparences,  et  les  vaines 
clameurs.  Pourquoi  avons-nous  accepté  une  si  rude  tâche? 
Pour  maintenir  notre  politique,  pour  la  faire  réussir,  pour 
lui  faire  traverser  les  difficiles  épreuves  qui  l’attendent  peiit- 
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être.  Mais  supporter  des  mécoiuples,  des  lutics,  pour  voirM 
politique  romproiiiise  et  peut-être  perdue,  cela  ne  »e  peut 
pas,  nous  ne  le  ferons  pas. 

Au  centre. — Trés-liienI  très-bien! 

il.  le  minülre. — Dans  l'amendement  que  tous  diicutei, 
c’est  notre  politique  même  qui  est  en  question;  pous  la 
défendrons  fermement  et  jusqu’au  bout,  à travers  toutes  les 
luttes;  mais,  si  elle  doit  être  altérée  et  brisée,  ce  ne  sera  pa^ 
sous  mon  nom  et  par  mes  mains.  (Vire  afiproiution  au 
centre.) 
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OiicuMioD  du  budget  du  minisiore  dea  affairea  étrangères 
. l’exercice  1846. 


— Clianibre  dea  pairs. —Sraace  du  10  juin  1845.— 


l.a  discussion  du  budget  du  département  des  affaires 
étrangères,  pour  l’exercice  1846,  devint  une  occasion 
de  renouveler  la  plupart  des  questions  relatives  à notre 
politique  extérieure.  M.  Billault  prit  l'initiative  de  ce 
débat.  Je  lui  répondis. 

M.  GmzoT,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  voudrais 
hicn  ne  pas  redire  encore  une  fois  ce  que  j’ai  eu  souvent 
déjà  l’honneur  de  dire  à la  Chhaibre,  pour  répondre  à des 
allégations  sans  cesse  répétées.  Je  ne  crois  pas  que  ce  retour 
perpétuel  sur  les  mêmes  questions  et  les  mêmes  idées  soit 
bien  agréable  à la  Chambre,  et  je  suis  sûr  que  cela  n’est  pas 
utile  aux  affaires  du  pays.  (Trés-bienl  très-bien!) 

J’essayerai  donc  de  réduire  les  observations  de  l’honorable 
préopinant  à ce  qui  m’a  paru  réellement  nouveau  et  n’a  pas 
encore  été  dans  cette  Chambre  l’objet  d’un  débat  sérieux. 
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Si  je  ne  m’abuse,  ce  que  vient  de  dire  l’honorable  préopinAnl 
peut  se  résumer  ainsi  : La  plupart  de  nos  affaires  extérieures 
sont  mal  conduites  et  en  mauvais  état;  s’il  y en  a quelqu’une 
qui  ait  été  mieux  conduite  et  qui  soit  en  meilleur  état,  le  mé- 
rite n’en  est  pas  au  cabinet,  mais  à la  Chambre,  et  je  me  per- 
mettrai de  dire,  pour  expliquer  la  pensée  de  l’honorable 
membre,  à l’opposition...  {Rires  approbatifs  au  centre). 

A gauche. — C’est  vrai  ! 

M.  le  mimXre.  — Le  mérite  en  est  à l’opposition  dont  on 
a suivi  les  conseils,  à laquelle  on  a cédé,  dont  on  a pris  la 
politique. 

M.  Havin. — C’est  cela! 

M.  le  mirtistre.  — L’honorable  membre  a donc  fait  deux 
parts  de  nos  affaires  de  politique  extérieure:  les  unes,  en  très- 
mauvais  état,  le  cabinet  les  a conduites,  il  en  répond  seul; 
les  autres,  en  meilleur  état,  c’est  l’opposition  qui  les  a con- 
duites, de  loin,  indirectement,  mais  enfin  elle  en  a le  mérite. 
{Rires  au  centre.) 

M.  IIavin. — Vous  ne  dissimulez  pas  l’argument. 

M.  le  ministre.  — Dans  la  première  catégorie,  dans  les 
affaires  que  le  cabinet  a seul  conduites  et  dont  il  ré|>ond, 
l’honorable  M.  Billault  a parlé  d’abord  de  Taiti.  Je  ne  re- 
viendrai pas  sur  tout  ce  qui  a été  dit  à ce  sujet;  je  prendrai 
l’affaire  au  point  où  elle  est  aujourd’hui.  .Aujourd’hui  les 
principales  difficultés  sont  écartées.  Il  est  reconnu,  il  est  ac- 
cepté, au  dedans,  au  dehors,  que  le  protectorat  français  s’é- 
tablira à Taïli,  que  le  traité  de  1842  sera  pleinement  exécuté. 
Il  le  sera,  il  l’est  déjà  en  grande  partie.  Promettre  à la  Cham- 
bre qu’il  ne  renaîtra  jamais,  à cette  occasion,  aucun  nouvel 
embarras,  aucune  difficulté,  en  vérité,  je  n’oserais  le  faire  : 
on  ne  fait  pas  des  affaires  dans  lesquelles  des  intérêts  divers 
SC  rencontrent,  sans  qu'il  en  résulte  des  difficultés,  des  em- 
barras, quelquefois  des  confiits;  ce  dont  je  crois  pouvoir 
répondre  à la  Chambre,  autant  qu'on  peut  se  hasarder  en 
pareille  affaire,  c’est  que  ces  embarras,  ces  difficultés,  s’il 
s’en  élève,  seront  surmontés  par  le  bon  vouloir  et  le  bon  es- 
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prit  des  deux  gouvernements,  comme  cela  est  arrivé  jusqu'à 
’ présent. 

M.  Havin. — Comme  dans  l’afTaire  Prilchard. 

Ji.  minütre. — L’honorable  M.  Havin  pernietira  que  je 

ne  revienne  sur  aucun  des  vieux  incidents  : je  crois  que  tionj 
les  avons  épuisés.  Je  vonilrais  aller  vite,  car  c’est,  je  crois, 
le  désir  de  la  Cliamlirc.  (/lu  centre:  Oui  ! oui!) 

J’uflirmerai  donc,  autant  qu’il  est  permis  d’aflirmer  en  pa- 
reille matière,  qu'il  y a lieu  de  croire  que,  les  plus  graves  dif- 
iieultés  ipii  pus-ent  s’élever  à ce  sujet  ayant  été  surmontées 
par  le  bon  vouloir  et  le  bon  esprit  des  deux  goiiveinements, 
la  même  chose  arrivera  à l’avenir. 

Après  Taïti,  dont  je  réponds,  comme  dit  l’honorable 
M.  Billault,  je  prends  le  Texas.  C’est  la  question  sur  laquelle 
l’honorable  préopinanl  s’est  le  plus  arrêté,  et  c’est  aussi  la 
plus  nouvelle. 

Je  commence  par  déclarer  à la  Chambre,  de  la  façon  la 
plus  formelle,  qu’il  n’y  a aucune  connexité  entre  la  politique 
que  le  cabinet  croit  devoir  suivre  à l’égard  du  Texas  et  l’a- 
bolition du  droit  de  visite. 

M.  Billault. — Il  y a coïncidence  au  moins. 

M le  mitiislre. — Coïncidence,  si  vous  le  voulez.  Je  ne  puis 
pas  empêcher  la  coïncidence;  mais  je  nie  la  connexité. 

M.  Gustavr  du  Bkaumom. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — Quand  même  la  question  du  droit  de 
visite  ne  serait  jamais  née,  la  politique  du  calânet  dans  la 
question  du  Texas  serait  et  devrait  cire  la  même. 

La  (ihambre  comprendra  que  je  ne  saurais  entrer  sur  cette 
question  dans  de  longs  détails;  elle  est  (rendante,  elle  se  traite 
en  ce  moment.  Je  manquerais  h tous  mes  devoirs  si  je  dé- 
battais (rleinemcnt  à cette  tribune  une  question  qui  n’est  pas 
résolue. 

Il  y a (rnur  l’opposition  un  certain  avantage  de  discussion, 
j’en  conviens,  à exjioser  ici  toute  sa  jrensée  et  toutes  scs  rai- 
sons en  faveur  de  sa  pensée  sur  une  question  quand  le  gou- 
vernement ne  peut  (ras  en  faire  autant,  quand  il  a,  jusqu'à 
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un  certain  point,  les  mains  liées  par  la  réserve  qui  est  son 

devoir. 

Je  ne  sais  si  cet  avantage  de  discussion,  que  l'opposition 
peut  se  donner,  en  est  un  pour  les  affaires  du  pajs;  je  crois 
le  contraire  ; je  crois  qu’il  serait  très-préféraUe  qu’une  ques- 
tion ne  fût  débattue,  sérieusement  débattue,  que  quand  la  par- 
tie est  à peu  près  égale  entre  le  gouvernement  et  l'opposition. 

Vnt  voix  à gauchf. — Il  serait  bien  temps! 

Une  autre  voix. — Il  y a eu  ratification  ! 

U.  le  ministre. — Il  faut  que  l’un  et  l’autre  puissent  dire 
toute  leur  pensée.  (Interruption.) 

Je  ne  veux  pas  m’arrêter  aux  interruptions;  cela  allonge- 
rait la  séance,  et  jusqu’ici,  d’ailleurs,  elles  ne  me  paraissent 
pas  le  mériter. 

Voici  tout  ce  que  je  puis  indiquer  en  ce  moment  à l’égard 
du  Texas. 

Si  le  Texas  veut  renoncer  à son  indépendance  et  s’incorpo- 
rer aùx  États-Unis,  si  c’est  lè  réellement  le  vœu,  l’intention 
du  peuple  texien,  nous  n'avons  rien  à dire,  rien  2t  faire  pour 
nous  y opposer. 

Si  le  peuple  texien,  au  contraire,  veut  conserver  son  indé- 
pendance, non-sculementnous  n’avons  aucune  raison  de  nous 
y opposer,  mais  je  n’hésite  pas  à dire  que  la  France  doit  ap- 
prouver cette  conduite  et  trouver  que  le  Texas  a raison.  (Mou- 
vement.) 

Nous  avons  reconnu  l'indépendance  du  Texas;  nous  avons 
pensé  qu’elle  était  réelle,  et  que  nous  avions  intérêt  à la  re^ 
connaître. 

Non-seulement  nous  avons  reconnu  l’indépendance  du 
Texas,  mais  nous  avons  contracté  avec  lui  des  traités  de  com- 
merce qui  tombecont  le  jour  où  le  Texas  ne  sera  plus  un 
État  indépendant. 

Nous  avons  contracté  avec  lui  ces  traités  parce  qu’ils  nous 
ont  offert  un  avenir  important,  parce  que  nous  avons  pensé 
que  la  France  pouvait  avoir  ou  sc  former  là  des  intérêts 
commerciaux  i|ui  profiteraient  de  l’indépendance  du  nouvel 


Digilized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DÉPUTÉS.— 10  JUIN  1845.  563 

État.  Nous  avons  donc  intérêt  à ce  que  cette  indépendance  sa 
maintienne. 

Je  passe  à une  considération  plus  élevée,  et  je  dis  que  la 
France  a intérêt  à la  durée , au  maintien  des  États  indé- 
pendants en  Amérique,  et  à l’équilibre  des  forces  qui  sa 
balancent  dans  cette  partie  du  monde. 

Il  y a en  Amérique  trois  grandes  puissances  : les  États- 
Unis,  l’Angleterre  et  les  États  d'origine  espagnole. 

Voilà  les  trois  groupes  de  forces  réellement  américaines; 
nous  ne  sommes  pas,  nous,  une  puissance  américaine;  nous 
avons  des  intérêts  en  Amérique,  mais  nous  ne  sommes  pas 
présents  sur  le  territoire  américain;  il  n’y  a là  en  présence 
que  les  trois  puissances  que  je  viens  de  rappeler. 

Quel  est  l’intéiêt  de  la  France?  ('.’esl  que  les  Étals  indé- 
pendants demeurent  indépendants,  que  l'équilibre  des  forces 
entre  les  gi'andes  masses  qui  se  partagent  l’Amérique  sub- 
siste, qu’aucune  d’elles  ne  devienne  exclusivement  prépon- 
dérante. En  Amériijuc  comme  en  Europe,  par  cela  seul  que 
nous  avons  des  intérêts  politiques  et  commerciaux, nous  avons 
besoin  de  l’indépendance,  de  l’équilibre  des  divers  États. 

Voilà  l’idée  essentielle  qui  doit  présider  à la  politique  de 
,1a  France  quant  à l’Amérique. 

Il  ne  s'agit  ici  ni  de  protester  contre  l’annexion  du  Texas 
aux  États-Unis,  ni  de  s'engager  dans  une  lutte  pour  empê- 
cher cette  annexion  si  elle  doit  avoir  lieu.  Il  s’agit  de  laisser 
à la  population  texienne  sa  pleine  liberté  : si  elle  veut  s’an- 
nexer aux  États-Unis,  qu’elle  le  fasse  ; si  elle  no  le  veut  pas, 
qu’elle  reste  libre  de  ne  pas  le  faire.  La  France  n’y  doit  agir 
qu’en  pesant  par  le  seul  poids  de  son  influence,  par  l’expres- 
sion de  son  opinion,  du  côté  qui  lui  parait  le  plus  conforme 
aux  intérêts  français.  (Très-bien!)  Elle  n’est  point  appelée  à 
jouer  là  un  rôle  compromettant,  à s’engager  dans  les  dilli- 
cultés  de  l’avenir;  mais  il  lui  appartient  de  protéger  par 
l’autorité  de  son  nom  l’indépendance  des  États  et  le  main- 
tien de  l’équilibre  des  grandes  forces  politiques  en  Amérique. 
(Très-bien  ! très-bien  !) 
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[.a  comlnilc  du  raliinot  quant  au  Texas,  conduite  dans  les 
ddiails  de  lai|iielle  je  ne  ilnis  pas  entrer,  n’a  point  eu  il’uulres 
molifs',  et  u été  contenue  dans  les  limites  que  j’ai  l’Iiunneur 
d’indiquer  ü la  Clnmlire. 

C’est  là  tout,  je  crois,  quant  à l'Améiique.  Je  ne  me  rap- 
pelle pas  d'aiilres  questions  améiicaines  sur  lesquelles  l’Iio- 
noralde  piéopinaiilait  appelé  l’atlenlion  de  la  Cliambrc.  {Une 
voix;  Ct  la  IMata!)  Je  crois  que  l’Iionoralile  piéopinant  a dit 
qu’il  laissait  la  question  de  la  l’Iata  de  cdté.(J/.  liiltault  fait 
un  xigne  d'assentiment.) 

Je  reviens  en  Europe. 

En  Europe,  c'est  la  Suisse  qui  a d'abord  occupe  l'bonora- 
ble  M.  Biilault. 

Je  suis  bien  aise  de  lui  dire  sur-le-cbamp  que  l’amitié, 
je  dis  l’amitié  (|ui  est  plus  que  la  bienveillance,  que  l'amitié 
de  la  France  pour  la  Suisse  n’a  subi  aucune  altération,  et 
que  le  laiig.-ige  même  dont  le  gouvernement  du  roi  a cru  de- 
voir user  d.ins  une  occasion  vitale  pour  la  Suisse  a été  une 
preuve  d’amitié.  Nous  avons  été  frappés,  au  moment  des 
dernières  dissensions  qui  ont  éclaté  en  Suisse,  de  l’appari- 
tion des  corps  francs  et  de  la  giavité  d’un  tel  fait,  ("était 
en  Suisse  la  destruction  de  tout  ordre  intérieur,  de  tout 
gouvernement  ; c’était  en  Europe  la  destruction  de  la  confé- 
dération suisse  elle-même.  {C’ntvrai!) 

Le  danger  nous  a paru  pressant  pour  la  Suisse  seule;  c'est 
là  une  question  dans  laquelle  la  France,  si  sa  politique  n'a- 
vait été  qu’égoïste,  n’était  nullement  intéressée  Mais  noua 
avons  cru  qu  il  était  du  devoir  de  la  France,  comme  amie 
sincère,  d’appeler  l’attenlion  de  la  Suisse  sur  la  gravité  de 
ce  péril,  d’ap|wler  cette  attention  non  pas  simplement  pour 
acquitter  une  dette  de  conscience  par  une  dépêcbe  vague, 
mais  d’une  manière  eflicace,  d’une  manière  qui  frapp&t  réel- 
lement les  esprits  en  Suisse  : c'était  la  politique  pratique  que 
nous  voulions  faire  ; nous  ne  voulions  pas  nous  contenter  des 
paroles,  nous  voulions  des  effels.  Il  ne  faut  pas  se  figurer 
qu'il  toit  si  facile  de  produire  de  tels  efTels  dans  un  pays  libre. 
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Et  grAce  à Dieu,  la  Suisse  est  depuis  des  siècles  un  pays 
libre! 

Mais  dans  les  momenis  oni^t-ux,  quand  le  danger  est  là, 
quand  l’anarchie,  s'élève,  en  Suisse  comme  nilleui-s,  les  hon- 
nêtes gens,  les  modérés,  les  hoinnies  du  juste-milieu  sont 
bien  souvent  un  peu  timides,  se  renferment  chez  en.v,  ne 
résistent  pas  comme  ils  le  devraient  et  laissent  faire.  {Ejccla- 
niatiofis  diverses  et  marques  d'adhésion.) 

Je  puis  lenir  ce  langage  en  Ej  ance  et  devant  cette  Chambre 
(Oui!  oui!),  car,  grâce  à Dieu,  c est  en  France  (Ecoutez! 
écoutez!)  et  pour'  la  première  fuis  peut-être  depuis  bien 
longtemps  dans  le  monde,  c'est  en  Fiance  que  le  parti 
modéré,  le  parti  du  juste-milieu  a montré  cette  énergie, 
cette  consistance  avec  lesiiuelles  on  gagne  les  batailles  politi- 
ques. (Très-bien!  très-bien!) 

Que  l’e.xemple  de  la  Fr  ance  serve  partout  en  Europe,  et 
qu'il  serve  parlicuhèr ornent  à la  Suisse;  c’est  le  plus  salutaire 
que  nous  puissions  lui  donner. 

Oui,  nous  avons  voulu,  par  un  langage  énergique,  pres- 
sant, net,  précis,  fra|>per  fortement  les  esprits  des  hommes 
modérés  en  Suisse,  pour  qu’ils  comprissent  bien  la  gra'ité 
du  danger  et  qu'ils  fissent  tout  ce  qu’il  fallait  pour  y résister. 
(Très-bien!) 

Le  langage  qu’on  nous  a reproché  n’a  jws  eu  une  autre 
source;  et  malgré  l'émotion  du  pn  mier  moment,  ne  vous  y 
trompez  pas,  la  Suisse  le  sait  bien;  le  parti  modéré,  con- 
servateur , les  amis  de  l’onlre,  de  la  vraie  et  solide  indépen- 
dance de  la  Suisse,  nous  savent  gré  de  l’ém  rgie  de  notre 
appui  dans  leur  cause,  et  en  conservent  à la  Fiance  une  re- 
connaissance qui  se  retrouvera  dans  l’occasion.  (Approbation 
au  centre.) 

Voix  à gauche.  — Les  jésuites  vous  en  sauront  gré! 

M le. ministre  des  affaires  étrangères.  — De  la  Suisse,  je 
passe  à l’Espagne. 

J’ai  tr  ès-peu  ù dire  sur  l’Espagne,  sinon  que  l’inciilent  au- 
quel l'honorable  préopinanl  a fait  allusion,  l’incident  de 
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l'abdication  de  don  Carlos,  ne  change  rien  à la  situation  et 
à la  politique  de  la  Fiance  envers  l’Espagne.  Aujourd’hui 
comme  il  y a huit  jours,  le  roi  d’Espagne,  la  reine  d’Espa- 
gne, pour  la  France,  c’est  la  reine  Isabelle  II;  il  n’y  en  a 
pas  d'autre,  il  ne  peut  y en  avoir  d’autre,  (Très-bien!) 

Quant  à la  question  de  mariage  impliquée  dans  les  paroles 
de  l’honorable  préopinant,  c’est  une  question  essentiellement 
espagnole;  l’Espagne  la  résoudra.  I.a  politique  de  la  Franceà 
cet  éganl  est  bien  connue;  j’ai  eu  l’occasion  plusieurs  fois  de 
la  manifester  à cette  tribune.  En  la  manifestant,  nous  ne 
prétendons  rien  imposer  à l’Espagne;  son  indépendance  est 
aussi  entière,  aussi  respectée  de  nous  sur  ce  point-là  que  sur 
tout  autre.  Mais  nous  avons  conliance  dans  le  bon  esprit  de 
la  nation  espagnole  et  de  son  gouvernement;  nous  avons  la 
conliance  qu’ils  comprendront  toujours  (pic  le  mariage  de  lu 
reine  d’Espagne,  loin  de  désunir  la  France  et  l’Espagne,  doit 
resserrer  leurs  liens;  les  liens  du  l’Espagne  constitutionnelle 
avec  la  France  actuelle,  la  France  constitutionnelle,  la  France 
de  Juillet.  (Très-bien!  Irés-bienl)  Je  n’ai  rien  de  plus  à 
ajouter. 

M.  DE  CooRTAis.  — Sera-ce  avec  un  Bourbon? 

jtf.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — J’en  demande 
pardon  à l’honorable  M.  Billault;  je  suis  i-eveiiu  trop  tôt 
en  Europe;  j’ai  oublié  l’Asie,  car  j’ai  oublié  la  Syrie. 
(On  rit.) 

Je  ne  voudrais  pas  passer  l’Asie  sous  silence.  J’y  reviens. 

L’honorable  M.  Billault  ne  déplore  jias  plusque  moi  ce  qui 
se  passe  en  Syrie,  et  les  désordres  qui  viennent  d'éclater;  ils 
ne  sont  pas  nouveaux  dans  ce  malheureux  pays;  les  luttes 
sanglantes  entre  tes  diverses  races  qui  l'habitent,  et  en  par- 
ticulier entre  les  Maronites  et  les  üruses,  ont  rein|di  son 
histoire  ; mais  enfin  une  scène  nouvelle,  une  scène  déplo- 
rable de  ces  inimitiés  s’ajoute  en  ce  moment  à ses  souvenirs 
historiques,  et  je  le  déplore. 

Quand  la  Syrie  est  rentrée,  en  1810,  sous  la  domination 
de  la  Porte,  sa  situation  était  mauvaise;  elle  y rentrait  vain- 
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eue  el  par  la  forte  : la  Porte  était  un  peu  disposée  à en  abu- 
ser ; elle  désirait  beaucoup  abolir  en  Syrie  les  administrations 
nationales  et  indépendantes,  et  faire  rentrer  toutes  les  popu- 
lations sous  la  loi  d'une  administi-atinn  purement  turque  et 
musulmane  ; c’était  là  le  vœu,  le  travail  de  la  Porte  en  Î840. 

Notre  situation,  on  me  permettra  de  le  rappeler,  pour 
nous  opposer  à ce  vœu,  à ce  travail,  était  peu  favorable; 
nous  n’étions  pas,  nous  ne  devions  pas  être  en  grand  crédit 
à Constantinople;  nous  ne  pouvions  pas  protéger  beaucoup 
•les  chrétiens  de  Syrie  auprès  de  la  Porte  dont  nous  avions  un 
moment  abandonné  les  intérêts.  Cependant  la  France  n’a 
point  délaissé  à cette  époque  les  populations  de  la  Syrie;  nous 
avons  fait  tous  nos  efforts  pour  obtcnirqu’elles  ne  fussent  pas 
soumises  à une  administration  turque  et  musulmane  ; nous 
l’avons  obtenu;  nous  avons  obtenu  le  principe  d’une  admi- 
nistration nationale  de  race  et  de  religion.  I.’idée  qui  a pré- 
valu alors,  c’est,  vous  le  savez,  la  séparation  des  Maronites 
et  des  Druscs:  un  chef  maronite  pour  les  Maronites,  un  chef 
drusc  pour  les  Druses;  nous  n'avons  pas,  dès  cette  époque, 
trouvé  l’idée  heureuse,  mais  elle  valait  beaucoup  mieux  que 
le  joug  d’une  administration  entièrement  musulmane  et 
turque;  nous  l’avons  donc  acceptée,  nous  avons  dû  l’accepter 
comme  un  premier  pas. 

Depuis,  nous  avons  fait  un  second  pas  ; plusieurs  districts, 
qui  avaient  été  placés  sous  l’administration  des  chefs  druses, 
en  ont  été  distraits  et  rendus  aux  chefs  chrétiens.  Nous  avons 
fait  décider  encore  que,  dans  tous  les  villages  mixtes,  les 
chrétiens  seraient  soumis  à des  magistrats  chrétiens,  et  les 
Druses  à des  magistrats  druses. 

En  faisant  tous  ces  progrès,  nous  savons  bien  que  nous 
n’avons  pas  satisfait  à tous  les  besoins  de  la  situation  et  des 
populations.  Aussi  avons-nous  constamment  soutenu  à Con- 
stantinople la  nécessité  de  ramener  les  populations  du  l.ibatt 
à une  administration  unique  et  chrétienne.  Nous  n’ovons 
pas  cessé,  nous  ne  cessons  pas  de  soutenir  ce  principe,  et  de 
travailler  à le  faire  remettre  en  vigueur.  Hais  la  difBcultë  est 
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grande  ; la  Porte  ne  s’en  soucie  point;  il  y a dis'i'Ience  parmi 
les  puissances  chrclienncs.  Kniin,  un  nouvel  ubslaclc  s’est 
clevd;  le  piinci|>al  ineniliie  de  la  rdinillc  qu’on  a toujours 
con'iildrée  coiiimu  devant  üti  e mise  à lu  li'te  du  Liban,  de  la 
famille  des  Cbeabs,  l’émir  l'.min  s'est  fait  inusultnan.  Cela 
ne  nous  a pa<  rendu  plus  facile  la  tdebe  de  relever  une  admi- 
nistiaiiun  unique  et  ebrétienne.  Nous  ne  cessons  pas  pour 
cela  d'y  tinvailler,  notre  conviction  à cet  égard  est  piofonde; 
c’est,  à notre  avi-,  le  meilleur  mode  d’administration  pour 
la  montagne;  mais  la  Chambre  ne  s’étonnera  pas  qu’en 
pré:^nce  de  telles  difficuliés,  nous  n’ayons  pas  encore  pu 
atteindre  le  but  de  nos  clforts. 

Encore  un  mot,  et  un  mot  important,  sur  cette  question. 

Nous  désirons  que  l’empire  ottoman  se  ralfermisse,  qu’il 
reprenne  une  vraie  consistatice,  lesentimentdcsa  nationalité 
et  de  sa  force.  La  première  cbo.se  à faim  pour  l'aider  dans  ce 
travail,  c’est  de  lui  témoigner  nous-mêmes  des  ménagements, 
des  égards,  de  ne  pas  prétendre  forcer  violemment  sa  volonté. 
Nous  traitons  avec  la  Porte  comme  avec  une  puissance  indé- 
ircndante  et  grande;  c’est  notre  devoir  d’abord,  et  puis  c’est 
l’intérêt  de  notre  politique;  nous  respectons  ses  idées  et  ses 
droits;  nous  comptons  avec  elle;  nous  prenons  du  temps 
quand  nous  ne  pouvons  pas  lu  décider  tout  d abord.  C est 
seulement  ainsi,  c’est  en  adoptant  celte  mesiiie,  cette  rési'rve, 
dans  notic  travail  avec  la  Poite,  que  nous  pouvons,  d une 
|)art,  gagner  les  questions  spéciales  que  nous  avons  à traiter 
avec  elle,  de  l’autre,  et  en  même  temps,  la  maintenir  à son 
rang,  lui  conserver,  comme  f.tat,  la  dignité  et  la  consistance 
à laquelle  elle  a droit  et  que  nous  avons  intérêt  à lui  voir 
posséder. 

Il  me  semble  que  j’ai  épuise  les  questions  que  l’bonorable 
préopinant  a posées  devant  la  Chambre  sur  les  affaires  qu’il 
a jugées  mal  conduites  et  en  mauvais  état.  Il  m’en  reste  une 
qui  lui  paraiten  meilleur  état,  mais  dont  il  a complètement 
retiré  le  mcnle  au  cabinet  ; c’est  celle  du  droit  de  visite.  Que 
la  Chambre  ae  rassure;  je  n’ai  nulle  intention  d’anticiper  sur 
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le  débat  qui  aura  prob.ibicinent  lieu  à l’occasion  de  la  loi 
que  mon  honorable  collègue,  M.  le  ministre  de  la  marine, 
vient  de  présenter  à la  Chambre  ; je  ne  veu.v  dire  aujourd'hui 
qu’un  mot. 

Messieurs,  il  résulte  de  ce  que  j’ai  enlendu  dire  plusieurs 
fois,  et  de  ce  que  disait  lout  à riieure  i’Iionoralde  préopiiiant, 
que  c’est  la  Chambre,  c’est-à-dire  l’opposition...  (Sun!  non!) 
Les  honorables  membres  me  permettront  de  croire  que, 
lorsqu’il  a dit  que  la  Chambre  avait  mené  le  cabinet  dans 
cette  question,  il  y a eu  dans  l’esprit  de  l'honorable  préopi- 
nant  un  sous-entendu  qui  est  celui-ci  : c’est  l'opposition  qui 
a mené  la  Chambre.  (Réclamations  à gauche.) 

M.  Dfpw. — Non,  ce  n’e.st  pas  l’opposition,  c’est  la  Cham- 
bre!.... (Exclamations  au  centre.)  Il  ne  faut  pas  dénaturer 
l’objection.  C’est  la  Chambre  à l’unanimité  qui,  dans  trois 
adresses  consét uli'cs , a demandé  le  rappel  du  droit  de 
visite.  Je  vous  abandonne  ce  que  vous  appelez  opposition, 
mais  je  défends  ici  les  droits  de  la  Chambre  et  le  caractère 
de  scs  votes. 

M.  Hvvm.  — Et  pourquoi  nous  abandonnez-vous? 

M.  Dcpin.  — Parce  que  vous  savez  Lien  vous  défendre 
vous-mêmes.  (Rires.) 

M.  le  ministre.  — Je  n’avais  pas  la  moindre  intention,  en 
parlant  comme  je  l’ai  fait,  de  blesser  ni  M.  Dupin  ni  aucune 
portion  de  celte  t'hambre  ; je  me  suis  servi  d’un  langage 
dont  l’honorable  M.  Billault  s'est  servi,  et  que  cependant  je 
ne  trouve  pas  bon.  Je  ne  trouve  pas  bon,  messieurs,  qu'on 
dise  que  la  C.haiiibre  a mené  le  caliinet  (Exclamations  à 
gauche),  que  telle  ou  telle  portion  de  la  C.hamhrc  a mené 
toute  la  Cbambre;  ce  n’est  pas  là  un  bon  langage.  La  Cham- 
bre, par  son  suffrage,  par  la  manifestation  de  son  opinion, 
exerce  sur  le  goiivetnemenl  une  juste  et  souvent  une  décisive 
influence  : c’est  ce  qui  est  arrivé  dans  l’occasion  dont  il  s'agit. 
De  son  côté,  ni  .\l.  Dupin,  ni  personne,  ne  peut  conle.'ler 
que  1a  première  impulsion,  l’initiative  de  ce  qui  s’est  passé  à 
eet  égard,  ne  soit  venue  de  l’opposition.  (C’est  vrai  !}  Par 
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conséquent,  je  suis  en  droit  de  dire  que  l’opposition  a exercé 
dans  cette  occasion  sur  la  Chambre  une  assez  grandé 
influence. 

Je  ne  veux  pas  dire  autre  chose,  je  n’ai  pas  voulu  dire 
autre  chose;  mon  langage  est  donc  parfaitement  exact  et 
correct;  et  je  répudie,  puisque  l’honorable  M.  Dupin  m'en 
fournit  l’occasion,  je  répudie  le  langage  que  j'avais  emprunté 
à l’honorable  M.  Billaull.  (On  rit.) 

Je  reconnais  que  la  Chambre  tout  entière,  à la  suite  de 
l’amendement  proposé  par  l'honorahle  M.  Jacques  Lefebvre, 
qui  est  bien  de  mes  amis  (On  rit),  que  la  Chambre,  dis-je, 
a manifesté  son  sentiment  et  son  vœu  ; le  gouvernement  en 
a tenu  et  a dù  en  tenir  grand  compte. 

Si  j’en  croyais  l’honorable  M.  Billault,  non  pas  d’aprèé  ce 
qu’il  a dit  expressément,  mais  d’après  ce  qu’il  y avait  der- 
rière ses  paroles  (si  je  me  trompe,  il  me  fera  l’honneur  de 
me  redresser],  il  trouverait  que  la  négociation  sur  le  droit  de 
visite  a été  bien  longue,  qu’on  n’y  a réussi  qu’à  son  corps 
défendant  et  bien  tard  ; ce  qui  veut  dire  que,  si  l’opposition 
en  avait  été  chargée,  elle  aurait  réussi  beaucoup  plus  vite. 
(Hilarité  au  centre.) 

M.  Billault.  — Si  l’opposition  avait  été  au  pouvoir,  elle 
n’aurait  pas  signé  le  traité  de  1841. 

A gauche.  — Très-bien  ! très-bien  ! 

M.  LiADJÈnEs.  — Mais  elle  aurait  signé  la  noté  du 
8 octobre. 

M.  le  ministre.  — La  Chambre  n’attend  pas,  et,  j’esjtère, 
ne  désire  pas  que  je  rentre  dans  la  discussion  de  tous  les' 
antécédents  de  cotte  question,  par  exemple  que  je  rappelle  què 
j’ai  trouvé  le  traité  de  1841  tout  préparé,  tout  convenu  par 
d’autres  que  moi.  (Oui!  oui!) 

Je  ne  veux  pas  insister  : entre  proposer,  demander  un 
traité,  et  le  signer,  je  ne  crois  pas  que  la  dilfércnce  soit 
grande.  (Très-bien  !)  Mais  je  ne  voudrais  pas  m’apjHJsantir  de 
nouveau  là-dessus  ; je  reviens  au  point  où  nous  en  étions.  Si 
l'opposition  avait  dû  aller  plus  vite  et  réussir  mieux  dans 
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cette  négociation,  je  regrette  qu’elle  n'en  ait  pas  été  chargée  ; 
quant  au  gouvernement  du  roi,  il  a jugé  de  son  devoir  d’y 
mettre  du  temps  ; voici  pourquoi. 

D’abord,  il  a cru  qu’il  était  indispensable  de  bien  constater 
que  le  vœu  manifesté  n’était  pas  une  impression  du  momentj 
ni  un  vœu  de  l’opposition  seule,  que  c'était  bien  réellement 
une  impression  publique,  un  vœu  de  lu  Chambre  et  du  pays; 
Il  fallait  du  temps  pour  coiustalcr  cela. 

Il  fallait  du  temps  aussi  pour  rechercher  et  trouver  les 
moyens  de  concilier,  avec  l’abolition  du  droit  de  visite,  la 
répression  eflicace  de  la  traite  des  noirs  ; car  il  n’u  jamais  pu 
entrer  dans  l’esprit  de  personne,  ni  dans  cette  Chambre  ni 
dans  le  pays,  que  la  France  pût  abandonner  la  répression  de 
la  traite  des  noirs  pour  se  dégager  des  liens  du  droit  de 
visite  ; il  fallait  trouver  les  moyens  de  concilier  ces  doux 
faits. 

Enfin  il  fallait  convaincre  le  gouvernement  anglais,  d’une 
part,  qu’il  y avait  nécessité  de  supprimer  le  droit  de  visite 
pour  maintenir  les  bons  rapports  entre  les  deux  pays;  de 
l’autre,  que  les  nouveaux  moyens  proposés  étaient  efUcaces 
pour  réprimer  la  traite. 

Messieurs , pour  arriver  à un  semblable  résultat , pour 
porter  cette  double  conviction  dans  l’esprit  d’un  gouverne* 
ment  étranger,  au  milieu  d’un  pays  libre,  croyez-vous  que 
ce  soit  trop  de  deux  ou  trois  ans?  Pour  mon  compte,  je  ne 
puis  le  croire.  Comme  j’ai  déjîi  eu  l’honneur  de  le  dire  ii  la 
Chambre,  j’ai  pris,  dès  le  premier  moment,  la  question  au 
sérieux;  j’ai  suivi  constamment  les  négociations,  j’ai  fait 
chaque  année,  chaque  mois,  tout  ce  qui  était  en  mon  pou- 
voir pour  arriver  au  résultat  auquel  j’ai  eu  l'honneur  d'arri- 
ver; je  ne  sais  si  l’opposition  y serait  arrivée  plus  vite  : mais 
enfin  nous  y sommes  arrivés  ; nous  le  discuterons  d’ici  à peu 
de  jours;  j’espère  que  la  Chambre  le  trouvera  satisfaisant. 
{Trèt-bim!  trèt-bien!) 

Je  n’ai  plus  qu’un  mot  à dire,  et  je  descends  de  la  tri- 
bune. 
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Depuis  quelque  temps,  toutes  les  fois  que,  sous  une  forme 
ou  sous  une  autre,  pour  une  question  spéciale  ou  pour  l’en- 
semble des  questions,  on  parle  de  la  |x>lilique  étrangère  de 
ce  pays  et  de  ce  cabinet , il  est  convenu,  il  est  établi  qu'on 
dira  que  c’est  une  politique  abaissée,  abaissante, qui  fuit  per- 
dre à la  France  et  à son  gouvernement  toute  dignité,  toute 
considération  au  dehors,  qui  ruine  notre  influence,  qui  nous 
aifaiblit  et  nous  annule  partout  : cela  est  devenu  un  lieu 
commun  que  l'opposition  répète  comme  son  droit. 

.Messieurs,  il  est  |ieu  agréable  de  se  faire  valoir  soi-même, 
et  je  n’ai,  pour  mon  compte,  aucun  goût  à ce  métier  j je  ne 
crois  pas  non  plus  qu’il  y ait  prolit  pour  le  pays  à étaler 
ainsi,  à chaijue  pas  iju’il  peut  faire  dans  le  momie,  son 
influence  et  sa  force,  à tenir  sans  ce.'^se  à la  main  le  llici  mo- 
mèlre  de  sa  valeur  et  de  son  poids  en  Europe,  à se  mesurer, 
pour  ainsi  dire,  tous  les  jours  soi-mèine,  pour  que  les  aulres 
le  mesurent  aussi  : je  ne  crois  pas  que  ce  suit  là  une  bonne, 
une  intelligente , une  nationale  politique  ; mais  enfin, 
puisqu’on  se  sert  de  ce  moyen  pour  attrister  et  égarer  le  pays 
sur  la  conduite  de  son  gouvernement  iTrés-bien!),  il  faut  bien 
donner,  non  pas  une  fois,  mais  chaque  fois,  toujours,  un 
démenti  solennel  à ces  paroles,  à ces  assertions  mensongères. 
(Très-bien!  très-bien/)  Tout  ce  qu’on  vous  dit  là,  tout  ce 
qu'on  vous  répète  tous  les  malins  en  ce  sens,  tout  cela  est 
faux,  parfaitement  faux.  Il  est  faux  que  la  considéiation,  la 
dignité,  l'influence  de  la  France  au  dehors,  aient  diminué; 
c’csl  le  contraire  qui  est  vrai.  (Très-bien!  très-bien!) 

Prenex  toutes  les  questions,  parcourez  tous  les  pays  ; vous 
trouverez  partout  le  nom.  l’influence,  la  considération  de  la 
France  en  progrès.  Sortez  de  celle  enceinte,  si  vous  ne  savez 
pas  voir  cela  de  cette  enceinte;  sortez  de  la  frontière,  si  vous 
ne  savez  pas  voir  cela  de  l’intérieur  du  pays  ; allez  au  dehors, 
entendez  parler  de  vous,  de  votre  gouvernement  ; entendez 
parler,  dis-je,  les  gouvernements  et  les  |>euples  de  l'Europe, 
et  vous  verrez  quel  langage  ils  tiennent  ; vous  verrez  s’ils  ne 
disent  pas  (|uc  la  considération  et  l’influence  de  la  France 
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Tont  croissant  lous  les  jours.  Si  cela  n’est  pas  vrai,  l'Europe 
entière  se  troiniic  ; car  tenez  pour  certain  que  l’Europe  a de 
nous  cette  opinion. 

Mes^ieurs,  la  Chambre,  la  majorité,  le  parti  conservateur 
peuvent  continuer  sans  crainte  leur  politique  extérieure, 
comme  leur  politique  intérieure  : elle  tourne  au  prolit  de  la 
dignité  et  de  riiifliience  de  la  France  au  dehors,  aussi  bien 
que  de  son  repos  et  de  sa  prospérité  au  de<lans.  {Très-bien! 
très-bien!  — Marques  prolongées  d'une  vive  adhésion.) 
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Diicu>sion  dn  crédit  demandé  en  exécution  de  la  conrention 
conclue  le  29  mai  ISt.'i,  entre  la  France  et  l’Angleterre,  pour 
l'abolition  du  droit  de  viaite. 


— Chambre  dea  députes.  — Séance  du  S7  juin  — 


Par  suite  de  la  négociation  ouverte  à Londres  à la  fin 
de  1844,  une  convention  fut  conclue  le  29  mai  l’843, 
entre  la  France  et  l’Angleterre,  pour  l’abolition  du  droit 
de  visite,  et  l’établissement,  sur  la  côte  d’Afrique,  d’un 
système  de  croisières  destinées  à réprimer  la  traite  des 
nègres.  1,*  ministre  de  la  marine  demanda  les  crédits 
nécessaires  pour  l’établissement  de  la  croisière  française, 
et  ce  projet  de  loi  amena  la  demande  de  quelques  expli- 
cations que  je  m’empressai  de  donner. 

M.  Gcizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Ma  lé- 
ponse rassurera  pleinemenl,  je  l’espère,  l’honorable  préopi- 
nant 

La  France  ne  sera  point  étrangère  à la  répression  de  lu 
traite  sur  la  côte  orientale  de  l’Afrique;  elle  est  parfaitement 

• M.  Denii. 
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maîtresse  d’y  envoyer  et  d’y  employer  autant  de  croiseurs 
qu’elle  jugera  convenable.  La  seule  diffL’rence  qu'il  y ait 
entre  la  côte  occidentale  et  la  côte  orientale  d’Afrique,  c’est 
que,  sur  la  côte  occidentale,  la  France,  aux  termes  du  traité, 
est  obligée  d’employer  26  croiseurs,  tandis  que,  sur  la  côte 
orientale,  elle  est  maltresse  de  n’en  employer  que  le  nom- 
bre qu’elle  voudra. 

Par  conséquent,  s’il  y a là  une  traite  à réprimer,  la  France 
la  réprimera  là  comme  ailleurs.  Et  ce  qu’elle  peut  faire  en 
droit,  elle  le  pratique  déjà  en  fait,  car  nous  avons  à l’beure 
qu’il  est  six  bâtiments  sur  la  côte  orientale  d’Afrique  for- 
mant là  notre  station  qui  surveille  et  réprime  la  traite.  S’il 
était  nécessaire  d’en  avoir  un  plus  grand  nombre,  rien  dans 
le  traité  ne  nous  en  empêche.  Tout  l’avantage  de  la  stipu- 
lation est  donc  en  faveur  delà  France  (Auæ  voix!  aux 
voix!) 

M.  le  président.  — Je  consulte  la  Chambre  pour  savoir  si 
elle  entend  passer  à la  discussion  des  articles. 

(La  Chambre,  consultée,  décide  qu’elle  passe  à la  discus- 
sion des  articles.) 

A une  obsenntion  de  M.  Dupin  je  répondis  : 

M.  leminisire  des  affaires  étrangères. — Je  suis  bien  aise  que 
l'honorable  préopinant  ait  provoqué  une  explication  de 
ma  part.  J’espère  que  celle  que  je  vais  donner  ne  laissera 
aucun  doute  dans  son  esprit,  ni  dans  l’esprit  d’aucun  mem- 
bre de  la  Chambre. 

Nous  sommes  ici  en  présence  d’une  difficulté  véritable. 
Est-il  possible  d’admettre,  pour  vérifier  la  nationalité  d’un 
bâtiment,  un  droit  de  visite,  d’examen,  soumis  à certaines 
conditions,  contenu  dans  de  certaines  limites,  et  qui  n’en- 
tratne  pas  les  inconvénients  attachés  au  droit  de  visite  que 
les  Chambres  ont  voulu  abolir?  Voilà  la  question;  elle  n’est 
pas  nouvelle;  elle  s’est  présentée,  comme  l’a  rappelé  l’hono- 
rable préopinant,  pour  d’autres  nations  i|ue  pour  nous. 
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Deux  principes  généraux  onl  éii5  sdutenus.  Je  prie  la  Chambre 
de  perineltre  (|ue  j’dcarle  pour  un  moment  tout  exemple, 
tout  antécédent,  que  je  considère  la  question  en  elle-même  : 
je  viendrai  tout  à l'heure  eux  exemples. 

On  a .soutenu,  d'une  part,  que  le  pavillon  vrai  ou  faux, 
pris  légitimement  ou  non,couvraitcomplétement  Icliitiment, 
qu’il  était  le  signe  inraillihle,  irrécusalde,  de  sa  nationalité, 
que  pei  sonne  n’avait  lu  droit  d’examiner  si  ce  signtf  était  vrai 
ou  faux. 

La  Chambre  comprend  loul  de  suite  que,  si  un  pareil  prin- 
cipe était  admis,  la  police  des  mers  serait  impossible;  les 
mers  seraient  livrées  à l’anarchie  et  au  brigandage.  Il  siifniait 
d’arborer  un  pavillon  pour  échapper  à l’instant  même  à toute 
surveillance,  l'ourtant  ce  principe  a été  soutenu. 

L'autre  principe  absolu,  qui  a été  soutenu  aussi,  c’est  que 
tout  bâtiment  de  guerre  appartenant  à une  marine  militaire 
a droit  de  visiter,  sans  conditiotis,  sans  limites,  sans  respon- 
sabilité, tout  bâtiment  marchand  qu'il  rencontre,  et  de  s’as- 
surer, par  tous  les  moyens  quelconques,  de  sa  vraie  natio- 
nalité. 

Voilà  les  deux  principes  absolus  qui  se  sont  trouvés  aux 
prises  : ni  l'un  ni  l’autre  n’est  admissible.  L’un  est  le  bri- 
gandage des  mers,  l’autre  est  la  destruction  de  la  liberté  des 
mers. 

La  nécessité  d’un  moyen  terme,  d’une  transaction  qui  con- 
ciliât les  droits  et  les  intérêts  a été  prom|)tement  sentie. 
Qu’ont  fait  d’abord  tous  les  peuples  maritimes?  Ils  ont  établi 
que,  sur  le  sou|>çon  de  piratei  ie,  tous  les  bâtiments  de  guerre 
avaient  le  droit  d’arrêter  les  bâtiments  marchands,  et  de  con- 
stater, de  vérilier  leur  nationalité.  Entendez  bien,  sur  le  sim- 
ple soupçon  de  piraterie,  car  il  ne  peut  être  jamais  question 
ici  que  d'un  soupçon;  personne  ne  connaît  le  fait  avec  certi- 
tude. Ch  bien,  il  est  reconnu,  il  est  avoué,  il  est  pratiqué 
par  toutes  les  nations  maritimes  que,  sur  ce  soupçon,  la 
marine  militaire  a droit  de  visiter  les  bâtiments  marchands 
et  de  vérifier  leur  nationalité. 
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La  France  a fait  plus  que  cela  ; elle  a écrit  dans  sa  loi  de 
1825  sur  la  piraterie,  loi  qui  a été  solennellement  débattue 
dans  les  deux  Chambres,  elle  a écrit,  dis-je,  que  le  fait  de 
naviguer  sans  papiers  de  bord,  sans  papiers  prouvant  la  légi- 
timité de  l’expédition,  que  ce  fait  était  piraterie.  Elle  a été  plus 
loin;  elle  a écrit  dans  cette  même  loi  que  le  fait  de  naviguer 
avec  plusieurs  papiers  de  }>ord,  avec  des  papiers  de  bord  dé- 
livrés par  plusieurs  puissances,  était  piraterie.  En  sorte  que 
la  marine  française  pratique  le  droit  d’arrêter  et  de  visiter 
les  bâtiments  marchands  pour  constater  s’ils  n’ont  point  de 
papiers  de  l)ord,  ou  s’ils  ont  des  papiers  de  bord  délivrés  par 
plusieurs  puissances. 

Voilà  l’état  actuel,  voilà  la  pratique  telle  qu’elle  existe  ches 
nous  comme  chez  les  autres  grandes  nations  maritimes.  Il 
n’y  a pas  de  contestation  à cet  égard. 

La  question  s’est  élevée,  vous  le  savez,  entre  les  États-Unis 
et  l’Angleterre  dans  les  termes  que  j’indique.  Les  deux 
principes  absolus  ont  d’abord  été  soutenus.  Les  Américains 
ont  dit  absolument  qu’aucune  puissance  n’avait  droit  de  visiter 
un  bâtiment  portant  le  pavillon  américain.  L’AngleteiTe  a 
répondu  ; Moi,  je  visite  tous  les  bâtiments,  quel  que  soit  leur 
pavillop,  quand  je  crois  ce  pavillon  faux,  car  j'ai  droit  de 
m’assurer  de  leur  nationalité. 

11  a été  tenu,  dans  le  congrès  américain  et  dans  le  parlement, 
des  discours  conçus  dans  l’une  et  l’autre  théorie  et  presque  ^ 
aussi  absolus  que  les  théories  mêmes  ; mais  quand  on  en  est 
venu  à la  pratique,  quand  on  a voulu  donner  des  instructions 
aux  croiseurs  des  deux  nations,  on  a senti  la  difiiculté  de  la 
position,  et  on  est  arrivé,  comme  je  le  disais  tout  à l’heure,  à 
une  transaction,  à un  moyen  terme  qui  n’a  pas  été  solennel- 
lement proclamé  dans  les  assemblées  politiques,  mais  (|ui  a 
été  écrit  dans  les  instructions  des  deux  nations,  à peu  près 
avec  les  mêmes  termes,  et  qui  résout  la  question  comme  elle 
est  résolue  dans  les  insinictinns  annexées  au  traité  du  2!)  mai 
dernier. 

Voici  en  effet  ce  que  je  lis  dans  les  instructions  données 
I.  IV.  37 
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en  mars  par  M.  Upsbur,  aux  croiseurs  américains  : 

« Les  États-Unis  ne  prétendent  certainement  pas  que  l’ac- 
tion de  hisser  le  pavillon  américain  doive  conférer  un  privilège 
à ceux  qui  n’ont  pas  le  droit  de  s’en  couvrir;  une  pareille  pré- 
tention exposerait  leur  pavillon  a être  dégradé  et  déshonoré, 
parce  qu’elle  le  ferait  serv  ir  à des  actes  de  piraterie  et  autres 
crimes  aussi  atroces  ; mais  ils  veulent  que  leurs  citoyens  qui 
s’en  couvrent  légitimement  jouissent  de  toute  la  protection 
qu’il  entraîne  avec  lui.  Toutes  les  fois  donc  qu’un  croiseur 
d’une  autre  nation  se  hasardera  à aborder  un  navire  sous  pa- 
villon des  États-Unis,  il  se  rendra  responsable  de  toutes  les 
conséquences  qui  pourront  s’ensuivre.  Si  le  navire  ainsi 
abordé  se  trouve  être  un  navire  américain,  le  tort  ne  sera  pas 
redressé  par  vous;  la  partie  lésée  sera  renvoyée  à se  pour- 
voir en  réparation  du  dommage  soit  devant  les  tribunaux 
d'Angleterre,  soit  par  un  appel  à son  pays,  suivant  que  la  na- 
ture du  cas  l’exigera.  S’il  est  démontré  que  le  navire  n’est 
pas  américain.  Tes  Ltats-Unis  n’auront  aucun  sujet  de  plainte, 
bien  que  le  navire  fût  couvert  de  leur  pavillon.  Ces  principes 
sont,  je  crois,  bien  entendus  et  bien  arrêtés,  s 

Ce  n’est  point  là,  vous  le  voyez,  le  principe  absolu  que  je 
rappelais  tout  à l'heure.  Les  États-Unis  ont  admis,  non  le 
principe  contraire,  mais  la  nécessité  pratique  qui  fait  aux 
deux  principes  leur  part. 

Le  gouvernement  anglais,  à son  tour,  a dit  dans  ses  in- 
structions qu’il  n'avait  pas  la  prétention  de  visiter  les  bâti- 
ments réellcnieut  américains,  mais  qu’il  avait  celle  de  consta- 
ter si  les  bâtiments  qui  porteraient  le  pavillon  américain  étaient 
réellement  américains,  et  qu’en  faisant  cette  visite,  il  la  faisait 
à ses  risques  et  périls  et  demeurait  responsable  des  consé- 
quences; que,  s’il  avait  eu  raison  en  la  faisant,  s’il  se  trouvait 
que  le  bâtiment  dont  il  vérifierait  ainsi  la  nationalité  ne  fût 
pas  réellement  américain,  et  qu’il  eût  usurpé  le  pavillon  des 
États-Unis,  personne  n’aurait  rien  à dire;  que  si,  au  con- 
traire, le  croiseur  anglais  s’était  trompé,  si  le  bâtiment  arrêté 
était  l'éelleiiient  américain,  il  pourrait  alors  y avoir  lieu  à des 
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réparations  et  à des  indemnités  dont  le  gouvernement  anglais 
répondrait. 

Voilà  quelle  a été  la  transaction  admise  dans  les  instnic- 
tions  des  deux  nations.  Lisez,  messieurs,  celles  qui  vous  ont 
été  communiquées,  soit  les  nôtres,  suit  celles  du  gouverne- 
ment anglais,  vous  verrez  qu’elles  sont  conformes  à la  même 
idée,  adaptées  aux  mêmes  faits.  Et  ici  je  me  sers  à dessein  du 
mot  faits,  parce  que  les  Américains  n'ont  pas  voulu  recon- 
naître formellement,  comme  droit,  la  visite  sur  les  bâtiments 
portant  pavillon  américain  pour  vériticr  leur  nationalité.  Ils 
ont  dit  : Ce  n’est  pus  un  droit  que  nous  vous  reconnaissons  j 
c'est  un  fait  que  vous  accomplissez  à vos  ristjucs  et  périls.  Ils 
n’ont  pas  écrit  le  mol  droit,  et  nous  avons  fuit  de  même.  Ce 
n’est  pas  là  en  effet,  à proprement  parler,  un  droit;  c’est 
une  nécessité  de  la  vie  de  la  mer,  une  nécessité  de  la  police 
de  la  mer,  nécessité  qui  a été  admise  |Kir  les  Américains 
comme  par  nous,  car  elle  est  écrite  dans  les  instructions 
américaines  comme  dans  les  nôtres,  nécessité  qui  est  reconnue 
envers  nous  par  l’Angleterre,  dans  les  mêmes  termes  qu'en- 
vers  l’Amérique. 

Il  n’y  a donc  rien  là  que  de  jiarfaitemcnt  conforme  aux 
principes  du  droit  des  gens  et  aux  usages  de  la  vie  mari- 
time : nous  nous  maintiendrons  dans  cette  situation  où  nous 
sommes  placés  par  nos  instructions  mutuelles,  et  qui  est  celle 
à laquelle  ont  abouti  naturellement,  je  pourrais  dire  forcé- 
ment, après  de  longues  discussions,  les  deux  grands  gouver- 
nements qui  avaient  commencé  par  poser  des  maximes  plus 
absolues.  {Très-bien!  très-bien  !) 


hl.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Nos  instructions 
seront  exécutées  dans  le  même  esprit  dans  lequel  elles  sont 
conçues.  Personne,  soit  du  côté  de  la  France,  soit  du  côté  de 
l’Angleterre,  n’en  dépassera  les  limites.  Mais  que  le  préopi- 
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nant  ‘ me  permette  de  le  lui  faire  remarquer,  dansl’intérêlde 
la  bonne  intelligence  entre  deux  grands  pays  : le  moment 
n’est  pas  bien  choisi  pour  accuser  rAngIctcrre  de  vues  obsti- 
nées d’empiétement  et  de  despotisme  sur  la  mer.  Qu’a-t-on 
répété  sans  cesse  depuis  le  commencement  de  cette  longue 
querelle?  Que  l’Angleterre  avait  voulu  fonder  le  droit  de 
visite,  tel  qu’il  existait  dans  les  traités  de  1831  et  de  1833, 
pour  s’en  servir  contre  le  commerce  du  monde,  particulière- 
ment contre  le  nôtre  sur  les  côtes  d’Afrique,  et  pour  s'arroger 
la  complète  domination  des  mers.  Et  c'est  précisément  ce 
droit,  recherché,  soutenu,  disait-on,  dans  un  tel  esprit,  que 
l’Angleterre  vient  d’abandonner.  Il  est  du  moins  formelle- 
ment suspendu,  et  suspendu  sous  la  condition  qu’il  ne  pourra 
(tre  rétabli  que  par  le  consentement  mutuel  des  deux  gou- 
vernements. Ceci  est  écrit  dans  le  dernier  article  du  traité  ; 
et  si,  au  bout  de  dix  ans,  le  droit  de  visite  n’a  pas  été,  de 
notre  consentement,  remis  en  vigueur,  il  sera  considéré 
comme  définitivement  abrogé. 

•M.  ÜcpiN. — Je  le  souhaite. 

M.  le  ministre. — Cela  ne  peut  pas  être  contesté. 

Messieurs,  je  le  dis  hautement  ; l’Angleterre  a prouvé  par 
sa  conduite,  en  cette  occasion,  que  le  seul  intérêt  qu’elle  eût 
à cœur,  l’intérêt  qui  la  préoccupait  par-dessus  tout  dans  cette 
question  spéciale  { .Vouvement) , c’était  la  répression  de  la 
traite;  que  ce  qu’elle  avait  vu,  ce  qu’elle  avait  cherché  dans 
les  traités  de  1831  et  1833,  c’était  uniquement  la  répres- 
sion efficace  de  la  traite.  Quand  elle  a cru  trouver,  dans  les 
propositions  qui  lui  ont  été  faites,  des  moyens  aussi  efficaces 
de  réprimer  la  traite,  elle  a abandonné  le  droit  de  visite;  elle 
0 accepté  les  nouveaux  moyens  qui  lui  étaient  offerts. 

La  France,  de  son  côté,  a prouvé  que,  si  elle  poursuivait 
l’abolition  du  droit  de  visite,  elle  continuait  toujours  de  vou- 
loir énergiquement  la  répression  efficace  de  la  traite. 

Ia>s  deux  gouvernements  ont  ainsi  donné  ce  beau  spectacle 

* H.  Dupin. 
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de  leur  union  sincère  dans  une  grande  pensée  commune  de 
justice  et  d’Iiumanité  universelle;  C’est  là  ce  que,  lout  à 
l’heure,  l’honorable  M.  Mauguin  appelait  une  passion.  N’on- 
blions  jamais,  messieurs,  car  nous  nous  abaisserions  en  l’ou- 
bliant, n’oublions  jamais  que  de  telles  passions  peuvent  être 
des  convictions  raisonnées,  raisonnables,  fondées  en  droit 
aussi  bien  qu’ardentes  en  fait,  et  que  lorsqu’elles  se  sont 
emparées  de  l’esprit  d’un  grand  peuple  et  de  son  gouverne- 
ment, elles  deviennent  des  passions  justes,  des  passions  sain- 
tes, c’est-à-dire  des  devoirs.  (Très-bien!  très-bienf) 

Eh  bien,  dans  cette  occasion,  la  France  et  l’Angleterre  ont 
donné  la  preuve  qu'elles  étaient  toutes  deux  animées  de  ce 
grand  et  beau  sentiment,  et  qu’elles  poursuivraient  en  com- 
mun ce  but,  en  écartant  toutes  les  considérations  subalternes 
qu’on  supposait  toujours  dominantes  dans  leur  politique  : je 
répète  que  c'est  là  un  grand  et  beau  spectacle.  (Approbation.) 

M.  le  président. — Je  consulte  la  Chambre  sur  l’article  i" 
et  sur  l'état  A dont  j’ai  donné  lecture  à la  Chambre. 

(L’art,  t",  y compris  l’état*  A,  est  mis  aux  voix  et 
adopté.) 
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DiteuMÎon  du  budget  de  1640  kla  Chambre  des  pairs.  — AfTairea 
des  cbrc^tiena  en  Syrie. — Négociations  avec  la  cour  de  Rome 
sur  les  établissements  des  jésuites  en  France. 


Quunbre  des  pairs.  Séance  du  16  juillet  1646.  •— 


Dans  la  discussion  générale  du  budget  de  18-i6àla 
Chambre  des  pairs,  MM.’de  Montalembcrt  et  de  Boissy 
élevèrent  diverses  questions  relatives  à la  conduite  du 
gouvernement  en  Orient  envers  les  chrétiens  de  Syrie, 
aux  négociations  entamées  avec  la  cour  de  Rome  sur  les 
jésuites  en  France,  et  en  général  aux  rapports  de  l’Église 
avec  l’État.  J’établis  netlement,  à ce  sujet,  la  politique 
du  gouvernement,  ses  intentions  et  scs  motifs. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères, — Je  ne  viens 
pas  combattre  ce  qu’a  dit  l’honorable  préopinant  ni  nie 
plaindre  qu’il  ait  appelé  l’ailenlion  de  la  Chambre  sur  celle 
question.  Je  déplore  aussi  viiement  que  lui  les  faits  qu’il  a 
rappelés.  La  plupart  de  ces  faits  sont  exacts,  et  si  l’on  en 

' M.  leromte  de  Montalembcrt. 
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ëtalait  le  tableau  sous  les  yeux  de  la  Chambre,  on  la  péné- 
trerait d’émotion  et  d’indignation. 

Messieurs,  il  y a plusieurs  années,  en  1841,  quand  on  a 
commencé  à s'occuper  sérieusement  à Constantinople  des 
aOaires  de  la  Syrie,  nous  avons  prévu  ces  faits;  nous  les  avons 
non-seulement  prévus,  mais  prédits  à Constantinople,  et,  en 
les  prédisant,  nous  avons  fait  tout  ce  qui  était  en  notre, 
pouvoir  pour  les  prévenir.  Nous  pensions  dès  lors  que  la 
chute  de  l’ancien  mode  d’administration  de  la  Syrie,  d’une 
administration  unique,  nationale  et  chrétienne,  livrerait  ce 
pays  à une  anarchie  déplorable.  Nous  l’avons  dit.  Nous 
étions  alors,  et  l’honorable  préopinant  ne  peut  le  mécon- 
naître, dans  une  assez  mauvaise  situation  pour  prendre  le 
parti  des  ebréliens  de  Syrie;  nous  les  avions  récemment, 
passez-moi  le  mot,  abandonnés  dans  leur  lutte  contre  le 
pacha  d’Égypte  ; nous  avions  pris  le  parti  du  pacha,  non- 
seulement  contre  la  Porte,  mais  contre  le.<  Maronites  de  la 
Syrie  insurgés  contre  lui.  Cela  affaiblissait  extrêmement 
notre  position  à Constantinople  quand  nous  parlions  pour 
eux. 

C’est  à raison  de  cet  affaiblissement,  pour  y remédier 
jusqu’à  un  certain  point,  pour  corriger  le  vice  de  notre  posi- 
tion momentanée,  que  nous  sommes  entrés  en  intelligence, 
en  action  commune  avec  les  autres  puissances  pour  les  enga- 
ger à agir  dans  le  même  sens  que  nous,  elles  qui,  pour  le 
moment,  étaient  en  meilleure  position  que  nous  sur  les 
affaires  de  Syrie,  et  pour  essayer  de  rétablir  en  Syrie  l’ancien 
mode  d’administration,  le  seul,  à notre  avis,  qui  fût  propre 
à y maintenir  un  peu  d’ordre  et  de  justice.  Je  dis  un  peu, 
parce  que,  même  sous  l’administration  de  l'émir  Beschir 
qu’on  regrettes!  vivement  aujourd’hui, il  n'y  en  a jamais  eu 
beaucoup.  Nous  avons  été  obligés  de  nous  borner,  à cette 
époque,  à obtenir,  par  les  efforts  communs  de  la  France  et 
des  autres  puissances,  la  reconnaissance  du  principe  qu’il 
n’y  aurait  pas  en  Syrie  une  administration  musulmane,  et 
que  les  deux  races  qui  se  partagent  ce  pays  seraient  admi- 
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nUtrces  chacune  par  un  chef  de  sa  religion  el  de  son 
origine. 

En  oh'Cnant  ce  principe,  nous  avons  ddclaré  que  ce  mode 
d’administration  nous  semblait  très-imparfait,  que  nous 
étions  convaincus  qu’il  n’aurait  pas  toutes  les  bonnes  consé- 
quences qu’on  espérait,  que  nous  persistions  à demander  le 
rétablissement  de  l’ancien  mode.  Mais  il  a bien  fallu  nous 
contenter  de  ce  que  nous  avons  pu  obtenir. 

N’oublions  jamais,  messieurs,  que  nous  sommes  ici  en 
présence  d’un  État  indépendant,  que  nous  désirons  affermir, 
relever,  s’il  est  permis  de  le  dire,  l’indépendance  et  la  con- 
sistance de  la  Porte,  du  gouvernement  turc,  qu’il  est  de 
notre  politique  de  le  traiter  nous-mêmes  avec  les  égards,  les 
ménagements,  le  respect  pour  son  indépendance  que  nous 
demandons  aux  autres.  Nous  nous  trouvons  ainsi  souvent 
dans  une  position  difficile,  ayant  des  devoirs,  non  pas  con- 
tradictoires, mais  différents,  à concilier,  le  devoirde  protéger 
les  catholiques  d’Oi  ient,  que  nous  n’abandonnons  jamais, 
el  le  devoir  de  prêter  appui  à l’indépendance  de  l’empire 
ottoman  dans  ses  propres  domaines. 

Cette  politique  est  difficile.  Ce  n’e.sl  pas  une  raison  pour 
abandonner  l’un  ou  l’autre  de  ses  éléments.  Nous  ne  l’avons 
jamais  fait,  mais  la  Chambre  comprend  la  difficulté. 

N’ayant  donc  pu  réussir  à faire  adopter  l’ancien  mode 
d’administration  unique  el  chrétienne  en  Syrie,  ayant  été 
obligés  de  nous  contenter  d’un  mode  qui  valait  mieux  qu’une 
administration  purement  turque,  mais  dont  nous  reconnais- 
sions les  imperfections,  dont  nous  prévoyions  les  mauvaises 
conséquences,  nous  avons  vécu  depuis  lors  dans  cet  état, 
renouvelant  souvent  ims  protestations  et  notre  demande  du 
rétablissement  de  l'ancien  mode  d'administration. 

1.ÆS  faits  que  l’honorable  préopinant  vient  de  raconter  ont 
éclaté  au  milieu  de  nos  réclamations  continuelles. 

Il  a eu  raison  de  vous  dire  qu’une  partie  des  autorités  et 
même  des  troupes  turques  s’étaient  en  quelque  sorte  prêtées 
à ces  faits  déplorables,  qu’elles  n’avaient  pas  déployé  l’im- 
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partialité , l'énergie  nécessaire  pour  réprimer  de  pareils 
désordres,  qu’elles  avaient  souvent  prêté  appui  aux  Druses 
contre  les  Maronites,  tandis  qu’elles  auraient  dû  réprimer  les 
uns  et  les  autres.  Cela  est  vrai.  Nous  avons  énergiquement 
signalé  au  gouvernement  turc  cette  mauvaise  conduite  de 
quelques-uns  de  ses  agents  et  de  ses  soldats. 

Nous  nous  trouvons  encore  ici,  vis-à-vis  du  gouvernement 
turc,  dans  une  situation  dilïlcile.  I/honorable  M.  de  Monta- 
lembert  l’a  indiqué  sans  le  dire  expressément  : il  y a deux 
partis  en  Turquie;  il  y a un  parti  intelligent,  modéré,  qui 
croit  que,  pour  raffermir  l’empire  ottoman,  pour  y remettre 
un  peu  d’ordre  et  de  force  gouvernementale,  il  faut  y intro- 
duire d’assez  grandes  réformes.  Mais,  à côté,  il  y a un  parti 
fanatique,  le  vieux  parti  turc,  toujours  porté  à pratiquer 
l’ancienne  politique,  la  politique  violente,  sanguinaire,  astu- 
cieuse de  l’empire  ottoman. 

La  lutte  de  ces  deux  partis  se  reproduit  dans  toutes  les 
provinces  de  la  Turquie  comme  à Constantinople,  et  elle  se 
reproduit  encore  plus  vivement,  plus  déplorablement  dans  les 
provinces  qu’à  Constantinople.  C’est  ce  qui  est  arrivé  en  Syrie. 
Le  parti  fanatique,  qui  croit  que  tout  l’art  de  gouverner  con- 
siste à opposer  les  deux  races  l’une  à l’autre,  qui  rêve  la 
destruction  des  Druses  par  les  Maronites  et  des  Maronites  par 
les  Druses,  en  prêtant  successivement  son  appui  tantôt  aux 
uns,  tantôt  aux  autres,  ce  parti  a des  adhérents,  des  agents 
parmi  les  autorités  turques,  dans  les  rangs  de  l'armée  turque, 
quoiqu’il  n'en  ait  pas,  j’ose  le  dire,  dans  le  divan,  à 
Constantinople.  Aujourd’hui  l’intention,  la  politique  habi- 
tuelle du  divan  sont  favorables  aux  bonnes  et  intelligentes 
réformes  à introduire  dans  l'administration  de  l’empire 
ottoman;  mais  nous  nous  sommes  trouvés  en  Syrie  en  pré- 
sence d’autorités  qui  n’avaient  pas  les  intentions,  ne  sui- 
vaient pas  la  ligne  de  conduite  que  le  gouvernement  ottoman 
aurait  voulu  leur  voir  suivre. 

Nous  avons  fait  et  nous  faisons  chaque  jour  ce  qui  est  en 
notre  pouvoir  pour  éclairer  le  gouvernement  ottoman  sur  la 
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conduite  de  ceux  de  ses  agents  qui  pratiquent  ce  qu’il 
prescrit  de  réprimer,  et  qui  ne  se  conduisent  pas  convena- 
bleincnt  dans  les  diverses  localités  où  ils  sont  envoyés;  mais 
la  Chambre  comprend  combien  ce  rôle  est  difficile  à jouer 
du  dehors,  quand  on  est  simple  spectateur,  un  spectateur, 
sans  doute,  qui  a de  l’influence,  qui  a le  droit  d’être  écoulé, 
qui  peut  faire  beaucoup  de  bien  ou  beaucoup  de  mal,  selon 
qu’il  approuve  ou  qu’il  désapprouve,  mais  qui  n’a  pas  d’au- 
torité directe  et  immédiatement  efficace. 

M.  de  Montaleinbcrt  ne  pense  certainement  pas  que  la 
France  doive  envoyer  des  troupes  en  Syrie  pour  réprimer 
les  ilésordrcs.  Elle  ne  peut  procéder  que  par  voie  d’influence  ; 
il  faut  qu’elle  éclaire  le  gouvernement  ottoman  sur  ce  qui 
SC  passe  en  Syrie,  qu’il  apprenne  à diriger  ses  agents,  à 
peser  sur  eux,  à se  faire  obéir,  à avoir  une  administration 
efficace.  Il  n’y  a rien  de  si  difficile,  de  si  nouveau  en  Tur- 
quie que  de  pareils  faits,  et  on  nous  demande  de  les  intro- 
duire complètement,  soudainement,  dans  une  des  provinces 
les  plus  déchirées  de  l’empire! 

Je  ne  refuse  pas  cette  tilche  : c’est  celle  que  nous  travaillons 
à accomplir;  mais,  je  le  répète,  elle  est  très-difficile  ; le 
succès  ne  peut  être  que  l’œuvre  d’une  longue  persévérance. 
Que  M.  de  Monlalemlicrt  en  soit  sûr;  cette  persévérance,  nous 
l’aurons;  nous  n’avons  point  renoncé  à faire  revenir  dans  le 
Liban  le  mode  de  gouvernement  qui  nous  parait  le  meilleur, 
et  à faire  réformer  l'administration,  toujours  très-imparfaite 
et  en  ce  moment  déplorable,  qui  pèse  sur  le  Liban. 

M.  de  Montalembert  a cité  un  fait  douloureux,  la  dévasta- 
tion d’un  couvent  plus  directement  placé  sous  la  protection 
de  la  France,  le  meurtre  du  supérieur  de  ce  couvent.  Nous 
avons  à l’in<tant  même  réclamé,  et  de  façon  à ne  pas  être 
refusés,  le  châtiment  des  coupables,  le  châtiment  réel,  effec- 
tif, et  une  indemnité  pour  les  religieux  ainsi  dépouillés.  Cela 
nous  a été  promis  par  la  Porte.  Nous  veillerons  à ce  que 
l’exécution  suive  de  près  la  promesse.  (Marques  d’appro- 
bation.) 
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Quant  aux  désordres  qui  ne  s’adressaient  pas  aussi  direc- 
Umentà  la  France,  qui  tombaient  sur  les  malheureux  Maro- 
nites, nous  avons  fait  tout  ce  qui  était  en  notre  pouvoir  pour 
y remédier.  L’ambassadeur  du  roi  à Constantinople  a immé- 
diatement envoyé  sur  la  cdte  de  Syrie  deux  bâtiments  de 
plus.  Il  y en  a trois  en  ce  moment  qui  portent  d’un  point  à 
un  autre  tous  les  secours  matériels,  tout  l’appui  moral  qu’il 
est  possible  de  porter.  Si  cela  est  nécessaire,  nous  enverrons 
encore  d’autres  bâtiments.  Je  dirai,  non  pour  rassurer 
complètement  ni  M.  de  Montalemhert,  ni  la  Chambre,  je 
ne  voudrais  pas  rassurer  faussement  et  il  ne  faut  pas  être 
rassuré  dans  ce  moment,  car  il  y a beaucoup  de  choses  à 
déplorer  en  Syrie,  je  dirai  toutefois  que  les  hostilités  ont 
cessé,  que  la  guerre  civile  ne  désole  plus  le  Liban.  Je  ne 
tiens  pas  la  position  pour  bonne,  je  tiens  cette  suspension 
d’armes  pour  très-précaire;  le  Liban  restera  encore  longtemps 
dans  un  état  déplorable,  et  il  y a beaucoup  à faire  pour  y 
rétablir  un  peu  d’ordre  et  de  justice.  Le  gouvernement  du 
roi  fera  dans  ces  circonstances  (ce  qu’il  n’a  pas  un  moment 
cessé  de  faire. . 

_ Et  que  M.de  Montalemhert  soit  bien  persuadé  que,  quand 
il  nous  est  arrivé  de  traiter  de  concert  avec  les  autres  puis- 
sances, à cinq  comme  il  l’a  dit,  pour  protéger  les  intérêts  que 
nous  avions  à sauvegarder  en  Orient,  ce  n’est  pas  que  nous 
ayons  conclu  à cet  égard  aucune  alliance  formelle,  que  nous 
ayons  pris  aucun  engagement  de  ne  jamais  rien  faire  qu’à 
cinq,  que  nous  nous  soyons  lié  les  mains,  que  nous  ayons 
abandonné  le  droit  de  protéger  à nous  seuls  les  chrétiens 
d'Orient  toutes  les  fois  que  nous  le  pourrions  et  que  nous  le 
devrions.  Nous  n’avons  point  renoncé  à exercer  ce  protectorat 
unique  toutes  les  fois  que  l’intérêt  de  la  situation  nous  paraî- 
trait le  comporter.  Quand  nous  avons  traité  des  questions  à 
cinq,  c’est  parce  que  nous  avons  pensé  que,  pour  les  résoudre 
efficacement,  promptement,  dans  l’intérêt  même  des  popu- 
lations dont  il  s’agissait,  il  valait  mieux  traiter  à cinq  que 
senls.  Quand  nous  avons  reconnu  que  seuls  nous  pouvions 
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résoudre  les  questions,  nous  n’avons  abandonné  aucun  de  nos 
anciens  privilèges.  Je  dirai  à l'iionuiablc  préopinant,  et  je 
suis  sûr  qu’il  l'entendra  avec  plaisir,  que  de  Rome,  de  la 
propagande,  il  est  venu  au  gouvernement  du  roi  des  remer- 
ciements vifs,  ré])élés,  pour  sa  conduite  en  Syrie,  pour  celle 
du  consul  que  M.  de  Montalembert  a rappelé,  celle  de  tous  les 
autresagenls  français  qui  se  trouvent  dispersés  sur  cette  partie 
du  territoire  ottoman,  et  celle  du  gouvernement  du  roi,  qui 
n’avait  pas  cessé  d’étendre  sa  protection  la  plus  active,  et 
dans  beaucoup  de  cas  la  plus  cfllcace,  sur  ces  déplorables 
conflits. 

Il  y a un  point  sur  lequel  M.  de  Montalembert  a insisté,  et 
sur  lequel  il  trouvera  bon,  je  pense,  que  je  n’insiste  pas. 
Nous  avons  besoin,  il  est  vrai,  de  nous  mettre  plus  complè- 
tement d'accord  avec  le  gouvernement  britannique  sur  les 
faits  qui  se  passent  dans  le  Liban,  sur  leurs  causes  et  sur  les 
moyens  sérieux  d’y  porter  remède.  Il  y a certains  de  ces  faits, 
certains  de  ces  remèdes  sur  lesquels  les  agents  des  deux 
gouvernements  en  Syrie  n’ont  pas  été  du  même  avis.  Les 
deux  gouvernements  ont,  je  n’en  doute  pas,  et  non-seule- 
ment je  n’en  doute  pas,  mais  je  l’afTirme,  les  deux  gouver- 
nements ont  la  même  sincère  intention  de  ne  pas  laisser 
désoler  le  Liban  par  les  horreurs  qui  viennent  de  s’y  passer, 
de  ne  pas  livrer  les  Maronites  aux  Druses,  pas  plus  que  les 
Druses  aux  Maronites.  Le  cabinet  anglais  est,  à cet  égard, 
dans  les  mêmes  sentiments  que  le  gouvernement  français  : 
il  ne  serait  pas  capable  d’abaisser  sa  politique  au  niveau  de 
cette  vieille  politique  turque  dont  je  parlais  tout  à l’heure, 
qui  travaille  à détruire  les  Druses  par  les  Maronites  et  les 
Maronites  par  les  Druses.  Non,  le  gouvernement  anglais  ne 
veut  pas  cela;  il  veut  sincèrement,  comme  nous,  que  l’ordre 
et  la  justice  soient  rétablis  dans  le  Liban. 

Mais  il  est  vrai  que  nous  n’avons  pas  élé  et  que  nous  ne 
sommes  pas  encore  complètement  du  même  avis  sur  les  faits, 
les  causes  et  les  remèdes.  Nous  ne  négligerons  rien  pour 
nous  éclairer  nous-mêmes,  et  pour  rétablir  entre  les  deux 


Digilized  by  Google 


CHAMBRE  DES  PAIRS.— 15  JUILLET  1845.  589 

gouvernements  cette  harmonie  qui  est  dans  leurs  désirs, 
mais  qui  doit  être  aussi  dans  les  idées  qu’ils  se  forment  et 
des  faits  et  des  remèdes,  pour  passer  ensuite  dans  leurs  actes. 
J’ai  déjà  agi  dans  ce  sens;  j’espère  que  j’atteindrai  le  but. 
La  Chambre  et  M.  le  comte  de  Montalcmbert  peuvent  être 
sûrs  que  le  gouvernement  du  roi  ne  le  perdra  pas  de  vue  un 
moment.  {Très-bien!  très-bien!) 


Je  répondis  à H.  de  Boissy. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — L’honorable  M.  de 
Boissy  me  permettra  d'abord  de  lui  faire  observer  qu’il  s'est 
trompé  tout  à l’heure,  en  disant  que  j’avais  parlé  du  peuple 
anglais  et  non  pas  du  gouvernement  anglais,  à propos  des 
alfaires  de  Syrie.  C’est  au  contraire  du  gouvernement  anglais, 
du  cabinet  anglais,  de  ses  intentions  et  de  sa  politique  que 
j’ai  parlé.  Je  n’ai  pas  prononcé  le  nom  de  la  nation  anglaise 
en  général,  c’est  de  son  gouvernement  même  que  j’ai  entre- 
tenu la  Chambre. 

J’ajoute  qu'en  ne  disant  rien,  en  n'exprimant  pas  d'opinion 
personnelle  sur  la  conduite  d’un  agent  anglais  en  Syrie,  je 
n’ai  fait  que  me  conformer  aux  convenances  observées  dans 
toutes  les  assemblées  politiques  des  pays  libres.  Ce  n’est  pas 
un  membre  du  cabinet  anglais  qui  a parlé,  dans  le  parle- 
ment britannique,  de  l’un  des  ministres  du  roi  ; c’est  un 
simple  membre  de  cette  assemblée,  tout  à fait  étranger  au 
gouvernement,  et  sir  Robert  Peel,  qui  lui  a répondu,  a for- 
mellement refusé  de  dire  un  seul  mot  sur  le  compte  de 
l’agent  français.  J’agis  dans  cette  Chambre  comme  sir 
Robert  Peel  a agi  dans  le  parlement  britannique,  et  c’est  la 
seule  conduite  convenable. 

Quant  au  Maroc,  je  regrette  presque  que  la  session  finisse 
si  vite.  Il  est  probable  que  dans  utie  quinzaine  de  jours  je 
serais  en  état  de  répondre  à la  question  de  M.  de  Boissy,  et 
d’y  répondre  d’une  manière  qui,  je  crois,  le  satisferait.  Je 
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ne  puis  ie  faire  en  ce  moment,  l’affaire  n’est  pas  encore 
conclue;  je  ne  pourrai  parler  que  quand  elle  le  sera. 

J’arrive  à la  dernière  interpellation  de  l’iionorable  pair,  et 
je  l’en  remercie.  Il  me  fournira  l’occasion  de  dissiper  quel- 
ques obscurités  factices,  quelques  incertitudes  dénuées  de 
fondement. 

Quand  le  gourernement  du  roi  s’est  décidé  à traiter  à 
Rome  de  ce  qui  concernait  la  congrégation  des  jésuites,  il  l’a 
fait  parce  qu’il  a cru  infiniment  préférable,  sans  renoncer  à 
aucun  des  droits  du  pouvoir  temporel,  sans  altérer  en  rien 
sa  position  dans  la  question,  de  ne  pas  se  ser\ir  de  ce  genre 
d’armes;  il  les  avait,  il  les  gardait,  mais  il  a pensé  qu’il  valait 
mieux  ne  pas  les  employer  tout  d’abord.  Une  lutte,  n’im- 
porte à quel  sujet,  du  pouvoir  temporel  contre  le  pouvoir 
Spirituel  ou  contre  une  [lartie  du  pouvoir  spirituel,  a tou- 
jours été  un  fait  très-grave. 

Cela  était  grave,  même  sous  l’ancien  régime,  dans  ce 
temps  où  cependant,  au  terme  d’une  lutte  pareille,  on  ren- 
contrait le  pouvoir  absolu.  A cette  époque,  en  définitive, 
quand  une  question  s’élevait  entre  le  gouvernement  et  le 
pouvoir  spirituel,  ou  telle  ou  telle  congrégation  religieuse, 
c’était  le  pouvoir  absolu  qui  la  décidait;  quand  une  fois  il 
avait  prononcé,  sa  décision  s’exécutait  purement  et  simple- 
ment; mais  aujourd’hui  tout  n’est  pas  fini  quand  le  gouver- 
nement a prononcé , il  reste  en  présence  de  toutes  les  libertés 
individuelles  dont  nous  sommes  en  possession,  la  liberté  de 
la  ])resse,  la  liberté  de  la  tribune,  la  liberté  des  personnes, 
la  liberté  des  propriétés.  Apiès  avoir  pris  sa  résolution, 
après  avoir  vidé  la  question,  le  pouvoir  temporel  se  trouve 
engagé  dans  une  lutte  de  tous  les  jours  avec  toutes  ces  li- 
bertés. 

Je  ne  dis  pas  cela  pour  m’en  plaindre  ou  pour  le  déplorer  : 
je  m’applaudis,  au  contraire,  que  ces  libertés  existent, 
(|u’elles  existent  au  profit  de  tout  le  monde,  et  que  tout  le 
monde,  même  ceux  qui  ont  été  vaincus,  puissent  s’en  servir 
pour  défendre  encore  leur  cause;  il  n’est  pas,  il  n’a  jamais 
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été  dans  l’intention  du  gouvernement  du  roi  d’y  porter  au- 
cune atteinte,  pas  plus  dans  cette  question  que  dans  aucune 
autre  ; mais  il  ne  pouvait  s’empêcher  de  reconnaître  que, 
par  la  nature  de  nos  institutions  et  par  la  situation  du  pou- 
voir au  milieu  de  ces  institutions,  la  lutte,  si  une  fois  elle 
s’engageait,  serait  très-prolongée,  très-compliquée,  qu’elle 
pourrait  avoir  telle  ou  telle  conséquence  imprévue  qu'il  était 
sage  de  prévenir.  (Marques  d’approbation.) 

Indépendamment  de  cette  raison  qui  est  grave,  le  gou- 
vernement du  roi  en  avait  une  autre  non  moins  grave.  11 
craignait  que,  s’il  déployait  dès  le  premier  moment  les  ar- 
mes temporelles  qu’il  avait  bien  légalciucnt  entre  les  mains, 
une  partie  de  l’Église  catholique  de  France  ne  s’y  méprit,  et 
ne  se  crût,  elle  aussi,  engagée  et  compromise  dans  une 
question  particulière.  Le  gouvernement  du  roi  ne  le  voulait 
pas,  il  aurait  regardé  cela  comme  un  grand  mal. 

Depuis  son  avènement,  je  n’hésite  pas  i le  dire,  le  gou- 
vernement du  roi  a l)caucoup  fait  pour  l’Église  et  pour  la 
religion.  Je  ne  dis  pas  cela  au  détriment  des  gouvernements 
précédents,  car  depuis  1802  tous  les  gouvernements  ont 
beaucoup  fait  pour  l’Église,  pour  la  religion  ; ils  ont  tous 
senti  que  cela  était  de  leur  devoir  comme  de  leur  intéiét. 
Cependant  on  ne  peut  se  dissimuler  que,  depuis  soixante 
ans,  en  France,  l’Église  catholique  n’ait  été  bien  souvent, 
bien  violemment  attaquée,  et  passez -moi  le  mot,  outragée, 
et  que,  malgré  tout  ce  que  les  gouvernements  divers  ont 
fait  pour  la  relever ,'malgré  tout  l’appui  qu’ils  lui  ont  donné, 
elle  ne  soit  restée  et  ne  reste  encore,  dans  ses  rapports  avec 
le  pouvoir  temporel,  craintive  et  méfiante. 

Je  n’hésite  pas  à dire  qu’à  l’égard  du  gouvernement  du 
roi  elle  se  trompe,  elle  a tort;  mais  enfin  il  y a des  er- 
reurs naturelles,  excusables,  qui  tiennent  à une  longue 
série  de  faits,  et  que  les  souvenirs  de  tel  ou  tel  pouvoir,  de 
tel  ou  tel  temps,  peuvent,  jusqu’à  un  certain  point,  expliquer. 
(Marques  d’assentiment.) 

Il  est  du  devoir  d’un  gouvernement  sensé  et  bienveillant 
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de  comprendre  ces  sentiments  intérieurs  de  l’Église  catholi- 
que, et  de  SC  rappeler  qu’il  y a là  des  plaies  vives  encore 
auxquelles  il  ne  faut  pas  toucher. 

Eh  bien,  c’est  pour  éviter  un  contact  pareil,  c’est  pour  que 
l’Église  de  France  ne  se  crût  pas  engagée  dans  la  lutte,  pour 
que  le  clergé  ne  prit  pas , passez-moi  le  mot,  l'affaire  des  jé- 
suites pour  sa  propre  affaire  (Très-bien!),  que  le  gouverne- 
ment du  roi  s’est  décidé  à ne  pas  user,  sans  une  nécessité 
absolue,  de  scs  armes  temporelles,  tout  en  les  gardant,  et  à 
porter  à Rome  la  question. 

Nous  avons  dit  à Rome  les  faits  tels  que  nous  les  voyions 
en  France;  nous  avons  exposé  l’état  des  faits,  l’état  des  lois, 
l’état  des  esprits;  nous  avons  voulu  que  cet  état,  dans  toutes 
ses  parties,  fût  bien  connu  et  bien  compris  de  la  cour  de 
Rome. 

Ia  Chambre  entend  que  c’est  de  la  cour  de  Rome  que  je 
parle,  du  gouvernement  romain  et  de  nulle  autre  personne 
au  monde.  (Très-bien!  très-bien!) 

Les  faits,  les  lois,  l’état  des  esprits  en  France,  ont  donc  été 
mis  fidèlement,  sincèrement,  sous  les  yeux  de  la  cour  de 
Rome,  et  puis  le  gouvernement  du  roi  a ajouté  : a II  est  en 
votre  pouvoir  de  porter  remède  à ce  mal,  un  remède  pure- 
ment spirituel  et  dans  lequel  les  armes  du  pouvoir  temporel 
ne  seront  pas  employées  ; nous  vous  demandons  d’user  des 
vôtres.  » 

Je  pourrais  m’arrêter  là  ; je  pourrais  me  borner  à vous 
dire  maintenant  qu’en  effet  la  congrégation  des  jésuites  en 
France  va  se  disperser,  que  ses  maisons  seront  fermées,  que 
ses  noviciats  seront  dissous,  que,  par  conséquent,  ce  que  le 
gouvernement  du  roi  a demandé  seri  fait.  Je  poiinuis  me 
contenter  de  montrer  le  but  atteint  s.ms  m’inquiéter  de  la 
route  par  laquelle  on  nous  y a conduits.  Je  serai  plus  expli- 
cite; je  puis  l’être  sans  inconvénient  pour  personne. 

Ce  que  le  gouvernement  du  roi  a f;  it  à l’égard  de  la  cour 
de  Rome,  la  cour  de  Rome  l’a  fait  à l’égard  de  la  société  de 
Jésus.  Comme  le  gouvernement  du  roi  n’avait  voulu  se 
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servir  que  des  moyens  moraux  , des  iiilliiences  morales, 
comme  il  n’avail  cherché  qu’à  faire  connaître  la  vérité,  lais- 
sant ensuite  les  choses  à la  décision  du  pouvoir  spirituel  bien 
informé,  la  cour  de  Rome  a adopté  envers  les  jésuites  le 
même  procédé.  Nous  ne  nous  étions  pas  servis  de  nos  armes 
temporelles  ; elle  ne  s’est  pas  servie  de  ses  armes  officielles 
et  légales.  Elle  a fait  connaître  à la  société  de  Jésus  la  vérité 
des  choses,  des  faits,  des  lois,  l'état  des  esprits  en  France, 
lui  donnant  ainsi  à juger  elle-même  de  ce  qu’elle  avait  à 
faire,  de  la  conduite  qu’elle  avait  à tenir  dans  l’intérêt  de  la 
paix  publique,  de  l’Église,  de  la  religion.  J'ai  une  vraie  et 
profonde  satisfaction  à dire  que,  dans  cette  affaire,  la  con- 
duite de  tout  le  monde  a été  sensée,  honorable,  conforme 
au  devoir  de  chacun. 

La  société  de  Jésus  a pensé  qu'il  était  de  son  devoir  de 
faire  cesser  l’état  de  choses  dont  la  France  se  plaignait  et  dans 
lequel  apparaissait  un  péril  pour  la  paix  publique,  pour  l’É- 
glise, pour  la  religion.  De  toutes  parts  ainsi,  il  y a eu  acte  de 
libre  intelligence  et  de  bons  procédés. 

Je  le  demande  à la  Chambre,  n’était-ce  pas  là  la  façon  la 
plus  libérale,  la  plus  religieuse,  la  plus  pacifique,  la  plus 
pacifiante,  permettez-raoi  le  mot,  de  résoudre  la  question  t 
(Approbation.) 

Je  dis  la  façon  d’agir  la  plus  libérale,  car  nous  n'avons 
employé  aucun  autre  moyen  que  la  persuasion.  Nous  nous 
sommes  adressés  à la  libre  intelligence,  à la  raison  du  pou- 
voir avec  lequel  nous  traitions;  ce  pouvoir  a agi  de  même  de 
son  cdté. 

Je  dis  aussi  la  plus  religieuse,  car  c’est  au  pouvoir  spiri- 
tuel lui-même,  au  chef  de  l’Eglise,  que  nous  nous  sommes 
adressés. 

J’ajoute  enfin  la  plus  pacifique,  la  plus  pacifiante,  car  nous 
n’avons  pas  engagé  de  lutte  ; c’est  de  gré  à gré,  par  l’accord 
de  tous,  par  l’accord  de  la  raison  et  du  libre  arbitre  de  tous 
que  la  question  a été  terminée.  C’était  là,  j’ose  le  dire,  la 
politique  à la  fois  la  plus  élevée  et  la  plus  prudente  qui  pdt 
T.  IV.  38 
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être  employée  pour  sortir  d’une  si  grave  diflicuhé.  (Marques 
générales  d'approbation.) 


M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  ne  remonte  à 
la  tribune  que  pour  repousser  quelques-unes  des  paroles 
dont  s’est  servi  l’honorable  préopinanl  S pour  prendre  acte 
de  quelques  autres  et  pour  lui  donner  à lui-même  une  ex- 
plication. 

Je  repousse  absolument  ces  mots  : s armée  catholique, 
avant-garde,  vainqueurs,  vaincus...  nous  ne  sommes  pas 
vaincus...  Le  corps  d'armée  est  encore  là.  s Je  repousse  tous 
ces  mots , qui  sont  faux  en  eux-mêmes,  indignes  et  de  l’É- 
glise dont  il  s’agit  et  de  la  Chambre  devant  laquelle  ils  ont 
été  prononcés.  (Marques  d’approbation.) 

L’Eglise  catholique  n’est  pas  une  armée  campée  au  milieu 
de  la  France  ; l’Église  catholique  n’est  point  en  guerre  avec  le 
gouvernement  du  roi  -,  l’Eglise  catholique  n’a  point  d’avant- 
garde  en  face  du  gouvei-nement;  l’Église  catholique  est  une 
Église  française  (Mouvement),  française  et  universelle,  qui 
vit  en  France  sous  la  protection  du  gouvernement  français, 
qui  profite  de  ses  luis,  qui  les  respecte,  et  qui  donne  à tout 
le  monde  l’exemple  de  les  respecter.  Il  n’y  a point  de  guerra 
entre  elle  et  nous.  Quand  j’avais  l’honneur  de  rappeler  tout  à 
l’heure,  à cette  tribune,  tout  ce  que  le  gouvernement  du  roi 
a fait  pour  elle,  à coup  sùr  les  idées  d’armée,  d’avant-garde 
et  de  guerre  étaient  bien  loin  de  mon  esprit.  Je  les  repousse 
absolument,  et  je  prie  la  Chambrede  n’en  tenir  aucun  compte  ; 
ce  sont  là  des  mots  faux  et  trompeurs,  qui  ont  pu  traverser 
cette  Chambre,  mais  qui  ne  doivent  pas  y rester.  (Très-bien! 
très -bien!) 

Voici  d’autres  paroles  de  l’honorable  M,  de  Hontalembert, 
dont  je  veux  prendre  acte. 

I M.  de  HoDtalembert. 
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L’honorable  préopinant,  sans  m’en  féliciter,  sans  s’en  féli- 
citer lui-mcrne,  a reconnu,  a proclamé  qu'il  y avait,  dans  les 
questions  religieuses  qui  ont  occupé  et  qui  occuperont  long- 
temps les  Chambres  et  le  pays,  un  élément  fâcheux,  un  mau- 
vais prétexte  qui  pesait  sur  tout  le  monde,  et  que  cet  élément, 
ce  prétexte  étaient  maintenant  écartés. 

Cela  est  vrai;  et  c’est  là  une  des  raisons  qui  ont  déterminé 
la  conduite  du  gouvernement  du  roi.  11  a fortement  tenu  à ce 
que  personne  en  France  ne  prît  la  congrégation  des  jésuites 
pour  l’Église  catholique,  à ce  que  l’Église  catholique  elle- 
même  ne  crût  pas  qu’elle  était  la  congrégation  des  jésuites. 
Il  les  a soigneusement  séparées;  il  se  félicite  que  la  sépara- 
tion soit  accomplie. 

Mais,  en  disant  que  ce  fâcheux  élément  de  la  question  a 
été  écarté,  que  la  sagesse  du  chef  de  l’Église  l’a  écarté,  et  l’a 
écarté  par  les  moyens  les  plus  moraux,  les  plus  libéraux,  les 
plus  pacifiques,  ai-je  dit  que  toutes  les  questions  étaient  réso- 
lues? Ai-je  dit  que  tout  était  fini?  Ai-je  dit  que  la  loi  sur  la 
liberté  d’enseignement  et  sur  rin.struction  secondaire  était 
faite?  Une  telle  pensée  n’a  pu  traverser  mon  esprit.  L’hono- 
rable M.  de  .Montalembcrta  raison  ; toutes  les  questions  qu’il 
vient  de  rappeler  reparaîtront  devant  vous  : vous  aurez  à ré- 
soudre la  question  de  lajibertéde  l’enseignement;  vous  aurez 
à tenir  la  promesse  de  la  Charte.  Le  gouvernement  du  roi  le 
sait  parfaitement  ; c’est  un  débat  qui  s’agitera  dans  les  Cham- 
bres, devant  le  public;  il  s’y  agitera,  il  s’y  résoudra;  il  sera 
vidé  par  les  pouvoirs  publics,  suivant  la  raison  publique,  sui- 
"vant  les  promesses  de  la  Charte,  qui  seront  sérieusement  et 
sincèrement  tenues.  Et  quand  cela  sera  fait,  quand  cette 
question  et  toutes  celles  qui  peuvent  s’y  rattacher  auront  été 
constitutionnellement  traitées  et  résolues,  j'espère  que  l’ho- 
norable M.  de  Montalembcrt , comme  tous  les  hommes  qui 
partagent  ses  opinions,  se  soumettra  à celte  résolution.  Au- 
jourd’hui l’honoi  able  comte  de  Montalembcrt,  en  sa  qualité 
de  catholique,  se  soumet  au  chef  spirituel  de  l’Église;  plus 
tard  sans  doute,  en  sa  qualité  de  Français,  il  se  soumettra  aux 
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lois  cunstilutioiiiiolles  du  pays,  rendues  dans  les  fui  nus 
constitulionnelles  du  pays.  {Très-bien!  tres-bien!)  C'esl  là  le 
devoir  de  (ont  le  monde. 

Quand  ces  questions  reviendront  devant  vous,  messieurs, 
elles  seront  librement  discutées  ; elles  seront  discutées  sans 
aucun  mélange  de  ce  prétexte  trompeur,  de  ce  venin  qui  s’y 
mêlait  et  les  altérait  dans  l’esprit  de  beaucoup  d’honncles 
gens.  Et  alors  je  crois  que  beaucoup  des  idées  de  l'bonoiable 
M.  de  Montalembcrt  à ce  sujet  seront  écartées,  car  je  les  crois 
erronées;  je  crois  qu’elles  perdraient  la  liberté  de  l'ensrngne- 
ment  au  lieu  de  la  fonder,  qu'elles  nuiraient  à l’Église 
catholique  au  lieu  de  la  servir.  Nous  dirons  nus  raisons,  vous 
direz  les  vôtres  ; les  Chambres  prononceront,  et,  je  le  ré|)èle, 
quand  la  loi  sera  rendue  en  France,  vous  vous  soumettrez 
constitutionnellement  à la  loi  de  France,  comme  vous  vous 
soumettez  anjoui  d’lmi  spirituellement  à la  sagesse  de  la  cour 
de  Rome.  {Souvelles  marques  d'approbation.) 
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